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CAPITOLUL 1

Vdntul de seara fo§nea peste cdmpie. Flutura 
pSnzele carujelor, ridica praful printre cai §i boi §i-l 
amesteca cu fumul gri-albastrui al focului de tabSra. 
MSngSia tufi§uriie §i iarba ?i §uiera peste dSmbul pe care 
statea tdnira femeie cu par negru cu reflexe albastre. 
Femeia trebuia sa tnchidS ochii, pentru a se feri de praful 
dens care Tncerca sa a cope re totul: oameni §i animate.

Serena Walsh T§i trase pe umeri baticul gros. 
VSntuI venea dinspre munji, acei munii care aratau ca un 
nor moale, de culoarea tevanjicai. VSntuI era racoros §i 
proaspat dupa caldura zilei §i aducea cu el o adiere de
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toamna, chiar daca la picloarele Serenei se unduiau *n 
v&nt fiori de vara. In cSteva zile aveau sa ajunga la munti, 
la vSrful "Pikes Peak", pe care cuceritorii spanioli II 
descoperisera primii. La poalele muntelui se afla un ora§, 
un ora§ destul de mare, locuit de mulji oameni veseli §\ 
normali. Religio§i, dar nu fanatici. Acolo, slava Domnului, 
Serena avea s§ paraseasca aceasta sumbra caravanS, 
ace§ti oameni neprieteno§i, aceste femei cu privirile-n 
pamSnt §i cu copiii lor, care nu r&deau niciodatS.

Serena T§i arunca parul pe spate cu un gest pared 
de eliberare. Trasaturile ei fine capstans o expresie tnc§- 
paJSnata §\ Tn ochii gri-alba§tri i se citea o privire foarte 
hotarSta. Ea nu era mormona. §i nici nu avea de gSnd sa 
devina. Nu aveau decSt sa se uite stramb la parul ei 
despletit, la capul descoperit, la spiritul ei de libertate §i la 
obiceiurile ei de persoana singuratica. N-aveau decfit sa 
se Tncrunte din cauza hainelor ei colorate §i strSmte. Era 
adevarat ca hainele ti stateau cam fix pe ea dar se mai 
Implinise de c5nd i le cususe mama ei, pe cSnd Serena 
avea ?aisprezece ani. Era de necrezut, trecuser§ abia trei 
ani de cSnd p3r§sise un camin ?i o viaja normala. I se 
pSrea o ve§nicie de atunci.

Din direcjia cSruJelor rSsun§ un strigat strident. 
Serena 1§i auzi strigat numele §i tntoarse capul. O femeie 
cu mfiinile In §old se uita spre ea. Chiar §i de la distanja 
aceasta, Serenei i se paru ca vede fa{a Tntunecata, palida 
§i InciudatS a femeii. Beatrice, cea de-a doua sotfe a lui 
Eler Greer, se ocupa cu 1mbl3nzirea fiinjei pe care ho 
bagase pe gSt barbatu-sau. §i nu vedea de ce Serena 
voia sa se sustraga de la sarcinile dinaintea cinei. Beatrice 
credea probabil c§ Serena vrea neaparat sa fac§ pe oaia 
neagrS. Dar Serena nu tnjelegea de ce se face at§ta vSlva 
Tn jurul ei. B3rbafii o studiau de sub palariile lor negre, 
doar pentru ca era cu totul deosebita faja de celelalte 
femei supuse §i incolore ale caravanei.

Serena nu se gSndise niciodatS sa-l seducS pe 
vreun bSrbat a! caravanei, de§i ei nu s-ar fi suparaL
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Trebuia doar s£ te uitf la Elder Greer, care tocmai T§i 
addpa calut. Se opri, se prefacu c«a-$i fterge sudoarea de 
pe frunte cu cSrpa aceea slinoasd, iar tn tot timpul acesta 
se uita spre Serena. Chiar §i el, c&petenia caravanei, 
trdgea mereu cu ochiul spre Serena. Probabil ca la sluiba 
lui de seard va fi din nou pomenitS seducatoarea Isabel §i 
tngrozitorul ei sfSr§it.

Beatrice mai strigS Tnda o dat§ cu glas strident. 
Serena oft§ §i se prefScu cS nu aude. Era de parere ca nu 
le datora nimic acestor mormoni.. Nu ea se rugase de 
familia Greer s3 o adopte, dupa ce-i murisera paring de 
tifos, la trei siptamcini dupa sosirea lor Tn Missouri. Serena 
chiar le refuzase dubioasa ospitalitate. Dar cei mai tn 
vdrstS s-au sfatuit Tntre ei §i au ignorat total parerea 
Serenei. Avea nevoie de protectfe, spusesera. Ea n-ar fi in 
stare s3 aibS singura grija de animale sau sa conduca o 
c§mt§. Avea nevoie de o persoana matura §i experi- 
mentatS, care sa-i dea instructiuni cum sa duca o via{a 
cumpStata §i sa-§i fereasca sufletul de "cel rau". Il 
Tnsircinasera pe Elder Greer cu aceasta problema, mai 
exact se Tnsarcinase singur, caci el era cel mai Tn vSrsta 
dintre "sfintii ultimelor zile". Serena urma sa se alature 
"familiei" lui, celor trei so|ii. Agatha, cam batrcma, modesta 
§i bldndd, cu care Elder Greer era cdsatorit de douazeci 
de ani; Beatrice, insipida, cu ochi negri §i Tncapatanaft §i 
Lessie, cea cu par blond §i ochi alba§tri spalaciii, care 
priveau mereu naivi §i copilaro§i, de§i trupul ei era foarte 
copt pe sub rochia gri, fara nici o forma. Serena era cu 
vreo doi ani mai tSnara decSt Lessie §i de aceea§i vdrsta 
cu fiui celei mai batrSne dintre neveste. Totu§i nu era 
tratatS ca un copil, d  ca una dintre femei, ceea ce o 
enerva foarte tare, mai ales cSnd venea la ea Elder Greer. 
Acesta se uita la ea ?i-i vorbea despre faptul ca trupul §i 
sufletul 3i se afla Tn mfina lui, prinzSnd-o de mdna cu 
degete umede §i insistente. Spunea ca de Tndata ce 
Serena se va converti la credinja mormon§, va deveni una 
cu el §i cu familia lui. Va fi Tn siguran$ Tn poala lui,

7



binecuvcintata printr-o legatura sacra. Averea ei va fi §i a 
lui §i a lui va ft §i a ei. Va fi penetrata de forja divina 
masculina, floarea fecioriei ei va fi culeasli devreme, iar el 
se va odihni tn pace tn sublimul tempiu al feminitajii ei. 
Spre diferenja de frumoaseie cuvinte, expresia ochilor ti 
era atSt de camaia, Tnc&t Serena se smulsese $i o luase la 
fuga. Din ziua aceea T§i facea mereu propriul ei foe de 
tabcirS, mSnca doar din vasele ei ?i nu dormea decfit cu 
pSnza de la intrarea Jn caru\a bine legata.

Era totu§i destu) de des silita sa suporte compania 
bStr&nului, cSnd trebuia s§ vin£ la slujbele Tn care el se 
straduia mereu sa o converteasca la credinja mormonS. 
Dar n-avea niciodata nid un succes, iar de-a lungul 
timpului membrii "familiei" au Tnceput sa o urasca pentrv 
c§ nu voia sa accepte cinstea ce i se oferea.

Cateodata Serena se revoita §i facea exact ceea 
ce 'familia'' ar fi dezaprobat cu siguranja. De exemplu, 
mergea dreapta §i nu statea cu celelalte femei. Se 
obi§nuise, c§nd era cald, s3 se descheie la primii nasturi 
ai bluzei §i sa-?i suflece mSnecile peste brajete ei 
frmoase. CSteodata, seara, se tmbraca cu rochia de 
matase a mamei ei §i cu pantofii cu toe §i statea Tn fata 
cSruJei ei; lumina de la foe Ti cadea pe umerii sidefii, iar 
deeolteul Ti dezvelea valea umbroasa dintre sSni. Ciudat, 
cum privirile pofticioase ale barbajilor $i mi^carile tnciudate 
ale femeilor faceau din rochia de seara a mamei ei o piesa 
de lmbracaminte de cea mai joasa speja.

Cu parul strSns Tntr-o coada, ce i se revarsa Tn 
bucle stralucitoare pe umeri, Serena semana foarte bine 
cu poza miniaturala a mamei ei franeezo-creole, pictata pe 
cSnd era Tnca o tSn&ra din New Orleans. Diferenja consta 
doar Tn acea trasatur§ ferma din jurul gurii §i Tn ochi. 
Culoarea gri-albastra de provenienja irlandeza o mo$te- 
nise de la tatal ei. Felicite Crevecoeur se mdragotise de 
tAnSrul muncitor irlandez, un simplu tSmplar de pe 
plantafia tatSlui ei §i se cSsatorise cu el tmpotriva voinjei 
familiei. Tatal Serenei, Sean Walsh, caie nu reu§ise s£
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dobandeasca averea §i respeciui oe care, consiaera ei, i 
ie datora sojiei sale, si care nlci nu putea sta prea muit Tn 
acela§i ioc, a facut din Felicite unica sa fiica ni§te Jigani. 
Ele nu s-au pISns. Felicite era fericita alaturi de fiica ei 
de barbatul care considera viaja o gluma, n-o lua in serios 
§i cSnta c^nd avea necazuri.

Serena ofta din greu, amintirile acestea erau 
dureroase. Paring ei nu mai erau. Senzajia de disperare 
era mult prea profunda pentru ca sa mai poata pl&nge, 
lucru pe care mormonii nu l-ar fi inteles §i nu i !-ar fi iertat. 
Tatal ei crezuse ca-$i va aasi norocul la poala acelui 
munte pe nume "Pikes Peak”, Tn Cripple Creek, noul ora§ 
al cautatoritor de aur. Aurui T! atrasese at§t de tare, TncSt 
vfinduse tot ce aveau, pujinele bijuterii ale so îei sale §i 
pomise Tn TntSmpinarea unei viefi noi. N-a avut nimic 
Tmpotriva Tn a se aiatura acestor pelerini, cand a constatat 
c§ nu-i ajungeau banii de tren. Ce bine ar fi fost daca Tn 
acea vara ar mai fi avut rabdare ?i ar fi muncit pSna ar fi 
avut toji banii. Ar fi ajuns cam Tn acela§i timp §i nici n-ar fi 
baut din apa infestata, care i-a ucis pe el §i pe sofia lui. 
Dar Sean Walsh fusese prea nerabdator, trebuia sa fie 
mereu Tn mi§care.

Monoton, tare ?i modem, se auzea un tren Tn 
departare, la nord de tabara lor. Serena T§i Tnchipui dSra 
neagra de fum a locomotivei §i geamurile luminate. Acolo 
se aflau oameni care radeau, mSncau, beau $i se 
pregateau pentru noapte. Erau negustori, bancheri. 
posesori de mine, oameni care facusera avere cu argintu! 
din Colorado §i ere se Tntorceau la Denver sau mergeau la 
Cripple Creek, ca sa §i-o sporeasca. §i alaturi de ei se 
aflau §i rasfatateie §i tngrijiteie lor sojii ?i fiice, Tmbracate 
dupa ultima moda de ia New York §i Paris.

AvSnd Tn vedere aceast§ rapida §i comoda 
posibilitate de calatorie, Serena simfi deodata cat de incet 
se deplasa caravana lor. Era nerSbdatoare; aceasta 
caracteristica o mo§tenise tot de la tatal ei. §i poate ca 
fiica lui t§i va gasi norocul tn Cripple Creek.
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O femeie se apropie de Serena In amurgul ce se 
lasa tncet. Mergea neajutorata, se impiedica pe terenul 
accidental. Era Lessie, cea de-a treia nevasta a lui Elder 
Greer.

Serena T§i Tngusta buzeie moi c&nd o zari. Lessie 
a§tepta un copil; era foarte rautacios din partea ceiorlalji, 
mai ales din partea acelei Beatrice ca o puneau pe Lessie 
sa faca toata treaba. Lessie, cu privirea ei nevinovata §i cu 
z&mbetu! inexpresiv, era mereu binevoitoare §i pentru ca 
puteai sa faci cu ea ce pofteai, nu era tratat§ ca o so îe, d 
ca o servitoare. Adesea Serena Ti sarise tn ajutor, pro- 
punSnd unuia dintre cei unsprezece copii ai batrSnului sa 
o ajute pe Lessie, sau tntreband-o pe Beatrice de ce nu se 
duce chiar ea dupa apa sau lemne. Din cauza aceasta 
Lessie se simfea ata§ata de Serena.

-Serena? Vino, te rog, ia caruje, caci altfel pierzi
cina.

Lessie arunca iute o privire peste umar.
-Nu mi-e foame. Mancaji fara mine. N-am nevoie 

de cina.
-Te rog, Serena. Beatrice o sa se tnfurie din cauza 

ta §i a mea, pentru ca Elder Greer o sa tntrebe de tine. Te 
rog!

Era adevarat. Era una dintre regulile lui, ca tnainte 
de masa sS se adune cu to{ii pentru o rugaciune, 
indiferent daca le era foame sau nu, daca erau pedepsiji 
sau daca mfincau singuri precum Serena.

-E absurd, spuse Serena ridicSnd din umeri. Pot sa 
ma rog §i singura.

-Dar atunci Elder Greer nu te poate vedea cum te 
rogi. De unde sa §tie ca te rogi?

-Asta nu-i treaba lui, spuse Serena tnfuriata. Cine 
se crede? Dumnezeu?

-Nu §tiu, Serena.
Serena ofta, vaz&nd expresia moale din privirea 

albastrS a tinerei femei.
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-Nu-fi face griji, spuse ea. De fapt. nu conteaza. O 
sa mai supraviejuiesc eu cSteva ziie.

O prinse pe Lessie de bra| §i se indreptara spre 
focui din mijtocul taberei.

Noaptea se astemuse tacuta, cina luse sfar§it. 
Femeiie mormoniior 1$i uscau mainile ro§ii §i ude, T§i 
pieptanau parul sau scoteau Sa iveaia paturi plapumi. I§i 
culegeau copiii, Ti spaiau, ii pieptanau $i si pregateau de 
cuicare. Barbafii l?i luara bibiia in mana ?i se indreptarS 
spre centrni taberei. Carutele a§ezate in cerc in jurul 
taberei nu mai serveau acum in anul 1893 impotriva 
atacurilor indiene, ci Impotriva ho{ilor singuratici, care erau 
poate ispitifi sa mai fure cate ceva. Ziua se apropia de 
sf&r$it, era timpul sa se tntruneasca adunarea.

Serena 1§i ridica ochii din cartea pe care o citea la 
lumina siaba a unui felinar. Printr-o crapatura a pSnzei ii 
putea vedea pe mormoni. Scutura din cap §i i§i cohort 
privirea in carte. Cateva clipe mai tarziu tresari, sim{ind ca 
se ctatina caruja §i vazu o mSna mare dSnd deoparte 
prelata din spate a caru^ei. Se ridica iute §i se intinse dupa 
o haina, pentru a-§i acoperi cama^a §i juponul In care 
ramasese Tnainte de cuicare. Nu reu§i sa se tmbrace, doar 
sd se acopere In graba cu ea, cad Elder Greer urease 
deja tn cSmta.

BStrSnul se uita tn jur la mobila frumoasa, la 
paturile fine, facute de mama Serenei, la culcu§ul primitor 
tn mijlocul caruia trona Serena. Apoi privirea ii cazu 
asupra ei. Ochii ti alunecara peste coama ei salbatica ?i se 
oprira asupra decolteului ei de culoarea fi!cte§uiui.

Tnghiji tn sec.
-Nu vii la tntnjnire?
-Nu.
-Ji-e r3u?
-PSi, ma doare capul, raspunse Serena.
Ii era indiferent daca o crede sau nu. Cert era ca 

nu mai suporta adunarile tor.
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-Ne vei lipsi §i e tare pacat dk nu vrei sS asculti 
bunele sfaturi care ar putea sa-Ji tndrume calea.

-Poate maine seara.
-Da, exista mereu un mSine, $i totuji tn seara asta 

voiam sa vorbesc despre misiunea sfSnta a caravanei 
noastre. Ce bucurie vom avea cSnd vom ajunge tn sfSr§it 
la Salt Lake City tn Utah, fara lui Zion, pe care a 
descoperit-o acum patruzeci §i §ase de ani SfSntuI 
Brigham Young! De aproape douazeci de ani nici un grup 
ca al nostru nu s-a mai aventurat peste muntf §i cSmpii sa 
ajunga pe acel tar3m preaslavit. Mi-ar ptacea tare mult s3 
tnjelegi marejia calatoriei noastre. A§ vrea s§ ni te alaturi, 
ca sa poji avea §i tu parte de fericirea noastra.

-Asta este foarte dragui din partea dumneavoastra, 
dar cred ca trebuie sa ramSn fidela credinjei parinjilor mei.

-E§ti prea tncrezuta §i prea mSndra. Te uifi de sus 
la poporul meu.

Serena tnlemni de groaza, cfind tl vazu c§ se 
apropie de ea cu ochi sticlo§i.

-Nu, spuse ea repede, umezindu-§i buzele uscate. 
Nu, nu sunt. Dar trebuie sa-mi permitefl s^ ramSn la 
credinta mea.

-Acum n-am timp, trebuie Sci te vorbesc oamenilor 
mei. Vorbim alta data, dupa ce mavoi ruga §i ma voi gSn- 
di ce este de facut tn cazul tau.

Se tntoarse §i o parasi, lasSnd prelata s§ fluture tn 
vSnt. Abia dupa o vreme mai tndelungata Serena se 
dedici din nou lecturii, apoi stinse lumina §i se culca. Se 
trezi brusc, aproape c§nd adormise. Ciuli urechile §i auzi 
din nou acel zgomot tn spatele cSruJei.

Se a§eza tn capul oaselor tncet §i tn lini§te. Poate 
c3 era cineva care nu putea sd doarma, sau care T§i facea 
nevoile ISngS caruja ei. Dar nu reu§i s£-$i alunge 
nelini§tea. T§i dadu parul pe spate.

VSntul §uiera pe ISnga caru^ mi§cfind u§or 
prelata. In lumina slabS a lunii pline, Serena tncepu sa 
deslu$easc£ conturul lucrurilor din jur, mobila, cutia cu
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unelte a tatalui ei, valiza de piele a mamei, lada cu oale §i 
farfurii. PSnza din spate se mi§ca meet, apoi se auzi un 
zgomot de §nur de§irat

-Cine-i acolo?
Intrebarea ramase plutind Tn aer. Nici un raspuns. 

Caruta se elating deodata sub o greutate ce provenea din 
spatele ei. Serena v§zu umbra unui birbat.

-Cine-i acolo? RSspunde, sau dacS nu, tip!
-Nu, nu face asta, se auzi o §oapta aspi3.
-A§teapt§, a§teapta o dip£.
Prelata se dSdu Tntr-o parte §i Tn cSrut§ T?i f§cu 

aparitia Elder Greer.
-Ce doriti?
Teama Serenei scazu, dar nelini§tea persista. 

BStrSnul urc§ Tn carutS §i se ridicS Tn pidoare.
-Am venit sa te salvez, draga mea Serena.
-Sa m3 salvati?
-Da. Sol te primesc Tn bratele mele §i sa te apar de 

rSutatea lumii. Vreau sa te iau de nevasta, frumoasS 
Serena. M-am rugat §i raspunsul a fost foarte clar. Am de 
gSnd s£ te iau cu mine, sa leg trupurile noastre Tntr-o unite 
divind.

In timp ce spunea acestea se apropia tot mai tare. 
Serena T§i trase genunchii la piept.

-V-am mai spus Cct n-am sa renunj la credinta mea. 
nu pot sa cred cum credeti dumneavoastrS §i nid pe 
profefii dumneavoastrS nu-i pot accepta.

-Da, §i asta m3 doare. Dar e§ti tdndra §i e§ti, 
feme'te. Tu n-ai de unde sa §tii ce vrei. Ai nevoie de dneva 
care s5 te conduct. Eu sunt aid pentru a te ajuta.

Vocea ti era cam dura §i parea stapdnitS de o 
putemicS dorintd.

-Nu - nu putem vorbi mSine despre asta?
Serena realiza foarte bine pericolul Tn care se afla. 

BatrSnul avea pofte trupe§ti. Nu era nimic deosebit atund 
cdnd cu o scurtci mi§care a capului o chema pe una dintre 
sofiile sate la el §i ramdnea cu ea toatd seara Tn cSruta lui.
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-Maine?
Batranul Inghi î in sec.
-Maine e Drea tarziu!
Se napusti asupra ei. Intinse mSinile dupa ea ?i-i 

prinse camea moaie §i fierbinte. Serena se trase Tn iaturi. 
Brajele iui Ti cuprinsera §oiduriie §i pentru moment fa\a lui 
barboasa se freca de sanit ei. Mirosea ingrozitor a 
transpirajie §i Serena Tntoarse capul de sila. Elder Greer 
parea surprins de faptui ca ea i se opune ?i T§i siabi 
strSnsoarea. Serena profita de ocazie §i se ridica Tn 
genunchi.

Cu un iatrat nervos batrSnul o prinse de cama?a §i 
o trase spre el. Camara ceda §i se rupse, dar Serena nu 
reu$i sa se ridice Tn picioare. Greer o trSnti pe jos $i se 
urea peste ea. 1§i ridica un genunchi peste picioarele ei ?i 
Tsi apasa sexul tare de abdomenul ei. Serena realiza cu 
groaza ca Greer nu purta decSt o pereche de chiloji lungi. 
Se zbatu Tngre{o$ata, c3nd miiniie iui Jncepura sa-i 
framSnte sanii. Scoase un Jipat, Greer se ridica mai sus. 
Gura lui umeda §i urSt mirositoare o cauta pe a Serenei, 
pentru a-i Tnnabu?i strigatele. Ea Tntoarse capui, simji ca i 
se face rau. Una dintre mSini Ti era {inula de Greer, dar 
ceaialta era libera $i Serena Ti trase un pumn Tn nas. Greer 
urla de durere §i Tnjura cSnd T?i simft sSngele cald cum ti 
curge din nas.

Pentru moment Serena crezu ca el va renun{a, 
vazSnd ca este Tntr-adevar nedorit. Se tn§ela. Greer ridica 
m£na §i-i trase o palma zdravana. In timp ce ea, amenta 
de lovitura, Tncerca sa se dezmeticeasca, mSna lui 
tremurSnda cauta sa-i deschida nasturii cama§ii. Greer 
trase de bluza, Ti rupse nasturii §i Ti dezveli Serenei s^nii. 
Nu se muljumi cu atSt, rupse stofa finS de sus §i pSna jos.

Sunetul acesta Ti alungS Serenei ultimul rest de 
tndoiala ca a$a ceva i se TntSmpla tntr-adevar. MSinile Ti 
devenira gheare si cu iu{eala unui $arpe Tncepu sa-l zgSme 
pe faja El se feri, ea reu§i sa scape de sub el §i sa se 
rostogoleasca Tntr-o parte cu fS$iile din fosta ei cama§a
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atSmSndu-i Tn jurul umerilor. In patru la be se tSrT dupa ea 
§i o prinse de un picior. Serena se prinse de lada cu vase 
ca sa nu fie trasa Tnapoi. Cu puterea ce i-o dadea 
disperarea reu§i sa puna un brat peste marginea lazii §i sa 
ridice un genunchi. Dar Greer o prinse de data aceasta de 
par §i o trase Tnspre el, frecfindu-se de ea.

Serena reu§i sa puna mana pe o tigaie din lada. O 
apucS bine cu amfindoua mSinile, se Tntoarse §i i-o izbi lui 
Greer Tn cap. El Tnjura §i-i dadu drumul la par, pentru a-i 
lua tigaia. Apoi, cu mdna Tn jurul taliei ei, T§i dadu chilô ii 
jos.

Serena Tncerca disperata sa gaseasca o solujie 
pentru a scapa de sexul umed §i scSrbos al barbatului din 
spatele ei. N-avea rost sa Jipe, se TntSmpla adesea ca 
vreo femeie sa Jipe noaptea. Tn timp ce Greer Ti dadu §i ei 
chilotii jos §i-i ridica resturile cama§ii peste §olduri, Serena 
prinse mfinerul unui obiect din lada.

Era ceva u§or, nu era un cujit. Era doar o furculp. 
Serena fu dezamagit§, dar nu ezita. Cu ultimele puteri 
Tnfipse furculi{a Tn brajul care o tinea, sf§§ie camea 
transpirata.

Greer Ti dadu drnrnul. Ea se arunca Tntr-o parte, 
dar nu scapa de o lovitura peste §olduri din partea lui. Tl 
zgSrie cu furculita pe piept, simjind cu satisfacjie cum 
td§ne§te sdngele. El dadu sa o prinda de m3na, dar ea se 
feri §i se repezi la ie§irea din spate.

Coborase deja cu un picior din cSruta, c§nd el o 
Tn§faca cu putere de braj. Ea strfinse din buze ?i se lasa 
cu toata greutatea Tn afara carutei.

Greer uitase de chilotii ce-i atSmau pe la glezne. 
Se Tmpiedica, se rdstumd Tn fata §i cdzu din carut§ cu 
capul Tnainte, peste Serena.

Un tipat strident rasuna Tn noapte, isteric, plin de 
teama §i mSnie. Era Beatrice, care T§i ajintise ochii ei lipsi(i 
de gene asupra trupurilor goale §i TnsSngerate. Intr-o 
mSnd tinea felinarul, iar cu cealaltd se tinea bine de $alul
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ei de lana. Se auzira voc: ss mai multe caruje se iuminara 
pe dinauntru.

Serena incerca sa lasa de sub greutatea barbatului 
de pe ea. Elder Greer se sprijini gafaind Tntr-un cot. Privi in 
jurul sau ?i incremeni, de parea tocmai §i-ar fi revenit. Se 
uita ia Beatrice cu ochii lucind de enervare.

-Inceteaza, femeie, striga el §i se ridica cu greu, 
tin£ndu-§i mana pe rana de pe piept.

Beatrice tacu §i el ii ordona:
-Adu-mi pantalonii.
Serena se ridica §i ea, adunSndu-§i zarentele in 

jurul trupului. Furculija o tinea inca in mSna. Se uita ia 
pieptul insangerat al lui Greer, apoi vazu oameni apropi- 
indu-se. Simti cum ro§e§te, se intoarse §i dadu sa se urce 
?n caruja, pentru a nu fi vazuta de barba{i.

-Nu, spuse Elder Greer §i o prinse de incheietura 
mSinii. Cu cealalta mSna i§i ridica chilotii peste goliciunea 
lipsita de viaga.

-Da-mi drumul, TI implora Serena, TncercSnd sa se 
elibereze. Dar puterea lui parea sa creasca odata cu 
privirea salbatica §i fixa din ochii lui.

-Ce s-a intamplat, frate Greer? Ce-i aid? Tntreba 
cineva de la departare. Ochii barbajilor ce se apropiau 
erau atintiji asupra siluetei albe de ISnga Greer. Lumina 
felinarului lasat de Beatrice trecea prin zdrenjele subfiri ale 
Serenei ?i-i scalda figura supla, dar feminina Tntr-o lumini 
aurie §i misterioasa.

-DesfrSu e aid, raspunse Greer cu glas plin §i ferm. 
Femeia asta spunea ca nu se simte bine §i m-a chemat s§
o ajut. Cand am ajuns la ea §i-a dezgolit trupul §i mi l-a 
oferit. l-am zis sa se acopere, dar n-a vrut.

-Nu, spuse Serena §i glasul Ti era slab de uimire. 
Nu-i adevarat.

Degetele bStrSnului se TnfipserS §i mai tare Tn 
Tncheietura ei.
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-8a da, e adevarat. Mi s-a oferit pentru bani, §i~a 
departat pidoarele §i cSnd eu am refuzat-o, a Tncercat sa 
m3 raneasCcL

-Cu furculi$a, frate? rasunS o voce miratS, cSnd 
Greer ardtd spre pieptul sau.

-Dac3 ar fi avut alt£ armd probabil c§ m-ar fj uds.
Serena scuturd din cap. Voia sd spuna ceva, dar 

Beatrice ie§i din umbra cu pantalonii de ISna ai sojului ei.
-TftrfS, §opti ea uitSndu-se cu urS la Serena. 

DesfrSnato, s£ ispite§ti un barbat astfel. Isebel! Cajea Tn 
cdlduri!

Beatrice Ti trSnti lui Eider Greer pantalonii Tn mdnd.
Unui dintre barbaji fu de pdrere:
-O  asemenea comportare nu trebuie s5 rdmdnd 

nepedepsitd. Femeia asta e un pericol pentru trupuriie §i 
suftetele noastre.

Beatrice se pro {a pi Tn fa {a Serenei, pentru ca 
b§rba|ii s3 nu o mai poata vedea. O  finu pe Serena p3n§ 
cdnd sojul ei t§i Tmbraca pantalonii.

-Este raspunderea mea, spuse Elder Greer, 
Tncheindu-se la pantaloni. V§ prom it tik va sim# pedeapsa 
pdnd cSnd Ti va veni mintea la cap. O voi bictui personal 
peste spate, peste pielea goalS.

Beatrice sSri Tn sus.
-Tu, barbatul meu? E mai bine dacd raspunde In 

fa(a Intregii comunitliji. Tu -  tu e§ti prea bun §i prea bldnd 
ca sS o pofl pedepsi Indeajuns.

Greer se uit3 urStla nevasta-sa.
-Este de datoria mea sd rdspund pentai pScatele

ei.
-Dacd ar fi a$a, ar trebui s§ simfl bidul pe propria-# 

pieie, dragul meu. Nu, tdrdtura s§ aparS In fa{a noastrS, 
c§d toji am fi putut fi atin§i de ea. Este otravd, trebuie sS 
ac£on3m repede §t f§rS mild.

-Tad, femeie! striga Eider Greer, dar prea tdrziu.
-Are dreptate, frate, fu de pa re re alt bdrbat
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-Da, spuse un al doilea. Are deja atSta influent 
asupra ta, Tnc§t te-ai dus ia ea dezbracat. Ce s-ar 
Tntempla daca ai pedepsi-o doar tu singur?

Serena se uita la ei §i simfi dublui Tnjeles al 
vorbelor.

-Nu ŝ a TntSmplat a§a cum a spus Elder Greer! 
Minte! Credeji-ma! striga ea.

Barba {ii se uitara la ea §i apoi din nou ia ei.
-Cel mai bine ar fi sd ne adunam §i sa vedem ce-i 

de f£cut.
-Dar eu n-am nid o vin5! se ap§rS Serena, dar 

nimeni nu-i dadea ascultare.
-Taci, tSrfa babilonianS! §uier§ Beatrice. Ajunge c§ 

ai pus In pericol sufletul bSrbatului meu. Vrei s§ terfele§ti 
In noroi ?i bunul sSu renume?

Serena crezuse ca Beatrice §tia da nu ea l-a 
chemat pe Elder Greer, la urma urmei dormea Tn caruta 
alSturatS. Dar nu era a§a. Beatrice n-o Tnvinuia pe Serena 
din gelozie, ci pentru cS pur §i simplu TI credea pe sojul ei. 
Nu voia sa accepte ca Elder venise la Serena, fara sa fie 
chemat. Despre o cdsatorie nu putea fi vorba, cSci Serena 
nu voia sa renunje la credinja ei. Deci, banii trebuie sd fi 
fost motivul. §i Beatrice credea acum cu adevarat ca 
Serena era o dezmaiata, care-§i Tncepea cea mai veche 
meserie din lume. §i, judecSnd dupa fejele serioase ale 
cebr din jur, parea c3 §i ei sunt de aceea§i parere. Ded 
aceasta era vina ei.
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CAPITOLUL 2
Sunard din clopot pentru a Tntruni "marea familie". 

Pentru asemenea incident nu voiau s£ risipeascd oreie 
scumpe ale zilei, de dimineaj§ trebuiau sa-§i continue 
drumul.

Capii adunarii, printre care §i Elder Greer, stateau 
cu veciul testament §i cu felinare la o masa impnovizata. 
Alte felinare erau aga|ate de cawfe, a§a Tncdt locul din 
interiorul cercului format de carute era luminat. Serenei Ti 
fu permis sa se Tmbrace, dar de pieptanat nu avu timp, nici 
sa se Tmbrace cu ciorapi §i pantofi. Trebui deci sd stea 
singura, palida §i plina de vdnatHi Tn fata adunarii, care 
§optea neTncetat §i o fixa curioasa. Abia dupa un sfert de
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or§, ce parea cS nu mai are sfSr ît, bStrSnii "familier se 
a§ezar§ la locurile lor, Tmbracati Tn negru.

Serena statea dreapta Tn picioare §i privea Tn 
noapte. Auzea §u§otelile §i rSsul Tnfundat din muljime, dar 
Tncerca sa nu-i dea atenjie. Il observa §i pe Elder Greer 
cum se uita pofticios la ea.

Unul dintre judecatori o TntrebS daca §tie din ce 
cauza se afla la faja locului ?i ea raspunse sincer cu "Da", 
Tnsa adauga Tn ciuda §oapteior. "Dar nu eu l-am chemat 
pe Elder Greer la mine Tn caruta. A venit pe cSnd eu 
dormeam..."

-Minte! striga Beatrice de la locul ei dintre sojiile §i 
copiii lui Greer. Agatha statea dreapta §i nemi^cata, iar 
Lessie T§i framSnta mainile.

Elder Greer o reduse la tacere cu un gest al mSinli, 
apoi o Tntrebi pe Serena pe un ton series §i cu o privire 
Tngrijorata:

-De ce sa fi facut eu asta, copila mea?
-Spuneai ca vrei sa ma saivezi. Aveai de gSnd s3 

mS lei de nevasta, dupa ce - dupa ce te-ai fi culcat cu 
mine. Vorbeai de o sfSnta Tmpreunare §i cS te-ai decis la 
asta dupa ce te-ai rugat Tndelung.

-Asta-i blasfemie, spuse Greer §j fata i se Tnro§i de
furie.

-E o vipera veninoasS a Satanei, interveni §i 
Beatrice.

-Lini§te! strigS Greer.
Unul dintre barbajii de Idnga el spuse:
-Am auzit ce a spus femeia, frate Greer. Acum e 

rSndul tau sa vorbe§ti.
Greer se uita la Serena cu o expresie de prefacutd

dure re.
-mvinuirile ei ma dor foarte tare. Dar bunul meu 

nume va tine probabil piept declarapor disperate ale unei 
tinere fete, care Tncearca sa-§i motiveze felul Tn care s-a 
purtat. Mi-e teamS pentru sufletul ei. Dar prin pedeapsd, 
abstinent §i discipline o vom putea salva. §i are nevoie
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de un loc al ei. Chiar ea a vorbit despre posibilitatea de a 
deveni nevasta mea. Daca este voinja lui Dumnezeu ca 
ea sa fie salvata pe aceasta cale, eu nu ma pot opune.

-E§ti prea generos Elder Greer.
-A$a-i, explica Beatrice. Ar trebui mai bine sa o 

alungdm ca pe ceva necurat, cfind vom pleca mSine 
dimineaja.

-Asta-i prea crud §i nu-i neaparat necesar, o 
mustra Elder Greer pe sojia sa. Am iasa-o prada prea 
multor pericole, indieni, nelegiuiji, mania elementelor 
naturii.

-Tot e mai bine decSt sa fie mereu o primejdie 
pentru sufletul tau nemuritor. De ce s-ar teme una ca ea 
de bdrbati? Chiar §i un indian ar fi binevenit Tn caruta ei.

-Aid ai dreptate, spuse alt barbat.
Serena se apropie de ei.
-Am sa parasesc caravana voastra cu cea mai 

mare place re!
-Vezi cat de putin merita sa-ti fad griji pentru ea?
-Nu se poate chiar a§a, spuse Elder Greer §\ se 

Tncrunta.
-Nu! Nu! se auzi un alt glas. Poate moare §i eu nu 

vreau s5 piece. Ce ma fac eu daca ea pleaca?
Cea care vorbise era Lessie. Ochii Ti erau plini de

lacrimi.
-Tad din gur£! se rdsti Beatrice la ea. Nu ti-a cerut 

nimeni pSrerea.
-Stai putin, interveni Greer. Lessie, vrei sd prime§ti 

femeia asta Tn familia ta?
-Da, vreau. A fost mereu foarte buna cu mine.
-Atund nu poate fi nici chiar atat de rea.
Barbatii din consiliu schimbara cateva priviri. 

Beatrice tacea §i se uita cu repro§ la sotul ei. Greer o 
privea pe Serena §i o mare dorinta Ti sctipea Tn ochi. 
Serena T$i aminti de mSinile lui libidinoase §i striga.

-Nu!
Ti scdpase fSrS sa vrea, dar repeta apoi:
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-Nu, nu! Mi-ar face mare place re sd fiu sora ta, 
Lessie. Dar nu-mi doresc deloc aceasta ... cinste!

-Dorinfele tale nu intereseaza pe nimeni!
-Zau? tji promit, Elder Greer, c§ o s i regreji 

amamic dacS ma sile§ti sa accept aceastS... aceastS 
pedeapsa. N-am sS-{i fiu o nevastS buna. Ai constatat 
poate ca din partea mea vei primi mai multa durere decSt 
pldcere. §i probabil cd nu voi putea rezista §i te voi tn§ela 
cu prima ocazie!

Glasuri tngrozite de aceasta afirmatie neru§inatS 
se ridicara din multime.

-E o tSrfa! se auzi glasul lui Beatrice, pijigaiat de o 
furioasa bucurie. N-aJi vrut s§ ascultafi de mine. S§ o 
lasSm aid mdine dimineata cfind plecdm. Nu merits o 
sentinja mai bISnda!

Fata lui Elder Greer se colord tn violet de mfinie.
-Ai ales, spuse el aspru spre Serena. Dar nu uita 

c§ te afli sub protectia mea. Am fost ales tutorele t5u, atSt 
tn fata adunarii, cat §i de catre iubitul tau tata decedat. 
Bunurile tele sunt ale mele, cSci eu am avut grija de tine 
timp de mai multe SciptamSni. Le revendic pentru mine, 
pentru ca ai rinit persoana §i bunul meu nume. Daca pleci 
de sub protecfia mea n-ai voie sd iei cu tine decfit haine §i 
merinde.

-Nu poti sa-mi faci una ca asta!
Dar Serena §tia ca Greer poate. Expresia de pe 

fejele celorlalji i-o confirma.
-Ba da, pot! Deci g§nde§te-te bine. Vrei s5 ram§i 

aid tn calitate de sotie a mea, cu speranta c§ tji va putea fi 
salvat sufletul sau preferi sa fii lasata aid fara nimic?

Credea probabil ca a pus mSna pe ea, caci s5 
ramSi singur tn salbaticie era curata nebunie. Serena 
prefera nebunia.

-Bine ca mi-ai spus. Dupa ultimele saptamdni 
petrecute tn compania voastra, nu pot decSt sa aleg 
varianta a doua. Chiar daca-mi iei averea, eu mScar 
ramcin cu respectul fata de mine §i cu tnca ceva pe care
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nu mi-o po{i lua: fecioria. Mai bine rise totul decSt sa 
ramSn. In cazul Ssta prefer diavolul necunoscut decSt cel 
pe care deja II cunosc!

-A§a sa fie!
Elder Greer se ridica atfit de brusc, ca-§i rastuma 

scaunul. Cu o figurS furioasa spuse:
-Ai sa-Ji petreci noaptea in caruta ta §i-o sa te 

gfinde§ti bine. Daca m§ine dimineata nu vii la mine 
cer§ndu-mi iertare In genunchi, te vom lasa aici §i nimic nu 
ne va putea tndupleca. Noapte buna, Serena Walsh, §i 
facd-se voia Domnului!

Se lumina treptat. Serena privea rSsaritul. Cdnd se 
fdcu luminS In caruta, scoase valiza mamei ei §i T§i 
Impacheti trei rochii, lenjeria de corp §i pantofii cei buni. 
Apoi mai adauga rochia de matase a mamei, pantofii cu 
toe auriu, portretul tatalui §i cSteva bijuterii. Pe cele din 
urm§ le Tnveli Intr-o batistS §i le ascunse In v&rful unuia 
dintre pantofi. Deasupra lucrurilor a§eza o patura §i pentru 
cS valiza nu se umpluse Inca, mai adauqa §i un sal gri de 
ISnS §i cfiteva dintre cardie tatalui ei. t§i perie parul §i-l 
prinse la spate, puse peria §i oglinda tot In valiza §i 
inchise capacul.

-E§ti gata? Bine, atunci nu trebuie sa ma mai 
obosesc.

Serena se Intoarse speriata cdnd auzi vocea lui 
Beatrice.

-Da, sunt gata!
-It* aminte§ti ce a spus Elder. N-ai voie s§ iei decdt 

lucrurile personate.
-Da, tmi amintesc.
Beatrice se uitS In jur cu o privire lacomS. Apoi 

privirea Ii c§zu asupra valizei.
-Acolo Ji-e bagajul? Ce urSta e $i nici nu poji duce 

prea mutte cu ea. la deschide-o, s§ vad ce-ai bdgat 
tn&untru.

-Nu.
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-Nu? Cum TndrSzne^ti s5-mi vorbe§ti astfe!? 
Deschide-o, am spus!

Serena nici macar nu se uita ia ea. T§i lud $aiul din 
ca§mir §i §i-l puse pe umeri.

-N-am s-o deschid §i nici tu n-ai s-o faci. Daci te 
atingi de ea, am s§-l chem pe sojul tSu §i-am sS-i spun cS 
m-am r§zgSndit §i vreau sa-l iau de bdrbat

-N-ai curaj, spuse Beatrice, dar glasul Ti era putin 
nesigur.

-Pe pariu?
Beatrice se tntoarse cu spateie T?i trecu limba 

peste buzele-i sub{iri.
-Ei, de ce sd m3 intereseze ce iei cu tine, doar la?i 

destule aid. Iar de hainele tale chiar cd nu-mi pare r§u. O 
femeie serioasS n-ar putea probabil sd le tmbrace.

-DacS te referi la o femeie ca tine, sunt sigurS cd 
nu Jl-ar sta bine.

Beatrice nu spuse nimic, zSmbind acru-amdnii.
-Ji-ai luat ceva de mdncat ?i de baut?
Serena dddu din cap. Tntr-o geantS de la intiane T§i 

pregStise f5in§, §unc§, fructe uscate, un ceaun §i un bidon 
pentru ap5.

-Atund nu mat rSmflne nimic de spus. §tiu dk nu 
a§tepti sS-ti urez drum bun.

-Nu, spuse Serena calmS. Dar Tp doresc eu pe un 
drum bun -  cdt mai de parte de mine.

Iar la scurt timp Serena se trezi stand pe valizS Tn 
iarba TnaltS, Tn timp ce mormonii, cu chipurile lor sumbre, 
priveau Tnainte trecdnd cu carutele pe ISngd ea. Numai 
Lessie privi Tnapoi cu lacrimi Tn ochi de sub prelata unei 
c5ru{e §i-i facu semn cu mdna. Serena avea senzajia <£-$i 
p£r3se§te la nevoie prietena gravida, dar nu avea Tncotro.

Caravana devenea tot mai micS. Cdnd dispSm 
aproape de tot, Serena se ridicS plecd pe urmete 
cdrutelor.

Soarele urea tot mai sus $i valiza devenea din ce 
Tn ce mai grea. Serena Tncerci s i o duci pe umdr, dar
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marginea de temn o incomoda la gSt. Ducea valiza cdnd 
pe spate, cSnd tn mfina. fnainta meet §i se Tmpiedica des.
0  datd descoperi chiar Tn fata ei un §arpe cu clopotei §i 
trebui sa rdmdnd nemi§cata pdna cdnd §arpele trecu de 
ea. Pe la prdnz se odihni putin, dar pomi din nou la drum, 
trdgdnd valiza dupd ea.

Soarele se apropie de pamdnt cotordnd lumea Tn 
ro§u. Serena continua sa mearga pdna se Tntunecd. Fu 
apoi prea obosita ca sa-§i mai prepare ceva de mdncare §i 
mSncei doar cdteva mere uscate, T§i scoase patura §i 
adormi imediat.

Noaptea se trezi. Se mi§ca ceva Tn iarbd. Un 
iepure. O  bufnitd trecu Tn zbor pe deasupra ei. Serena se 
simtea putin neconfortabil, dar nu-i era fried. Nici nu ar fi 
ajutat-o cu nimic. Tnchise ochii §i respird addnc §i lini§tit. Tn 
cdteva dipe adormi la loc.

A doua dimineatd nu se deosebi de prima, doar cd 
cerul era Tnnorat §i Tn timpul prSnzului Serena constatd cd
1 se termina apa de baut. Inaintase foarte putin. §tia cd ar 
merge mai u§or fara valizd, dar nu voia sd renunfe la 
ultimele ei lucruri.

Spre dupa-amiazd se adunara non negri pe cer; o 
patd mare §i Tntunecatd se forma Tn partea de nord-est a 
cerului. Vdntul se Tntetf, ridicd praful Tn aer §i stdmi 
pdsdrile preeriei §i Idcustele din iarbd. Serena simp 
umezeala din atmosfera §i Tncepu sd alerge, dar se opri Tn 
curdnd. La ce bun sd se grabesca? Cdt vedeai cu ochii nu 
exista nid un addpost, numai preerie Tntinsd, fdrd nid un 
copac.

Dar ploaia nu veni. Cerul prinse se deja culoarea 
levdnjicai, cdnd Serena auzi primul tunet. Cel mai bine era 
sd-§i gaseascd o addndtura Tn pdmdnt, Tn care sd se 
addposteascd. Dar nu se putea opri din drum, cdt timp era 
Tnca lumind. Cu sprdnoenele Tncruntate privi spe norul 
negru care se apropia Tntunecdnd totul. Tuna tot mai des, 
fulgerele se Tnmulteau. Serena se uitd Tn jur §i adulmecd 
un minos de fum. Era Tntr-adevar miros de Kim. Se uitd mai
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atenta §i descoperi ?i un foe In departare. Pentru un 
moment crezu ca fulgerul a apnns iarba preeriei. Sau era 
caravana mormoniior? Nu, ace§tia erau acum mult mai 
departe. Deci, trebuiau sa fie straini, dar ce fel de straini?

Prin cap ii trecura tot soiul de pove§ti nastru?nice. 
Se gfindi la indieni evadafi din rezervajie, la hojl §i 
raufacatori. Cine in afara de astfel de creaturi se piimbau 
acum prin preerie? Poate ca ar fi trebuit sa se fereasca de 
acel foe de tabara.

Dar, in ciuda acestui gSnd, focui o atragea ca un 
magnet, straiucind in amurg. l?i 13sa valiza 1n drum §i se 
apropie prudenta de tabara.

In afara luminii focului erau legaji doi cai, care 
faceau o impresie foarte ingrijita. Pe foe se aflau un ibric 
de cafea §i o tigaie, care emanau un miros foarte 
ademenitor; iSnga foe era amenajat un culcu§ sub o 
prelata anti-ploaie. Serena nu vazu nici un om. Parea ca 
nu se afia nimeni in cutcu^ul acela. Nu s-arfi culcat nimeni 
fara sa manSnce inainte bunatatea de cina

Un fulger iumina pentru o secunda tot peisajul. 
Serena se intoarse ?i inlemni. LSnga ea, la un metru, 
statea un barbat. In lumina fulgerului TI vazu destul de Tnalt 
?i lat Tn umeri. Statea pur §i simplu Tn fata ei cu o pu§ca 
parea uitata Tn mSna. Parea totu?i atent §i Tncordat. In 
tacerea §i trasaturile sale se deslu$ea o expresie 
ucigatoare.

Serena facu un pas in spate, gata sa o rupa la 
fuga. O mSna de fier o prinse de brat, tragSnd-o Tnapoi. 
Serena se impiedica §i umarul ei atinse un piept tot din 
fier.

-Incotro a§a grabita?
Cuvintele sale taraganate contrastau cu expresia 

durS de pe chipul sau.
-Insist sa-mi aecep{i ospitalitatea.
Din nou se lumina cerul din cauza unui fulger, care 

scoase Ia iveaia chipul si parui rava^it de vfint al Serenei.
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-Di-m i drumui, spuse ea, dar tunetui Ti acoperi
vocea.

-O s§-{i dau drumui cdnd se vor arita §i prietenii
tdi.

-N-am prieteni, spuse Serena, care auzise ironia 
din glasul iui.

-§i vrei s i te cred?
-Va trebui. Asta-i adevirul.
-§i ce adeviruri mai cuno§ti tu?
Serena Tncerca si-i vada fata Tn Tntuneric.
-Mai multe decit minciuni. Nu §tiu daci nu ar fi 

mai indicat s i inventez un prieten care m i a§teapti mai 
Tncolo.

El ticu, gindindu-se la vorbele ei. Serena Ti simji 
mi§cirile de respiratie ale pieptului Striinul Ti dadu drumui 
§i ficu un gest citre foe.

Serena merse Tnaintea lui, simfindu-se ca o 
prizonieri, de§i el nu ficuse nici un gest cu pu§ca. 
Birbatul o Tndemni s i ia be lingi foe §i s i fie atenti s i 
nu dirdme {iru§ii care t>neau prelata ca pe un cort. 
Serena simti cildura focului §i realiza abia acum c i, de 
fapt, Ti fusese frig.

De pe partea cealalta a focului strainul o studia cu 
seriozitate. Serena se uiti Tn ochii lui verzi. Era foarte 
Tnalt, fata Ti era bronzata, silueta putemici §i relaxati. 
Purta o cama§a din in, deschisi la git sub o haini neagrS 
de piele, pantaioni dintr-un bumbac gros, bigati Tn ni§te 
cizme de piele, probabil foarte scumpe. Vintul i se juca Tn 
parul negru §i ondulat. Sprincenele Ti erau pu{in 
Tncruntate, iar genele coborite Ti accentuau privirea 
examinatoare.

Arata cu capul Tn noapte.
-Ai vreun cal acolo, pe-afari?
Serena scuturi din cap.
-Singuri §i pe jos. Binuiesc c i ai §i o explicajie 

pentru asta, §i Tnci una bunicici.
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Sunetul giasului sau fi comportamentu! o derutau 
pe Serena.

-Nu vad nici un motiv pentru care p-a? da vreo 
explicate. Te asigur ca nu constitui nici un pericoi pentru 
dumneata. Daca nu vrei sau nu pop sa ma crezi, am sa 
plec §i-am sa-mi fac propriul meu foe.

-Nu cred.
-Ce - ce vrei s i spui?
-Vreau sa spun ca o s i te Jin aid linga mine p in i 

m i conving cine e§ti §i ce caup aid f ir i  Tnsoptor §i de ce 
te piimbi pe jos.

-De ce? Tntrebi Serena direct
-Pentru c i Jin la pielea mea. N-ar fi pentru prima 

oari cind o tinira draguji Ti distrage atenpa unui barbat, 
Tn timp ce partenerii ei Tl iau prin surprindere §i Tl jefuiesc.

-Eu n-am nid un parteneri spuse Serena 
Tmbufnati.

-Asta o spui tu.
-Dar e ridicol. Arit eu a femeie care face a§a ceva?
El o privi Tndelung §i amanunpt.
-E§ti destul de atragatoare, pentru a capta atenpa 

oricirui birbat. Daci te referi la haine - se potrivesc bine 
cu rolul de biata fata nevinovati. Ar fi o timpenie s i 
defilezi pe-aid Tntr-o rochie eleganta, nu-i a§a?

Ea ro§i u?or $i se ridica Tn genunchi.
-Daca crezi asta, Tnseamna ca ma la§i s i plec.
-Nu.
O spusese foarte calm. Nu se mi§ci din loc, dar 

Serena ?tia ca o va Tmpiedica daca vrea sa piece. Dupi 
descrierea pe care i-o ficuse, Serena simp c i se afla Tn 
pericoi. Inspire adinc §i spuse:

-Nu ma pop pne aid pur §i simplu.
-Ziu?
Siguranfa sa de sine o ficea s i Tnnebuneasci. §i 

mai ales pentru c i avea dreptate. Putea s-o opreasci aid 
fira nid o problems. Daci Tncerca s i fugi, o putea ajunge 
u§or cu caii. Daci nu era atent, Serena ar fi putut si-i ia
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un cai, dar tot ar fi ajuns-o din urma. Ded n-avea nost sd 
se lncapd{Sneze. §i nu avea chef nid sd fie bruscatd.

t î cohort ochii, pentru a-§i ascunde furia §i ridicd 
din umeri.

-Bine, poate cd pop. Dar mdine diminea^d o sd p se 
pard o prostie, cdnd o sd vezi cd voi fi aid §i tot singurd.

El o privi cum se rezema tntr-un cot §i cum nid 
furia acestei mi?cdri nu-i scade din grape. Privirea lui 
colindd peste sdnii ei tari §i se opri asupra taliei care 
trecea armonios la rotunjimile moi ale §oldurilor.

-Posibil, rdspunse el.
-Dacd ai fi avut ochii tn cap ai fi observat ieri o 

caravand. Ai fi putut sd-p imaginezi cd... am fdcut parte din 
ea.

-Ai fdcut?
Serena t§i feri privirea.
-Da. Am pdrasit-o ieri dimineatd. Asta dovede§te 

cd te-ai tn§elat tn privinja mea.
-Da, am vdzut urmele tn iarbd.
-Ei, vezi? fdcu ea triumfatoare.
-Nu credeam cd mai umbld dneva pe-aid tn 

anotimpul dsta.
Serena ti povesti pe scurt despre Elder Greer, 

despre tncercarea lui de a merge pe drumui "sfinptor 
ultimelor zile".

-§i tu nu e§ti o sfdntd?
Ea ti aruncd o privire tndudatd, dar nu-l contrazise.
-Md tntreb cum de te-ai hotdrdt atund a§a brusc 

sd-i pdrdse§ti pe mormoni... sau hotdrdrea a venit din 
partea lor?

-A  fost o eroare la mijloc, explicd Serena pe scurt.
-Tntotdeauna se tntdmpld a§a.
-Dumneata nu crezi decdt ce-i mai rdu despre

mine?
-Dupd experienfa mea, asta te scute§te de 

necazuri, mai ales cdnd ai de-a face cu femeile.
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-Trebuie c3 ai dus o viafa bogata in deceptii 
Atunci probabil ca nu te-ar mira ca am fost afungata 
pentru ca l-am ademenit pe unul dintre ai tor ia mine Tn 
carula.

-Nu, deloc.
-§tiam ca ai s3 spui a§a ceva! Deci am s i te pun la 

curent cu faptul ca este o minciuna. Elder Greer a 
mu§amalizat totul pentru cd el a fost cel care, pe cSnd eu 
dormeam, s-a furi§at la mine tn cSrutci cu gSnduri rele.

-§i tu I-ai respins? tntrebS el, privind-o sceptic cu 
ochii sai verzi ca smaraldul.

-Da, dar ma tndoiesc c i ma crezi.
-$i ce-ai facut? Ai strigat dupa ajutor? Tipul era ori 

curajos, ori prost, dacd a a§teptat s3 tipi.
-L-am Tnjepat cu o furculita, dacd chiar vrei s3 §tii. 

§i cSnd mi-a dat drumui, l-am tras dupi mine afarS din 
cSruta.

El o fixa mirat ?i izbucni tn rSs.
-Cu o furculifa?
-Da, spuse ea.
-Fascinant. Aproape credibil. Da' el ce-a fScut? A 

refuzat s§ te ia de nevasta?
Serena tncercS s3-i explice.
-Tocmai asta e! De-aia a venit el, de fapt, ca sS m3 

convinga sa-l iau de barbat.
-Cam dura cerere tn c§s3torie. Sau ai preferat banii 

tn tocul onoarei? Ca doar a§a procedeaza femeile tn 
situafia ta.

Serena tl privi cu du§manie, tn timp ce primii stropi 
de ptoaie cadeau la pamdnt.

Barbatul se uitd la cer.
-Ar fi mai bine s5 ne b3g3n sub preiatS.
Strdnse tigaia §i cana de cafea.
-Ce mai a§tepti? Tntreba el enervat. Intrd sub 

prelate.
Serena tl ascu!t§ $i t§i ridicd ochii mari spre el.
-Valiza mea! Am l§sat-o putin mai Tncolo!
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-Vaiizd?
Parca nu auzise tn viafa iui acest cuvdnt.
Ea dadu din cap afirmativ.
-Daca se uda, se strica.
Fara a mai a§tepta raspunsul lui, se ridica §i ie?i Tn 

tntunericul ud. Dar, dupa cdfiva metri t?i pierdu orientarea, 
se opri $i t?i dadu parul din ochi.

-N-ai s-o gase§ti tn veci. A^teaptd pdnd mdine!
Dar trebuia s-o gaseascd. Erau toate lucrurile ei 

acolo. O vdzu la lumina urmatoruiui fulger. Alerga spre 
vaiiza.

-Lasa-ma pe mine.
Strdinul se §i afla Idnga ea. ridicdnd vaiiza atdt de 

lesne, de parca arfi fost goala. Cu cealalta mdnd o lua pe 
Serena ?i se tndreptd cu pa§i mari spre foe. Tdnara se 
tmpiedica prin iarba, straduindu-se sa fina pasul cu el 
Poate cd o urmase doar pentru a o tmpiedica sa fuga, 
totu§i n-ar fi fost nevoie sa-i duca el geamantanul. Gestul 
acesta parea natural §i totu§i altfel decdt toate observafiiie 
lui cinice.

Dar Serena n-avea vreme sa se gdndeasca acum 
la asta. Barbatul arunca o panza ceruita peste vaiiza, apoi 
intra sub prelata, tragdnd-o pe Serena in urma lui.

Serena constata ca nu putea sta sub prelata decdt 
Tntinsa, din cauza spafiului redus. Spre nelini§tea ei, 
strainul arunca o patura peste picioarele lor §i pulpa lui se 
atinse de a ei.

Daca el simfea cumva aceastd aproplere, atunci tn 
mod sigur n-o arata.

-Am salvat pdinea §i friptura, spuse el; se sprijini 
tntr-un cot §i rupse pdinea tn doua. A§ezd o bucata de 
friptura pe ea ?i i-o tntinse Serenei. Aceasta o primi §i el 
tuma cafea.

Ploaia rapaia uda ?i nervoasd pe prelata de 
deasupra lor. Afard, caii stateau cu stoicism tn ploaie.

Era strdmt sub prelata, dar cald §i uscat. Mdncarea 
mirosea bine, cafeaua de asemenea. Serena se hotdrf sd
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manSnce mai Tntdi §i abia mai tSrziu sa se gSndeascS la 
situafia tn care se afla.

li mulfumi gazdei ei printr-un zSmbet chinuit 
mu?ca din p§inea proaspata.
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CAPITOLUL 3
Focul se stinsese. Omul de ISnga Serena nu mai 

era decSt un corp Tn Tntuneric. Ploua Tn continuare §i 
vSntuI biciuia stropil pe prelata.

Serena se bucurS de cafeaua fierbinte. Abia acum 
observa cd nu bea decSt ea.

-Ai doar o singura cana, nu-i a§a? TntrebS ea. 
larta-mS, te rog. Am s-o clatesc repede.

-Nu-i nici o problema.
PSrea sa se amuze de purtarea ei formala. Umplu 

din nou cana §i bau din acela§i loc din care bause §i 
Serena.

Acest gest de intimitate o nelini§ti. Privi Tn Tntuneric 
§i Tncerca sa se departeze discret de el. Avu deodatS
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senzafia ca el o prive§te §i inima Tncepu s«h  bata mai
repede.

-Gata? intreba el. Ea aprobd §i el a§ez§ cana 
tigaia afara Tn ploaie. Serena strdnse firimiturile de pe 
patura. Cina luase sf£r§it.

-Intinde-te, spuse barbatul de ISnga ea. FS-te 
comoda.

-A§ prefera sa-mi aduc patura mea.
Reu§ea doar cu greu sS-§i pastreze caimul din

glas.
-Daca vrei neaparat sa te uzi, n-ai decdt. A§ putea, 

desigur, sa-fi ofer sa ramSi singurS aici.
-Nu, n-a§ putea accepta una ca asta, spuse 

Serena iute.
-Dragut din partea ta c-o spui, rSspunse el sec. 

Recunosc ca, date fiind Tmprejurarile, nu este neaparat 
necesar sa fiu politicos.

-Nu - nu pricep.
-Ei, haide, nu te mai preface. Cunosc o grSmadS 

de femei care traiesc din banii de la barbatii care sunt 
destul de fraieri ca le platesc.

-Eu nu! Eu niciodata n-am...
-De ce negi? N-am sa-mi fac din cauza asta o 

parere mai proasta despre tine, avSnd Tn vedere situafia 
mea. Dar nu-mi place sa fiu luat drept fraier. Daca vrei sa 
c£§tigi, atunci trebuie sa-fi caufi victimele cu atenfie, fetijo. 
Nu tofi barbafii sunt atSt de pro§ti TncSt sa se iase tra§i pe 
sfoara de un chip frumos §i o poveste trista.

Tonul disprefuitor din glasul lui o deranja.
-Tnjeleg. Bine ca mi-ai spus. Mulfumesc mult
-A§a e mai bine. Poate cS ar fi trebuit sS te las sS 

pleci. Data viitoare inventeazi altceva, povestea cu 
batrSnul §i cu carufa nu prea fine. La urma urmei, §tie 
toata lumea Ca mormonii sunt foarte severi Tn chestii 
de-astea. Daca ai fi fost cu adevarat nevinovatS, ceilalfi 
I-ar fi spSnzurat pe individ de primul copac. Vezi bine cd
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nu pne. Nu te-ar li 13sat mormonii Tn drum farS motiv §i 
singurul motiv pe care-1 vad e purta re imorata.

-Tare te mai §tii pe toate! se enervS Serena. Dar nu 
?tiu de ce m-am gdndit ca m-ai crede. Doar nid ceilalti nu 
m-au crezut. §i nu vad de ce stau aid $i ma las jignitd. Mai 
bine md due Tn ploaie!

fneered sd se ridice, dar el o prinse de talie §i o 
trase Tnapoi.

-A§a ieftin nu-mi scapi, spuse el.
-Ar trebui sd te bucuri cd plec, rdspunse Serena, 

simtind cd a cam Tncurcat-o.
-De ce?
-Trebuie sd-p fi dat seama Tntre timp cd sunt 

singurd. Nu sunt un pericoi, pop sd md la§i sd plec, ca sd 
nu te mai Tncurc.

-A§a-i, dar nu md Tncurd.
-Adicd...
-Adicd mi se pare foarte frumos cd e§ti acum cu

mine.
Strdnsoarea lui deveni mai putemicd. l§i coborT 

capul §i buzele lui le atinserd pe ale ei. Erau calde $i tari §i 
explore u cu curiozitate buzele moi ale Serenei. Timp de 
cdteva clipe, Serena Tnmarmurise. Nidodata pdnd acum 
nu fusese sdrutatd Tn felul acesta, niciodatd nu simpse o 
atdt de subitd exdtape Tn legaturd cu dulcea greutate de 
deasupra ei. Placerea i se Tntinse Tn tot trupul §i totu§i mai 
simtea si gheara rece a fridi.

ll Tmpinse, Tntorcdnd capui.
-Nu! strigd ea fdrd prea multd vlagd.
El nu-i dddu drumui.
-De ce nu? Ti murmurd Tn pdr. Hai sd ne omordm 

timpul Tn mod pldcuL
-Te rog, nu md-ntelegi.
-Am nevoie de tine ?i momentan ai fi tu nevoie de 

mine, ai nevoie de ce-p pot oferi eu. Ce-i de Tnfeles Tn 
asta?
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Vocea iui era scdzutd convingdtoare. Cum de-fi 
imagina ca ea va fi de acord? De ce era iara?i Tnfeleasd 
grefit? Nu-i prea ramdnea timp sa se gdndeasca la asta, 
avdnd Tn vedere gura lui fierbinte pe a ei.

Serena Tfi Tntorcea capul de pe o parte pe cealalta, 
Tncerca sa-l Tmpinga, dar el o strdnse fi mai tare fi mai 
erau fi pdturile care o incomodau. Strainul se urcd acum 
cu totul peste ea fi o prinse de Tncheieturile mdinilor. 
Buzele Ti alunecard pe obrazul ei Tn jos, peste gdt spre 
decolteu. Respiratia Tncepu sa i se precipite. tfi plimbd 
mdna peste sdnul ei fi-l cuprinse cu voluptate. tncepu sd o 
descheie ufor la nasturii bluzei.

-Nu, nu, te rog. Eu n-am mai...
Vorbele Ti furd acoperite de sunetul schimbat ce se 

auzea pe prelata. Zgomotul se amplificase de o sutd de 
ori.

Se oprird amdndoi. El Tfi Tndlfa capul.
-Grindind!
Serena zdri bucdjile de gheafa ce ricofau pe 

pdmdnt. Caii nechezau chinuip fi trdgeau de frdnghii, 
pentru a scdpa de bidurile de gheata.

Din cauza pietricelelor Tnghetate, noaptea pdrea 
mai pupn Tntunecata acum. Caii nechezau, sareau Tn doua

f>icioare fi Tncercau sd se fereasca de grindina putemicd. 
nainte ca stdpdnul lor sa se ridice, unul din ei rupse 

frdnghia fi o lud la galop.
Strdinul Tnjura, alergd la celalalt cal, desprinse 

funia $i se aruncd pe spatele lui. tn dipa urmatoare 
disparn orice urmd de cai sau stapdn. Doar grindina mai 
cddea cu zgomot la pdmdnt.

Serena se ridicd. Un fior de frig o trecu cdnd simp 
rd coarea de afard. Prelata de deasupra ei se ddtina sub 
greutatea stratului de gheafa.

Grindina Tncetd atdt de brusc pe cdt Tncepuse fi 
odatd cu ea Tncetd fi ploaia. Serena ie$i de sub prelatd fi 
scuturd bobii de gheafd de pe aceasta. Noaptea era 
Kniftitd fi rdcoroasd. Pdmdntul era acoperil de un strat de
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gheafi. Cerul se lumini la nord prima stea Tst fdcu 
aparifia.

Serena luase o hotirire; dadu ia o parte ghea$a de 
pe un loc din jurul focului, a§ez& prelata ceruita de pe 
geamantan pe a cel loc §i T§i scoase propria ei patura. Apoi 
se Tntinse pe noul ei culcu§.

La Tnceput i se piru umed §i rece, apoi Tnsa patura 
de sub ea deveni tot mai caldi. Serena nu §tia cum va 
reactiona striinul la Tntoarcere?;, dar oricum alta soluble nu 
avea. N-avea rost sa fuga §i spera ca barbatul sa-i 
TnfeleagS alegerea. N-avea de fapt nid un motiv sa spere 
aceasta, dar pdnS la urmi adormi pradi oboselii.

Se trezi brusc. Culoarea gri a zoriior lumina 
orizontul, iar linga Serena se auzeau zgomote. Il zari pe 
str&in cum se strSduia s i aprinda focul. Chipul Ti era 
obosit, iar pe obraji §i barbie Ti rasarise barba. larba se 
uscase §i mirosea a prospepme. Cei doi cai pi§teau 
muljumip, ia ca patul unor sfori lungi. Pireau s§ fi uitat de 
co§maru! noplii.

-Ai reu§it s i gise§ti calul, constati Serena calma.
4n cele din urmi.
Se uita scurt la ea, umplu cana cu cafea §i o puse 

langi foe. Apoi se uita din nou la Serena, care se ridicase 
Tntr-un cot.

-Ai dormit bine? Tntrebi el cu o urma de ironie.
-Da, mulfumesc, spuse ea TnJepatS.
-Sper ca-mi vei fine companie m i car la micul 

dejun. Cum te cheami?
Serena T§i spuse numele §i el o privi curios.
-Pare uimitor de adevirat.
-Pai este numele meu adevirat. De ce-ar fi altul?
-Majoritatea femeitor de teapa ta nu sunt chiar atdt 

de sincere Tn privinfa asta.
-Nu pricep.
-Aid Tn preerie femeile T§i spun pe un gen de nume 

pe care-1 uifi u§or. CSd altfel le gisesc birbafii porede, ca
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de exemplu Sally oea bosumflatd sau Nelly cea
poftidoasa. Poate deveni neplacut cdteodatd.

-Astea sunt probabil cloud doamne din cercul 
du mi tale de cunoscutf.

Serena zdmbi cu dispre{.
-Doamne este prea mult spus, mai potrivit ar fi

femei.
-§i desigur cuno§ti §i diferenja.
Ochii lui se Tngustard la auzul unei observalH atdt 

de sarcastic*.
-Cred cd da, confirms el.
-Dd-mi voie sd md tndoiesc.
-Serios? spuse el §i studie cu repro§ ochii ei, parul 

dufulit, pdtura ponosita §i rochia prea strdmtd.
Serena constatd cd T§i uitase nasturii bluzei 

deschi$i, trase kite pdtura pdnd sub bdrbie §i ro$i ru§inatd.
-O  doamnd nu poate fi recunoscutd decdt de un 

gentleman, iar dumneata nu pari sd fii unul! spuse ea.
-Nu, e adevdrat. La fel de adevdrat precum faptul 

cd md cheamd Dunbar. Dar nid nu md prefac.
-Dunbar?
Era un nume cu noscut pe Mississippi. Familia 

Dunbar din Natchez nu avea numai domenii Tntinse, d  
produsese odata chiar §i un guvemator sau o 
personalitate de genul acesta.

-Ward Dunbar, la dispozifia dumneavoastrd.
-Din familia Dunbar de pe Mississippi?
•Nu, raspunse el §i trdsdturile i se Tndsprird. 

Impinse cana cu cafea mai aproape de foe cu un gest ce 
vddea cd subiectui nu-i era pe piac. §i tocmai din cauza 
aceasta Serena Ti dadu Tnainte.

-Ciudat, puteam sd jur cd accentul dumitale provine 
dm mgiunea aceea.

-Te 1n?»lt
Dar Serena Ti sesizase minduna.
-Zkm? tovtrebd ea Tndindnd din cap.
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-Eu sunt un cetacean din Cripple Creek, Colorado, 
pose so ml, Tmpreund cu partenerul meu, al cazinoului §i al 
saloanelor Eldorado. Atdt.

-Unjucator?
Era uimita.
-Exact.
-Dar nu prea demult, Tmi pare. Goana dupd aur 

dureazd Tn Cripple Creek de abia trei ani.
-Asta poate sd fie o perioada foarte lunga.
-Dar Tnainte probabil cd ai trait altundeva.
-Nu, spuse el scurt §i convingator.
-Tnjeleg, spuse ea. Poate cd nu doar un anumit soi 

de femei au nevoie de alt nume, nu-i a§a?
-Nu, spuse el hotdrdt. Curat sau nu, numele asta e 

numele meu. De altul n-am nevoie.
Se ridicd, scoase din lucrurile lui un sac §i se 

Tndreptd spre cai pentru a-i hrdni.
Serena se ridica §i ea §i Tncerca sd-§i netezeasca 

cutele rochiei. Fdra succes. I-ar fi piacut sd se pieptdne 
pufin, dar nu dorea ca Ward Dunbar, dacd acesta Ti era 
adevaratul nume, sa creadd ca se face frumoasd pentru 
el. Aproape de tabdrd descoperise un mic toe Tntr-o vale. 
!§i scoase §aiul din valizd §i-! puse pe umeri §i se Tndrepta 
spre apd.

Cdnd se reTntoarse, Ward prdjea §uncd Tn tigaie. 
Se uitd la Serena.

-Cdt de bine te pricepi la fdcut cldtite?
-Acceptabil, rdspunse ea.
-Bine.
Ward arata spre o cutie cu faina.
Dupd masd spalara vasele cu nisip §i le clatira. 

Serena T§i strdnse lucrurile §i le baga Tn valizd. Scutura 
prelata ceruitd §i i-o Tntinse. El o lua ?i Tncepu sa 
Tmpacheteze §i el.

Serena T?i privi geamantanul, apoi se uitd Tn 
depdrtare. Caii pdreau nerabdatori sd pomeascd la drum
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fi lncercau necontenit sd alunge muftele din jurul lor. 
Serena se Tntoarse spre Ward cu o mifcare hotardta.

-Domnule Dunbar?
-Ward. Domnul Dunbar devine enervant pdnd 

ajungem Tn Colorado Springs.
Serena si'mfi o placuta senzafie de recunoftinfd.
-Te deranjeaza dacd vin fi eu cu dumneata?
El se uita la ea fi aproape cd zdmbi.
-Nu sunt eu un gentleman, spuse el Tncet, dar n-af 

putea nici sa las o femeie singurd Tn sdibdticia asta.

Cu o ord Tnainte sd se lase seara ajunserd Tn vioiui 
Colorado Springs, la poalele muntelui Pikes Peak. Casele 
cu doud etaje ale orafului pareau ca nifte pitici pe Idngd 
masivul de granit §i nisip, care mdrginea cdmpia. Casele 
erau Tmprejmuite de plopi, ulmi fi arf^ri, copaci care limitau 
fi strdzile orafului. La capatul celalalt al afezarii se aflau 
cdteva vile elegante cu tumulefe fi brizbrizuri 
asemdndtoare.

Cartierul de afaceri era mare fi confinea o vastd 
diversitate de magazine de Tmbrdcdminte, duiciuri, fierdrii, 
grajduri de Tnchiriat Idngd birouri de constructii, band, 
restaurante fi o gramadd de hoteluri, printre care fi 
vestitul hotel Antlers, care, dupd cum spunea Ward, era 
unul dintre singurele hoteluri la vest de Mississippi, care 
avea apa calda fi rece la robinete.

Pe strazi roia de cai, carafe fi trasuri de tot felul. 
Afacerifti cu haine din tweed fi pantaloni din stofa raiata 
se Tnghesuiau pe Idnga mineri fi cautatori de aur prafuifi fi 
cu pdldrii uzate. Doamne Tn pelerine Tnchise Tmpotriva 
prafului, Tmbracate Tn rochii de mdtase fi pdlarii cu borari 
late, Tmpodobite cu pene, se plimbau Tnsofite de domni Tn 
costume de culoare Tnchisd pe strdzile orafului.

Viafa acestui oraf de la capatul lungului dram spre 
vest o fascina pe Serena, era atrdgdtoare fi respingatoare 
totodatd. Straziie cobrate fi peisajul uscat fi dur din
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tmpreiurimi constitute un contrast eras fajd de natura 
paradisiaca a Louisianei.

-Cum Tfi place micufa Londra?
Serena se tntoarse spre el.
-Credeam cd se nume§te Colorado Springs.
El aprobd din cap.
-I se spune a§a pentru ca Tn ultimii doudzed de ani 

aid s-au stabilit foarte mulfi englezi. La umbra lui Pikes 
Peak, ceaiul de la ora cind este o obligate.

Serena zdmbi tn timp ce ocolira un omnibus tras de 
cai. Privirea ei se opri asupra unui magazin Tn care se 
afiau un bdrbat §i un baiefel tmbrdcafi Tn hainele spedfice 
mormonilor. O trecu un fior. Cei doi n-o vdzurd. N-avea de 
fapt de ce sd reactioneze astfel. Crezuse doar cd sfinfii au 
trecut mai departe, asta era tot. Preds Ti va putea evita 
Tntr-un ora§ ca acesta.

Nu-i prea venea sd creadd cd drumui ei se oprea 
aid. Habar n-avea ce avea de gdnd. Ward Ti necomandase 
o pensiune nu prea scumpa, Tn care Serena nu putea 
loeui Tnsd mai mult de doud zile din motive finandare. 
Trebuia sd-?i gaseasca repede ceva de lucru. Tntr-un 
asemenea ora§ Tn dezvoltare avea Tn mod sigur sd 
gdseascd o slujbd, oricdt de joasd ar fi fost aceasta. 
Serena era mai putemicd decdt parea voia sd 
munceasca cu adevdrat.

Se auzi fluieratul unui tren §i Serena se uitd 
Tntrebdtoare la bdrbatul de Idnga ea.

-Asta-i sigur Midland-Expres. Cdnd am plecat Tn 
iunie din Cripple Creek, tocmai erau pe cale sd 
prelungeascd §inele pdnd Tn regiunea cdutdtorilor de aur. 
Md Tntreb cdt de departe ar fi ajuns.

-Ai sd te plimbi cu trenul?
-Md tndoiesc. Cdnd am plecat, pdrea cd mai tntdi 

vor ajunge liniile Florence §i Canon City din Denver tn 
Cripple Creek. Aveau de gdnd sd bage vagoane de 
dormit, care sd treacd noaptea prin Colorado Springs. Ar fi 
numai bune pentru mine.
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Nu era de mirare, avdnd In vedere cd Ward era Tn 
fa de aproape trei luni. li povestise Serenei cd el petrecea 
Tn fiecare an cdteva saptamdni Tn munfi. Dupa lunile de 
iama petrecute Tn camere Tnchise, simtea mereu nevoia 
de aer proaspat fi singuratate. De data aceasta fusese 
nevoit sa-?i scurteze federea Tn munfi din cauza unei 
afaceri.

Ward se uita la ea cu privire gdnditoare.
-E f ti invitata sa vii cu mine Tn Cripple Creek, ftiai?
Serena scutura din cap fi se sili sd zdmbeascd. 

Renunjase sa-l mai convingd de nevinovafia ei. Poate cd 
pe urma se mai simtea fi raspunzator pentru ea. Serena 
nu avea nevoie de protector, mai ales de unul care joacd 
la jocurile de noroc. Nu se putea pldnge, Ward nu mai 
Tncercase sa i se apropie, dar cdteodata o privea destul de 
ciudat. Din cauza aceasta fi din cauza reacpei ei, cdnd el 
se apropia de ea, Serena nu putea avea Tncredere Tn el. 
Prefera sa-fi poarte singurd de grija.

-Banuiesc ca te-ai gdndit sa pui labuja pe unul 
dintre noii milionari. S3 ftii ca concurenfa e foarte mare.

Serena ignora ironia din glasul lui.
-Imi Tnchipui.
-Daca chiar ai de gdnd asta, spuse el 

Tncruntdndu-se, eu te sfatuiesc sd-Ji procuri cdt mai 
repede o noua garderoba. Oricdt de bine fl-ar sta ca fiintd 
pardsita, bdrbatii bogafi prefera femeile care nu arata de 
parca ar fi ief it de la orfelinat.

-Multumesc pentru sfat, spuse ea cu disprej. Mai ai 
fi altele?

-Da. Ai putea sd-fi Tncepi vdndtoarea Tn Broadmoor 
Casino, Tn afara orafului. Jine-te departe de cartierul de 
distractii. E adevarat ca bogatafii se due acolo, dar 
iubitele fi le procura de altundeva. De ce sa ia ceva 
folosit, daca pot cumpara fi ceva nou din alte locuri?

Serena rofi pidna-n vdrful nasului fi Tntoarse capul 
Tn altd direcjie.

-Sigur, spuse ea pufin rdgufitd.
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El prinse deodata hafurile caluiui ei fi o privi Tn
ochi.

-Ai rofit, spuse el nedumerit.
-Da, din cauza furiei. N-am nevoie de sfaturile 

dumitale, care sd-mi spund cum sd md port.
-Nu, spuse el fi se Tndreptd Tn fa. Probabil cd nu. 

Dar tu m-ai Tntrebat.
Ajunserd la pensiunea de care pomenise Ward, 

oprird fi el Ti dezlegd vaiiza de pe cal.
-Aid sigur ai sd gasefti o camerd.
Era adevdrat. Patroana, o vdduvd dolofand cu 

fuvife gri Tn pdrul rofcat fi cu sdni foarte mari, veni de 
cum auzi soneria. Ochii Ti strdlucird cdnd Tl zdri pe Ward fi 
ea Tl salutd cu bucurie:

-Ward, pe unde mi-ai umblat? E mult de cdnd nu 
te-ai mai afezat la masa mea. Mi-am dorit mereu sd-{i 
afezi cizmele mai degrabd sub patul meu, dar din moment 
ce nu se poate, md multumesc fi cu prima variantd!

Un rdnjet alungd expresia Tntunecatd de pe chipul 
iui Ward, Tn timp ce-i rdspundea la Tmbrdtifare.

-Dacd af avea mai mult timp, m-af ocupa de 
ambele variante, glumi el. Nu vreau sd te jignesc cu un 
mic aperitiv.

-Mai, tad! Ai fost mereu un mare mindnos. Ce vdnt 
te-aduce iar pe aid?

-Tu, iubito!
-Auzi la el! spuse vdduva fW fdcu Serenei cu 

ochiul, apoi se uitd la cer. §i mai ce, nesuferitule?
-O  treabd cu Nathan Benedict
-Ei, Tn cazul dsta nu te pot ajuta, n-am contacte cu 

nobilimea de aur. Dar cred cd Benedict e-n Cripple Creek 
acum fi Tfi face o casd mare, mare.

-Trebuia sd vind aid la o conferinjd a posesorilor 
de mine. §i dacd vrei cumva sd ftii, dacd m-am Tmbogdpt, 
sd ftii cd am sd te dezamdgesc. Am cdteva motive sd iau 
parte ia conferinfd, dar un filon de aur adevdrat tot n-am 
gdsit Tncd.
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-Ce sa-i faci, spuse vaduva tn chip de consoiare 
Dar n-o sa mai dureze prea mult. §i-atunci n-o sa mai pofi 
rezista iscusinfelor mele de seducatoare! Poate ca ar fi 
cazul sa-mi faci §i mie cuno§tinfa cu tdnara doamna, te 
rog.

-Domni^oara O'Hare, Serena Walsh. Aceasta 
tdnara doamna este motivul vizitei mele. Are nevoie de o 
camera.

Vaduva se uita de la unul la celalalt
-Injeleg.
-Ma tndoiesc, spuse Ward, ridicdnd din sprdncene. 

Nu sunt protectorul ei.
-Da, da, sigur ca nu, diavole! Haide, intra draga 

mea, sa vedem ce putem face pentru tine. Se pare cd ai 
fost pe drum tn ultimele zile.

-Daca ai o camera pentru Serena, atund o las tn 
grija ta acum. Fara mine de faja, poate c-o sa-fl spund 
povestea viejii ei.

Vaduva ti arunca o privire cu o furie prefacuta.
-Ne descurcam noi §i fara tine. Du-te la conferinja

ta.
Serena se opri tn mijlocul scdrilor §i se tntoarse 

tncd o data spre Ward Dunbar.
-Daca cumva n-o sa ne mai vedem, a§ vrea sa-fi 

spun cdt de recunoscatoare t{i sunt cd m-ai luat cu 
dumneata. Fara ajutorul dumitale poate ca n-a§ fi reu§it.

-Placerea a fost de partea mea, spuse el cu ironie, 
dar §i cu ceva admirajie tn privirea lui verde. Dar nu te 
grabi cu desparjirea. Ora§ul e mic.

Se mai uita o vreme la ea, parca gdndindu-se dacd 
o va mai vedea vreodata sau nu, apoi scutura din cap §i 
pleca.

Camera tn care o introduse vaduva era 
confortabila, cu podea curata §i covoare tmpletite, un pat 
din fier §i poze sepia pe perep. Serena privi mulfumitd tn 
jur §i se tntoarse apoi spre vaduvd.
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-A§ vrea sa va spun din capul locului, doamnd 
O'Hare, ca nu-mi pot permite camera aceasta decdt 
pentru vreo doua zile, daca nu Tmi gasesc repede o slujbd.

-Nu-fi face griji. Prietenii lui Ward Dunbar au mereu 
credit la mine.

-Dar n-a§ vrea sd am obligatfi fajd de domnul 
Dunbar.

-Asta-i foarte istej, draga mea. Dar dacd cumva 
crezi cd el s-ar putea folosi de tine pe nedrept, sd §tii cd 
nu-l cuno§ti. Tn Ward am Tncredere mai multd decdt Tn 
oricare alt bdrbat. A§ putea sa-fi povestesc atdtea -  pdi 
dacd n-ar fi fost Ward, de cdnd a murit bietul meu Olven 
acum doi ani, Tntr-un accident Tn mind, a§ fi §i-acum la 
spalat de podele, pe undeva printr-un local. Facem mereu 
glume §i chiar §i pentru asta §i-ar fi putut gasi o tinerica 
frumoasa. Iar din casa asta ar fi putut face cu totul altceva 
decdt o pensiune. Daca ar fi vrut, aici s-ar fi instalat 
alcoolul §i femeile §i m-ar fi facut matroana §i mi-ar mai fi 
cerut §i din venit. Dar el nici nu s-a gdndit la asta! Nu, a 
platit §i Tn loc sa Tncaseze acum profitul, md lasa sd-mi 
platesc casa din banii a§tia.

, -Poate §tia cd n-aji fi acceptat o asemenea slujbd.
-Domnul sa te aiba-n paza, copila mea! De ce 

gdnde§ti a§a? N-a§ fi avut de ales, chiar dacd mi-ar fi fost 
foarte greu. La ce-fi folose§te virtutea, cdnd simti cd mori 
de foame?

Firea sincerd a femeii §i placu Serenei. Zdmbi 
spuse Tn cele din urma:

-Este - este un bdrbat straniu.
-Are §i de ce. Tn prima lui iamd Tn Cripple Creek eu 

l-am Tngrijit, cdnd a zacut la pat din cauza unei pneumonii. 
§i cdnd cuiva Ti merge prost, afli o gramadd de Iucruri de 
ia el. Ward Dunbar e un om bun, care cdteodatd Tncearcd 
sd uite ce l-a facut sd fie a§a cum e. Cdteodatd, cdnd nu 
mai poate, cdnd nu mai rezista, se-apucd sd demonstreze 
cd e mai rdu decdt Tn realitate, dacd md-ntelegi oe vreau
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sd spun. Nu, vad eu ca nu prea md tnfelegi. Nid eu nu md 
Tnjeleg cdteodata.

Serena I?i cohort privirea.
-$i cum a§ putea sa gasesc aid ceva de lucru?
-Asta s-ar putea sa fie destul de greu. Multe din 

femeile mineriior se descurcd In calitate de spalatorese, 
femei de servici §i chestii asemanatoare. Iar tn birouri stau 
barbatii carora viafa de cautator de aur le e prea grea.

-Gatitui §i curdfenia sunt tn ordine. Tmi place sd 
muncesc.

-Cel mai simplu ar fi, spuse doamna O'Hare 
zdmbind, sa ramdi la mine, pdnd cdnd va veni unul dintre 
tinerii muncitori sd te ia de nevastd. La frumusefea ta, n-o 
sd dureze prea mult. Din soiul acela de femei care nu vor 
de la bdrbafi decdt banii sunt foarte multe.

Serena §i fu recunoscdtoare vdduvei cd nu o luase 
drept una dintre cele din urma.

-Am sd md gdndesc §i la asta.
-Nu-i nici o grabd. Ded, fa-te comodd. Probabil cd 

vrei sd te speli mai tntdi. Am sd umplu cada din baia de la 
capdtul coridoruiui. §i poate cd dupd aceea ai vrea sa 
mandnci ceva.

Dupd ce disparu vdduva, Serena rdmase pe 
gdnduri. Vaduva se tn§ela, era foarte mare grabd. Poate 
ca avea doamna O ’Hare tncredere tn Ward Dunbar, dar 
Serena nu voia sa a§tepte pdnd cdnd Ward o va lua tn 
posesie. Vorbele sale, tnainte de plecare, prea sunaserd a 
avertizare.

Cdteva ore mai tdrziu, dupd mar§ul prin ora§, 
Serena nu mai era chiar atdt de optimista. Tn afard de 
cdteva oferte cu subtnfeies, nu reu§ise sd gdseascd nimic 
de lucru. Doamna O'Hare avusese dreptate. Erau mai 
mulfi jomeri decdt locuri de munca.

Odata cu seara tncepurd sd se tnchida §i 
magazinele. Dar Serena t§i tndreptase acum atenfia 
asupra hotelurilor §i pensiunilor cu geamuri luminate. Tnsd 
nid aid nu avu noroc. Nu exista nid un loc de munca
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pentru ea. O muiere batrSna o Tntre base dacd are 
experienfa In Tncalzitul paturilor. La Tnceput Serena nu 
pricepuse, abia dupd cdteva secunde realiza sensul §i ie§i 
cdt putu de repede.

Se Tntunecase. Pe drum nu se mai aflau decdt 
indivizi dubio§i, fdrd o pntd anume, care fluierau Tn urma 
ei. Serena se dadu batuta. Era timpul sd termine cu 
cdutarea. Cu cdt se facea mai tdrziu cu atdt atrdgea 
atenfia mai mult. O femeie serioasa nu se plimbd singurd 
la ora asta. Deci, cel mai bun lucru era sd se Tntoarcd la 
pensiune.

Era atdt de obosita. Trebuie cd mersese mile 
Tntregi §i statuse Tn fa {a a nenumarate tejghele prafuite. 
Baia de dupa-amiaza o racorise pufin, dar oboseala 
lungului drum nu trecu se Tncd. Ar fi trebuit sd mdndnce 
ceva dupd cum Ti propusese doamna O'Hare. Dar ea a 
vrut neapdrat sd demonstreze cd va gdsi ceva de lucru. 
Se Tn§elase amamic.

Mersese destul de mult. Credea cd se afld pe o 
stradd care duce spre pensiune, dar casele de aici pdreau 
mai mari. O luase probabil gre§it. Serena se opri §i se 
Tntoarse. Din Tntuneric se auzi un zgomot O secunda mai 
tdrziu aparu o pisicd, gudurdndu-se pe Idngd picioarele 
Serenei.

Tdnara rdse u§or nesigurd §i pomi mai departe. 
Pisica o urma, apoi disparu Tn noapte. Serena Tntinse 
pasul.

Pe Tntuneric nu se mai descurca acum deloc. In 
fâ a ei, pufin mai Tncolo, zari o stradd principald luminatd. 
De-a colo avea sd gaseasca drumui Tnspre casd.

Din direcfia opusd venea Tnspre ea un individ 
scund §i lat, barbos, Tn costum ?i cu o palarie care-i facea 
capul prea mic. Mdinile camoase Ti atdmau pdna aproape 
de genunchi.Cdnd se apropie, Serena observd cd tipul se 
uita ia ea. Ea T§i Tntoarse privirea §\ Tncerca sd treacd cdt 
mai departe pe idngd el. Intensitatea privirii lui Ti dddu fiori 
Serenei. Bdrbatul avea un mers u$or Jatinat ji pdrea sd
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foloseasca toata lafimea trotuaruiui, fard a-i faoe ?i ei loc. 
Serena coborT In strada.

-Hei, a§teapta ,feti{o! Tncotro a?a grdbitd?
O prinse cu degetele putemice de braf §i o opri din

drum.
Serena se stapdni sa nu fipe ?• se sprijini cu o 

mdnd de pieptul lui rotund, ca sa nu-?i piarda echilibrul. 
Individui era Tnvaluit Tntr-un nor de alcool, transpirafie ?i 
a pa de colonie §i emana o caldura animalica. Serena 
spuse calma:

-Asta nu-i treaba dumitale. Da-mi drumui!
-Nu vreau. E§ti cea mai dulce puicuja pe care am 

vazut-o Tn seara asta. Fii draguta cu batrdnul Otto §i-o sa 
ne amuzSm amSndoi pe cinste.

Serena ?tia ca n-are nid un sens sa-i explice c§ ea 
nu era o tSrfa. Nu-i treat prin minte dec§t un singur 
pretext:

-Nu, te rog, sunt a§teptata.
-Asta nu ma intereseaza. N-am mai TntSinit demult 

ceva atdt de provocator. Am ceva pentru tine §i ai s-o 
prime§ti cu sau fara voia ta.

Tncerca sd o traga cu el. Serena se a para, dar 
barbatul o prinse de talie, o ridicd Tn braje. Ea Tncercd sa-l 
loveascd cu picioarele, cu coatele, sd prindd ceva aer, ca 
sa poata ppa. T?i sim{i pulsul Tn urechi. Deodata Otto se 
Tmpiedicd, cineva Tl Tmpinsese de la spate. Otto Ti dadu 
drumui, Serena cazu, el se Tmpiedicd de pidoarele ei 
Tnjurdnd ?i se Tntoarse energic spre atacatorui sau. 
Serena se Tntoarse §i ea, dar nu vdzu decdt un pumn Tn 
hdrbia lui Otto, caruia Ti cazu imediat palaria pe stradd.

-Ridica-te, femeie, rasuna vocea dura §i 
binecunoscuta. Te-am salvat din ghearele acestui fiu al 
Satanei §i-am sa te due acum acasa ca pe o oaie ratadta.

Serena zari surdsul dracesc al lui Elder Greer.
-Tu, §opti ea.
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-Cdna mi s-a spus ca at ajuns tn sfdr§it. a trebuit sa 
te caut. chiar daca erai ia un ait barbat. A fost voinfa iui 
Dumnezeu sa-Ji vm chiar eu In ajutor.

Mormonul n-ar fi trebuit sa-§i ia privirea de la tipul 
pe care-1 pocnise. Cu un uriet de taur. befivul se napusti 
asupra iui Elder Greer si-! nimeri cu pumnul tn plina fata. 
Greer cdzu cu spatele pe caldardm, ramase acolo cu 
nasul ?i cu buza sdngerSnde.

Otto tnvingatorul grohai satisfdcut §i se apropie de 
Serena cldtindndu-se. Pe chipul lui se citea o pofta 
nemarginita, gura i se schimonosise tntr-un rdnjet 
tngrozitor.

Serena se ridicd iute tn picioare. Auzi 
apropiindu-se o trdsurd. §ansa ca vizitiul sa-i sard tn ajutor 
era micd, dar exista totu§i. Se retrase prudenta spre 
strada.

Deodatd Otto se repezi spre ea. Serena facu un 
pas mare Tnapoi, dar piciorul ti aluneca pe marginea 
trotuaruiui. Otto o prinse de o bucata de fusta, Serena se 
trase ppdnd §i auzi cum cedeaza materialul, rupdndu-se. 
Acum era libera, se tntoarse, lasa §alul tn mana bepvului 
§i o lua la fuga.

O voce de barbat striga putemic. Caii se ridicard pe 
picioarele din spate §i o potcoava o nimeri pe Serena tn 
umar, dobordnd-o la pamdnt. Inainte sa-§i poata reveni, 
doua brafe putemice o prinsera de talie §i o repusera pe 
picioare. Serena se svdrcoli, dadu din picioare, se lupta cu 
toate puterile.

Deasupra ei se auzi un pocnet de bici. Barbatul 
care o Jinea uria de durere. Cdnd pocnetui se auzi din 
nou, Otto o elibera pe Serena §i se tntoarse furios spre 
noul lui adversar.

Era Ward Dunbar. Statea tn mijlocul strazii, o 
silueta tnalta tntr-un frumos costum de seara din catifea §i 
saten. Albul cama§ii stralucea tn iumina slaba. in maini 
tinea un bici, Tn soatele sau zacea un loben matasos, pe 
care tl oierduse probabil cdnd sanse din trasura.
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Caii frematau neiini§ti{i §i trasura alunecd o bucata 
Tnapoi. Ward se uita ia vizitiui negru Tn livrea. Se asigurS 
ca acesta era Tn stare sd Jina caii Tn frdu §i se Tntoarse din 
nou spre Otto §i Serena.

-Dunbar, de ce-fi bagi nasul Tn treburite mele? dori 
sa §tie furios Otto, masdndu-$i ddra ro§ie de pe frunte.

Ward Dunbar Ti arunca barbatului o privire plind de 
disprej §i Tntinse mana:

-Serena, spuse el.
Serena facu un pas §ovaitor spre el §i cdnd vazu 

ca Otto nu protesteaza, se retrase repede Tn spatele lui 
Ward. Brajul sau liber o cuprinse de dupa umeri §i 
atingerea aceasta Ti dadu Serenei flori. Cu mdini 
tremurdnde Tncerca sa-§i a cope re sdnii, care-i ie§eau 
acum de sub rochia sfd§iata. Nu mergea. §alul Ti zacea pe 
jos ISnga Otto, dar nu se putea hotdr? sa pdraseascd 
brajul jucatorului pentru a-§i recupera §alul. !?i Tncruci§a 
brajele peste piept §i Tncerca sa nu mai tremure. Ward 
arunca biciul vizitiului, T§i dezbraca haina §i i-o puse 
Serenei pe umeri.

-A§a stau deci treburile! striga Otto, aruncdndu-$i 
capul pe spate. De unde mama dracului sd §tiu eu? Am 
vazut-o pe strada §i cred earn ca e o prada u§oara.

-Problema ta, spuse Ward pe un ton de gheata. 
Mai fa asta o data §i te biciuiesc pdna mori.

O expresie hidoasa aparu pe fa fa lui Otto. Ridica
mdna.

-Gata, am priceput. Dar micufa e o bucafica bund. 
E ceva deosebit sau o iei cu tine la Pearlie? Daca o duci la 
bordel, sunt gata sa platesc oricdt sa mi-o dai mie primul.

Serena nu §tia exact ce-i un bordel, dar T§i putea 
imagina §i se lipi §i mai tare de Ward.

-Imi pare rau, dar e a mea.
-Daca a§ fi §tiut, a§ fi lasat-o Tn pace, spuse Otto. 

Dar sper ca §tii ce fact. Peariie n-o sa fie prea Tncdntata 
dacd te-ntorci cu alta.
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-Da, nu-i a§a? spuse Ward §i ridica din umeri. Lasa 
pe seama mea probtema asta.

O strSnse pe Serena mai tare. De cSnd afirma se 
c§ e a lui, parcei chiar o luase Tn posesie. Serena dori sa 
protesteze, dar ceva o Tmpiedica.

-Dar dac§ cumva te plictise§ti de ea...
-Asta nu-i foarte probabil, spuse Ward pe un ton 

dur §i nerabdator; se Tntoarse spre trasura §i o ajuta pe 
Serena sS urce. Atunci se auzi un strigat slab.

-Serena!
Era Elder Greer.
-Nu te duce! AjutS-ma!
Ward o prinse ferm de brat.
-Nu privi Tnapoi, spuse el cSnd o vSzu ezitfind.
Apoi Serena se afla pe capra Tntre vizitiu §i Ward. 

Ward o cuprinse de dup§ umeri, vizitiul pocni din bici §i caii 
se pusera Tn mi§care.

B5trfinul mormon strig§ furios Tn urma ei:
-Tarfei! Catea! Isebel!
Serena T§i acoperi urechile cu mSinile, Tnchise ochii 

§i T§i Tngrop§ fata Tn umarul lui Ward Dunbar. Nu privi 
Tnapoi.
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CAPITOLUL 4

Trasura hurducaia pe strazi Tn sus §i Tn jos. 
BSrbapi vorbeau, Serena nu-l asculta. T§i simtea trupul de 
parc§ ar fi fost batuta, iar Tn interior avea o tensiune 
fantastica. Barbatul de ISnga ea transmitea caldura sa 
trupului ei Tnghefat. Serena statea nemi§cata.

tn cele din urma trasura opri Tn fafa unei cladiri pe 
care scria: "Trenul de Florence §i Canon City". U§a de 
sticla era Tmpodobita cu impale aurii. Era Tnca lumina 
Tnauntru §i se vedeau oameni lucicind.

Nu se zarea nici un tren. §inele goale se pierdeau 
Tn Tntunericul din afara ora§ului. Pe o §ina alaturata se 
aflau cSteva vagoane de marfa §i un impresionant vagon 
albastru Tnchis cu pnte de alama §i omomente aurii.

53

user
Formato
gianninajollys



-Ce se lntSmpIS? De ce ne-am oprit aid? tntreba 
Serena cu obrajii tmbujoraji, |in3ndu-se bine de haina iui 
Ward. Credea ca trasura o va duce la pensiune

Vizitiul cobori, se duse la vagonul cel strSiucitor, 
deschise u?a §i disparu tnauntru. Lumina se aprinse tn 
spatele perdeleior grele.

-Nathan Benedict, omul cu care m-am tntainit tn 
seara asta, poseda o importanta parte a acestei linii. Mi-a 
oferit spre Cripple Creek vagonul lui particular. Va fi ata$at 
Tn noaptea asta de trenul care vine din Denver. CSnd 
trenul se Tntoarce, aduce vagonul Tnapoi la Colorado 
Springs.

-Injeleg. Este -  este foarte comod acest mijloc de 
transport.

O dureau palmeie, pe care §i le julise cSnd cazuse. 
1§i privi zg&rieturile singerSnde.

-Da, e foarte pleicut. §i caii vor merge cu vagonul 
pentru animate.

-§i trasura?
-E tot a iui Nathan.
Serena voia s3 c3§tige timp pentru a-i pune cdt 

mai diplomat Tntrebarea esenpalS. Dar Tnainte de a-?i g5si 
cuvintele, vizitiul se Tntoarse §i spuse:

-E totul gata, sir, a§tept3nd ca ei sa coboare din 
trdsurS.

Ward Sciri jos §i se Tntoarse spre Serena, pentru a 
o ajuta sa coboare. Ea Tl fixa mu?c3ndu-§i buza de jos:

-Nu-i nevoie sd cobor aid, spuse ea u$or ragu§itS.
-Ba da, e foarte nevoie.
Vdntul nop{ii Ti dufulea pirul §aten, Tn timp ce 

Ward a§tepta rSbdator §i neTnduplecat cu mdna Tntinsa.
-A§ prefera s i m3 Tntorc la pensiune.
-Nathan mi-a la sat indicajii stricte ca trasura s i se 

TntoarcS la hotel, ca s£-i duca ?i pe ceilalp oaspefl acasa.
-Birjarul t?i drese glasul.
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-Jocui de' poker al domnilor probabil ca va mai dura 
o bucata de vreme, sir. Domnul Benedict nu cred ca ar 
avea ceva Tmpotriva, sa...

-Nu-i nevoie, i-o taie Ward. Mulfumim.
Vizitiul T§i a§eza chipiul pe cap, saiuta §i se catara 

pe capra.
Serena tottl mai fixa pe Ward.
-§tiu ce ai de gfind, dar trebuie s3 m3 tntorc la 

pensiune. Doamna O'Hare o sa-§i faci griji.
-li trimitem mSine o telegrama din Cripple Creek §i-i 

spunem sa ne trimita vaiiza ta cu primul tren.
Serena nu mai gSndea limpede, Ti era frig, de cind 

Ward coborfise de pe caprS. Spuse totu§i:
-Nu, nu pot.
-Va trebui sa pop, spuse el prinzSnd-o de brat §> 

adauga: Ai nevoie de cineva care s3 te apere, cici altfel ai 
sa ajungi Tn noroi §i-ai sa-i iei pe top care vor veni.

O trase spre el, o prinse de talie §i o cobori. CSnd 
picioarele ei atinsera pamdntul, Ward se apleca, T§i trecu 
bratul pe sub genunchii ei §i o lua Tn braje.

Serena tresari speriata. Dar purtarea lui Ward era 
at§t de ciudata, TncSt nu §tia daca are vreun motiv de 
nelini§te. Daca Jipa acum, situafia nu avea s3 i se 
tmbunatafeasca, o Tnvafase din experientele pe care le 
traise pSna atund. Ded ramase nemi§cata Tn brafele lui 
Ward, cdnd el urea scarile vagonului §i Tmpinse u§a cu 
umarul.

Interiorul vagonului era foarte luxos: covor gros, 
albastru, catifea §i matase peste tot La capatul celSlalt al 
vagonului se afla o u§a, care ducea spre o mica bucatirie. 
Ward se apropie de o a doua u§af, o deschise cu umdral. 
tn spatele ei era un mic dormitor. Un pat auriu cu peme 
coiorate pSrea sa ocupe tot spa {iui, eclipsdnd scaunele 
micute §i noptierele elegante cu veiozele tor.

Serena Tnlemni, se cramponi de cama§a lui Ward. 
Degeaba. El se apropie de pat §i o a§ez§ pe p5tura 
luctoasS.
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-Nu, Ward..., spuse ea vazdnd donnja ce i se citea 
ye chip, Tncalzindu-i privirea verde §i gdnditoane

-§tiu ca nu vrei, dar tot e mai bine ciecSt ce era sa 
p se Tntdmple. Nu sunt eu un baron ai argintuiui sau un 
nege ai aurului, dar nu sunt nici chiar sarac.

-Nu ma-nfeiegi:
-Infeieg ca te vreau. Pur §i simpiu nu mai pot uita 

gustul tau. M-am uitat azi la tine §i m-am gdndit cd e§ti 
una dintre femeile acelea care vrea sa-§i gaseasca 
norocul printre cautatorii de aur §i pe care o s-o uit de cum 
n-o s-o mai vdd. M-am Tn^elat. Mi-am dat seama deja 
dupa vreo ord, iar cdnd te-am vdzut pe mdna lui Otto, am 
fost sigur. Eram Tn stare sd-l omor, Tncet §i Tn chinuri.

-Nu face asta! Nu-i corect! strigd ea.
-Zau? Am zis cd e§ti a mea, §i vei fi a mea, o zi, o 

saptdmdnd, o luna -pdnd cdnd am sa ma satur de tine. 
Nimeni §i nimic nu ma va Tmpiedica. Mai tdrziu, cdnd o 
sd-mi treaca, pop sd faci ce vrei. N-am sd te opresc.

-Nu, nu pot...
-Ba pop foarte bine, o Tntrerupse el cu glas aspru. 

N-am silit niciodatd o femeie, dar cu tine am sd fac o 
exceppe, draga Serena!

Gura sa se aplecd fierbinte peste a ei, cdutdnd 
ceva dulce §i moale. Serena Tncercd sa se fereascd, dar 
pemele din jurul ei nu-i permiteau. Il lovi, se apard, fara 
succes. Presiunea buzelor lui crescu §i limba lui strdbdtu 
cu mi?cari intime linia de aparare. Serena se Tncorda §i 
reu§i sd ridice un genunchi. Reu§i astfel sd i se sustraga 
lui Ward. Se tdri de-a latul patului.

Dar n-o ajuta cu nimic. Parul ei lung ramasese sub 
bra|ul iui. Inainte ca ea sd poatd rezolva aceastd 
problema, Ward o prinse de picior, o trase Tnapoi §i-i ridica 
Tn acela?i timp fusta. dezvelind puipele albe ca marmura. 
Serena scoase un suspm Tl prinse de mdna ce explore. 
Ward se apleca asupra sdniior dezgoiiji de rochia sfd^iata. 
Se sprijinise Tn cotul drept prinsese brafu! ei stdng sub 
areutatea sa Serena nu se putes imootriv! dezmierdarilor
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iui decdt cu o singurd mina. Strdnse din dinfi, parasi 
mdna sa de pe coapsa ei §i T§i Tnfipse degetele Tn parul lui.

Geamdtul lui de durere cdnd ea trase putemic o 
satisfdcu, dar Tn acela§i timp mdna lui urea tot mai mult pe 
pulpele ei.

Niciodatd nu fusese atinsd astfel. Era insuportabil. 
ti dddu drumui, Tncercd sd-l Tmpingd. Nu se va Idsa luata 
prea u§or. Nu se Idsase supusd de Elder Greer §i nid 
aoestui bdrbat nu-i va fi foarte u§or.

Dar puterea bdtrdnului mormon se diminuase Tn 
timpul luptei. Cu jucdtorul acesta era altfel. Cu o mi?care 
iutd, Ward o prinse de Tncheieturile mdinilor §i i le duse la 
spate, apoi o Tmpinse din nou Tn peme. Piciorul lui se afla 
peste al ei, fdcdnd imposibild once mi§care. Ochii lui plini 
de pasiune erau deasupra ei, iar buzele sale cobordrd din 
nou mdnioase, dar totu§i tandre. Cu o mdnd Ti tinea 
mdinile, cu cealaltd Ti rupse cama§a ?i-i cuprinse sdnii. Ea 
tresdri §i o trecurd fiori de Tmpotrivire combinatd cu 
pldcere. Sdrutul lui deveni mai provocator, atingerile mai 
insistente. Ward Ti sfd§ie Tncd o bucatd din rochie. Serena 
simp cum este eliberatd de fd§iile de material §i se zbatu 
disperatd Tncoace §i Tncolo.

Pe el asta nu parea sd-l deranjeze. Aerul racoros 
atinse pielea Serenei. tn contrast cu acesta, buzele lui 
Ward erau fierbinti pe drumui lor Tn jos, sdrutdndu-i valea 
dintre sdni. §i cdnd gura sa cuprinse unul dintre sfdrcurile 
tari, rafiunea Serenei se blocd. Explodd Tn mii de bucati, 
Tmprd§tiindu-se Tn spafiu. Pe de o parte i se pdrea 
insuportabil, nu voia sd accepte ce tocmai i se Tntdmpla, 
pe de altd parte senzatiile acestea o exdtau grozav.

-Ward, nu, §opti ea foarte slab. Te rog, nu...
El Ti opri vorbele cu gura, Tn timp ce-i ridica 

jupoanele peste §olduri. Serena fu strdbatutd de fiori, cdnd 
Ti simp genunchiul Tntre picioare. Mdinile sate Ti mdngdiau 
trupul, rotunjimile, cu insistenfd §i pasiune.
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Atingerea lui Tnceta brusc Aproape de 
Serena Tl auzi dezbracdndu-se. Ar fi putut sa fugd acum, 
dar dorul de el era mai putemic.

§i nu dura mult. Ward se Tntinse peste ea. Ea se 
Tncorda, cdnd Ti simp sexui putemic §i cautator, Tncercd sd 
se sustraga, T§i propti palmele de pieptul lui Ward. Brafeie 
lui o cuprinsera, o pneau, o strdngeau, Ti ridicara §olduriie. 
Ward se Tncorda §i cu o singura mi?care a §olduritor 
pdtrunse Tn ea.

Serena simp cum i se taie respirapa; durerea o 
sageta Tn tot trupui. Din ochi Ti fd§nird Iacrimi, care o luard 
pe obraji Tn jos.

Ward Tncremeni.
-Serena, ?opti el cu o expresie de dure re pe chip.
Ea ofta, de pared aceastd revelape a lui reu§ise 

sd-i elibereze din nou respiratia. Ward T§i reveni, patrunse 
din nou Tn ea transmijdndu-i o senzape de caldurd Tn 
interior. Serena o simp ca un sentiment de trezire la viajd. 
O trecura fiori de piacere, cdnd mi§carile dorintei lui se 
intensificard. Nu mai opunea rezistenjd. Gdndirea ei se 
retrase nedumerita, abandondnd trupui bdrbatului, cdd nu 
mai avea rost sa se ape re.

El aluneca de pe ea. dar nu-i dadu drumui. O 
mdngdie cu dragoste pe par. Oricdt de aproape era trupui 
lui, gdnduriie pa rea u ca-i sunt departe.

Ward ofta.
-Imi pare rau, Serena. N-am nid o scuzd, Tn afard 

de faptul ca n-am mai Tntdlnit demult o femeie care sd 
spund adevarul.

Ea se departd de el.
-Nu-i nimic, spuse cu glas Tndbu§it. Dacd n-ai fi fost 

tu, probabil ca ar fi fost Otto.
Trecura cdteva secunde.
-O  atitudine raponala, spuse el. Sd Tnfeleg cd md 

consideri pupn superior lui Otto?
-Daca vrei...
-Nu vreau! Ji-am mai spus ca eu...
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-Da, $tiu, tu nu sile?ti femeile la nimic!
Serena se Tntoarse, se departi de el §i mai tare, T§i 

aruncd perdeaua parului negru pe spate. Mi$carea 
aceasta Ti dezvalui sdnii piini ?i mdndri §i rotunjimea 
perfects a $olduritor.

Ward se uitd In tavan.
-Incep sd cred cd m-am Tn§elat §i mai tare decdt 

am crezut la Tnceput.
-Asta m-ar bucura! spuse Serena taios.
-Te cred. Totu$i, ramdne problema: ce se va 

tntdmpla acum cu tine?
-Nimic nu se va Tntdmpla! Md descurc eu!
-A§a cum te-ai descurcat §i pdna acum?
-Drdgut din partea ta sd mi-o aminte§ti.
-Dar e adevarat.
Avea dreptate. Serena tdcu fi Tncepu sd-§i caute 

hainele. Ward se aplecd peste marginea patului §i ridicd o 
grdmajoard de material.

-Asta caufi?
Ea Tl privi cu venin, Ti smulse rochia §i jupoanele 

din mdnd §i le scutura. Rochia era ruptd de tot. Serena o 
cerceta disperata.

-Nu-tf face griji, am sa-tf cumpar alta, spuse el cu o 
urmd de nerabdane In glas.

Ea Tl privi mdnioasa.
-Nu, multumesc, n-am nevoie de nimic de ia tine.
-Nu crezi cd exagerezi?
Ward se Tntinse ca o felind mare §i o privi 

interesat.
-Nu, spuse ea viteaza.
-Eu da. §i ideea mea de dinainte mi se pare la fel 

de bund.
Ea se strdmba, dar nu-l privi Tn timp ce se Tmbrdcd.
-Vrei sa ma iei cu tine Tn Cripple Creek.
-Cam a$a. Din moment ce-ai fost atdt de draguta 

sd spui cd md preferi lui Otto sau oricaruia altul, am sd te 
pdstrez Idngd mine.
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-N-am spus a$a ceva!
-Ai fugit de Otto §i de bStrdnul mormon, acum 

trebuie sS ma pSrase§ti §i pe mine, nu-i a§a?
-Am tncercat, spuse ea, chinuindu-se sS-$i 

tnnoade cumva f£§iile stofei.
El tntinse mdna dupd ea, dar se opri.
-Da, a§a e. larta-md. Voiam sd spun doar cd dupd 

pioaia cu grindind ai ramas la mine -  ?i tn seara asta. 
Acum stai aici $i faci o mutrd de pared a§ fi cea mai 
odioasa fiin{a creata vreodatd de Dumnezeu, dar tot nu 
fugi.

-Doar nu pot sd - sd ies goald.
-Dacd Jt-ar fi cu adevarat fried, ai putea.
-Credeam c-ai Tnjeles cd vreau sd fiu Idsatd tn 

pace. §i acum - la ce mi-ar mai folosi sa fug?
-Exact, spuse Ward; se ridicd tntr-un cot §i o prinse 

de mdnd. Acum nu mai ai nimic de pierdut, dar multe de 
cd§tigat. Eu TJi pot oferi siguranfa §i contort §i asta nu-i de 
trecut cu vederea.

-Pentru cdt timp? Tntrebd ea cu repro§ tn glas. O zi, 
o sdptamdna, poate o luna?

-AtSt cdt ai nevoie.
Vorbele Ti pdreau sincere, privirea Ti era hotdrdtd. 

Dar cum sa accepte ea un asemenea concubinaj? Ward 
nu pomenise nimic de cdsdtorie. §i nici ea nu voia de fapt 
asta, dar educafia ei nu permitea altceva. Spuse ded 
hotdrdtd:

-N-am nevoie de nimic de la tine.
-Atund e vina ta, spuse el Tncet.
Poate cd ar fi spus mai multe, dar se auzird bdtdi

Tn u§d.
-Acolo e o baie, explicd el pe scurt $i ardtd spre o 

u§d, Idngd pat.
Serena disparu Tn baie.
Aceasta era la fel de luxoasa ca §i restui vagonului. 

Vana era Tmbracatd Tn lemn fin de mahon, robinetele erau 
din alamd, chiar dacd din ele nu curgea decdt apd rece.
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Prosoapele erau turce§ti, de un albastru Tnchis $i erau 
brodate cu monograma posesoailui. Propria ei fa fa, destul 
de palidd, preferd sd nu ?ho priveascd Tn oglinda de peste 
chiuvetd.

Ce sd facd? Sd rdmdnd sau sd piece? Putea sd 
meargd cu Ward, Tn calitate de ... Tnsotitoare, alt cuvdnt nu 
gdsea... sau putea sd se Tntoarcd la pensiune cu inten(ia 
de a-§i gdsi ceva de lucru, Tnsd fdrd prea man speranfe. 
Prima posibiiitate Ti oferea siguranfa, hrand §i un acoperi? 
deasupra capului -  pentru un timp. Cealaltd Ti oferea 
respectul de sine, dar tot pentru un timp, un timp foarte 
scurt, pdnd cdnd nu va mai putea pldti pensiunea. Dacd 
mergea cu Ward trebuia sd accepte Tmbrdti§drile lui. Dacd 
nu, va trebui poate sd cedeze insistenfelor altor bdrbati. 
Cum spusese §i doamna O'Hare: cu virtutea mori de 
foame.

Virtute. Avea impresia cd Tn ultimele trei ale Ti 
fusese rapitd bucatd cu bucatd. Sufletul Ti era la fel de 
rdnit ca §i trupui. Se simtea vulnerabild, o pradd u§oard. In 
starea aceasta nu era deloc sigurd cd nu va ceda ideii de 
a supraviejui datorita trupului. §i atund nu era mai bine sd 
aleagd un singur bdrbat Tn loc de mai mulji? Nu, nu putea 
fi atdt de slabd. Doamna O'Hare o va ajuta. Sau nu? 
Vdduva fusese atdt de sigurd cd Ward este un om bun. 
SSrmana, se Tn§elase.

Trebuia sd facd ceva. Trebuia sd existe o ie§ire.
-Serena?
Ward ciocdni Tncet la u§d. Serena zdri un halat de 

baie albastru. Se dezbrdcd de rochie fi Tmbrdcd repede 
halatul.

-Ce este? Tntrebd ea sec.
-Potf sd ie§i.
Serena ie§i TmbracatS cu un halat bdrbdtesc, mult 

prea mare pentru ea. I§i sufleca mdnedle, pdrdnd cd-l 
ignord pe Ward.

Ward schifd un zdmbet §i-i soase Serenei pdrul 
greu din gulerul halatului.
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Serena tresari nervoasa Ei re trase repede mdiniie.
Ea tnghifi In sec fi tntrebS:
-Cine a fost?
•Vizitiu! iui Nathan. Ne-a adus un cof fi saiutariie 

st&pSnului. Nathan probabil s-a gSndit c§ mi-e foame, mai 
ales daca am fi un musafir.

Serena ignorS tonul ironic.
-DrSgut din partea lui. Vizitiului i s-o fi pdrut 

probabil ca arat foarte fidmdndS.
Ward se tntoarse spre ea.
-Ji-e foame?
Abia acum realizS Serena cat de foame Ti era. 1l 

fix2 pe Ward plina de Indoieli.
-Nu-i nimic deosebit tn asta, spuse el rezervat. Nu 

tnseamna ca efti prost crescuta.
-Nid nu m-am gSndit ia asta! explicS ea mandrS, 

dar recunoscatoare pentru remarca.
-Cand ai mSncat ultima oara?
-Azi dimineafa. Doamna O'Hare mi-a pregatit ceva 

Tnainte sa plec, dar eu am vrut neaparat sa-mi caut de 
lucru f  i n-am luat decat vreo doua Tmbucaturi.

El aproba din cap.
-Nu vrei sa Tncheiem un armistifiu Tn timpul meseP 

Nu-i bine sa iei hotarari pe stomacul gol.
Serena gasi dubioasa seriozitatea aceasta a lui. 

Trebuia sa fie foarte atenta. Dar de ce sa nu mai manSnce 
Tnca odata cu ei, ia urma urmei?

In cof gasira friptura de pui, sandvifuri cu unt, 
piadnta cu mere fi o sticia de fampanie. MSncarea 
mirosea foarte bine, Ward gasi Tn bucatarie farfurii, pa ha re 
fi tacamuri. Deschise sticia fi se afezara amandoi la o 
masa din salon. Ward se rezema In scaun cu paharul tn 
mana.

-Nu manand7 tntreb§ Serena.
-Nu, nu acum. Uiji ca eu am mdncat deja.
Privirea ei ramase a supra vanatailor, care 

tncepeau sa prindS cuioare la Incheieturile mainilor ei.
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Apoi se uita Tn aita parte, Tfi goli paharul dintr-o Tnghifltura 
fi Tl umplu din nou.

Serena gustd doar din fampanie. Era foarte 
racoritoare, dar parea sd o Tncalzeascd. Defi friptura era 
extrem de gustoasa, Serenei Ti veni greu sd mdndnce cu 
pofta, sub privirile examinatoare ale lui Ward. Pe cdt 
putea, Serena Tncerca sa nu se uite la silueta lui bine 
cidditd, pe a carui piept cadea lumina bldnda a lampii. Mai 
bine se uita prin salon la covoarele fi materialele scumpe 
cu care era tapijat. Pe o sofa din lemn de mahon zdri un 
obiect cunoscut.

-§alul meu! strigd ea. Cum a ajuns aid?
-Vizitiul l-a recuperat odatd cu jobenul meu Tn drum 

spre hotel. L-a scuturat cdt a putut, dar se pare c i 
degeaba.

Serena aprobd din cap. Oricdt de prafuit era falul, 
Tfi putea acoperi cu el rochia rupta, pdna cdnd intra Tn 
posesia valizei ei. Ciudat sa se gdndeascd la asta Tn 
timpul cinei, alaturi de un barbat aproape gol, dar dupa 
toate cdte se petrecusera Tntre ea fi Ward nu mai conta 
acum.

Serena Tfi drese glasul.
-Nu ti-am mul^umit Tnc§ pentru c§ m-ai salvat din 

mdinile acelui Otto. Am fost foarte bucuroasd cdnd te-am 
vdzut.

-Ai "fost" bucuroasa? Tntreba el cercetdndu-§i 
paharul. Pdi da, asta-i probabil o descriere exacta a 
senzajiilor tale momentane. Dar sd ftii cd n-am trecut 
Tntdmpldtor. Te cdutam.

-Pe mine?
Serena pdrea uimita.
-Am parasit hotelul mai devreme fi m-am dus la 

pensiune, unde doamna O'Hare m-a informat cd nu te-ai 
Tntors Tncd. Am colindat strazile, imagindndu-mi cum te 
tdrafte careva Tn vreunul din bordelurile din Colorado 
Springs, l-am cerut lui Nathan trdsura fi am pomit iar Tn
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cduta rea ta. Cdnd te-am vdzut apoi cu Otto, eram tn stare 
sd fac moarte de om.

Serena se gdndi cd asta explicd Tntr-o oare care 
mdsurd purtarea lui.

-Apredez renunfarea ta ia poker Tn favoarea mea, 
spuse ea pe un ton intenfionat foarte indiferent. Probabil 
cd pokerul Tnseamnd mult pentru tine.

-Pentru cd conduc un cazino? Tntrebd el zdmbind. 
Jocul Tncepea dupd conferinfd, dar oricum nu md interesa. 
§i-n afard de asta, am avantaje Tn meseria mea. Dacd 
cineva vine la Eldorado trebuie sd joc, dar Tn alte locuri...

Ward ridicd din umeri.
Atitudinea sa era de Tnfeles. Pe Serena Tnsd o 

uimea tonul ironic pe care le spunea. Mdncd tdcutd Tn 
oontinuare, privind Tn jur. tn cele din urmd Tntrebd:

-Omul dsta, Benedict -  e foarte mdndru cd e 
bogat? Peste tot era brodatd monograma lui, chiar fi pe 
perdele.

Ward negd.
-Nu, nu Tn mod deosebit, chiar dacd Nathan se 

bucurd de banii lui sau, mai exact, de lucrurile pe care le 
poate cumpdra. Majoritatea de-aid.

Ward descrise un cerc Tn aer cu paharul Tn mdnd.
-Le-a conceput nevasta lui, dupd ce au fdcut bani. 

A  murit Tnsd, Tnainte ca vagonul sd fie gata. Nathan a 
suferit foarte tare.

-tl cunofti de mult?
-Abia din '91, cdnd am venit eu aid. Era chiar Tn 

perioada Tn care mina lui dadea foarte mult aur. Sofia lui a 
murit cdteva luni mai tdrziu. Ne cunoaftem de fapt doar de 
trei ani, dar mie mi se pare o vefnicie.

Ward se ridicd, se duse la dulapul cu stiduje 
flefuite fi-fi tumd un brandy. Se Tntoarse la locul lui fi-i 
tumd Serenei restul de fampanie.

Serena tfi stdpdni un cascat. Tmpinse farfuria mai 
departe fi se uita la Ward. Se simfea foarte extenuatd fi 
nu ftia de ce Ward bea atdt de mult. Acesta studia ochii
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rofii fi cearcdnete Serenei. Pentru a sea pa de privirea lui 
cercetatoare, Serena ridica paharul fi Tncepu sd bea restul 
de fampanie.

El Ti lud paharul din mdnd fi-i spuse aspru:
-Ou-te fi culcd-te. Pdnd trimit eu dupd trdsurd, ca 

sd te ducd Tnapoi la pensiune, mai dureazd. Profitd de 
timp.

I-ar fi urmat propunerea cu cea mai mare pldcere, 
dar nu voia sd recunoascd cdt de obositd fi de extenuatd 
se simtea.

-Acum, am spus, mdrdi el, pdnd nu md 
rdzgdndesc.

Serena se sculd Tncet fi se Tndreptd spre dormitor. 
Inchise Ufa Tn urma ei fi aga{d halatul la loc. Lud un 
sdpun fi Tncepu sd se spele. Apoi lud o cdrpd fi freed pata 
rofie, pe care o lasase pe pat. Dupd ce pata iefi, Serena 
agd{d pdtura la uscat pe un scaun fi se bagd Tn pat, Tntre 
cearfafuri.

Rdmase cdteva dipe treazd, trecdnd Tn revistd tot 
ce i se Tntdmplase Tn ultimele doud zile. Mormonii, 
Tntdlnirea cu Ward, Colorado Springs, Otto fi lupta sa cu 
bdtrdnul mormon, atingerea lui scdrboasd. §i din nou 
Ward, marele rdzbundtor, Tnvingdtorul posesiv, amantul 
pasionat fi tandru. Serena Tnchise ochii, cdnd Tfi aminti de 
dure rea care pusese capdt fecioriei ei. Voia sd simtd furie, 
necaz, urd. Dar nu reufi sd scoatd din ea decdt un oftat 
obosit

Un uriet metalic fi ascufit o smulse din somn. 
Scdrfdit de frdne, fuieratul presiunii de aburi, gdfditul unei 
mafindrii mari. Vagonul lor tocmai fusese atafat de trenul 
care mengea spre Cripple Creek. Serena nu afirmase cd 
vrea sd mearga cu Ward, dar acum era deja prea tdrziu. 
Furia Ti dispdru repede. Nu fusese Idsatd sd aleagd. 
N-avea rost sd se mai enerveze.

Se trezi din nou ceva mai tdrziu. Trenul se afla Tn 
mifcare. Nu era nid urmd de lumina Tn jurul ei. Dormitorul
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era cufundat Tn Tntuneric fi de undeva venea un curent de 
aer. Se auzea o Ufa fluturdnd Tn curent.

Serena se ridica. Era Ufa din spateie vagonului. 
Prin deschizatura se auzea glasul ro{iior pe fine, 
maf inaria huruind. Afara Serena zari silueta unui om. Era 
Ward. Statea fara camafa, pe platforma bdtuta de vdnt fi 
plind de fum din spatele trenuiui.

Serena se Tndrepta spre Ufa deschisd.
-Ward? Tntreba ea Tncet.
El se Tntoarse Tncet spre ea, Ti recunoscu silueta, 

apoi se Tntoarse din nou cu spatele.
-Ce fad aid afara? Ai sd racefti. Vino Tnduntru.
Ea se apropie de el fi Tfi afeza o mdnd pe umdrul 

sdu gol. Atingerea cu pielea lui Ti provocd fiori.
El Ti arunca o scurta privire.
-Minduni, Serena, spuse el calm. Cdt de mult ne 

minjim unii pe alfii. Eu am fost un gentleman mai demult - 
un cetdjean cinstit, care n-ar fi ezitat sd Tmpufte un bdrbat 
ce violeazd o femeie. §i totufi mi-am spus cd Tncd sunt 
gentleman. Dar nu era adevarat. Ce merit eu pentru ceea 
ce ti-am facut, dulce Serena?

-Tu -  a fost o eroare, fopti ea, facdnau-i-se mild de
el.

Defi statea drept fi vorbea dar, era destul de beat
Ward se Tntoarse Tncet spre ea.
-Cauji cumva o scuza pentru mine?
-Nu, dar nu pot trece cu vederea nid peste 

motive le tale, daca sunt importante.
El Tfi afeza mdinile pe obrajii ei.
-Sunt foarte importante, spuse el cu glas bldnd. 

Da, sigur cd afa sunt. Dar pot ele motiva dorinta mea de 
tine, dorul meu de a te avea Tnca o data, defi ftiu cd Ji-am 
rdpit nevinovdjia? §i dorinta asta de a te pdstra Idngd 
mine, defi tu nu vrei. Ce fel de om mai sunt fi eu?

-Nu ftiu, raspunse ea simfind cum Ti dau lacrimile.
-Poate ca e bine sd aflu cdt mai repede...
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O sdrutd u§or Flaccira dintre ei crescu; tn timp ce 
buzele li se Tmpteteau Tntr-un joc erotic, flacara deveni 
luminoasd fi vie, devorSnd toate sentimentele de vinovdtie 
fi Tndoiald dintre ei. Ward ifi Tngropa mdna Tn pdrul ei 
negru fi des, Tn timp ce cu gura Ti gusta buzele 
tremurdnde, Idsdndu-i o ddrd de sdrutdri fierbinti pe 
bdrbie, gdt, decolteu. O mdnd alunecd peste spatele ei, 
apdsdndu-i foldurile de ale lui. Pulsul ei crescu fi Serena 
se prinse de umerii lui lati, simtindu-i mufchii putemid sub 
piele. Se afteptase ca pielea lui sd fie rece, dar se 
Tnfelase, pielea lui Ward frigea.

El o Tmpinse Tn spate prin ufd, departe de vdntul 
plin de fum fi de gdldgie. Capul ei se sprijinea de umdrul 
sdu, pdrul Ti cddea ca o perdea peste spate fi peste brate. 
Ward Ti ridicd bdrbia cu un deget, Ti sdrutd pleoapele, apoi 
o prinse Tn brate, o strdnse cu dragoste fi se Tntinse cu ea 
pe patul rdvdfit.

Incet, Ward o dezbrdcd de cdmafd fi se eliberd fi 
pe sine de pantaloni. Mdna Ti cuprinse sdnul, Ti simti 
bdtdile inimii fi alunecd Tn jos peste abdomenul ei, ai cdrui 
mufchi se Tncordard Tntr-un straniu amestec de teamd fi 
nerdbdare. O strdnse Tn brate fi se Idsard amdndoi 
legdnati de ritmul monoton al trenului, sdrutdndu-se. 
Buzele sale aveau gust de brandy, corpul Ti era Tnvdluit de 
prospetimea aerului noptii. Serena se simti cuprinsd de o 
dorinta ametitoare. Strdnsoarea bratetor lui crescu. Mdinile 
sale o prinserd de folduri. Serena nu mai simti acum acea 
rufine umilitoare. Sdnii ei se Tmpingeau Tn coastele lui, iar 
degetele Ti mdngdiau cea fa. Sim{i cd se deschide ca o 
floare, coplefitor, nu mai gdndea nimic altceva. O  duru 
Tncd foarte putin cdnd el patrunse Tn ea, apoi Tnsd realizd 
cd primise singurul lucru care-i putea amplifica dorinta 
crescdndd. El pdtrunse fi mai addnc Tn ea, mifcdrile Ti 
devenird mai repezi fi Tntr-o explozie bruscd Serena se 
prinse cu putere de umerii lui, se Tncordd Tntr-o pldcere 
fdrd margini, cdldrind pe un vai fi se Tntoarse la realitate, 
abia cdnd el se opri de tot.
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Nu se desprinser§ unul de celdlalt, ci ramasera 
Tnlantuifi, tn timp ce trenul urea tot mai sus Tn muntele 
Tntunecat.
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CAPITOLUL 5
Munjii Sangre de Cristo se conturau cu ciaritate pe 

partea de sud-vest a orizontului, pardnd totufi misterios de 
tndepartaji. La nord se tnalfau Rocky Mountains, iar la est 
Pikes Peak. Trenul Ti dusese pe Ward fi pe Serena pe 
partea cealalta a muntelui, Tn zona cautatorilor de aur.

Oraful Cripple Creek se afla Tn adSncul unui vechi 
crater de vulcan. In afara de pufina iarbS de sus, de pe 
marginile craterului, nu vedeai decfit pSmfint, gropi fi 
mine, tn zona aceasta aurul nu se gasea ca Tn alte locuri. 
Aici nu se gaseau bulgari de aur, precum Tn California Tn 
'49, ci aurul aparea sub forma de aliaje cu argint sau alte 
minerale. Trebuiau sapate gropi verticale Tn stSncd, care 
sa urmeze caile urmei de aur. Munca ?n mina era grea fi
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pericutoasd fi cerea investijii enorme -  nu era o troabd de
oameni saraci.

Acest soi de muncd tn mina era motivul pentru care 
oraful era tmprejmuit de magazii fi clddiri Inalte, care 
ardtau ca tocuintele unor uriafi. Strdzile orafului fuse sera 
pavate cu pietrif din mine. §i pentru cd acesta conjinea 
tncd urme de aur, se spunea cd aid aurul se gdsefte la 
fiecare coif de strada.

Strazile sdltau peste partea deluroasd din interiorul 
craterului. Majoritatea caselor erau construite din lemn cu 
frumoase omamente aplicate pe fafada lor. Din cdnd tn 
cdnd mai tntdineau fi cdte o casd din cdrdmidd ca de 
exemplu hotelurile, dar casele de lemn dddeau orafului un 
aer de duritate. De-a lungui strazii pnndpale existau stdlpi 
de telegraf, multe magazine aveau prelate colorate sau 
reclame multicolore, iar aproape peste tot se ofereau 
camere mobilate pentru barbaji singuri.

Existau doud strazi principale denumite dupd cei 
doi mari oameni, Bennett fi Myers, care tnfiinjaserd oraful 
tn mijlocul pafunii lor. Pe Bennett Avnue erau bdcanii, 
birouri, bdnci, hoteluri, frizerii fi restaurante. Mai sus, la 
nord, erau fcolile, bisericile fi casele celor tnstariti. Doud 
case mai tncolo tncepea Myers Avenue fi odatd cu ea 
cartierul de distracjii.

Serena citise tn ziare cd anumite tocuri din New 
Orleans se numeau fi ele "tocuri de distractii", dar nu ftia 
exact ce tnseamna asta. Cdlarind tncet aldturi de Ward, 
tncepu sa-fi faca o imagine. La ora aceea matinala nu 
prea se tntdmpla nimic pe acolo. Dar liniftea nu era 
odihnitoare, ci semana mai degraba cu o somnolent 
extenuata Stiole de be re luceau tn razele diminep'i, In aer 
se simfea un iz de alcool stdtut. Strdzile erau goale, 
exceptdnd cdftva be{ivi fi spalatoresele cu cofurile tor 
pline de rufe murdare Barmanii maturau mizeria din 
tocaluri tnspre strada fi goleau scuipdtoarele Doar micile 
cdsuje cu nume de femei deasupra ufilor erau tnchise fi 
fere cate, iar lantemele rofii din fa fa tor erau stinse. In faja
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unei u?i o femeie statea rezemata de zid, §alul deschis 
dezvelea un decoiteu foarte adanc, care se addnd §i mai 
tare cdnd femeia se Tntinse §i-§i trecu degetele prin pdrul 
decolorat. Serena privi iute tn alta direcfie.

Mai existau apoi case tn fata cdrora erau afi§ate 
oferte de operd, revistd §i dans frantuzesc. Pe Idngd 
acestea se aflau saloane §\ baruri de cele mai diverse 
categorii.

Eldorado se numdra printre cele mai selecte. 
Serena §i Ward se oprird tn fata barei de priponit caii. 
Serena avu grija sd nu i se vada rochia ruptd de sub §al §i 
cobort de pe cal ajutatd de Ward. Se uita tmprejur §i simti 
o putemicd repulsie: ce cduta ea de fapt aid?

Ward o prinse de brat- In fata lor se aflau treptele 
tnspre u§a latd a salonului. Se Idsd ded condusd de 
Ward.

Cei doi barmani Tl Tntdmpinard pe Ward cu un 
zdmbet iarg §i-i urara bun venit. Putinii dien{i K se 
aldturard, dorind sd afte pe unde a colindat Ward. Nimeni 
nu-i acorda atenfie Serenei §i ea Ti era recunoscatoare lui 
Ward cd nu Tncercase s-o prezinte.

Pas cu pas Ward reu§i sd urce treptele din lemn de 
mahon, refuza chiar §i ultima propunere de a face un joc 
de cdrti, promise cd va reveni mai tdrziu §i o trase pe 
Serena Tn urma lui.

La etajul Tntdi traversara iute un coridor cu podea 
din lemn. Ward se opri Tn fat3 une* u?*. scoase o cheie din 
buzunar §i descuie.

-E§ti Tn ordine? o Tntrebi el pe Serena Tncruntat.
Ea T§i duse o mdnd la piept.
-Da, cred cd da. Doar cd am obosit putin.
Fa{a lui Ward se lumind.
-Asta-i din cauza altitudinii. lartd-md, la asta nu 

m-am gdndit. Te obi§nuie§ti. Ultimii o mie trei sute de metri 
diferentd i-ai fdcut noaptea trecutd. La urma urmei, Cripple 
Creek e a§ezat la o altitudine de peste trei mii de metri.
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O lasa sd intre In camera inatntea iui. Serena intra 
§i ramase pe loc.

Se afla Tntr-un apartament bdrbdtesc 
supratncarcat, care cu covoareie sale persane §i perdelele 
bogate din brocat §i franjuri de mdtase, nelasdnd lumina 
sd pdtrunda, Ti aminteau de un serai. La u§a dintre 
sufragedie §i dormitor era agajat acelafi fei de perdele ca 
§i Tn jurul patului. Sufrageria era mobilatd cu divane pline 
de pemije de matase $i saten. Pe una dintre masuje era 
a§ezata o pipa din spumd de mare, pe cealaltd o vazd cu 
ni§te pene de paun. Chiar Idngd u§d trona pe un soclu de 
marmurd o fructierd din porjelan colorat plind cu fructe.

-Dumnezeule mare! exclamd Ward.
Pe fata i se ivi o uimire fard margini.
-Aici -  aici k>cuie§ti tu? tntrebd Serena tn cele din

urmd.
-A§a credeam, rdspunse el tmbufnat.
-Ward! Ward, te-ai tntors!
Strigdtul de fericire provenea de pe coridor. Imediat 

dupd aceea t§i fdcu aparijia o femeie. Ward se tntoarse §i 
ea i se aruncd de gdt, t§i dadu coama de pdr ro§cat pe 
spate §i T§i apasa gura rujatd p buzele lui. Trupui ei 
tncorsetat Tntr-o rochie strdmta §i neagra se lipi de al lui cu 
un geamat slab. Pentru un moment el o strdnse tn brate, 
apoi o prinse de Tncheieturile mdinilor ?i o respinse u§or.

-Da’ tare devreme te-ai mai trezit azi, spuse el 
tntins. Sau Tncd nici nu te-ai cuicat?

Femeia se strdmba.
-Trebuia sd controlez un transport de vin, care a 

venit cu trenul. Nu mi-a venit sd cred cd e§ti aici, am venit 
tntr-un suflet. Credeam cd de data asta n-ai sd te mai 
tntord!

-§tii cd eu apar mereu cdnd te-a§tepfi mai putin, 
Pearlie. Dar spune-mi §i mie, ce-ai facut din camera mea?

-Nu-ti place? Credeam ca fi-ar plaoea sd trdie§ti ca 
un print din Persia.
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Pearlie privi tn jur §i o zari pe Serena. Zdmbetul ti 
disparu de pe buze, tar exresia goaia din ochi i se 
transform^ In furie.

-Cine-i persoana asta $i ce cautd aici? tntreba ea 
plind de venin.

Ward ridicd dintr-o sprdnceand §i spuse pe un ton
ironic.

-tmi permiteti sa fac prezentarile? Serena, 
dragoste, ea este partenera mea de afaceri. I se spune 
Peariie.

-Bund ziua, spuse Serena calmd §i prudentd.
Ro?cata t?i dadu parul pe spate, de parca n-ar fi 

auzit-o $i se adresd lui Ward.
-Nu mnai spus ce cauta aici.
-Nu-n{eleg de ce te-ar interesa, fu de parere Ward.
-Chiar a§a? Pdi atunci sd y-o spun eu. Vreau sa 

§tiu dacd este pentru afacere sau pentru distracfie, mai 
ales pentru distractia ta!

Ward se tntoarse spre ea §i expresia de dispret de 
pe chip ti mai sldbi lui Pearlie din tncrederea de sine.

-N-a venit pentru afacerile tale, spuse el calm.
-§tiu cd nu te preocupd foarte mult veniturile 

bordelului, dar asta nu te-a tmpiedicat niciodatd sd-i mai 
fad cdte-o vizita! spuse ea tncapafdnatd, aruncdndu-i 
Serenei o privire otravitd.

-Pdnd acum! spuse Ward definitiv.
Peariie pdli pe sub tencuiala de pudrd §i raj.
-Ai fi putut mdcar sd-{i alegi o femeie mai stilatd. 

Asta nu pare sd fie de a cord §\ cu atdt mai pu(in tn stare 
sd-ti capteze atenfia pentru un timp mai tndelungat. Ce i-ai 
fdcut? Ai rdpit-o §i-ai violat-o?

Ward se fndreptd spre u$a deschisd §i puse mdna 
pe dantd.

-Cred cd putem continua discutia $i mai tdrziu. 
Serena §i cu mine avem un dram lung Tn urma noastrd.

Pearlie studie chipui Serenei, apoi o trase de §al, 
dezveiindu-i rochia raptd.
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-Dumnezeuie, am avut dreptate! exciama ea 
izbucni tntr-un rds strident.

-Ajunge! spuse Ward aspru.
-Ca sa vezi! spuse Peariie nevenindu-i sa creada. 

Tocmai tu, care e§ti mai presus de toji oamenii vicio§i. 
Dragui meu Ward, un violator.' probabii ca mai era 
virgina. Ji-a placut, nu-i a^a?

-Am spus, ajunge!
-Hai, nu zau? Crezi ca-fi va ajunge vreodata?
Serena t?i aranja ?aiul. Era de parca cei doi ar fi 

uitat-o Tn timpul acestei stranii discufii. Serena era 
nelini§tita, dar nu ru§inata. Simfi deodata ca n-o putea 
suferi pe ro^cata, se Tndrepta spre fereastra, ridica 
perdeaua §i privi afara.

-Mai tSrziu, spuse Ward ca o concesie.
-Da, sigur, mai tdrziu, raspunse Peariie §i ie§i 

nervoasa.
Serena Ti auzi pe Ward apropiindu-se. Se opri Tn 

spatele ei.
-Tmi cer scuze pentru vorbele lui Peariie. N-aveam 

intenjia sa-fi pregatesc o astfel de Tntdmpinare.
-Otto asta a spus ca vor fi probieme cu Peariie. 

Abia acum Tnjeleg la ce se referea. Poate ca ar fi mai bine 
sa plec.

Ward spuse pe un ton ameninfator.
-Ceea ce-i convine sau nu lui Peariie, n-a re nici o 

legaturd cu tine, deci nu-fi face probieme. §i Tncotro te-ai 
putea duce?

-Nu $tiu. Undeva. Trebuie sd existe ceva §i pentru
mine.

Pdna acum nu vorbisera despre faptul cd el de fapt 
a rapit-o.

-Da, sigur, raspunse e! §i Ti prinse o bucla Tntre 
degete. Dar vrei asta cu adevarat?

Ea Tnghifi Tn sec.
-Cred ca va trebui sd vreau.
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-$i cum ramdne cu lini§tea mea sufleteasca? O sa 
ma simt de parca a§ arunca o pisicufa in mijiocui unei 
haite de cdini infometa$i.

-Am gheare.
-Atunci lasa-ma sa le simt, spuse ei cu glas lini§tit 

?i cu o privire provocatoare. Vreau sa fiu eu Tndrumatorul 
lor.

Ea se tntoarse bmsc spre el.
-M-ai adus tu tn Cripple Creek, dar nu md potf tine

aici.
-Nu? lartd-ma cd-ti reamintesc, dar pe sub §alul dla 

e§ti aproape goala. N-ai bani, n-ai prieteni §i singurul lucru 
de valoare pe care tl ai, frumusejea, e doar un pericoi tn 
plus. Fara indoiala cd vrei sa scapi de mine, dar nid n-ai 
negat cd nu te intereseaza milionarii din Cripple Creek.

El fdcu o pauza, a§teptdndu-se ca ea sa-l 
corrtrazicd. Ea tnsd nu voia ca el sa se simtd raspunzator 
pentru ca o siluise. Nu voia nici sd-i fie recunoscatoare. De 
tndatd ce va avea din nou ceva decent de tmbracat, se va 
descurca §i singurd.

Ward continua.
-Ei bine, macar acum ?tim cum stam. Dar, oricum, 

e mai bine a§a.
-§i tu te gdnde§ti mereu cum e mai bine? tntrebd 

ea taios.
-Nu, sigur cd nu. Dupa evenimentele de noaptea 

trecuta, ar trebui sd §tii cd mila mea e destul de instabila ?i 
bunele intenjii se due la fund foarte u§or.

Ea voi sd-i dea un raspuns pe masurd, dar el 
tntinse mdna dupd ea, o trase spre el §i o saruta pe 
buzele tntredeschise. li dadu apoi drumui la fel de brusc.

-Trebuie sd md ocup de cai §i de telegrama pentru 
doamna O'Hare. Atdta timp cdt nu incerci sa cobori un etaj 
mai jos, e?ti tn siguranjd aici. Gdnde§te-te bine, cdci 
acelafi lucru am sd W spun $i barmanului. Cu siguranfa cd 
se va buoura sd te aducd din nou sus, tu probabil cd te vei 
bucura mai pu{in. De altceva mai ai nevoie?

75



-Nu, spuse ea, apoi se razgandi Exista pe-aici 
ceva de cusut?

-Ma Indoiesc, dar pofi sa caufi. Dar nu-fi face griji, 
am sa-fi aduc eu ceva de Imbracat pSni Tfi vine bagajui.

-Nu am nevoie de nimic de la tine.
El rase in bataie de joc.
-Asta ai mai zis-o odatS. Dar ai s-o prime§ti totu§i, 

chiar daca va trebui sa renunf la recuno§tinfa ta.
Ie§i din camera §i tnchise u§a tn urma lui. Serena 

se tncrunta. Ward Dunbar asta era un om tare ciudat. 
Dupa cum se comportase tn dimineafa aceasta, parea ca 
nu-§i mai aminte§te deloc de vorbele sale pline de regrete 
de cu o seara tnainte. Ce tnsemnase privirea iui cu repro§, 
cand vorbise despre vanatoarea ei dupa miliardarii 
orafului? Serena gasea tngrozitor faptul ca Ward putea 
crede ca ea vrea sa-§i vanda trupui.

§i chiar intenfiona sa o lina prizoniera aici? Nu-§i 
putea imagina de ce. Dar u§or n-avea sa-i fie. Ea nu 
trebuia decat sa deschida o fereastra §i sa strige dupa 
ajutor. Dar oare ar ajuta-o cineva? Aici nu era nimic 
deosebit cand fipa o femeie. $i daca ea le va povesti 
adevarul, va fi oare crezuta? Se va crede probabil ca §i-a 
facut-o cu mana ei, din moment ce n-a ramas sub 
protectia lui Elder Greer. §i ce era a§a rau In faptul ca 
acum avea un alt barbat g rp  de ea?

Pentru ea tnsemna pierderea libertajii. Dar 
argumentul acesta nu I-ar accepta tn mod sigur nimeni. §i 
Ward voia s-o proteieze la urma urmei. Sau? Altfel n-avea 
nici o logica. O ajutase ?i-?i luase rasplata, care lui i se 
pa ruse ca i se cuvine. Revelafia ca prejul pe care-1 ceruse 
de la ea era mult mai mare decat o merita el, tl §ocase cu 
adevarat. Acum el tncerca sa se revan^eze tntr-un fel, 
avand grija de ea si tntrefinand-o. Iar ceva salvator §i 
serios precum o casatorie nu era de a§teptat din partea 
unui asemenea om. Dar atunci ea la ce se a§tepta?

Serena tr&nti ?alul de pamant, se grabi spre 
fereastra, o deschise $i se apleca tn afara inspirand aerul
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proaspat de munte. Dar se re trase iute, caci Ward tocmai 
traversa strada. Soareie si straiucea cu refiexe ro§ietice Tn 
parul onduiat. Ward se deplasa cu pa§i u§ori §i saltafi 
printre bejivi §i pasiri de noapte, asemeni unui om cu un 
scop precis.

Apoi dispiru §i Serena ramase singura. Se 
Tntoarse, T?i puse §alul pe umeri §i ie?i Tncet Tn hoi. De jos 
se auzea un murmur slab, mi§carile unei maturi §i cineva 
care clitea pahare. Serena se prinse de balustrada §i 
cobort Tncet doua, trei trepte. Jos Tn bar se lisase lini§tea. 
Un birbat cu §orJ §i chelie lucioasi T§i facu aparitia.

-Dorifi ceva? m irii el nerabdator.
Serena se opri.
-Nu -  m i gindeam s i m i plimb pufin.
-Ar fi mai bine sa-l a§teptaji pe domnul Dunbar.
t§i Tncruci§i brajele peste piept. Serena T§i pleca 

privirea. Ward Ti lisase indicafii barmanului. De fapt se 
a§teptase ta asta.

-Poate c i avefi dreptate, rispunse ea. Sti mult?
-Nu cred, doar §tie ca-l a^teptaji.
Serena urci Tnapoi pe cit putu de demna. 

Barmanul privi Tn urma ei, pina cind disparu.
In came re mirosea a stofe noi ?i arome din bar. Cu 

mi§ciri hotirite, Serena trase perdetele §i deschise larg 
toate ferestrele din camere, lasind aerul rece s i pitrundi 
Tnauntru. De odata micul apartament nu mai p i re a atit de 
Tntunecat §i de amenin{ator.

Peste tot se a§temuse un strat gros de praf, puteai 
si-fi scrii numele pe biroul din dormitor. Intr-un soi de 
ante-camera se afla un para van din lemn de santal, iar Tn 
spatele lui o vana cu robinete.

La asemenea lux Serena nu se a?teptase. Nici 
macar Tn casa bunicuiui ei, o vili luxoasa de pe 
Mississippi, nu existase a§a ceva. Serena se spilase 
mereu Tn copaia rotunda din lemn, pe care mama ei o 
folosea §i la spaiat rufe. O vana din porfelan, ca aceasta, 
nu vizuse niciodati. Chiar §i la doar.ina O'Hare nu exista
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aecSi un soi de butoi mare, pentru care trebuia sa can apa 
calda din bucatarie.

Serena deschise robmetul Dupa cSteva secunde 
Tncepu sa curga Intr-adevar apa calda Serena inspire 
adSnc Nu putea rezista tentafiei li era dor sa-$i spate 
parui lung sa se retaxeze §i sa dea jos toata murdana 
caiatoriei. Simjea fiori de piacere numai cSnd se gSndea.

Opri robinetul. Aceste iucruri erau ale lui Ward. 
N-avea nici un drept sa le foioseasca.

CSnd se Tntoarse, TntSlni Tn oglinda o tSnSra zvelta, 
cu rochie rupta ?i murdara §i cu par ciufulit. Sub ochi avea 
cearcane Nu era de mira re ca Ward se gSndea ca poate 
sa faca orice din ea. Arata exact cum a descris-o el, ca o 
vagaboanda fara mSndrie §i voinfa. Nu-i de mira re nici cS 
Pearlie izbucnise Tn r&s.

Era insuportabil. Nu voia sa mai a rate astfei. Putea 
sS vina sa zica ce-o vrea domnul Dunbar. Nu ea Tl 
rugase s-o aduca §i s-o sechestreze aid. Ded nu se putea 
nid opune ca ea sa se simta ca acasa.

Serena T§i sapuni parul. Spuma matasoasa Ti 
aiuneca pe umeri Tn jos spre sSni. l?i frecS fiecare 
centimetru de piele se lungi pe spate simjindu-se 
proaspata §i curata, savurSnd aroma sapunului.

Odata avu senzafia ca aude un zgomot §i tresari. 
Dar nu fusese nimic. Probabil cS trSntise careva vreo u?a 
pe undeva.

Apa Tncepuse sS se raceascS. Serena T?i dati §i 
ultima urma de sapun, se ridica In picioare, T§i aduse parul 
peste umar ?i Tncepu sS-l stoarcS. Apoi T§i lua un prosop 
gros §i ie§i din vana. Se §terse cu prosopul pe corp, apoi 
se apleca, dSndu-§i parul peste cap §i Tncepu sS-l frece 
bine.

Deodata se uitc. Tn oglinda care nu se afla la 
adapostul paravanului. Zari un barbat stand Tntins Tn patul 
cel mare, Tmbracat, rezemat de peme §i cu brajele 
Tncrud$ate sub cap. Era Ward. O fixa cu ochi 
Tntredeschi§i. Abia acum Serena realizS c§ Ward o privea.
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Se Tnfa§ura iute cu prosopui, simfind cum ro§e§te. 
Se enerv§ ca nu gase^te capatul prosopului §i ca el o 
vede tntr-o asemenea situate. Inchise apoi repede u§a de 
Sa dormitor.

Barbatul asta avea nervi tari, sa stea Tntins pe pat 
ca un rege §i sa o privea sea cum face baie, pe cind ea se 
credea singura! Era mai rau decat daca ar fi dat buzna 
peste ea! Dar unde Ti erau hainele? OricSt de murdare §i 
de rupte erau, tot erau mai bune decSt un pro sop. Le 
lasase pe banca, ISnga toaleta, dar nu mai erau.

Se auziri batai Tn u§a. Serena nu reacfiona, 
continua s i caute furioasa din priviri.

Ward ciocani din nou, de data aceasta mai hotarSt.
-Dispari! striga ea.
Dar u§a se deschise Tncet §i Tn cadrul ei aparu

Ward.
-Daca vrei haine, spuse el, pofi s-o Tncerci pe asta.
De degetul lui atSma un capot din saten albastru. 

Avea mSneci din dantela, o talie Tnalta strinsa cu o 
panglica, era lung pSna-n pamSnt, iar deasupra avea §i o 
scurta trena.

-Ce-i asta? Tntreba ea §i se prinse bine de prosop.
-Ji-am spus doar ca-fi aduc ceva de Tmbracat.
-Al cui e ista?
-AttSu.
-Ca mit§?
-Hai sa-i zicem ca Tnlocuire pentru rochia pe care 

fi-am rupt-o.
Serena ridica din barbie.
-Nu, hai sa nu-i zicem nicicum. Unde-mi sunt 

haineie?
-N-a§ putea sa-fi spun exact, explica el cu o figura 

nevinovata. l-am spus lui Sancho sa le ardi -  el e chinezul 
care ne-a adus micul dejun, care tocmai se r§ce§te. Dar 

tu §tii foarte bine cum sunt chinezii, n-a runcS nimic. Sofia 
lui le-o fi reparat sau poate c i te-a dat la saraci.

-Ai dat hainele mele?
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-De unde era sa §tiu ca fit atat de mult la ete? 
Intreba ei prefacut.

-N-am altceva de Tmbracat! urla ea.
-Cum pofi sa spui una ca asta? Nu vezi c§ t»-am 

adus de Tmbracat?
Ward arata din nou spre capotul albastru.
-Ji-ar placea fie sa defiiez pe-aici a§a ca una dintre

- dintre damele alea de companie.
-Frumos spus. De unde §tii expresia asta? §i In 

ceea ce prive^te gustul meu: eu a§ prefera sa-mi defilezi 
goala pe-aici. Dar m-am gindit ca n-ai s i fii de acord.

Serena tacu, nu §tia ce sa mai spuna. Se a?tepta 
mereu la o purtare civilizata din partea lui, iar el se 
comporta exact pe dos.

-Daca preferi sa ramii Tn pro sop, n-am nimic 
Tmpotriva.

Un zSmbet u?or Ti fluturS pe buze, Tn timp oe o 
studia trecSindu-§i privirea de la umerii ei goi, peste sSnii 
acoperiji doar pe jumatate, peste talia Tngusta §i $oldurile 
arcuite, peste picioarele lungi §i frumoase pSna la glezna 
delicata.

-§i te sfatuiesc sa te hotara§ti cat mai repede.
Era cel mai rational lucru. Serena strdnse din dinti, 

lui capotul §i-i trinti lui Ward u§a Tn nas.
Capotul Ti venea bine. Sub sdni se strdngea cu o 

panglica lunga din saten. Era Tnsa singura Tnche'ietoare. 
Decolteul era tivit cu ni§te volana§e §i-i dezvelea din sini 
mai mult decat T§i dorea Serena. Fusta raminea Tn fata 
frumos Tnchisa, atata timp cat nu se mi§ca, dar cum facea 
un pas i se vedea imediat aproape tot piciorul. Capotul 
acesta era croit din mai mult material decdt prosopul, 
totu§i cel din urma o acoperise mai bine.

Ward ciocini din nou la u§a.
-larta-ma ca insist atata, dar nu §tiu daca micui 

dejun e gustos §i rece.
Serena simti nota de distractie din glasul lui $i 

strdnse din buze. Ward Dunbar crezuse c£ a pus-o Tn
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Tncurcdturd. §i era adevdrat, dar Serena prefera sd moara 
decdt sd recunoascd aceasta tn fafa lui.

-Serena?
-Vin spuse ea, inspirdnd addnc §i deschizdnd 

repede u§a, tnainte sd se rdzgdndeascd.
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CAPITOLUL 6
Ward o privi, prefacendu-se curios.
-Nemaipomenit. A§a mi-am §i imaginat.
-In treburi de-astea fara Tndoiala ca ai mutta 

experienja, raspunse ea. La un pieptene nu te-ai gSndit?
-Nu, darTI po{i folosi pe-al meu.
Fara a-§i lua privirea de la ea, Ward Tntinse m3na 

§i scoase la iveala un pieptene.
Ea Ti mui|umi §i se Tntoarse cu spatele. tncepu sa 

se pieptene, Tndreptandu-se spre sufragerie. Acolo se afla 
pregatita o tava cu mSncare. Tn timp ce Ward cerceta 
mSncarea din castroane, Serena spuse:

-Nu ma a§tepta.
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E! nu-i raspunse, d  o a§tepta cu mdinile sprijinite 
de speteaza scaunului, p£na cSnd parul ei deveni o 
perdea umeda ?i neagrS Tn jurul umerilor.

Serena puse pieptenele deoparte §i veni la masa 
spre a se a$eza. Capotul Tncepu sa i se desfaca §i ea Ti 
prinse repede cu o mina, Tn timp ce cu cealalta T§i trase 
scaunul de sub masa. Apoi T§i netezi fafa de mas§ pe 
genunchi.

Cu o figurS fire§te foarte serioasS, Ward lua loc 
vis-a-vis de ea. Serena Ti arunca o scurta privire 
suspicioasa §i-l Tntreba:

-Ai posibilitatea sa gate§ti aid?
El scutura in cap.
-MSncarea mi-o procur mereu de la restaurantul 

chinezesc - care de fapt nu prea merita denumirea asta - 
nu departe de aici.

-Ce placut, fu ea de parere.
-Din tonul glasului tau trag concluzia car ma 

consideri lene§ §i indiferent. Nu sunt pretenlios Tn ceea ce 
prive§te m§ncarea, doar cSnd ma aflu la Denver Tmi place 
sa manSnc bine. §i-n afara de asta, nu voiam ca Pearlie 
sa-mi gateasca aid sau sa angajeze vreo bucatareasa, 
care sa clSmpane cu oaiele chiar atund cSnd eu am chef 
sa dorm dup§ o noapte lunga jos Tn Eldorado.

-Dragostea ei trebuie sa fie foarte obositoare, 
comenta Serena cu mila prefacuta.

-Tu nu spui niciodata ceea ce g£nde§ti? o Tntreba 
Ward. Recunosc c i povestea mea pare cam Tnfumurata, 
dar Tn spatele ei se afla mai muite decSt Ttf pare la prima 
impresie.

Serena lua o farfurie, o umplu cu supa §i i-o 
Tntinse lui Ward. Apoi T§i puse §i ei.

-Peariie e partenera ta de afaceri?
-Jumatate din Eldorado Ti aparfine ei.
-§i locuie§te Tn apropiere?
-Aid imediat ISnga salon, Tn casa de placeri, pe 

care ?i-a construit-o §i a dotat-o prin propriile-i mijloace.
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daca tot vrei sa le §tii pe toate. §i nu trebuie sa fad mutra 
asta. Casa asta nu consta doar in dormitoarele de la etajul 
Tntii. Se poate bea cate un paharel intr-o ambianfa 
placuta §i calda, iar barbafii care due o viafa grea §i 
neprietenoasa departe de casa ior, gasesc aid o 
companie feminina foarte placuta.

-Pentru care trebuie sa pliteasci.
-A$a-i. Majoritatea barbafilor o fac cu mare piacere. 

Femeile din asemenea case nu sunt ni§te doamne, de fapt 
doamne nici nu prea gase§ti pe aici. Majoritatea femeilor 
serioase sunt casatorite sau prea batrSne ori prea tinere 
pentru a fi interesante. Iar femeile serioase, chiar §i cele 
mai urSfele, sunt luate imediat de neveste, Tn afari de 
cazul Tn care vor neaparat un birbat bogat. Aid triiesc 
mai mult de cincizeci de mii de oameni, dintre care treized 
de mii sunt birbafi fara sofii sau cu sofii prin alte parfi. Dar 
cu tofii au bani Tn buzunar §i tofi vor dragoste.

-li aperi foarte frumos. Sau de fapt o aperi pe 
Pearlie?

-Pearlie n-a re nevoie de a pa rare; ea traie§te cum 
vrea ea. Poate ca ma apar pe mine Tnsumi.

tn ochii sai verzi se oglindea o expresie dudata. 
Privirea i se odihni o clipa asupna umerilor de filde§ ai 
Serenei, aluneca peste parul stralucitor, ce-i acoperea 
sinii §i se opri pe buze. Chipul lui Ward capata o expresie 
foarte hotarita, apoi atenfia i se concentre din nou asupra 
farfuriei.

Serena simfi un gol Tn stomac §i T§i coborf repede 
privirea. Era ridicol ca Tncerca sa Tnfeleaga de ce acest 
barbat o trata astfel, la fel de ridicol ca sensibilitatea ei fafa 
de dispozifiile lui. §tia ca Ward o dore§te. Ceva din ea 
trebuie sa fi trezit dorinta lui, poate doar faptul ca se afla 
ISnga el §i era disponibila. Tn speranfa ca-i va distrage 
aten{ia, Serena Tl Tntreba;

-Ai vorbit cumva cu Pearlie despre ramSnerea mea
aid?

El aproba din cap.
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-A fost de acord?
El T§i ridica brusc privirea spre ea.
-Nu trebuie sd fie sau nu de acord. E doar 

partenera mea de afaceri, n-a re nid un drept asupra mea, 
cum n-am nid eu asupra ei.

-Ciudat, spuse Serena §i Tnclina pufin din cap.
-De ce?
-Comportamentul ei nu mi-a p i rut deloc 

dezinteresat. §i mai e §i asta. Serena arata Tn jur. Nu cred 
cd s-a straduit doar pentru ca tu s i locuie§ti confortabil. 
Eu gasesc c i totul arati c i avea de gind s i Tmparti 
locuinfa cu tine, mai ales c i a decorat apartamentul mai 
mult dupi gusturile ei decit dupi ale tale.

-Nu cred, e imposibil dupi atata tmp. Tu nu ai aim 
s i pricepi.

Dar expresia chipului Ti era mai pufin convinsi 
decit vorbele.

Serena ridici din umeri.
-Poate.
-Dar orice-ar fi Tntre mine §i Peariie, spuse el blind, 

tu nu trebuie si-fi faci griji din cauza asta.
-Adici s i nu m i amestec? Tntrebi ea §i se sili s i 

zSmbeasca.
-Nu, doar ca n-ai de ce sa te temi din partea lui 

Peariie.
-Asta suna de parca m-ai considera geloasa.
El privi fruntea ei Tncruntata §i zdmbi.
-Sper ca nu voi fi atat de prost sa afirm a§a ceva.
-Ce respuns! Dar sa §tii ca nu sunt geloasa!
I-o spusese clar ca sa nu existe apoi discufii.
-l-a§ ceda locul lui Pearlie cu foarte mare piacere.
-Posibil, dar nu mi-ar piacea mie.
-Asta n-o pot Tnjelege!
-Pentru ca nu-mi cuno§ti... punctul de vedere.
Serena nu putea suporta ironia din ochii lui. §i mai 

era ceva Tn ei, ceva fierbinte, ca o promisiune care o facu 
sa ro^eascS.
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-Nu, spuse ea cu glas tremurSnd, dar nid tu nu-j 
cuno§ti pe al meu.

El tacu §i timp de cfiteva momente nu se mai auzi 
decat zgomotul tacimurilor pe farfurie. In cele din urma 
Ward T§i a§eza furculija pe masa.

-Spuneai ca parin{ii tai au murit. Oar n-ai alte rude 
care sa se ocupe de tine? Unchi, matu§i §i bunici?

-N-am pe nimeni. Pe paring tataiui meu nu i-am 
cunoscut niciodata. l-a lasat Tn Irianda, cand a venit Tn 
Statele Unite. Iar rudele mamei au fost Tmpotriva 
cisatoriei. Nu l-au vrut pe tata Tn casa tor. Mama §i cu 
mine le mai faceam cSte-o vizita, pe cand mai traia 
bunica. Apoi bunicul a spus c§ daci mama nu-§i 
parase§te barbatul pentru ca s£ vina sa-§i Tngrijeasca 
tatai, dupa cum considera el c§ este de datoria ei, atunci 
nu vrea sa ne mai vada nidodatS. Tata era un spirit 
nelini?tit. Nu putea niciodata sa stea prea mult Tntr-un toe. 
Acum trei ani am avut pentru prima oara un camin norma!. 
Ultimii no§tri bani au fost investiji Tn calatoria Tnspre vest. 
Tata voia sa vina aid Tn Cripple Creek sa caute aur. Voia 
sa devina bogat, s i ne poata oferi Tn sfar§it ceea ce dupi 
parerea lui ni se cuvenea.

1§i feri privirea.
-Banuiesc ca fiecare barbat -  sau femeie -  care 

vine aid crede acelafi lucru.
Se referea oare la ea? Serena nu spuse nimic.
-Majoritatea ajung zilieri cu un salaru de trei dolari 

pe zi. Adica barbatii. Femeile au §i mai puftn noroc.
Serena nici nu mai auzi ce-i spunea el. Abia acum 

realiza de ce o Tntrebase. Daca ea ar fi avut rude Tnstarite, 
lui Ward nu i-ar fi fost atat de u§or s i o Jina langa el, ar fi 
fost nevoit sa o lase sa piece. Dar astfel Serena se 
daduse de gol. Acum Ward o putea Jine prizoniera cat 
poftea. Serena pah T$i Tnde§ta pumnii.

Ward T§i Tmpinse farfuria mai departe $i T§i sprijini 
cotul pe mass.

-Ji-e frica de mine, Serena?
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Ea se Tndrepta In scaun.
-Sigur ca nu!
-Ai fi putut foarte u§or sa ma convingi de contrariu.
-Numai pentru cd nu vreau s i fiu... obiectul 

afec£iunii tale? Nu §tiam c i asta-i un semn de la§itate.
-§tii foarte bine c i n-am spus asta.
Serena §tia, dar nu voia s i recunoasci din prea 

multi mindrie §i teami.
-Daci nu $-e frici, atunci n-o s i fie chiar atit de 

riu daci rim ii la mine, nu-i a§a? Eu sunt doar un birbat. 
N-am si-ti fac nid un riu §i n-am s i te expun nid unui 
pericoi, atita timp cit rim ii la mine. N-am s i te jignesc 
preficindu-mi c i te iubesc; dar te doresc foarte mult, mai 
tare decit am dorit orice alti femeie.

Ward se Tncrunti, realizind parca abia acum ce 
tocmai a spus §i c i era adevarat.

-A§a vorbe§ti, de parci a§ putea s i vreau §i aitfel. 
Am impresia ca nu prea am nid o alta altemativi.

Se uiti la el pe sub sprincene.
-M-a§ simti mai bine daci n-ai avea nimic 

Tmpotriva.
-Adici s i fiu prizoniera de buni voie? Asta-i o 

contrazicere In sine. A§tepji prea mult de la mine.
-Nu m-am referit la §ederea ta Tn camera asta.
-Adici tu vrei s i spui c i te-ai simti mai bine daci 

n-a§ avea nimic Tmpotrivi sa... s i m i culc cu tine?
El aprobi din cap.
-Da.
-Tmi pare rau, dar va trebui s i  te dezamigesc.
-Ma Tndoiesc, spuse el, §i ma-ntreb daci oare Ji-e 

limpede c i Tn aceste Tmprejuriri va trebui micar s i Tncerc 
s i te conving de contrariu.

-Nu te obosi! spuse ea aspru, cind el se ridici §i 
veni spre ea.

Serena se ridici §i ea §i Tncerci si-i scape, dar el 
o prinse de m ini.

-Nu m i obosesc, spuse el, chiar deioc.
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-Ward, nu, doar n-ai de gdnd sd...
El o prinse §i mai tare §h  rdspunse tncet, dar ferm.
-Ba da, exact asta am de gdnd sd...
-Dar nu se poate, Ward, nu ziua Tn amiaza mare!
Serena protestd Tn ciuda privirii lui, care nu-i prea 

dddea nid o speran|d. Atinse patul cu pidoareie §i se sim# 
Tmpinsd bldnd spre pemele moi.

-Care ord a zilei ar putea fi mai potrivitd pentru a§a 
ceva? murmurd el; o prinse de umeri $i o potrivi sub el.

-§i care alt loc?
Capotul i se deschise $i dezveli forme le ei moi. 

Pdrul negru Ti atdma pe peme ca o perdea neagrd. Ward 
o dezbrdcd ?i Tngenunche apoi Idngd canapea, jucdndu-se 
cu o §uvi{d de pdr de-a Serenei §i admirdnd femeia goald 
§i frumoasd din fata ochilor sdi.

-E?ti atdt de frumoasd. Probabil cd ar fi mai bine 
pentru sufletul meu dacd a§ putea rezista inocentei tale 
provocdri. Dar prefer sd ard Tn iad, dulce Serena.

•Ward? §opti ea cu ochi Tntrebdtori.
El o privi, amintindu-§i de noaptea trecutd §i n-o 

mai Idsd sd vorbeascd. O strdnse Tn braje §i Ti cdutd gura 
fierbinte. Dorinta 1ui bruscd §i silbatici o cuprinse $i pe ea 
§i Ward o lud acolo, Tn amiaza mare, tn decorul decadent 
al bogdtiilor orientate.

Serena stdtea pe o parte, cu obrazul iipit de bra{ul 
lui Ward, li simtea respiratia regulatd. Voia sd simti 
dezgust ?i furie, dar trupui ti era prea greu $i gdndurile 
mult prea obosite. Suspind §i tnchise ochii §i nid nu 
observd cd mdna ei se tinea tncd strins de mdna 
bronzatd a bdrbatului ce-o tinea tn brate.

Tn zilele urmdtoare se stabili un fel de rutind. Ward 
t?i petrecea serite jos tn bar, discutdnd, jucdnd cirti sau 
ficind pe gazda. Spre dimineatd urea tn camerd. §i se 
bdga Idngd Serena. De obicei se trezeau pe la prinz, 
cdnd chinezul venea cu micul dejun, din care fdceau parte 
§i o cand cu cafea ?i un ziar. La a doua oea§cd de cafea 
Serena §i Ward dteau ultimele noutdti politice sau
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evenimenteie ziiei. Una aimre senzatii era moartea unei 
femei de pe Mvers Avenue care fusese ucisa, dar nu §i 
iefuita. Nu avusese du§mani. Din raportunie din ziare, 
Serena trase concluzia ca nu era nimic neobi§nuit daca o 
femeie murea de pneumonie, tuberculoza, o supradoza de 
opium sau din cauza vreunui avort. Dar crima era ceva 
neobi^nuit. Se banuia ca uciga?ul era, probabil, "pe§tele" 
ei; suspect nu era nici un client, ded nici o grija pentru 
celelalte prostituate ale orafului.

Apoi Ward T§i Tndrepta atenfia din nou spre Serena; 
foarte rar sarea peste acest capitol, ducdndu-se direct ia 
baie pentru a se spala §i a se barbiri. Parea s i nu observe 
c£ Serena Tl studia, cdnd se plimba gol prin casa sau daca 
observa, atunci probabil c5 nu-l deranja. Se mi§ca cu 
gratia unei feline, mu?chii Ti alunecau u§or pe sub piele, 
plini de forta §i masculinitate.

Dupa-amiezele Ward §i le petrecea cu afaceri. 
Seara era mereu Tnapoi. Cand primea vizite, nu-i poftea 
pe bUrbaJi niciodata Tnauntru, d  prefera sa mearga cu ei 
jos Tn bar. §i a?a gasea §i Serena ca e bine, cad nu i-ar fi 
plScut s i fie prezentata drept amanta lui Ward §i, Tn afara 
de asta, vaiiza Tnca nu-i venise, ded nu avea nimic altceva 
de Tmbracat decat a cel capot. Mai purta cate-o cama^a 
de-a lui Ward sau statea goaia, Tntinsa pe pat, cu o carte 
Tn mana §i citea.

Cartile erau ale lui Ward §i erau pastrate Tntr-o 
cutie sub pat, unde ajunsesera probabil cu ocazia noii 
amenajari a camerei. Printre ele se numarau §i o serie 
completa de carti juridice, indusiv o editie a Codului lui 
Napoleon pentru Louisiana, din 1825, pe care Serena o 
privi ganditoare. !i gasi printre carti §i pe marii clasid ?i 
multe romane de aventuri. Pe clasici Ti cuno§tea deja din 
bibiioteca bunicului ei, deci devora acum romanele de 
aventuri pline de cowboy ?i indieni.

Cateodata se uita pe fereastra §i-i privea pe toti: 
chinezii, japonezii, mexicanii §i negrii care locuiau Tn ora§ 
Tmpreuna cu Tnca o duzina de alte minoritafi. Chiar



Serena T§i ridica privirea Tnspre Pearlie, buclele 
negre i se Tmpra§tiara peste umeri §i sini.

-imposibil, chiar daca a§ vrea. In primul rind n-am 
nici o rochie §i tn al doilea rind nu m-ar lasa Ward.

-N-ai nici o rochie?
-Vaiiza mea n-a ajuns Tnci.
Peariie T§i Tngusta ochii.
-Puteam sa jur... da' nu conteaza, vino, a$a cum

e§ti!
-Darti-am mai spus ca Ward...
-Nu-mi pasa ce spune sau face Ward. Nu vid  de 

ce-ai trai aici pe spinarea noastra.
Serena ro§i.
-A§ plati cu mare piacere, daci a§ putea.
-Prostii!
Pearlie i-o retezi rinjind Tn bitaie de joc.
-Ji-am spus ce poji face. Poate c-ai fost tu 

neprihinita cind I-ai Tntilnit pe Ward, dar asta n-o mai potf 
afirma acum. Dupa cum Tl §tiu eu pe Ward, te-a initiat Tn 
mod sigur Tn plicerile camale, §i ar cam fi timpul s i 
cuno§ti §i metodele altor barbaji. Cine §tie, poate c i o si-fl 
§i placa.

-Ma Tndoiesc, spuse Serena convinsa.
Pearlie parea sa fie, de altfel, singura pentru care 

era adevarat acest lucru, ceea ce probabil se trigea de la 
faptul ca era coproprietara a salonului Eldorado §i T§i 
alegea singura barbatii. In anumite sen Ti refuza pe toji din 
priviri. Cu alte ocazii lua pe rind cite patru sau cinci 
birbatf cu ea. Cel mai mult Ti placeau barbatii duri. Din 
cind Tn cSnd mai disparea Tn noapte §i cu Otto Bruin. Apoi 
acesta se Tntorcea dupa vreo ora, clitinindu-se u§or §i cu 
un zimbet satisfacut pe buzele lui camoase.

-Nu mai face pe floricica. Orice ar simti Ward acum 
pentru tine, vei cadea §i tu odata §i odati, sa nu crezi c i 
are s i dureze. La el n-a durat niciodata

-Posibil, spuse Serena la auzul amiraciunii din 
glasul femeii.
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-Eu o §tiu mai bine. Poji sa ma crezi lini§titi. Acum 
mi§c§-li fundul §i vino jos.

-Nu cred c-o sa faci una ca asta, risuni un glas 
scazut §i gros, care nu-i putea aparfine decit lui Ward.

Pearlie se tntoarse brusc §i ro§i de furie.
-Tu s i nu te amesteci! se risti ea minioasi.
-Z iu? Mi se pare c i tu te amesteci Tn treburile 

mele, Peariie, §i asta n-o suport, o §tii foarte bine.
Spunind aceasta, urci pe seara pe care stitea 

Serena, pirind c i aceasta se reazimi de piciorul lui.
-Treburile tale! Te referi la vagaboanda asta pe 

care ai adunat-o tu §i pe care o hrinim noi?
-Eu singur port rispunderea pentru Serena, spuse 

Ward pe un ton ameninjator de calm. Nu triie§te pe banii 
sabnului.

-Daci-i a§a, strigi Peariie, s i §tii c i  e§ti un fraier. 
T?i petrece atita timp Tn geam sau pe seara asta, c i nu-mi 
pot Tnchipui ce face de-§i ci§tigi tandra ta protectie.

-Chiar nu-Ji potf imagina?
Tonul aluziv din glasul siu era (impede. Peariie T§i 

Tncle§ti pumnii.
-Ticilosule!
-Imi pare riu, murmuri Ward §i T§i pleci pu{in 

capul. Am vrut dor si-tf satisfac curiozitatea.
Tntinse mina §i cind Serena i-o Tntinse §i ea, Ward 

o ridici Tn picioare. Ti cuprinse talia, o strinse u§or §i T§i 
plimbi mina p in i pe sinul ei.

-W ard..., suspini Pearlie aproape dureros.
-Ai s i ne ierti daci noi acum T{i spunem noapte 

buni, nu-i a§a, Peariie? A§tept de mai mult de o ori s i 
terrain cu treaba aici jos. Daci tot m-ai adus la Serena, nu 
mai pot rezista tenta{iei §i abia a§tept s-o bag Tn patul 
meu.

Ward nu mai a§tepti nici un rispuns, d  facu 
stinga-nprejur Tmpreuni cu Serena.

Ajun§i Tn cameri, Ward aprinse lampa cu petrol 
spunind:
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-Imi pare rau, daca te-am pus Tntr-o situate 
penibili. Dar Peariie pur §i simpiu m-a enervat!

-Nu ma deranjeaza, spuse Serena Tn drum spre 
fereastri §i privi Tn noapte.

-Pe mine, da, spuse el brusc.
-Pe tine Tn calitate de gentleman? Tntrebi ea sec.
-Da, fir-ar a naibii de treaba!
Serena simfi ca Ward s-a apropiat de ea, dar atita 

timp cit n-o atingea, se putea preface ca nu ?tie. Auzi 
fo^netul hainei lui, de parca ar fi ridicat mina, pentru a o 
lasa apoi sa cada Tnapoi.

-O  faci des? Tntrebi el.
-Ce?
-S i  stai Tn geam, cum spunea Pearlie.
Faptul c i el schimbase subiectul o deruti pujin.
-Pai, n-am nimic altceva de ficut.
-La asta nu m-am gindit. Poate c i ar trebui si-i fiu 

recunoscitor c i mi-a atras atenfia.
-Nu cred c i momentan e o idee foarte buni.
-A§a-i, dar lucrurile se vor schimba. Nu vreau s i fii 

nemullumiti. Iar ora§ul §i minele tot nu le-ai vizut.
-  Nu sunt un copii. Nu trebuie si-mi promiti o 

recompensi ca s i fiu mulfumiti. Daci chiar Ji-ar pasa, 
m-ai lisa sa plec.

-Iar discutim despre asta? Credeam c-ai Tnfeles c i 
este spre binele tiu.

Ward T§i a?ezi miinile pe talia ei §i Ti siruti ceafa.
-Sau chiar preferi s i cobori seara cu Peariie? Asta

vrei?
Tncepu s i se dezbrace de haine.
-Nu!
Numai gindul Ti dadea fiori. Serena T§i freci 

brajele. Noaptea devenea mai ricoroasi. Picioarete goale 
ale Serenei erau red ca gheaja.

-A$a ma gindeam ?i eu, dar n-ai de unde s i §tii 
niciodata.
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-Asta nu Tnseamna nici ca-mi face piacere sa stau 
ia dispozifia ta §i sa a§tept ca tu sa ma bagi Tn seami!

-Tu ma a§tepfi, Serena? Tntreba el, eiiberindu-se 
de cama§a §i de pantalon.

-Nu fi ridicol.
-Am Tncercat doar s i te Tnfeleg. De fapt ma 

a§teptam s i trebuiasci din nou s i te vinez. M i uime§te 
c i n-ai Tncercat Tnci s i evadezi.

Serena T§i feri privirea.
-La ce bun? tn chestia asta pe care o am pe mine 

arit ca o invitafie ambulanti. Mi s-a Tntimplat de prea 
multe ori s i fiu luati drept ceea ce nu sunt! §i n-am nici 
bani §i nici prieteni §i, deci, nici o ?ansi s i pot scipa 
de-aici. Adici acest Tntreg ora§ izolat Tn munfi este o mare 
temnifi pentru mine.

-Constat c i te-ai gindit la treaba asta. De fapt, eu 
sunt obi§nuit mai mult cu femei care acfioneazi §i pe urmi 
gindesc.

Ea Tl privi mindri.
-Binuiesc c i le preferi pe acele femei care doar 

simt f ir i  s i gindeasci.
-N-a§ spune asta.
-Dar nici nu negi.
-Nu, gisesc c i e mult prea interesanti 

preocuparea ta cind Tfi pui Tntrebiri despre genuf de femei 
preferat de mine.

-Nu-mi pun nici un fel de Tntrebare!
Se apropie iute de birou, apuci peria §i Tncepu s i 

o Tnvirti Tn miini.
Ward se duse Tn sufragerie §i Tn timp ce se 

descilfa lin g i sobi, Tntrebi:
-Nu? A§a mi s-a p i rut.
Serena T§i trecea energic peria prin pir.
-Daci crezi cumva c i vreau si-fi plac, s i §tii c i te

Tn§eli!
-Foarte driguf dn partea ta, murmuri el, cind eu 

m i gindesc de mai mult de o ori cum oi fee si-ti plac.
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Serena ?tia ca Wand se referea ia fizic. Se urta unfit 
spre ei, dar nu reu§i sa-$i Impiedice inima s i bata mai 
repede.

-Nu ma crezi? Tntrebi ei cu gias matasos.
-Tu... tu tfi pierzi timpul, spuse ea scurt vazu tn 

oglindi cum se apropia de ea.
-Nu cred.
O ro^eata Ti colora Serenei obrajii.
-Dacd vrei cumva s i spui ci...
-Vai, Serena, cum a§ putea? Intrebi el cu voce 

distrati.
li cuprinse umeri) cu brajeie ?i o trase spre el.
Dar Serena §tia foarte bine ia ce se referea el. 

Ward voia si-i aminteasci de plicerea pe care ea o 
simtea Tn brafele lui, de faptul c i ea nu riminea 
indiferenti ia dezmierdariie iui. Nu de fiecare dati, dar 
destul de des, Ward reu^ea si-i Tnfringa rezistenfa, 
determinind-o sa reacfioneze Tmpotriva voinfei ei. 
Spirgea barierele cu o blindi tandrefe sau cu o brusci §i 
nivalnici pasiune, dar nu se mulfumea cu atit. §i pentru 
c i Serena ?tia ca el vrea mai mult de ia ea, putea acum 
s i  fini piept ochiior sai verzi.

-Ba sigur c i ai putea, raspunse ea.
Aparent ocupat cu pangiica de saten a capotului, 

Ward constati.
-Vai ce parere rea ai despre mine.
-§i nu fira motiv.
Serena Tncerci sa puni o dozi de venin Tn gias, 

dar Ti veni greu, simfind atingerea pieptului siu goi. 
Capotul se deschise $i Ward Ti cuprinse talia zvelti cu 
miinite.

Ochii i se Tntunecari cind capotul se deschise §i 
mai mult, iar miinile Ti alunecara Tn sus spre sinii ei piini.

-Cred, spuse ei, c i trebuie si-fi dau §i mai mult.
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CAPITOLUL 7

Cineva ciocini scurt §i putemic. Serena t§i ridica 
privirea. Wand abia plecase de citeva minute. Daca ar fi 
uitat ceva, nu s-ar fi obosit sa bata la u§i. Dar pe cine 
altcineva ar fi putut lasa barmanul sa urce la ea. Serena 
1§i legi capotul bine In jurul taliei §i se ridica sa deschida.

Tn fata u§ii se afla Peariie cu o expresie de 
prudenta tn ochii spiliciti. Parea ca-i vine greu sa 
deschida gura.

-Vreau s i vorbesc cu tine.
-Despre ce? Tntrebi Serena §i rimase locului, de§i 

Peariie voia evident s i intre.
-Existi citeva Iucruri despre Ward Dunbar pe care 

ar trebui s i le §tii.
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Ar fi fost o prosiie sa nu profite ae ocazia de a afia 
cite ceva despre Ward. Deci mcuviinfa din cap, o pofti pe 
Peariie Tnauntru ?i Tnchise u§a.

Peariie traversa sufrageria §i arunca o privire Tn 
dormitor, unde ceie doua peme se aflau foarte aproape 
una de cealalta Tn mijlocul patului Tnci neficut Se 
Tntoarse brusc.

-Deci, spuse ea cu glas neribditor, n-ai sa-mi oferi 
nimic de baut?

-Imi pane rau, dar n-am ce. Ward a baut ultimui 
strop de cafea Tnainte sa piece.

-Ma gindisem de fapt ia ceva mai tare. Dar nu-i 
nimic. Daca stau sa ma gindesc bine, asta nu prea e o 
viziti de curtoazie.

-Deci, nici eu nu te voi pofti s i iei loc, spuse 
Serena cu brafeie Tncrud§ate, a§teptind ca Peariie sa 
Tnceapi.

Pe chipul paiid al lui Peariie tnecu o umbri de 
suparare.

-N-ai sa mai fii la fel de calmi daci-fi povestesc c i 
Ward a fost acuzat de crima, Tnainte de a veni Tn Cripple 
Creek.

Serena Tncremeni, simfind cum paiefte. Apoi ziri 
un zimbet satisfacut pe buzele lui Peariie.

-Minfi, spuse Serena cu nespirajia tiiata.
-Ba nu. Te asigur c i ista-i adevirul. Wand a fost 

arestat §i adus Tn faja instanjei, acuzat de ucidenea sojului 
meu.

-Uciderea sofuiui tau?
-$ocant, a sa-i? Nici mie nu pnea-mi vine s i cred 

citeodata. Vrei sa-fi povestesc?
Serena nu spuse nimic, ci ariti doar Tnspne una 

din canapie. Peariie lua loc §i 1§i aranja fusta cu grija, apoi 
se uita ia Serena cu ochi strilucitori.

-Deci, sofu! meu ?i cu Ward aveau unul dintre cele 
mai bine vazute birouri de avoca{i din Natchez. Erau 
prieteni buni din copiiarie. Dupi moartea pirintiior lui
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Ward, pirintii lui Jim au fost mereu foarte draguji cu Ward. 
§i cind cei doi au crescut, au Tnceput amindoi sa se uite 
dupi fete. In calitate de tineri birbafi au mers apoi 
Tmpreuni §i la petit... la mine.

-§i?
Serena pirea Tngroziti.
-Jim, a§a Tl chema pe soful meu, a fost primul care 

m-a cerut. Ward, ca un adevarat gentleman, s-a retras 
cind l-a vizut pe Jim atit de Tndrigostit. N-a ficut nimic 
pentru a diminua §ansele lui Jim la mine, de§i eu precis c i 
l-a§ fi Tncurajat. Ward a avut §i el ceva serios de gind, §tiu 
asta, dar se Jinuse dintotdeauna departe cind era vorba 
de Jim. §tia c i el e mai tare, c i e o personalitate mai 
putemici decit Jim. §i eu cred c i o parte din problemele 
de pe atunci §i de mai tirziu era §i faptul c i o §tia §i Jim la 
fel de bine.

-Daci-I voiai pe Ward §i erai atit de siguri c i §i el 
te place pe tine, de ce n-ai refuzat atunci cererea lui Jim?

-Nu Tnjelegi. Erau amindoi bogati, frumo§i, 
amindoi ficeau parte din elita din Natchez. Celelalte fete 
m i invidiau foarte tare! Pe atunci nu m i chema Pearlie. 
Pe mama ar trece-o fiorii la auzul unui asemenea nume 
vulgar. Eram §i noi aristocrati, Tnjelegi tu, dar eram siraci. 
Eu nu-mi puteam permite s i refuz o partidi atit de buni 
pentru o posibilitate care poate n-avea s i devini niciodati 
realitate. L-am tot aminat pe Jim, cit am putut, dar Ward 
nu zicea nimic, nici m i car Tn seara celei de-a 
optsprezecea aniversiri a mea, cind ne-am plimbat 
amindoi noaptea prin gridini. Cind am ficut aluzie ia 
casitorie, Ward nu mi-a spus decit c i Jim ar fi un sot 
extraondinar. Am fost atit de dezamigiti Tncit i-am spus 
"da" lui Jim Tnci Tn aceea§i seara. Deci ne-am cisitorit. 
Wand ne-a fost martor. Sirutul pe care mi l-a dat Wand 
dupi cisitorie a fost mai excitant decit Tntreaga noapte a 
nuntii.

Serena pirea s i nu priceapi.
-Dar soful tiu cum de a...
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-S-a Tmpu§cat dupa ?ase ani de casnicie fendia, 
raspune Peariie ridicand din umeri.

-S-a Tmpu^cat? Pai spuneai dk...
-Ba nu, n-am spus ca Ward l-a ucis. Am spus doar 

ca a fost arestat pentru crima.
Peariie zambi cu ura.
Serena Tnghi# 1n sec, stap£nindu-§i curiozitatea cu

greu.
-Nu pricep.
-Nici eu n-am priceput, rSspunse Pearlie 

provocator, TncruntSndu-se pujin. Nu l-am refuzat lui Jim 
niciodata nimic. Am dus gospodaria irepro^abil, servitorii Tl 
ascultau mereu. Gateau mereu mfincarea lui preferata. Eu 
m-am ocupat §i de paring lui §i niciodata nu m-am refuzat 
lui. Poate ca altfel ar fi stat treburile daca am fi avut copii, 
dar n-am avut.

-Dar ceva tot trebuie sa se fi TntSmplat, fu de 
parere Serena, farS a sim# pic de mila.

-Adica eu trebuie sa fi facut ceva, spuse Pearlie 
ridicSnd din barbie. Ei bine, ma cam plictiseam, dar sunt 
Tncli de parere c§ Jim n-ar fi trebuit s§ fie atSt de gelos. 
Pur §i simplu m-am plictisit de cro§etat dantela. Erau 
Tngrozitoare acele ceaiuri, la care nu se vorbea decSt 
despre sarcini §i copii muco?i. Voiam sa fac altceva, dar 
singurele persoane care faceau altceva erau ori 
prostituatele, ori barbatii. Femeile se puteau alatura 
acestor dou§ categorii cu o singurS condiiie.

-Jl-ai Tn^elat barbatul.
Peariie rSse.
-ln§elat. Ce expresie dudata. Da, asta a fost. §i a 

fost foarte frumos. Ma simfeam vie, ma simteam dorita §i 
extraordinar de imorala.

-?i Ward?
-Ward? A rSmas un gentleman, fir-ar sa fie. A 

rezistat la toate cuno?tin{ele mele din arta seducjiei. Odata 
mi-a spus-o chiar verde Tn fafa ca n-are de gSnd s£-i puna
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Pearlie inceta sa mai r&aa si ridica din umeri.
-S-a Tntamptat la o petrecere. Ward §i cu mine 

purtaseram o discufie Tn bibiioteca. era o noapte caldci, iar 
ferestrele ?i u§iie casei erau iarg deschise. N-am observat 
nici unul dintre noi ca Jim a auzit o parte din discufia 
nostrS. S-a dus direct Tn dormitor, unde tinea un pistol, a 
luat trasura §i s-a dus la birou. A sens o scrisoare de adio 
§i explicafii, fi-a pus pistolul la tSmpla §i a tras.

-Dar scrisoarea, spuse Serena, daca ea exista, 
cum a putut fi Ward acuzat?

-A fost pur §i simplu ghinion. CSnd Ward a plecat Tn 
seara aceea, a trecut pe la birou cu o treaba. A gasit 
scrisoarea lui Jim §i a citit-o. §tia ca va fi Tngrozitor pentru 
parintii lui Jim cSnd vor afla motivul pentru care el §i-a luat 
viafa §i care era foarte limpede specificat Tn scrisoare. 
Consecinfele ar ft provoct un adevarat scandal. §i-fi dai 
seama ce s-ar fi ales din viafa mea. Deci, Ward a facut 
ceea ce i s-a parut a ft solufia cea mai buna. A luat 
scrisoarea §i pistolul §i a facut Tn a?a fel TncSt Jim sa para 
victima unui jaf din birou. Ideea era buna, dar din pacate 
cineva l-a vazut pe Ward cSnd a ie§it Tn noaptea aceea din 
birou.

-Cred ca se §u§otea §i despre tine.
-Da, §i bineTnfeles ca au sesizat mai multe 

persoane ca am disparut cu Ward Tn bibiioteca.
-Deci s-a presupus ca Ward §i cu Jim s-au certat Tn 

biroul lor.
-Nu numai atdt, §eriful a gasit pistolul Tn trasura lui

Ward.
-Pistolul, dar nu §i scrisoarea.
-A§a-i! Nu, scrisoarea n-a gasit-o, iar Ward n-a 

spus nimic, n-a vrut s3 se ape re. Probabil c i s-ar fi lisat 
chiar §i spSnzurat, daca nu l-a§ fi salvat eu. Ward n-a 
obseivat ca Jim a mai lasat doua scrisori, una dintre ele 
pentru mine personal, Tn care scria ca ma iube§te totu§i, 
iar a doua pentru oficialitafi, pentru a ma pedepsi c§ i-am
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iar a doua pentru oficialitSfi, pentru a ma pedepsi c3 i-am 
distrus visu! iui la un camin fericit §i pentru ca eu am vrut 
mai mult decat putea el sa-mi ofere.

-§i atunci tu, de dragul lui Wand, ai dus a doua 
scrisoare la tribunal.

-Ce era sa fac? Sa ma uit cum Tl spSnzura? Ar fi 
fost o prostie din partea mea. §i, Tn afara de asta, §tiam ca 
va ramSne cu mine, dupa ce Ti voi face acest serviciu. Mai 
existau desigur oameni care Tnca afirmau ca Ward l-a ucis 
pe Jim, pentru a pune mSna pe mine, dar o perchezifie a 
scos la iveaia §i cealalta scrisoare din buzunarul vestei lui 
Ward, §i curtea a fost convinsa pSna la urm§. Dar asta n-a 
fost tot. N-a durat prea mult pSn§ cSnd Ward §i cu mine 
ne-am dat seama ca viafa noastra Tn Natchez a luat 
sfcir ît, din cauza §u§otelilor §i a falselor zvonuri. Nu era 
nimeni care s i ne consoleze, eram doar not doi.

-Dar daca Ward era nevinovat, de ce nu a ramas §i 
nu a a?teptat sa se mai linifteasca spiritele?

-Ar fi putut face asta, dar nu-§i putea ierta c3 avea 
§i el partea sa de vina. Voia sa piece, sa Tnceapa o viaf§ 
noua pe altundeva. §i se simfea raspunzator pentru mine.

Serena Tncuviinfa Tncet din cap.
-Dar nu Tnfeleg de ce Tmi poveste§ti mie toate 

astea. Daca vrei sa mi-1 arafi pe Ward Tntr-o lumina 
proasta, sa §tii ca n-ai Tnceput prea bine.

-Nici n-am avut de gand a§a ceva, spuse Pearlie 
cu o privire Tntunecata. Mi-e indiferent ce simfi tu pentru el. 
Am vrut doar sa-fi fie limpede ca n-ai la ce sa te a§tepfi din 
partea lui. Pe barbatu! asta nu-l pofi fine ISnga tine, chiar 
daca ar fi liber Dar nu este. Ceea ce este Tntre mine §i 
Ward, este mai profund decSt Tfi pofi Tnchipui tu. Am fost 
Tmpreuna cSnd ne-am simfit ranifi §i cSnd ne-a fost teama 
de viitor. Suntem ni§te renegafi, departe de familia §i 
patria noastra. Dar nimeni nu ne poate desparfi. Nici 
macartu.

CSte din tot ce povestea Pearlie erau oare 
adevarate? Povestea parea adevarata, dar conduziile pe
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care Peariie te tragea erau poate doar expresie a 
speranfelor ei. Daca tntre ei exista ceva cum ar fi 
dragostea, de ce nu erau acum Tmpreun&? De ce se 
Tnjosea Peariie Tn fiecare noapte, participSnd la orgii cu 
bSrbafii? §i de ce o adusese Ward pe Serena aici?

Serena se uita fix Tn ochii lui Pearlie.
-Nu ar fi trebuit sa te ostene§ti atSta doar pentru 

mine. Eu nu vreau nimic de la Ward Dunbar. Nu sunt un 
pericol pentru tine.

-Peri col?
Peariie izbucni Tntr-un rSs a bataie de joc.
-Crezi Cei eu nu §tiu asta? Voiam doar sa ma asigur 

ca nu-l Tntelegi gre§it pe Ward. CSteodata instinctul sau 
protector o cam ia razna, dar scutul care s-a format Tn jurul 
s£u Tn ultimii ani este prea gros pentru a fi strapuns de un 
sentiment atSt de moale cum e dragostea. §i pentru ca eu 
§tiu asta, nu a§tept nimic de la el. Din cauza asta ne 
potrivim noi doi at§t de bine.

Vorbele rasunasera Tnca mult timp Tn mintea 
Serenei, dupa plecarea lui Peariie. In urma ei ramase o 
aroma grea de parfum. Serena nu voia nimic de la Ward, 
cu atSt mai pujin dragoste. §i nu trebuia sa-l Tnjeleaga, 
mai ales atunci cSnd Tnjelegerea era TnsoJitS de o 
asemenea simpatie chinuitoare. Nu-§i putea permite mila, 
decSt cel mult pentru ea.

Strania poveste Tnsa nu voia sa-i iasi din gSnd. §i-l 
imagina pe Ward ca t§n§r avocat plin de succes Tn 
Natchez, Mississippi. Deci, provenea totu§i din acea veche 
familie Dunbar, care-§i avea patria jos Tn sud. Ward 
negase acest lucru. Oare Tl ranise at3t de tare acea 
acuzare neTntemeiata? "Am fost un gentlemn mai demult", 
Ti spusese el cu durere §i ura Tn glas. §i abia acum Tncepu 
Serena sa priceapa la ce se referise el.

Dar nu avu prea mult timp de gSndire. Cam dup5 o 
or§ de la vizita lui Peariie se auzira dn nou batai Tn u§§. Tn 
fafa u§ii se afla Otto Bruin, privind cu pofta spre piciorul ei 
pe jumatate dezvelit.
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-Un pachet pentru aumneavoastra
Serena T§i aranja capotui §i se uiti \a pachetui 

mare, Tnvelit In hSrtie, ce se afla Tn mina barbatului
-Pentru mine?
-A$a a zis so{ia croitorului. Scrie §i numele pe el §i 

a§a mai departe. Vezi?
Serena lua Tncet pachetui Tn primire.
-Muljumesc, Otto, spuse ea fara a se mai gSndi.
-Asta-i tot ce primesc? Tntrebi el ?i se rezemi de 

tocul u?ii. Doar nu-i de datoria mea s i car pachete de 
colo-colo.

Serena Tl privi cu raceala.
-N-am bani, caci altfel te-a? pliti.
-Ei, haide, fetijo, §tii foarte bine la ce m-am referit.
-In cazul asta va trebui s i fad o pISngere la 

domnul Dunbar, el este rispunzitor de treburile astea.
Serena nu mai a§tepta nici un raspuns, ci Ti Tnchise 

u§a Tn nas. tl auzi Tnjurind §i depSrtfindu-se Tnoet.
Serena a§ezd pachetui cu griji pe pat. Conflnea o 

rochie de strada din stofi de ISnS gri §i fin§, cu o mici 
broderie din saten. MSnecile erau largi pdna la cot, iar 
apoi se Tngustau spre Tncheietura mfiinii. Gulerul §i reverul 
erau gamisite cu saten. Partea de jos era Tn fafa dreapti, 
iar Tn spate cadea Tn ni§te falduri bogate. Pe ISngi rochie 
mai erau un jupon matasos, o pereche de botine Tnalte din 
piele neagra §i o mica bereta. Pe ISnga acestea pachetui 
mai confinea $i ni§te lenjerie de corp din dantela bleu, un 
corset cu panalici §i chilojei asortafi Tn aceea§i culoare. 
Intr-un sacuief din stofa se mai afla un corset pentru talie 
de care erau prinse, dupa ultima moda, ni§te jartiere 
pentru ciorapii de matase care se afiau cel mai jos Tn 
pachet. CSnd Serena Ti ridici la lumina, admirSndu-i cum 
straiucesc, de ISnga ei cazu o carte de vizita cu inifialeie 
iui Ward, pe care scria: "Sper ca-Ji sunt bune. Vin sa te iau 
ia ora stabilita, de cum am Tnchiriat o trasura".

Serena ezita, caci ?§i propusese sa nu accepte nid 
un cadou de la Ward, mai aies ceva atSt de intim cum
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erau hainele. Oscila Tntre nevoia de a le§i la aer ?i 
strategia mai isteafa de a se opune indicapor lui. Dar 
perspectiva libertafii Ti alunga once Tndoiaia.

Rochia Ti venea ca tumata. Culorile i se potriveau, 
iar mdnedle Ti dadeau o nota de distinc{ie. Era uimita ca 
Wand s-a gdndit chiar §i la pantofi. Doar Tntr-un punct nu 
se descurca. Bereta trebuia sa stea Tn fata unui coc Tnalt, 
iar cele doud ace de par, pe care le mai avea, nu-i fineau 
pdrul nicicum. Cdutd prin toate sertarele lui Ward, dar nu 
reu§i sd gdseascd nimic potrivit.

Astfel stdtea Tn camerd, cu o mdnd {indnd cocul, 
cdnd intrd Ward. El se opri Tn u§a §i o privi.

-tncd nu e§ti gata? Tntrebd cu o privire 
batjocoritoare.

-Din cauza pdrului, explicd ea disperatd. Nu 
reu§esc nicicum.

-Gdsesc cd arata bine.
-Dar nu tine. Nu am destule agrafe!
El scoase mdna din buzunar. Jinea Tn ea o cutiufa 

de metal.
-Astea te-am gdsit Tntdmpldtor la magazin.
-Oh, Ward, zise ea privindu-l cu ochii strdtudtori.
Veni cu mdna Tntinsd spre el.
-Nu te grdbi a§a, zise el, ?i duse mdna la spate. 

Nid un cuvdnt de multumire?
-BineTnteles cd Tti multumesc pentru rochii, spuse 

ea, ro§ind. Nu pot sd-mi Tnchipui cum ai fdcut sd mi se 
potrivescd a§a de bine.

-Simplu. Am dat acum cdteva zile croitoresei o 
rochie de-a ta §i i-am spus sd-fl facd alta pujin mai largd.

Serena se Tncruntd.
-Dar ai spus cd ai dat rochia lui Gandow.
Ward privi Tn jos.
-Atund am mintit. Dar tocmai discutam acum 

posibilitdtile de a-fi arata recuno§tinta.
-Tu... tu e§ti la fel de rdu ca Otto!
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-Otto? tntrebi ei §i ridica brusc privirea. Ce are el 
de-a face cu asta?

-§i ei a crezut ca Ti sunt datoare cu o recompense 
pentru ca mi-a adus pachetui, zise ea cu repro§.

-§i a primit-o?
-Nu! Exact cum nu o s-o prime§ti nici tu.
Ward se Tncrunta.
-De Otto m i ocup mai tirziu. Dar ne diferenjiazi 

un punct esenjial: Eu mai am ceva ce tu Tfi dore?ti.
§i scuturi cutia, auzindu-se zgomotul ficut de

agrafe.
Serena T?i dadu drumui parului, astfel TncSt Ti cizu 

pe umeri. Degetele cautau nasturii rochiei.
-Daca vrei si-fi plitesc pentru ceea ce mi-ai dat, 

spuse ea cu vocea tremurind, pofi si-Ji iei totul Tnapoi. 
Totul.

-Nu, zise el §i ficu un pas spre ea, oprind-o. §tii 
foarte bine ca nu asta am vrut sa spun. Vroiam doar sa vii 
odata la mine $\ sa-mi dai de buna voie ceea ce p in i 
acum a trebuit sa-mi iau cu forfa. Nu-mi face nici o piacere 
sa te obiig. A§ vrea sa aflu cum ar fi daca ai vrea tu.

Cu alti ocazie Serena ar fi reactionat cu dispref la 
o asemenea propunere. Dar acum parea sa auda Tn 
vocea sa pe tanaru! avocat, care tncerca se sa ape re 
numele bun a! prietenului sau si-i crufe pe paring 
acestuia de vestea sinuciderii lui. ti privi lung Tn ochi §i 
observa pentru prima oari punctele aurii ce straluceau Tn 
verdele adinc.

tncet, aproape fara voinfa, Tntinse miinile §i Tl 
prinse de reverul hainei. Apoi se ridica pe vSrfuri, genele 
acoperind expresia ochilor ei.

El t§i |inu respirajia cind buzele ei le atinseri pe 
ale sale, dar nu se mi§ca nici cind ea T$i lipi rotunjimile 
moi de corpui sau §i Ti puse miinile Tn jurul gitului. Abia 
atund o trase gemSnd spre el, Tncit ea aproape nid nu 
mai putea respira. I§i Tngropa degetele Tn pa rut ei
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matasos, sarutui sau deveni mat insistent, aproape 
dureros In puterea sa.

Deodata ridica capui Respirand greu, se departa 
de ea. li mai Jinu o ciipa mSiniie Tn ale sale pSnS ce ea T§i 
reveni, apoi Ti dadu drumui.

Lu§ cutia cu agrafe, i-o Tntinse §i spuse:
-Daca vrem sa mergem, e timpul sa pomim.
-Da, zise Serena Tncet, dar T§i prinse pirul doar 

dupS ce el ie§ise din camera. Apoi T§i puse bereta.
In oglindS vazu ro§eafa buzelor ei, provocate de 

sarutui lui Ward. Acum se mira de modul cum reactionase 
§i se TntrebS de ce fusese atdt de disperatS cdnd el 
devenise rapid §i rece. Dar dacd el se a§tepta ca purtarea 
ei sS se schimbe de acum, se Tn?ela. §tia, simfea ck va fi 
periculos daca va ramSne a§a. Cu hotarSre ie§i din 
camera.

Lumina soarelui invada aerul clar al Tnaljimii a carui 
miros trSda venirea toamnei. Trecura pe ISnga cimitirul 
acoperit de flori mov. Cam la c jumatate de miia dupa 
ie§irea din ora§ vazura Tn dreapta o casa imensa, din 
lemn, vopsita Tn alb. Impresionanta. Serena se Tntoarse §i 
o privi admirativ

-Este casa lui Benedict Nathan, zise Ward c&nd 
observa privirea ei. Cea mai frumoasa §i cea mai buna din 
toata zona. A fost construita dupa modelul hotelului Antler 
din Colorado Springs, are doua verande baie pentru 
fiecare dormitor.

-Dar este destul de singuratica aici.
-Lui Nathan Ti place acest lucru.
Nathan Benedict. Barbatul care Ti imprumutase lui 

Ward vagonul sau particular, un vaduv caruia Ti pIScea sa 
aiba mult Soc §i sa fie singur.

VazSnd fumul ce se ridica dintr-unui dintre multeie 
homuri, ea spuse:

-Pare sS fie acasS.
-Vrei sa-i cuno§ti? Tntreba Ward pe un ton ascu|it. 

Se poate aranja.

107



Serena Ti arunca o privire scurtd.
-Nu, multumesc. Nu astdzi. Nu vreau sd scurtez 

aceastd excursie.
l§i continuard tdcufi drumui, urcSnd tot mai sus pe 

deal. Veverije zburdau vesele printre copaci. Crengile 
plopilor atdmau goale, caii mergeau Tn trap pe strada 
acoperita cu frunze uscate. Vdntul flutura coamele cailor. 
Serena ridicd fata Tn vdnt, pieptul parea sd i se umpie de o 
bucurie, ce aproape devenise mullumire.

-O  zi minunatd, Ti spuse lui Ward cdnd acesta opri 
trdsura pentru a se odihni caii. Si md bucur cd fad aceastd 
piimbare cu mine, completd ea dupd ce se gdndise bine.

-Nu trebuie sd-mi mulfume§ti, rdspunse el. Ar fi 
trebuit sd o fac demult.

§i ideea asta i-o ddduse Pearlie, gdndi Serena. §i 
pentru a schimba subiectul, zise:

-Am avut musafiri de dimineafd. Peariie a simfit cd 
e cazul sd-mi spund povestea voastrd.

Trecurd cdteva dipe pdna ce el rdspunse.
-Presupun cd te-ai plictisit.
-Nu. Am fost fasdnatd.
-Nu pot sd-mi Tnchipui.
-De ce nu? Am Tnjeles multe Iucruri.
-Cum ar fi?
-De ce ai negat provenienfa ta din sud. Cum un 

bdrbat ca tine a putut deveni un jucdtor.
-Ce nu este bine Tn a fi un jucdtor? Este o profesie 

ca oricare alta, ia care lucrezi cu capul, nu cu mu?chii.
-Doar nu vorbe§ti serios?
-De ce nu? Cine e§ti tu de vorbe§ti a§a? §i tu e§ti o 

jucdtoare, cum a fost tatal tau §i cum sunt to{i cei care vin 
aid §i T§i riscd ultimul dolar cautdnd bogapa.

-Dar nu o facem pentru nimic.
-Nid eu. De fiecare datd cdnd joc, rise sd pierd. 

Nimeni nu este obiigat sd joace cu mine. Fiecare o face 
deliberat §i Tn speranfa de a se Imbogdti fdrd sd 
munceasca.
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In timp ce ea se gdndea ia asta, realizd cd el 
reu§ise sd evite once tntrebari cu privire ia trecutul sdu Tn 
Natchez.

Mai merserS pu{in cu trasura, apoi continuard 
drumui pe jos, pdnd pe vdrful lui Mount Pisgah. De acolo 
aveau o priveli§te minunatd asupra muntftor din jur,a 
ord§elelor, parca de jucarie a cdutdtorilor de aur.

Peste tot, dcatrici maronii, se aflau minele de aur 
iar fumul din topitorii pdta id §i coio cerul albastru. Ward Ti 
explicd cum se numeau minele §i cdt produceau. Multe 
mine §i mult aur.

Prevdzdtor cum era, Ward adusese un co§ cu 
mdncare, deoarece era ora prdnzului cdnd pdrdsird piscul. 
Se a§ezard pe a cele moi de pin §i mdncard cu pldcere 
salata de cartofi §i cotletele. La asta se adaugd apa rece 
dintr-un izvor din apropiere.

Dupd ce mdnca, Ward se tntinse pe jos §i adormi 
Tn cdteva minute. Serena Tmpachetd resturile §i se a§ezd 
idngd el. Era a§a o lini§te, Tncdt auzi o Idcustd sdrind. Se 
delectd de parfumul acelor de pin §i de cdldura soarelui. 
Apoi se Tntinse §i ea, privind norii ce pluteu deasupra 
muntilor. Soarele Tncd mai era cald. Serena T§i puse braful 
peste ochi.

DeodatS se trezi. Buze calde le atingeau pe ale ei. 
Se mi$cd adormitd, Tncet §i puse mdna pe umdrul lui 
Ward. O senzajie de pldcere o cuprinse §i nu se opuse 
sdrutului sdu.

Degetele lui Ward ajunserd la cordonul rochiei 
care era cusut de material §i nu se desfdcea. Nasturele 
care deschidea rochia se afla Tn lateral. El suspind, ridicd 
Tncet capul §i o privi cu ochii strdludtori.

-§tiam eu, zise el §i zdmbi, cd a fost o gre§eald 
sd-ti cumpdr rochii.

Serena dorea atdt de mult sd-l ajute, cd trebui sd 
stf&ngd mdinile tn pumni pentru a nu o face.

109



-Ce este, Serena? E prea multa luminS aici? §tim 
amSndoi ca nu ai defecte. §i nimeni din Cnpple Creek nu 
are enengia de a urea aici tntr-o zi de munca.

-Nu... nu este asia.
-Daca tfi faci griji pentru rochie... cu cflt o scofi mai 

repede, cu atSt mai bine. §i daca atingerea mea este cea 
de care te temi - ar trebui sa §tii tntre timp cum s§ o 
suporfi.

Vocea lui era ferma, dar ea Tnca nu era sigura 
dacS tntr-adevar avea de gdnd sd faca dragoste cu ea, 
aici pe deal.

-Daca ni?te rupturi mici nu te deranjeaza, continuS 
el, nici pe mine nu ma deranjeaza.

-Nu, Ward, zise ea §i Tl finu de mSna cSnd o 
mdngSie pe §olduri §i prinse tivul rochiei, pentru a o ridica. 
Privirea sa era hotarSta §i mu§chii brafului sau ca de ofe! 
sub mana ei.

-Deci, Serena? intreba ei Tncordat.
Parea ca §i cum ar regreta ameninjarea, dar nu 

vroia acum sa dea tnapoi. Chiar Ti va rape rochia daca nu i 
se supunea? De fapt nu vroia sa §tie, nu vroia sa suporte 
aceasta dure re

Ea tnghifi greu.
-Vrei sa fii din nou sigur ca sunt de acord?
-Aitfei nu pare sa mearga.
-Poate e adevarat, §opti ea.
Se ridica, dadu drumui brajuiui sau, ridica mSinile 

§i 1§i scoase bereta. IntorcSndu-i spateie, deschise rochia 
?i o scoase. Apoi urmara bluza §i jupele. Doar tn corset §i 
Tn pantalona^ii iargi se uita din nou ia Ward care o privea 
ciudat. Nu parea ca vrea sa se dezbrace. Ea se ru§ina de 
goiiciunea ei, tn timp ce ei mai era tmbracat $i ro§i, de§i ar 
fi trebuit sa fie ob!§nuita deja.

-Ei, ce a^tepfi? intreba ea.
-Nu $tiam ca e§ti a$a grabita.
-Daca nu mai vrei...
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-Nu, tocmai ma gdnaeam cum ar fi daca m-ai 
dezbraca ?i pe mine...

-E$ti nebun! zise ea revoltata.
-Probabil.
Ochii sai Tntunecafi de dorinfa Ti fixara pe ai ei cdnd 

o trase spre el. Gura sa puse stapdnire pe buzele ei ?i o 
culca Tnapoi pe a cele de pin, deschise nasturii 
pantalona§ibr ei lungi ?i Ti scoase.

Cu cdteva mi§cari rapide T§i scoase §i propriiie 
haine, apoi o trase sub ei.

Speriatd, Serena constatd ca mai este Tn portjartier 
$i Tn ciorapi. Dar deja simfi pulpele tari ale lui Ward pe 
piele §i o senzafie de nemarginita piacere o cuprinse. 
Mdinile lui strdnsera sdnii ei peste corset. Serena Ti 
cupnnse umerii mu?chiulo§i, simfi cum rezistenfa ei Tncepe 
sa se topeasca, cdnd el gusta buzele ei, sarutdnd-o 
patima§ pe obraji Tn jos spre gdt ?i apoi, dupa o scurta 
ezitare, aluneca spre sdni. Mdna lui aluneca peste tafia ei 
ingusta, acoperita de satin, Tn jos sub portjartier. Pielea ei 
parea sa arda. Auzi cu ochii Tnchi§i vuietul vdntului, simfi 
cum Ti mdngdie pielea Deodata simfi atdt de multa viafa 
puisdnd Tn ea, care doar a?tepta sa-l cuprinda, apoi forfa 
sa addnca Tn interiorul ei. Simfurile i se dilatara, pluteau 
fara voinfa Tn ritmul antic, primitiv Se simfea libera §i totu§i 
corpu! ei, ridicat de forfa mi§carilor lui, apoi fintuit la 
pamdnt, chiar $i Tn ultima clipa cdnd o strdnse putemic Tn 
brafe, parea sa zboare.

Ward Ti mdngdie fafa, dadu la o parte parul ce se 
desprinsese ?i o saruta. Cu un suspin profund se ridica. 
Serena Tl auzi Tmbracdndu-se. O  cuprinse brusc un fior. 
Soarele disparuse Tn spatele norilor. Vdntul deveni rece.

Se ridica, T§i strdnse hainele §i Tncercd, de?i 
corsetul era strdmt, sa inspire profund.

Se Tmbracara tacufi. Tensiunea cre§tea. In final 
Ward spuse:

-Serena...
Ea Tl privi.
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-Vroiam sa-fi spun cd mdine plec ta Denver. Doar 
cdteva zile, cu afaceri.

Degetele ei Tnghefard brusc §i devenird 
neTndemdnatice.

-§i apoi te tntord?
-BineTnJeles, spuse el §i o privi miraL Nu trebuie 

sd-fi fad griji din cauza asta. Vei avea tot ceea ce Tfi este 
necesar tn camera din Eldorado.

-Da, binetnjeles.
Serena privi munfii din depdrtdri.
-Imi fac bagajul astd-seard $i iau trenul de 

dimineafd cdnd se tnchide Eldorado. Eu... te-a§ lua cu 
mine, dar te-ai plictisi la discujiile de afaceri. Md gdndeam 
cd o sd te bucuri sd scapi un timp de mine.

Cuvintele sale sunau a eschivare. Oare §i ei T§i 
dorea sd nu o vadd un timp?

-Eu... md descurc, rdspunse ea.
-Da, zise el cu o voce Tntunecatd, Tn timp ce ochii Ti 

iuceau dur, ca doud smaralde. §i eu.
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CAPITOLUL 8
Vuietul trenului o trezi pe Serena. Era trenul de 

noapte din Denver, cu care vroia sa piece Ward. Era un 
pic ofensata ca Ward pleca a§a, f§ra sa-§i ia rSmas bun.

Se Intreba ce ar spune oare daca ea s-ar TmbrSca 
§i ar merge ia gara sa-i spuna adio? S-ar bucura sau s-ar 
enerva? Sau poate Ti era totuna? CSteodata credea ca 
tine la ea, altadata ca parea sd existe doar pentru a-i 
Tncalzi patul, un corp ISnga care el se putea descarca.

Nu, nu va merge. Ar pSrea ca este tristS ca o 
para sea sau ca §i cum I-ar ruga sa o ia cu el. Nu ar face 
niciodatS a§a ceva. Ea era multumita sS fie lasata Tn pace 
aid, Ti plScea cu adevarat. Tntdi va mai dormi pufin,
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deoarece galagia din bar §i celelalte tocaluri de dans se 
lini?tea Tncet, Tncet.

Ziua trecu Tncet. Sanchew puse, ca de obicei, 
micul dejun Tn fafa u?ii, destul pentru doua persoane. 
Probabil afiase de plecarea lui Ward, deoarece fa prdnz 
nu aparu. O gre§eala, gdndi Serena, cdnd vazu pe hoi 
resturile micului dejun. Sanchew se va scuza cu siguranfa 
la cina, deoarece nu dorea sa piarda un client a§a de bun 
ca Ward.

Dar nici seara chinezul nu aparu §i, chinuitd de 
foame, Serena T§i Tmbracd rochia gri §i cobort Tn bar 
pentru a vedea ce se Tntdmpld.

-Ei, uite cine-i aici! striga Peariie, care stdtea la 
barul Tnalt. Carui eveniment datordm aceasta onoare?

De§i se apropia ora mesei, Tn bar se aflau multe 
persoane. Cdjiva barbafl se Tntoarsera cdnd Serena se 
opri Idngd Peariie. Se facu lini§te §i era imposibil sd spuna 
ceva fara a fi auzitd §i de ceilalji.

-Vroiam sd Tntreb daca l-a vdzut cineva pe 
Sanchew. De azi dimineaja nu mi-a adus nimic de 
mdncare.

-§i acum vrei cina?
Serenei nu Ti placu zdmbetul iui Peariie.
-Exact.
-Ma tem cd am ve§ti proaste pentru tine. La prdnz 

a fost miel, care e Tntdmplator mdncarea preferata a lui 
Otto. Saracul a fost a§a Tnfometat ca a mdncat tot. Cina 
nu i-a pldcut lui Otto §i a aruncat-o.

-A  aruncat-o? Eu ce o sd mandnc?
-E treaba ta. Sunt o gramada de localuri Tn ora§. 

Dar pe Sanchew nu are rost sa-1 cauji. Cdnd a vrut sd-Ji 
aduca o a doua porfie din masa de seara, Otto a devenit 
un pic dur. l-a spus cd nu vrei mdncarea. §tii, el nu-l 
suporta pe chinez. §i de aceea Sanchew nu va mai gati 
un timp.

-Daca este adevdrat, nu pot sd mandnc undeva. 
Nu am bani.
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Pearlie Tncepu sd rdda.
-Ce zgSrcit din partea iui Wand! Dar sunt sigura ca, 

dacd e?ti rezonabild, gdsim o posibiiitte pentru tine de a 
cd?tiga bani.

-Ce vrei sd spui? Tntrebd Serena cu o presimtire.
-Vreau sd spun, zise Pearlie cu dispre{, cd, daca 

vrei sd mdndnd, trebuie sd pdrdse§ti tumul tdu de filde§ §i 
sd vii jos, pentru a~{i cd?tiga existenfa ca §i noi. Un numdr 
sau doud pe scend ar fi bune pentru Tnceput §i nu fii a§a 
sigurd Tn ceea ce-l prive§te pe Ward. Am avut o discujie 
lungd azi noapte. Este foarte egoist din partea lui sd te 
tind doar pentru el. Cdnd l-am atenfionat, a recunoscut ca 
ar fi mai bine dacd ai bea ceva aid jos §i te-ai distra. §i noi 
avem nevoie de ceva sd reanimdm show-ul, o fa{d noua 
de exemplu. In cealaltd cdrdumd au adus o noua 
dansatore, se spune cd e direct de la Paris. BineTnJeles cd 
tipa nu a vdzut niciodatd Franfa, dar e de ajuns sa creada 
cdutdtorii de aur acest lucru. Md gdndeam sd fii noui 
nostru numdr din Londra. Bdrbajilor le plac femeile 
exotice.

-Te Tn§eli dacd crezi cd voi apdrea aid pe scend!
-Ah, da? Bine, md gdndesc ca, atund cdnd vei fi 

Tndeajuns de Tnfometatd, o sa te razgdnde§ti.
-Pot sd merg §i altundeva.
-Nu, zise Peariie. Singurul lucru pe care I-ai primi 

altundeva ar fi acela§i lucru ca §i aid. §i dacd te-a§ Idsa 
sd pled, Ward ar crede cd te-am dat afard. Nu pot sa 
accept a§a ceva.

-Cum vrei sd md opre§ti?
Serena se Tntoarse spre u§d.
-Otto!
La ordinul femeii, Otto se ridicd de la o masd din 

colt ?> veni spre Serena.
Deoarece Serena nu dorea sd se cede cu ei, se 

Tntoarse din nou spre Peariie.
-Vezi, spuse cealaltd femeie cu un zdmbet 

nepldcut Hai, dragu{o, §tiu ca pofi sa fii rezonabild.
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Fantezia ta este destul de bogatd Tncdt sd-tf potf Tnchipui 
ce se Tntdmpla daca Tl las pe Otto sd te ducd Tn camera 
din spate, sau nu? Nu Tl deranjeazd o femeie care Jipd. §i 
mai sunt §i alte posibilitati. Te-a adormit vreodatd cineva 
cu doroform? Intr-o asemenea stare o femeie este atdt de 
neajutorata! Dar mai exista §i alte metode prin care 
bordeJurile Tmbldnzesc femeile TncdpafSnate, dar mie 
nu-mi plac, deoarece stricd marfa.

Rdnjetul lui Peariie Ti provocd Serenei o senzafie 
de greafa. Chiar nu avea alta altemativd decdt sd accepte 
propunerea lui Pearlie?

-Chiar daca a§ vrea nu ar fi de nid un folos, zise ea 
Tntr-un tdrziu. In afaid de rochia asta nu am altceva de 
Tmbracat. §i nu cred cd, clientela barului o va gdsi 
atragdtoare.

-A§a este, spuse Peariie privind rochia. Atund o 
sa-fi Tmprumut eu una. Sau poate e ceva potrivit Tn 
geamantanul tdu mult don’t? Pot sd Ji-I trimit.

-Geamantanul meu?
Serena Tl credea de mult pierdut.
-Diabolicul Ward, spuse Pearlie rdnjind, l-a dus Tn 

magazia din spate. Probabil vroia sd te Tmbrace §i 
dezbrace dupd gustul lui.

-Adicd geamantanul este de mai mult timp aid?
-Din ziua sosirii tale, tl vrei? Atund {i-l trimit sus. 

Coboard cdnd e§ti gata. Tntre timp Tfi comand ceva de 
mdncare.

Partenera lui Ward duse paharul la buze, lud o 
Tnghpura §i adauga: Cred ca va fi gata la sfdr§itul primului 
show.

Conjinutul geamantanului fusese, Tn mod evident, 
perchezifionat. Serena nu se mira ca lipsesc banii §i 
proviziile. Apoi scoase rochiile. Era dudat cdt de purtate 
pdreau de cdnd le vdzuse ultima oard.

Era ca §i cum nu le mai vdzuse de ani Tntregi, ani 
Tn care devenise din copii o femeie. Doar rochia de 
culoarea filde§ului, a mamei ei, nu se schimbase. Cu
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dragoste §i grijd o tntinse pe pat, alaturi de pantofii cu 
tocuri aurii, de colierul de perie $i evantaiul din Hde§. 
Acum, crezfind toate aceste Iucruri pierdute, se simfea 
mult mai bine, a§a ca §i cum se regdsise pe sine Tnsu^i.

Cum Tndraznise Ward sa i te ia? Oricum ar fi aiatat 
ea tn hainele strdmte, nu ar fi avut voie sd facd a§a ceva. 
l§i permitea prea multe. Poate era bine sd scape de sub 
dominafla lui. §i ar fi putut sd-i spund chiar el cd tl pticQsea 
tn loc sd-i spund Peariie. Probabil t§i tnchipuia cd, la o 
proximd ocazie, o va putea recupera. Dar nu-i va folosi la 
nimic!

leri dupd-amiazd, pe deal, el se comportase atdt 
de ciudat. Serena bdnuise. §i probabil exact a§a se 
tntdmplase. Ciudat, §i ea ar fi putut jura cd Ward nu este 
unul dintre aceia care se eschivau de la asemenea Iucruri 
nepldcute, cum ar fi sd spund adevdrul iubitelor lor de care 
se piictisiserd.

U§a se deschise cu zgomot. Peariie intrd §i 
Tntrerupse gdndurile Serenei. Avea tn brafe o rochie 
verde.

-Ai primit geamantanul?
-Da.
-Deoarece nu at cobordt, am crezut cd nu ai gas# 

nimic de tmbrdcat. De aceea fi-am adus asta.
-Este ... drdgut din partea ta, spuse Serena sec fi 

lud rochia foarte decottatd, a cdrei fustd, tn fajd, era doar 
pdnd la genunchi. Era clar cd nu fusese fdcutd pentru a li 
purtatd cu jupe §i corset. Serena realizd acest lucru c&nd 
vdzu cd Peariie poartd aceea§i rochie, dar de cubage 
albastrd.

-Poate nu {i se potrive§te exact, zise Peariie, dar e 
bund pentru asta-seara. Am vorbit §i cu Timothy sd le 
acompanieze ta pian. Trebuie doar sd-i spui ce vrei sd 
cdnte, se pricepe ta orice.

-Sd cdnt? Doar nu vorbe§ti serios!
-De ce nu? tntrebd Peariie zdmbind.
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-Nu pot sd fac a§a ceva. Nu am talent, chiar dacd 
a? §ti ce sd cdnt.

-Nici celelalte nu au talent, dar se descurcd. 
Trebuie doar sd scop' ni§te sunete la acompaniamentul lui, 
sd z3mbe§ti §i sd te mi§ti destul pe scend ca bdrbatii sd te 
vadd.

-Nu pot, zise Serena cu voce tremurdndd.
-O  sd reu§e§ti, spuse Pearlie §i merse spre u§d. 

Nu ai altd posibilitate.
Serena privi rochia ce o tinea Tn mdrtd. §tia ce 

vroia Pearlie. Vroia sd o Tnjoseascd §i sd o prezinte ca 
disponibild pentru bordel. Vdzuse deja la celelalte fete 
cum zdmbeau, cum se aplecau ca bdrbatii sd le poatd 
vedea decolteul §i cum se Tnvdrteau repede ca sd se 
ridice fustele. Una dintre femei chiar mersese atdt de 
departe tncdt sd ridice picioarele Tn stil franjuzesc -  fdrd 
pantalona§ii lungi. Bdrbatii fuseserd mai mult decdt 
Tncdntati. Dar deja dupd a doua seard, o vizitd a §erifulut 
pusese capdt carierei ei.

Cu un gest brusc, Serena aruncd rochia pe un 
scaun. Nu va face una ca asta. Nu va Tmbrdca o 
asemenea rochie chiar dacd ar trebui sd apard pe scend 
Tn jupe §i corset, care cel pufin nu erau fdcute sa-i prezinte 
corpul oricdrui privitor. Hotardtd, Serena se Tntoarse spre 
rochia de bal a mamei ei, ce se afla pe pat. Fusese un 
timp Tn care mama ei o Tnvdfase sd cdnte §i sd se 
acompanieze singurd la pian. Deoarece mama ei, Tn 
copildrie, fusese crescutd §i educatd de guvemante din 
Anglia §i Franja, vroia sd-§i educe §i fiica Tn acela§i stil §i 
sd-i insufle placerea pentru muzica.

Impreund pregdtiserd pe ascuns concerte pentru 
tatdl Serenei. Intr-o rochie de matase, Serena cdntase 
melodiile dulci din sud. Asta se Tntdmplase demuit. Dar 
ceea ce Ti pldcuse odatd tatdlui ei trebuia sd placd, cu mict 
mod'rficdri, §\ cdutatorilor de aur.

Dar deja pufin mai tdrziu, cdnd cobora treptele 
Tmbrdcatd Tn rochia mamei ei, i se parea o nebun ie sd
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tncerce sa atraga atenfia cautatorilor de aur §i mineriior cu 
cdntece melancolice. Voci de barbafi se auzeau, clinchet 
de pahare §i zgomot de zaruri. Chiar §i scuipatoarele din 
a lama scoteau sunete cdnd clienfii ce mestecau tutun 
scuipau Tn ele. Fumul de tigara se amesteca cu cel al 
sobei rotunde din mijlocul Tncaperii, cu mirosul de be re 
acra §i cel al barbatilor nespalaji. Barbatii care nu jucau, 
leneveau pe scaunele lor, Tnjurau, rddeau, priveau 
chelneritele ce treceau printre mese §i le ciupeau de 
diferitele pdrtiale corpului.

Serena ridica mdna la colierul de la gdtul ei. Putea 
oare sd capteze aten{ia unei astfel de gloate cu ceea ce 
§tia ea? Sigur nu puteau fi lini§titi decdt cu un numdr mai 
deocheat.

?i dacd totu§i o ascultau? Avdnd Tn vedere ceea 
ce a§teptau, probabil o vor Tnjura §i o vor alunga de pe 
scend. In afara de asta, corsetul Ti scotea bine Tn evidenta 
formele, dar o strdngea foarte tare Tncdt, cu siguranta, Ti 
va fi greu sa cdnte.

Dar nu mai putea schimba nimic. Barbatii de la bar 
Tncepusera deja sd se Tntoarcd spre ea. Trebuia sa 
mearga Tnainte. Chiar daca jos o a§tepta Otto Bruin.

Rdnji la ea, ardtdndu-§i dintii galbeni.
-Mai, ce drdgufa e§ti asta-seara!
-Multumesc, rdspune Serena pe un ton rece §i nu Tl

privi.
El Ti puse o mdnd pe umdr §i zise:
-Mi se pare mult mai bine sd vii aici jos la noi, decdt 

sa stai mereu Tncuiata tn camera.
-DrdguJ din partea ta. Dar mie Tmi este totuna.
Ti dadu mdna jos de pe umar §i Tnainta hotardta, 

ocoiind locurile unde erau mulji barbafi. Mai aruncd o 
privire Tn spate la Otto. El statea cu mdinile sprijinite pe 
jolduri §i o privea fix.

Cdnd Serena se Tntoarse, aproape se lovi de un 
bdrbat ce tocmai scotea scaunul de sub o masd din
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apropierea scene!. Era Tnalt, tn jur de 30 de ani $i purta un 
costum gri. li zdmbi Serenei.

-Scuze, spuse Serena. Nu te-am vdzut!
-Eu trebuie sa-mi cer scuze, doamna, deoarece nu 

m-am mi§cat de?i am vdzut cd veneai.
Ea ro§i observdnd admirafia din ochii iui $i tnaintd

grdbitd.
Scena micd, acoperita cu plu§ ro§u, putea fi 

acoprita tntre diferitele show-uri cu o perdea de in §i era 
iluminatd de doud lampi cu uiei. In faja scenei se afla 
pianul, a?a tncdt Timothy sd poatd vedea ce se tntdmpid 
sus. Timothy avea cam 50 de ani, provenea din Wales, 
avea nasul rapt §i o pieopd ce atdma. Cdnta din cdnd tn 
cdnd, anunfa numaral urmdtor ?i bea cu pldcere be re 
caldS. Se comporta schimbdtor, ba suferind, ba precum 
bdrbatul irezistibil §i ti placeau femeile §i muzica.

-E§ti foarte dragufd astd-seard, spuse el fdrd sd-§i 
iasd din ritm. E o pldcere sd te avem tn seara asta printre 
noi.

Pleoapa ce atdma pared facea cu ochiul §i rdnjetul 
dadeau impresia cd ar rdde de o glumd.

-tyi muljumesc, Timothy, zise Serena §i tncercd sd 
zdmbeasca. Ji-a spus Peariie cd o sd cdnttn seara asta?

-Da, drdgufo.
-M-am gdndit ce vreau sd cdnt.
Timothy o privi cu netncredere dupd ce ti explicase.
-Chiar vrei asta? §ti, draga mea, e destul e riscant.
-Ce este riscant?
Intrebarea venea de la o femeie care se a§ezase 

In spatele lui Timothy. Se numea Connie §i era ceea ce se 
numea staral din Eldorado. Serena o privise de multe ori 
cum stdpdnea scena cu mi§cdrile ei tnfocate. Nu se 
tnjelegea cu celelalte fete, nici cu Peariie. Purta o rochie 
sobrd din catifea muiata pe corp, a carui tiv era prins tntr-o 
parte de talie, astfei tncdt se vedeau numeroasele 
jupoane ro$ii §i un picior fermecdtor tntr-un ciorap plasa, 
de culoare neagra. Para! lung ?i ochii erau negri, tn urechi
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avea cercei aurii. Din cauza temperamentului ei salbatic 
era piacuta de clienjii barului §i, deoarece §tia sa capteze 
atenfia, avea un loc asigurat. De aceea putea fi 
pretenfioasa Tn alegerea barbafilor pe care Ti lua Tn cmera 
ei. Asta nu le placea foarte mult, dar o acceptau. §i fetele 
o lasau Tn pace. Motivul nu era greu de aflat. CSnd dansa, 
se vedea un cujit cu mSner de filde§, sclipind deasupra 
genunchiului ei Tntr-o panglica neagra.

Timothy o privi pe spaniola peste umar.
-Serena crede ca ar putea cfinta cdteva balade 

vechi. ?i indivizii ar fi muljumiti.
Femeia o privi cu atenjie pe serena §i apoi Ti spuse 

lui Timothy:
-§i crezi cS nu or s5 fie?
-MS Tndoiesc. In afara de asta, Peariie a spus sa 

cSnte ceva vesel §i s£ arate ce are.
-Pah! Ce §tie Pearlie? I-ar place ca §i eu sa ma 

port la fel de proste§te ca §i celelalte, ca ea sa fie singura 
care sa faca pe de§teapta.

-Se poate. §i ce facem acum cu Serena?
Piesa lui Timothy era pe sfSr§ite.
-Nu §tiu, zise Connie, e frumoasa, cumva pura §i 

nevinovatS.
-Ca o doamnei, aproba Timothy.
-Exact. Ca o doamna pentru care un barbat ar plati 

mult ca sa o aiba. Nu doar corpul, ci §i sufletul. §i din 
cauza amintirilor pe care le va trezi.

-Dar Connie, barbaiii vor sa uite cSnd sunt aid, nu 
sS-§i aminteasca.

-Trebuie sa schimbam asta. Putem lasa pe scena 
doar cSteva lumSnari. Tu cSnfi Tncet. Serena ar putea 
aprinde lumSnarile §i sa Tnceapa sa cSnte. Ce vrei sa 
cSnJi, Serena?

Serena se gdndi o clipa, deoarece fusese abondatS 
atat de brusc §i propuse apoi cfiteva balade vechi.

-Da, §i apoi nu po$ sa cSnfi Tncet de tot §i trist 
"Dix»e"-ul vostru din sud?

121



-Da, zise Serena zdmbind. A§ putea.
-Cred ca vom fi noroco§i daca va apuca macar sa 

deschida gura. Chiar §i cautatorii de aur ce vin din sudut 
care odata a fost atdt de bogat §i acum este atdt de sarac, 
vor sa vada ceva, nu amintiri de-acasa §i de sofie.

-Te Tn?eli, prietene. Fiecare simte nevoia sa fie 
uneori trist. $i daca, dupa ea, urmez eu cu un fiamengo, 
care o sa le alunge gdndurile, o sa fie fericiti.

-Ah, Connie, tn tine este satana.
Spaniola T§i dadu parul pe spate §i zdmbi.
-Este Tn tofi dintre noi, prietene, mai ales tn 

Serena, dar ea Tnca nu §tie.
Purtarea superioara a celeiialte nu Ti pldcu Serenei, 

dar Ti era recunoscatoare pentru ajutor. Connie o chema Tn 
spatele scenei §i ordona sa se aduca din bordel suporturi 
de lumdnari din alama. In afara de asta te flnu la distant 
pe celelalte fete care se suparau cd Serena avea un rol 
mai important. Serena privi din culise Tnceputui 
spectacolului. Un barman, pe melodia "Chinurile’', intrS pe 
scena cu o trasura la care erau tnhamate fetele, 
biciuindu-le coapsele rotunde. Barbafii din public rSdeau §i 
cSnd rolurile se schimbarS, fetele scojdnd bicele §i 
alungSnd barbatul de pe scena, rSsetele se intensificarS.

Apoi cSnta Timothy cdteva melodii irlandeze pentru 
a calma un pic atmosfera §i, tn final, facu semn 
barmanului sa stinga luminiie.

De la masa de carfi se auzirS strigate de protest. 
Apoi Timothy o anunfa pe Serena. Ea auzi, cuprinsa din 
ce tn ce mai mult de frica, ceva despre "frumusefea din 
sud, direct din New Orleans, regina ora§ului de pe 
Missisippi. Inegalabila Serena!"

Cortina se ridica Tncet §i elibera privirii scena 
tntunecta. Connie aprinse un chibrit ?i il dadu Serenei.

Cdnd aparu pe scena, barbatii tacura, doar unul 
beat striga:

-Sa vina fetele! Sa vina fetele!
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Timothy cSnta ia pian, Tncet. Tnceputul melodiei pe 
care Serena urma sS o cfinte. Dupa ce aprinse lumanariie, 
o lumina aurie se a§temu pe fata ei palida, sclipind Tn 
colierul din perle §i Tn faldurile rochiei de matase. Cu grija 
T§i potrivi mi^carile ritmului muzicii ?i desfacu evantaiul. La 
un semn al lui Timothy Tnceu sa cSnte baladele vechi cu o 
voce dulce, clara. "Negru, atSt de negru este parul iubitului 
meu... §i lumino§i, iumino§i ochii lui...

-Ce se TntSmpIS aici? Aprindeti imediat lumina! Jos 
de pe scena.

Aceasta era Pearlie, care intrase pe u§a din spate 
a barului §i se Tmpiedica printre mese. CSnd barbatii o 
auzird, o aprobard §i cerura mai multa lumina. §i... "sa 
vin§ fetele".

Dar mai putemice erau fluieraturile §i strigj-itele ce 
cereau lini§te. Vocea Serenei deveni nesigura.

In acest moment se ridicd un barbat de la o masa 
din apropierea scenei §i se puse Tn fata lui Peariie, 
oprind-o. Nu o atinse, dar ea se opri. Barbatul apleca u?or 
capul.

-Mie personal mi-ar face piacere sa nu Tntrerupi 
spectacolul. Vreau sa o ascult cum cSnta.

Nu vorbise tare, dar cuvintele se auzira clar. 
Raspunsul lui Pearlie se pierdu Tn §oaptele din jur 
Tacerea se raspSndi Tn jurul ei precum valurile pe un mic 
lac.

BSrbatuI care o salvase era acela§i cu care Serena 
Tnainte aproape se ciocnise. El Ti Tntoarse spatele iui 
Pearlie, uitSnd de existenfa ei, §i se a§eza din nou 
privind-o vrajit pe Serena. Ea Ti zSmbi recunoscatoare 
Expresia ochilor ei era atat de timida, dar plina de 
admirajie, TncSt Tncrederea Tn ea Ti reveni. Fara sa vrea se 
tot uita la el. Tn timp ce cfinta pentru un barbat care o 
aprecia, nid nu observS lini§tea ce se lasase printre 
spectatori.

Barbatii urmareu atenfi fiecare mi§care a ei, is< 
tinura respirajia cSnd ea ridica un pic fusta pentru a face



un pas tnainte, iasSnd sa se vada doar giezna panicful 
cu toe auriu. Ce efect avea asupra barbafitor, reaiiza doar 
Tn momentul cSnd ace§tia, ia auzui pnmei strofe din "Dixie" 
T?i scoasera paiariile ?i se ridicara Tn picioare, din respect 
pentru cSntec ?i cSntareafa.

Dintr-un motiv inexpiicabii, Serena simji cum Ti dau 
lacrimile §i termina, cu vocea IncarcatS de emofii, 
spectacolul.

Aplauzele ?i ovajiile invadarS Tncapere* In 
apropierea scenei, un lucrgtor tn minS ti dSdu un cot 
amicului sau §i zise: "Asta ar fi o fata pentru mine ... ca §i 
cum a§ cadea Tntr-o gradina de trandafiri".

Amicul sau TI privi.
-Ai tnnebunit, tSmpitule. Nu ai vSzut aurul de pe 

pantofii ei? Una ca ea nu ne-am putea permite nici dac£ 
am scoate o lun£ Tntreaga ceva

"A scoate" Tnsemna a extrage pe furi§, tn 
buzunare, bucajele de minereu aurifer, pentru a se 
tmbogaji pe ascuns. Acesta era, f3r§ TndoialS, un 
compliment. CSnd Serena T§i Tnchipui reacfia lui Pearlie ia 
auzul acestei remarci, zSmbi. Dar nu mai fu atSt de 
bucunoasa cSnd auzi ca descrierea fScuta de acel barbat 
fusese preluata §i de ceillfi.

-Pantofi de aur, zise primul barbat rSzSnd. Este 
Tntr-adevir deosebita. §i "pantof de aur* este numele 
potrivit pentru ea.

Serena ie mulfumi pentru apiauze, auzirid cum 
acest nume face Tnconjurul barului. Ward avusese 
dreptate atunci, Tn acea noapte petrecuta sub cerul liber. 
Cautatorii dadeau repede nume oamenilor care nu faceau 

ei acest lucru.
Serena ie§i de pe scena ?i hotart sa nu asculte 

niciodata de acest nume, chiar daca alfii o strigau a§a.
Ea nu ceruse aceasta popularitate. Orice ar spune 

Peariie, Otto, chiar Ward, trebuia sa existe o cale de 
ie§ire pentru ea. Trebuia doar sS o gaseascS.
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CAPITOLUL 9
Otto o a§tepta, la capatul treptelor ce coborau de 

pe scenS, rSnjind:
-Aici ai mSncarea de seara. Pearlie nu are nimic 

Tmpotriva sa m§n§nd sus.
-Mulfumesc. Asta am sa fac, zise Serena §i vru sa

ia tava.
Otto rSnji.
-Ti-o due eu sus.
-M5 descurc §i singura.
-Nu, mie Tmi face piacere. In afarS de asta, Pearlie 

a spus c3 pot sa-fi fin companie.
Serena Tl privi hot§rSta.
-Mersi, dar acum a§ vrea sa rSmSn singurd.



-Nu pot sa accept asta, spuse Otto. Cine ?tie ce o 
s§ faci daca te las singura. Mai bine fac ce a zis Pearlie.

Serenei nu-i placu privirea lui. Dar daca vroia sa 
manSnce nu se putea fara companie. Enervata, urea 
scarile Tnaintea lui Otto, intra tn camera §i se a§eza. Otto 
se arunca pe o canapea din faja ei, dupa ce lasase tava 
pe masa. Serena lua §ervejelul de pe tavci §i tncepu sa 
manSnce. Friptura cu cartofi era atSt de buna, tncSt 
aproape t§i merita prejul platit. Dar nu tl putea ignora pe 
acest barbat care o privea precum un animal prada sa. Se 
tot ffi$ia de colo, colo enervSnd-o.

In final, Serena ISsS farfuria pe tav§, dar opri 
paharul tn m§na.

-Probabil mai trebuie sS apar asta-sear§ jos, nu-i
a§a?

-Peariie nu a zis nimic.
Se ridica, veni spre ea §i ti lua paharul din mfina.
-Sigur nu te a§teapta at§t de curSnd.
Serena se ridica brusc.
-Ce ai de gfind? striga ea.
-Ceea ce vroiam de mult, mfirfii el $i trase scaunul 

deoparte. Inca de cSnd te-am v&zut tn Colorado Springs.
-N-o sa faci asta. Daca ma atingi doar, fi-ai pierdut 

slujba, tn caz ca Ward nu te omoara imediat!
Cu toate cuvintele curajoase, Serena tncepu sa 

dea tnapoi.
-Pah, acum nu mai e§ti iubita lui Dunbar. In sf3r§it 

s-a plictisit de tine §i te-a trimis jos, la celelalte fete.
-Nu este adevarat.
-Ba da. Pearlie mi-a spus §i ea §tie tntotdeauna ce 

gSnde§te Dunbar. A spus ca nu are nimic Tmpotriva sa-fi 
ridic fustele §i exact asta o sa fac acum.

-Asta vrei tu poate, spuse Serena pe un ton dur ?i 
se refugie dupa canapea.

Otto tnjura §i se Tmpiedica alergSnd dupa ea, Tn 
timp ce Serena Incerca cu abilitate sa ajunga la u§a. Vaza 
din a lama se datina cSnd, privind spre Otto, tovi masa pe
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care se afla. Fara sa ezite apuca vaza si i-o arunca tn cap 
Pe fruntea lui Otto aparu o zgSrietura §i sangele ti curgea 
In ochi. El mfirSi §i incerca sa §tearga sSngele cu mSneca.

Serena nu se opri sa-l priveasca. Alerga spre u§a 
§i ie$i pe hoi. In  spatele ei, Otto uria de furie. Auzi cum o 
urmarea cu pa§i grei. Serena o lua la fuga. Scarile pareau 
atSt de departe. Ajunse la ele. RespirSnd greu, se finu de 
balustrade! §i vazu prin fumul dens cum barbatii de jos 
lntoarser§ capetele.

Se auzi un zgomot tnfundat c3nd Otto cobori 
scSrile In urma ei. O mSna se l§s§ grea pe umarul ei §i o 
opri, astfel lnc§t ea cazu pe spate, In brafele gorilei.

-Nu! tipS ea; tl tmpinse cu toata forfa §i li dadu o 
palma. El o trase tnapoi. Serena li simfi respirafia 
rau-mirositoare. O cuprinse strSns In brafe, grohaind de 
piacere. Ea vazu dinjii sai galbeni §i simp degetele lui 
pipaindu-i sSnii. Se Intoarse furioasa, IncercSnd sa scape 
din strSnsoarea lui. In urmatorul moment mSinile ce o 
pipaiau fur*i trase deoparte.

-DS-i drumui. Imediat.
Vocea nu era putemica, dar foarte autoritara. Otto 

tnlemni privind nesigur In sus. PSrea sa nu-l agreeze pe 
bcirbatul tnalt, blond, In costum gri, ce-i finea brajul.

-Am spus sa-i dai drumui.
Forja lui Otto se topi.
-Domnule Benedict, miori§i el, nu ai nici un drept 

sa faci asta.
-Ar fi o ru§ine sd chem§m §eriful, dar dac£ IJi 

convine mai mult, se poate aranja.
Otto ti dadu atSt de brusc drumui Serenei, tncSt 

aceasta se cIStina. I se facu greaja §i era aproape de 
le§in. Imediat barbatul numit Benedict fu ISng§ ea, acelafi 
care o obligase pe Peariie sa o lase sS cSnte. F3rei a-l mai 
lua tn seama pe Otto, o ajuta sa coboare ultimele trepte.

Serena tl auzi pe Otto marfiind.
-Data viitoare nu o s<j-mi mai scapi.
-Vrei sa bei ceva? Intreba barbatul tngrijorat.
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Serena it pnv.
-Nu, mulfumesc. A§ vrea sa les ia aer.
-BineTnJeies
Ca o minune, mulfimea din fafa lor se departs, 

facSndu-ie loc. Aooi se aflau afara Tn Tntunericul proaspat.
Serena inspire adSnc. Un singur gSnd Ti bSntuia 

creierul: sa piece din Eldorado. FSrS sa §tie Tncotro, pomi 
Tnainte, mergSnd Tmpotriva vSntului rece. Barbatul care 
deja o ajutase de doua ori Tn aceasta searS, ramase ISnga 
ea.

Serena Ti era recunoscatoare pentru faptul cS nu 
spunea sau nu fScea nimic. VSntuI putemic Ti umflS pSrul 
§i fustele Ti fluturau.

Ea continua sa meargS, pe ISngS u?i din spatele 
carora se auzea muzicS. Undeva latra un cSine. CSnd 
ceva o atinse pe umar, Serena se Tntoarse speriatS spre 
barbatul de ISnga ea. El trase imediat mSna Tnapoi.

-Uite, spuse el scofSndu-§i haina. tmbrac-o.
CSnd ea nu facu nici o mi§care, el Ti puse haina pe 

umeri. Caldura §i mirosul de tutun o TnvSluira.
-O  sa-fi fie frig.
Era ca §i cum abia acum Ti remarcase prezenfa. Ei 

scutura din cap.
-Sunt obi§nuit cu frigul.
-tfi sunt recunoscatoare. Majoritatea barbafilor nu 

s-arfi sinchisit. Nu pentru cineva ca...
-Cineva ca cine? Orice barbat te-ar fi ajutat.
Ea nu se tndoia ca ei avea dreptate. Era 

emofionata §i zise:
-Dar nici nu te cunosc.
-Scuza-mas spuse el. Arfi trebuit sa ma prezint mai 

demult. Eu sunt Nathan Benedict.
Nathan Benedict, cel mai bogat om din Cripple 

Creek, prietenu! lui Ward, milionarul ce-i pusese la 
dispozifie vagonui sau persona!.

-A  mai fost o data draguf cu mine, domnule 
Benedict, tfi muljumesc foarte mult
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Ea avu impresia ca el facuse o mi^care spre ea, 
dar se oprise imediat.

-Eu Tfi mulfumesc pentru compania ta placuta.
Deodata Serena simfi pe fa{a ceva rece §i ud.
-Ploud, spuse ea.
-Nu, o contrazise Nathan Benedict. Prive?te!
Ea se uitd spre felinarul strazii pe care et Tl arata. In 

lumina iui zbura ceva alb, ca o pudrd. Serena privi un timp 
lumina.

-Vezi? Tntrebd el.
-Da, §opti ea. Ninge.

Ninsoarea continud pdnd a doua zi. Zapada 
acoperi stdncile din jur, strazile §i peretii casetor, vdntul 
spulberdnd-o.

Serena dcrmi mult. Nu se putea decide sd se 
scoale. Nu avea nici un motiv. In camerd era frig, sub 
plapumd, cald. Lumea de afard era albd §i lini§tita, atdt de 
lini$titd Tncdt i se pdru cd aude cum cad fulgii de zapada.

Se simfea atdt de mica Tn patul imens. Intoarse 
capul Tntr-o parte, acolo unde, de obicei, dormea Ward §i 
trecu mdna peste pema neatinsa. Ciudat cdt de repede te 
obi§nuiai sd dormi Idngd un barbat, sa te lipe§ti de el 
pentru a-i simji caldura corpului. Asemenea mi§cari 
implicau §i un anumit rise. Ward nu dormea foarte addnc. 
Dacd se apropia mult de el, se trezea imediat §i o lua Tn 
brate. Era foarte generos cu caldura lui, dar de multe ori 
cerea §i ceva Tn schimb. Dar Serena nu se putea pldnge, 
Tn fond se Tncalzea fdcdnd mi§care.

Zdmbind, se ghemui Tn patul cald. Cu siguranfa 
nu-i simtea Hpsa. Savurase faptul cd dormise singura Tn 
pat, cd §tia cd Ward nu putea apare Tn orice clipa peste 
ea. Nu o deranja cu nimic sd fie singura. Se bucura ca 
putea face oricdnd ceea ce vroia.

Ar mai fi dormit pufin, dar nu se putea. Ward ar fi 
fdcut deja focul Tn sobd. Trebuia sd admita cd erau mste 
avantaje sd traiasca cu un barbat.
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Ie§i din pat, se duse In grabs ia dutap, tmbrScS 
haina de casa a lui Ward §i papucii din ISnS.

Apoi se duse Tn camera de zi §i a prinse focul Tn
soba.

CurSnd lemnele tncepurS s£ trosneascS §i Serena 
mai rSmase pufin Tn faja focului. CSnd temperature Tn 
camerS deveni suportabilS, se TmbracS §i facu patul. 
Cineva uitase sS aprindS focul tn boilerul de jos, deoarece 
cSnd se spalS pe faja veni numai a pa rece ca ghea|a. 
Abia terminase §i auzi pe hoi clSmpanituI unor tocuri. Cu 
siguranJS era Peariie. Merse tn grabs tn camera de zi §i 
trase deoparte, din fafa u§ii, masa §i canapeaua, pe care 
le tmpinsese acolo ca nimeni s£ nu poatS intra peste ea. 
Din pacate constatase doar noaptea trecuta ca nu are o 
cheie la aceastS camerS. Dar nu vroia ca Peariie s§ afle 
cS ti fusese fricS.

AfarS era Connie, spanlola.
-Buenos dias, zise ea §i zSmbi.
Serena era miratS, dar o pofti imediat tnSuntru.
-E foarte frumos aid, spuse ea. Te invidiez. Dar se 

vede dar stilul proprietaresei, madame Pearlie.
-Da, rSspunse Serena. Te-a§ servi cu p IS cere cu 

ceva, dar nu am nimic aid.
-§tiu. De aceea am venit. M-am gSndit cS poate 

vrei sa vii cu mine la cumparaturi.
-Nu se poate. Otto o sS m3 opreascS.
Spanbla zSmbi.
-Nu astSzi. Pisica nu-i acasS §i $oaredi... Barnl 

este gol §i u§a din spate deschisS.
-A§ vrea... tncepu Serena. Dar nu am bani.
-Ward nu [\-a lasat nimic? Ce neatenfie!
-A crezut cS Sanchew tmi va aduce mSncare.
-§i atund este penibil. FarS bani e§ti ca o detinutS! 

Ah... scuza-ma!
-Nu face nimic. DrSgu| din partea ta c i ai vrut s3 

mS ajufi.
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-Lasa, nu mai fii a§a trista. Nu ne ddm bdtute Tnca. 
Ward nu are m3 runt pe aid, un sacutef cu praf de aur 
pentru cazuri urgente?

-Nu ?tiu. Dar nu vreau sd-i fur nimic.
-Nid nu ti-am propus sd furi. Dar cu siguranfa ca Tn 

ultimele sdptdmdni ai fdcut destule ce meritd a fi platite, 
nu-i a§a?

-Nu vreau sd fiu pldtita. Atund nu a§ fi altceva 
decdt o...

Se opri brusc.
Spaniola o privi.
-Da, nu altceva decdt o curva! Prostii! Dacd bdrbatii 

?i femeile ar trSi Tncd Tn paradis, Tntre ei nu ar fi nimic rdu, 
d  totul ar fi natural. Dar pentru ca nu este a§a, ac{ionam 
altfel -  dacd este vorba de bani, de o verighetd, care 
asigurd mdncare §i protecjie sojiei §i copiilor, este totuna. 
A§a este lumea §i a§a va ramdne, pdna ce femeile vor 
cd§tiga la fel de mult ca barbatii.

-Se poate, zise Serena. Dar cei mai multi vad altfel 
aceste Iucruri, §i aceia sunt cei care fac regulile.

-Posibil. Dar vrei sd fad foamea §i sd fii la 
dispozitia unei femei ca Pearlie, din cauza unei reguli pe 
care ti-o impune un bdrbat care nu a fost nidodatd Tn 
situatia ta? §i tu ai drepturi §i nevoi. Am vdzut cum Otto 
te-a tinut aid pentru pldcerea unui alt bdrbat. Cdtd 
Tngdduinfd Ti datorezi unui bdrbat care Tfi Tngrdde§te 
libertatea §i te lasa sd umbli desculfa §i aproape goala 
pentru cd lui asta Ti face pldcere?

-Nu Tntelegi, protestd Serena.
-Ba da, Tnjeleg. Doar sentimentul care te leagd pe 

tine §i pe acest barbat nu Tl §tiu §i nu vreau sd-l §tiu. Te 
Tntreb un singur lucru: vrei sd vii cu mine?

Serena §tia cd mai erau bani aid, deoarece Ward 
nu lua monezi cu el fiindcd fdceau zgomot Tn buzunar. 
Oftd.

-Cred cd vin cu tine.
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Ninsoarea se oprise §i doar vintul tiios spuibera 
zipada de pe acoperi§uri. Era foarte frig. Fumul so be lor 
aprinse Tn ora§ le Tnvalui. Flori de gheati decorau vitrinele.

CSnd cele doua femei vorbeau, se vedea aburul
cald.

Cur&nd spaniola o Tndemni pe Serena si-i spuni 
Consueia, acesta fiind numele ei adevarat. Apoi se gindi 
unde s i mearga Tntii. Consueia vroia si-§i cumpere stofi 
pentru a o duce la croitoreasa, apoi sa cumpere de Ja 
farmacie un tonifiant pentru o prieteni ce aproape se 
otrivise, Tncercind sa avorteze. Apoi urma sa meargi la 
magazinul general pentru a cumpira lucrurile necesare 
Serenei.

Barbatul din magazinul de stofe o privi interesat pe 
Consueia §i Tntrebi:

-Tu vii din Eldorado, nu-i a§a?
Spaniola didu aprobator din cap uitdndu-se ia

stofe.
-Am vizut spectacolul tau. E§ti foarte buni.
Se uita la Serena, apoi din nou la Consueia.
-§titi c i aji putea fi surori?
-Eu nu am observat nid o aseminare.
-Ba da. Cred c i e din cauza pirului negru §i a 

felului mindru Tn care merge#.
Consueia o privi zimbind pe Serena.
-Drigut din partea ta, Ti spuse birbatului.
Acesta Tncepu sa Tmpacbeteze stofa.
-As putea s i fiu mult mai drigut.
-Poftim?
-Am spus c i a§ putea fi mult mai drigut 011 tine, 

repetS el; Ti Tntinse lui Consueia pachetui, dar nu M dadu.
-A§ putea, de exemplu, s i uit ce-mi datorezi pentru 

pachetui asta, daca spui cuvintele potrivite.
-§i care ar fi cele potrivite?
Serena avu impresia c i vocea spaniolei se 

Tngrogi.
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-Asta putem sd discutdm astd-seara cdnd Tfi voi 
aduce pachetelul.

Brusc, Consueia ti smulse pachetui §i Ti aruncd un 
pumn de bancnote pe tejghea.

-Niciodatd nu am fost a§a jignitd. Dacd tu crezi cd 
satinul dsta ieftin valoreazd cdt o noapte cu o femeie, Tfi 
propun sd te duci Tntr-unul din bordelurile ieftine!

Ti Tntoarse spatele, o lud pe Serena de brat §i ie§ira 
din magazin.

-Nenorocitul, mdrdi ea furioasd. Din cauza unor 
asemenea bdrbafl Tmi pare cdteodata rdu cd sunt femeie. 
Cu fiecare ocazie te pipdie §i cred cd pentru orice favoare 
cdt de micd, pot veni ia tine Tn pat. Probabil tot unul din 
d§tia a omordt-o noaptea trecutd pe Cizmulijd.

Serena tinea greu pasul cu ea.
-Cizmulitd? Tntrebd ea.
-O  fatd dintr-un bordel din cartierui saracilor. Purta 

mereu o pereche de cizmulite, uneori chiar Tn pat. Spunea 
cd Ti {in picioarele calde. Avea un prieten care se ocupa ca 
ea sd aibd mereu clienti. Venea Tn fiecare dimineatd sd o 
vadd. Astdzi a gdsit-o moartd. Cineva o bdtuse §i o 
?trangulase.

-Groaznic. Este a doua femeie omordta aici Tn 
uitimele sdptdmdni.

Consueia se strdmbd.
-A doua, a treia, a patra, e totuna. Oricum nu 

intereseazd pe nimeni.
-Cdt de amar sund.
-A§a este. Femeile din meseria noastrd au toate 

motiveie pentru amdrdciune. Nu existd o altd posibilitate 
de a cd§tiga bani, dar nici nu avem un loc Tn societate, nid 
o valoare. Dar vai, dacd una dintre noi face scandal - 
imediat apare polijia. Cdteodatd am chef sd Tmbrac 
pantatoni §i sa militez pentru drepturile femeilor, dar Tn 
Colorado femeile au deja dreptul la vot. Problema este 
doar cd legile le privesc doar pe femeile cuviincioase.

-$eriful nu se ocupd deloc de crimd?
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-Ba da, afirma ca o face. L-a interogat pe prietenui 
lui Cizmuli{a. Are trei martori c i a jucat toati noaptea 
poker.

Trecura pe lingi una din pujinele didiri de 
cirimida din ora§, bursa. Barbatii stateau la geam ?i 
priveau strada. CSnd Serena privi Tn sus, unul dintre ei Ti 
facu cu mdna. Nu Tl putea vedea bine, din cauza 
geamurilor Tnghejate, dar i se para c i era Nathan 
Benedict. Didu zimbind din cap §i merse gribiti mai 
departe.

CSnd terminari la croitoreasi, se Tntoarseri prin 
zipada ce se topea la Myers Avenue. Dupi lumina 
orbitoare de afari, magazinul parea Tntunecat ca o 
pe$teri. O sobi Tncilzea Tncaperea ce mirosea de ia 
pielea hamurilor pentru cai atimate de tavan. Mirosul se 
amesteca cu aroma cafelei ?i a mirodeniilor de pe rafturi, a 
sipunului de pe tejghea ?i a castravejitor muraji.

Serena, careia Ti lis i gura api, cumpara §unci, 
fasole, brinza, piine, cSmaJi, fiini, sare §i praf de copt, 
dar pentru luxul ca stafide sau cafea nu-i ajungeau banii. 
Nu T§i putea permite nid oala din email. Tigaia ce o gisise 
Tn geamantanul ei trebuia si-i ajungi nu doar pentru prajit, 
d  §i pentru a fierbe fasolea.

Cind ie§ira din nou Tn stradi, Consueia o privi lung 
pe Serena.

-Constat c i nu sunt singura care am un admirator. 
Birbatul ce vindea nu numai ca ]}-a cautat o pungi, dar 
ti-a dat §i un castravete murat pe gratis.

Serena se strSmba.
-Oricum, macar nu s-a a§teptat s i ... fiu driguja cu

el.
Incepuri s i rida amindoui §i nu vizu ri birbatul 

Tnalt ?i slab Tn fa{a tor pe trotuar.
Dar deja tuna vocea lui:
-Serena!
Ordinul era dar. Ea se opri brasc.
-Elder Greer...
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-Da, exact. Dupa cum m-am a§teptat, nu pari a te 
bucura cd md vezi. Este adevarat? Tu, iubita unui jucdtor, 
te plimbi pe stradd aldturi de o tdrfd?

-Cine este el? Tntrebd Consueia,
-Este mormon, unul din sfinjii ultimelor zile.
-Ar fi trebuit sd §tiu asta, zise ea. Hai, Serena, 5§tia 

Tntotdeauna trebuie sd arunce cu noroi Tn cineva.
Bdtrdnul se apropie de Consueia.
-Ea nu pleacd Tncd. Am ceva de discutat cu ea.
Spaniola Tl privi.
-Spune-i ce vrei, dar repede §i Tncet. Dacd vorbe§ti 

Tn continuare a§a tare Tncdt sd te audd tofi, o sd spun cd 
ai Tncercat sd ne deranjezi.

Bdtrdnul o privi furios, dar nu vroia sd aibd 
probleme.

-Pentru tine aceastd viafd murdard este noud. 
Renunfd §i Tntoarce-te la noi. fyi promit cd nu o sd-ti 
repro§ez nimic, d  o sd te primesc cu bratele deschise.

-Nu pot.
-Asta spui acum, dar cdnd jucatorul tdu se va 

plictisi de tine o sd te razgdnde§ti. lama aceasta vom 
rdmdne Tn Fountain Creek, ca barbatii sa poatd cd§tiga 
ceva pentru a cumpdra provizii. Pdnd la primdvara pofi 
veni oricdnd.

-Nu, muljumesc, spuse Serena.
-De ce Ti multume§ti? Tntrebd Consueia supdratd. 

Asta a fost o jignire!
Mormonul o ignord.
-Mai este ceva. Lessie a fost bolnavd §i a avut o 

na§tere prematurd, copilul era mort. A Tnnebunit de durere 
§i ne-a parasit de cum a putut sd meargd. O caut de 
saptamdni. Mi s-a spus cd dneva ar fi vdzut-o cu un 
barbat ce vinde medicamente, care e Tn drum spre Cripple 
Creek, i-ai vdzut? Doar afi fost prietene.

Lessie, Lessie cea copildroasd §i lini§titd, pdrdsise 
caravana §i fugise cu un alt bdrbat.

-Ce i-ai fdcut?
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Bdtrdnul ti evita privirea dard.
-Nimic.
-Nu am vazut-o pe Lessie. §i chiar dacd a§ fi 

vdzut-o, nu t»-a§ spune. Nu, dupd oe a# tratat-o Tn felul 
acela.

-Este sofia mea. A pdcdtuit fugind cu un ait barbat. 
Va fi condamnata tn iad.

-Ah, da? Ce diferentd este Tntre ceea ce face acum 
§i ceea ce facea Tnainte? Spui cd este sotia ta, dar iegea 
acestei Jdri permite unui bdrbat o singurd sojie. Ded, 
conform legii, nu este decdt concubina ta. De ce o 
condamni cd vrea sd trdiascd aldturi de alt bdrbat?

-Bravo, Serena! zise Consueia bdtdnd din palme. 
§i acum sa mergem.

-Nu e adevdrat, strigd bdtrdnul. Dupd Iegea 
mormonilor este dreptul meu sd am mai multe femei.

-Dar femeile au dreptul ia mai mulfi bdrbafl? Nu? 
tmi Tnchipuiam. Aceste legi sunt foarte bune -  pentru 
bdrbajii mormoni.

Serena Tl ocoli §i T§i continua drumui cu Consueia.
-Incd nu am terminat! strigd Elder Greer Tn urma ei. 

Eu am fost ales sd salvez femeile ca tine, sd aduc 
cuvdntul Domnului Tn aceastd Sodomd, sd saivez sufletele 
pierdute. Nu o sd-mi scapi, auzi? O sd-mi apartii!

Serena ar fi luat-o la fugd, auzind aceste fipete 
fanatice. Dar Consueia o opri.

-Nenorodtule. Asta ne mai lipsea! tntdi un criminal, 
§i acum un predicator. Cine §tie ce e mai rdu. Sper sd nu o 
gaseascd pe Lessie.

-O  cuno?ti bine?
Serena Ti povesti cum ajunsese la mormoni $i la 

sfdr?it Tntrebd:
-Crezi cd noi o putem gdsi?
-Nu $tiu Sunt aproape treized de mii de oameni Tn 

acest ora?. Dar poate ajunge cdndva pe Myers Avenue. O 
sd ms interesez
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-Ar fi frumos dacd ai gasi-o, zise Serena, ludnd-o 
spontan de bra;.

Spaniola zdmbi:
-Nu este ceva deosebit. Dacd eu te pot ajuta §i tu o 

sd ajufl pe cineva odatd Tn viafd. A§a se Tntdmpla.
-Nu Tntotdeauna, spuse Serena.
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CAPITOLUL 10
Consueia o pdrdsi pe Serena la intra rea Tn 

Eldorado. Era a§a de drdgujd, gdndi Serena, simpld §i 
prietenoasd. li placea stiiul ei de viajd? Nu se putea 
spune. In compania ei nid nu T# puteai Tnchipui cd se 
culc§ cu barba# pentru bani. Serena nu putea crede cd 
Consueia se dezbraca Tn fiecare noapte, oferindu-§i trupul 
la cdte cind, §ase bdrbatf, pentru bani.

Scuturdnd din cap, deschise u§a §i intrd Tn 
Eldorado. Se opri o clipd pentru a se obi§nui cu 
Tntunericul. Mirosea a bere acrd §i fum de {igard. Era atdt 
de Tntuneric Tncdt tdrziu o observd pe Peariie.

-Aha, zise Peariie cdnd Serena se Tntoarse spre 
ea. Ded te-ai Tntors. Avdrid Tn vedere modul Tn care ai
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dispdrut aseard cu Nathan Benedict, nu mai eram a§a 
sigura.

-Tmi pare rau cd te dezamSgesc. Dar m-am Tntors 
Tncd aseard, dar tu erai ocupata altundeva.

Cealalta femeie ridica din umeri.
-Dacd-i a§a, tu e§ti de vind. Am observat cum te 

privea Nathan Benedict. Este un bdrbat bogat. Dacd §tii 
cum sd fad, pofi avea o viafa foarte comodd. Este foarte 
generos. Bijuterii, bldnuri, tot ce Ttf dore§ti ai putea avea.

-Dar ieri l-am Tntdlnit prima oard.
-Nu-i nimic. Aid asemenea Iucruri se tntdmpla 

repede. Este o mare §ansa pentru tine. Poate te-ar lua 
chiar de nevasta. Asta i-ar conveni lui Ward, nu-i a§a?

-Nu te tnfeleg, spuse Serena.
-Nu fi a§a proasta! Doar Ward te-a dezonorat, nu? 

Oh, §tiu cd s-a revan§at Tn felul lui, dar asta e tot ce pofi 
a§tepta de la el. Nu se va tnsura niciodatd cu tine. §i asta 
ar fi singurul mod de a regiementa lucrurile.

-Nu trebuie sd reglementeze nimic.
Cealaltd dorea tn mod evident sd o supere pe 

Serena.
-Ce frumos din partea ta. Eu Tn tocul tau nu a§ fi 

atdt de generoasd. Cdndva m-a§ revan§a.
-Posibil, zise Serena, dar dacd l-a§ prefera pe 

Nathan Benedict, l-a§ jigni pe Ward dacd el ar Jine la mine, 
nu-i a§a? §i doar tu mi-ai spus cd Ti sunt indiferentd.

Peariie se dddu ia o parte, deoarece Serena 
Tncepu sd urce scdrile.

-L-ai lipsi pe Ward §i de compania ta.
-Ca tu sd ai cale libera sd-l -  cum ai zis - sd-l 

consolezi? Te asigur cd ar fi un mod de pedeapsd, dar pe 
mine nu m-ar satisface.

Peariie se Tnro$i de furie, dar mai Tncerca odatd
altfel:

-Dacd vdd bine, ai cheltuit o grdmadd de bani. Ti ai 
de la Benedict?

-Nu te intereseazd.
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-Nu, dar pe Ward Tl va interesa.
-Nu face nimic, spuse Serena §i disparu Tn camera

ei.
Acum nu o mai putea §antaja cu foamea, dar Otto 

ramSnea o ameninjare. Cel mai bine era sa coboare 
seara, ca Otto sd nu aibd motiv sd urce la ea. Nu uitase 
ameninfarile lui. §i cat timp se afla Tn public nu se putea 
atinge de ea. Noaptea putea bloca din nou u§a cu masa §i 
canapeaua. CSnd se va Tntoarce Ward Tl va ruga sa-i dea 
o cheie.

Dar probabil trebuia oricum sd se mute dupa ce 
venea Ward. Dar deocamdata era obligata sd a§tepte.

Serena puse cumpSraturile pe masa §i se uitd Tn 
jur. Chiar daca Peariie nu cobordse acum din camera, 
parfumul ieftin ce se simtea dovedea c£ fusese aid.

Ce cautase aid? Fusese doar curioasS sau 
avusese alt motiv?

Serena uitase s£-$i ia un cufit pentru §uncd. Dar 
cdutand Tn biroul lui Ward, gdsi unul. Dupd ce prdjise 
cdteva felii, le mSncd. Aveau un gust minunat MSncd tot 
§i T?i linse degetele.

Apoi mai praji cdteva felii §i adaugd fasole §i apd, 
pentru a-fi pregati masa de seard.

Dupd amiazd, norii se adunard deasupra ora§ului. 
Se fdcu atdt de Tntuneric, Tncdt trebui sa aprinda lumina. 
Zapada cadea Tn fafa geamului ca un vai de ceata. 
Serena T?i alese una din mese, Tntinse un §ervet §i T§i 
puse alimentele acolo. Nu era nimic perisabil. dacd 
cumpara numai lapte, Tnainte de Tntoarcerea lui Ward, Tl 
putea tine pe geam.

In timp ce fasoiea fierbea, Serena mai Tncercd 
odata temperatura apei de la baie. Dar nimeni nu Tncdlzise 
boilerul. Serena se mira ca Tnca nu Tnghetase apa Tn Jevi.

Curajoasa, cobort treptele §i cduta Tn magazia din 
spatele barului, unde se tinea alcoolul §i cdteva Iucruri 
pentru curatenie. Gdsi ceea ce cduta §i urea triumfatoare 
cu gdleata de tabla Tnapoi tn camerd. Dupd ce mdncd, avu
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$i apd cald§ pentru a spa la vasele §i mai tdrziu pentru o 
baie.

In timp ce se spdla tn grabd din cauza frigului din 
baie, se tntrebd ce va spune oare Ward de noile mdsuri 
luate de ea.

Poate tl deranja mirosul de mdncare tn came re sau 
diferite Iucruri. In afard de asta, sigur nu ti era greu sd 
primeascd mdncarea din nou de la Sanchew. Dar era 
altceva sd pofi mdnca cdnd doreai §i nu cdnd venea 
mdncarea. Dar probabil curdnd ti va fi totuna cdnd, unde §i 
ce va mdnca Ward.

A doua aparijie tn Eldorado seamdnd cu prima. 
Timothy, care tocmai cdnta o melodie veseld, ti fdcu cu 
ochiul §i Consueia, tnvdluitd tntr-o lungd pelerind din 
catifea, ti facu semn sd vind la masa ei.

-Vrei un coniac? O sd te tncdlzeascd.
Serena zdmbi $i dddu din cap.
-Nu tmi este frig.
-Ciudat, zise Consueia. Eu am tnghefat. Urdsc 

zdpada. Intr-o zi, cdnd voi avea destui bani, o sd md tntorc 
tn Mexic, o sd-mi cumpdr un bdrbat, o sd mdndnc tot ce 
vreau §i o sa stau toatd ziua la mare.

-Atunci o sd devii grasa §i lene§a.
-Exact asta am de gdnd. Nu md crezi? Serios. 

Tatdl meu a fost englez, mama spaniold. El a pdrdsit-o 
cdnd eu eram tncd un bebelu§. Ea lucra tn bordelurile din 
Aspen §i Leadville §i se culca cu bdrbatf tn timp ce eu md 
ascundeam sub pat. Dar niciodata nu aveam destui bani. 
Intr-o zi, cdnd aveam 12 ani, a venit un bdrbat §i mama nu 
era acasd. De atunci lucrez eu. §i am tnvdjat multe. 
Niciodatd nu am Idsat un barbat sd se apropie prea mult 
de mine, sd-mi spund cuvinte frumoase §i apoi sd-mi Ia tot 
ce am cd§tigat. Am fdcut economii, chiar dacd tmi era 
foame, §i nu am cheltuit niciodatd mai mult decdt era strict 
necesar. §i de aceea, viitorui meu va arata tntr-o zi a§a 
cum fi l-am descris.
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Consueia se facu ca nu vede expresia Tngrozitd de 
pe fata Serenei ?i continud:

-Curdnd o sd am destui bani sd-mi construiesc o 
casa §i atunci nuosS  mai dureze mult. Inca cdfiva ani §i 
voi fi bogata, destul de bogata sd mandnc ce vreau, sa 
iubesc pe cine vreau. §i, cu siguranjd, nu o sd traiesc 
niciodata Tn munti, unde ninge 9 luni pe an.

-O  casa? Vrei sa spui, casa ta?
-Nu, naivitate Tntruchipata. O casd de pldceri.
-A$a ca cea a lui Pearlie?
-Pearlie? Pah! Ea nu §tie cum ar trebui sd fie o 

casd de pldceri. Ea nu conduce cu capul, ci cu ceea ce 
are Tntre picioare. Este proastd §i avard. Prime§te to# 
barbatii §i le ia banii Tnainte ca ei sd o atingd. De aceea 
casa ei nu este decdt un bordei. Nu are clasd §i stil.

-Ce Tnseamnd asta? Un bordel este o casd de
pldceri.

Consueia rdse.
-In nici un caz! Intr-o adevaratd casd de pldceri te 

porfi altfel cu clientii. In Old Hamestead, de exemplu, 
clienjii sunt primi# numai cu programare, oricine ar fi ei. 
Pentru asta, respectivul domn trebuie sa vorbeascd cu 
Madame, sa aduca recomandari de la al# domni pe care 
ea Ti cunoa?te §i sd plateasca 50 pdnd la 100 de dolari. 
Chiar §i mai mult. Pentru cd barbatii care merg acolo nu 
sunt mineri care T§i primesc o data pe luna salariul, ci 
barba# care au averi. Platesc nu numai pentru corpul unei 
femei, ci pentru a fi membri ai acestui club exclusiv. Acolo 
este mdncare buna, bauturi de calitate §i doamne tinere, 
drdguje ?i de§tepte, cu care se poate duce o discu#e. §i 
dacd domnul o dore?te, poate sa-§i aleagd §i o femeie 
pentru placeri camale. §i ea face orice T§i dore§te el §i nu 
poate ob#ne de la so#a lui.

-Nu cred, spuse Serena palidd, cd vreau sd afiu 
mai multe despre asta.



-De ce? Acum nu mai trebuie sd fad pe 
nevinovata. De ce femeile sa se poarte cuviindos, cdnd 
bdrbatii rSmSn la vechile lor pacate?

Serena se gdndi la Elder Greer §i dddu aprobator 
din cap.

-Unde ramdsesem? Ah, da. Dacd un barbat nu §tie 
ce femeie sd aleagd, exists expozifia. Aceea este o 
camerd Tn care se due femeile ce nu sunt momentan 
ocupate §i se dezbracd de tot. Bdrbatii stau Tn spatele 
unui geam §1 pot alege. Foarte pldcut.

-Nu Tnjeleg ce poate fi a§a placut.
-De cdte ori nu mi-am dorit, cdnd un bdrbat Tmi 

poruncea sd md dezbrac, sd existe mdcar aceastd minima 
protect de prezenfa sa directd.

Ce u§or Ti era Consuelei sd vorbeascd despre 
aceste Iucruri. Serena se Tntrebd dacd §i ea va face tot 
ceea ce era Tn stare pentru a indta bdrba{i. Tn afard de 
asta, nimeni nu o putea obliga sd ducd o asemenea via{d. 
Dar Tn cdteva sdptdmdni se puteau schimba atdt de multe. 
Cu un an Tn urmd nid nu ar fi visat cd ar putea deveni 
amanta unui jucdtor, animdnd Tn rochia mamei ei o hoards 
de bdrbatf neciopliti.

Vroia sd se gdndeascd la altceva.
-Dar cu oricdt ar fi platite femeile Tntr-o asemenea 

casd de pldceri, cd§tigul nu poate fi foarte mare.
-De ce? Existd o multime de milionari Tn zona 

aceea §i mul{i alfii, care sunt destul de bogafi pentru a-§i 
permite sd se simtd bine. §i cu fiecare zi apar mai multf. 
Doamna, stdpdna unui asemenea local, cum tmi doresc §i 
eu sd devin, este, de multe ori, prima alegere a domnilor §i 
cS§tigS bine. Tn afard de asta, ea mai prime§te o parte din 
cd§tigul celorialte femei. §i mai sunt §i cadouri din partea 
admiratorilor, bijuterii, bldnuri §i alte Iucruri. Cdteodatd un 
bdrbat se Tndragoste§te §i Ti cumpdrd o casd pentru a o 
avea doar pentru el. Sau o ia de nevastd.

-Nu cred.
-Nu ai auzit de Baby Doe Tabor0
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-Nu.
-A  fost o tdndra cdsdtoritd, care a venit acum 20 de 

ani, odata cu prima goand dupd aur, aici. Soful ei a avut 
noroc un timp, dar apoi a dat faliment, a tnceput sa joace 
§i sd mearga ta alte femei. A§a cd ?i Baby Doe §i-a luat un 
amant. Peste un timp a divortat de sojul ei §i a devenit tn 
ochii celorialti nici mai mult nici mai pu#n decdt o tdrfa. A 
plecat cu iubitul ei la Leadville ?i a cunoscut acolo pe 
regele minelor de argint, Horace Tabor. El s-a tndrdgostit 
de ea, l-a platit pe celdlalt bdrbat ca sd piece §i Baby Doe 
a devenit iubita lui. Dupd un timp a divortat de nevasta lui 
§i s-a cdsdtorit cu Baby Doe.

-Dar ea nu a fost niciodatd o tdrfd, constatd 
Serena.

-A§a este. Dar ar fi posibil, aid, unde femeile sunt 
rare ?i dvilizajia cu regulile ei este departe. Dar am 
menfionat asta tn treacdt. Eu nu vreau sd md mdrit. Vreau 
doar sd cd§tig tn anii viitori cdt se poate de mul# bani §i sd 
o iau de la capdt. Dacd m-a§ mdrita $i a§ rdmdne aid, 
oricum m-ar considera to# In continua re femeia de pe 
Myers Avenue. Prefer sd fiu independents.

Consueia tdcu cdnd Pearlie intrd tn tncdpere.
-Ei? tntrebd ea pe un ton dur. Nu ave# altceva mai 

bun de fdcut decdt sd sta# §i sd trdncdni#?
Timothy tocmai termind melodia §i spuse:
-Nu alunga fetele, Peariie. Spectaoolul tncepe tn 

doud minute.
Pearlie se tntoarse spre Serena.
-Acum cdteva minute am primit o cere re 

interesanta pentru tine.
-Ce fel de cerere? vru sd 5tie Consueia.
-Exact aceea la care te gdnde§ti. Binetnteles, nu a 

fost singura. Toata ziua barbatii m-au Tntre bat cdnd este 
Serena liberd. Dar asta este una deosebitd.

-Ne spui odatd sau trebuie sd ghidm?
-Nu vad de ce te intereseazd pe tine, Consuelo. 

Dar 0 sd vd spun. Barbatul care s-a interesat de statutul
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Serenei Tn Eldorado nu a fost altul decdt Nathan 
Benedict. Probabil a fost plecat cdteva saptamdni cu 
afaceri ?i te-a vazut ten seard pentru prima oard aici. A 
fost dezamagit cdnd a aflat ca ai fost iubita lui Ward, dar 
$i-a revenit repede §i a Tntrebat daca poate petrece seara 
cu tine §i daca este vreo camera libera Tn casa de placeri.

-Doar... nu vorbe§ti serios, §opti Serena.
-Ba da. l-am spus cd Tnci mai locuie§ti Tn camerele 

lui Ward, dar nu i s-a pdrut o idee bund s i se Tntdineascd 
cu tine acolo. A§a ca i-am promis separeul din spate §i o 
sd rezerv, pentru orice eventualitate, §i un dormitor sus.

-Tu... I-ai la sat sa creadd cd eu...? Tntrebd Serena 
indignatd.

-Trebuie doar sd vorbe§ti cu el §i sd-i ascul# 
propunerea.

-Nu pot sa fac asta. Imposibil!
-Oh, sigur cd potf, spuse Peariie pe un ton agresiv. 

O sd am eu grijd sd o §i faci.
-Aha, deci asta ai vrut de la Tnceput, ca Serena sd 

ajungd la bordel pdnd se Tntoarce Ward.
Pe obrajii lui Peariie apdrurd pete.
-Taci!
-Nu, nu tac! Crezi cd Ward este atdt de sensibil cd 

nu o sd mai vrea sa §tie nimic de Serena dacd o gdse§te 
acolo. Nu conteazd cum §i de ce a ajuns acolo.

-Este ridicol. E§ti doar invidioasa cd Nathan 
Benedict a venit la tine Tn vara asta doar o data sau de 
doud ori. Vezi cum T{i dispare marea §ansa §i nu te po# 
bucura pentru norocul Serenei. Am vazut asta de aseard, 
cdnd a ie§it cu ea afard.

-Nu este adevarat, spuse Consueia $i se ridicd.
Serena se uita derutatd de la una ia alta. Cine 

avea dreptate, Consueia sau Peariie? Cu amdrddune se 
gdndi ca amdndoua au dreptate. Asta Tnsemna cd Peariie 
acjionase fard acordul lui Ward, cd minjise cdnd Ti 
spusese cd el se saturase de ea? Sau Consueia Ti repro§a 
aceste iucruri pentru a nu pierde interesul lui Nathan
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Benedict? Dar era totuna. Daca se va Tntdini cu Nathan 
Benedict, o va face aici, Tn vazul tuturor, nu Tntr-un 
separeu. El, cu siguranja, nu va avea nevoie de dormitorul 
co mandat.

Pearlie o privi pe Consueia.
-Ai grija ce spui cd altfel trebuie sd-# cau# de lucru 

Tn altd parte.
-Doamnelor, zise Timothy. Nu avem timp de cearta. 

fncepe spectacolul.
Prezentara Tntdi un dans provocator cu umbreluje, 

Tn spatele careia fustele fetetor dispareau pu#n cdte pu#n.
Apoi urma Serena. Ea a§tepta Tn Tntunericul de 

Idngd scena cdnd un barman veni §i Ti zise:
-Timothy a spus sa-# dau asta. Face bine la un gdt

uscat.
-Ce este? Doar nu bene calda?
-Nu, doar un bitter cu pu#n coniac.
Serena lua paharul §i Tl privi cu Tndoiala. Amestecul 

nu suna foarte bine ?i avea un gust la fel de ciudat.
Timothy o privi §i zdmbi. Vroia doar sd o ajute, 

gdndi ea, ?i goli paharul dintr-o Tnghi#turd.
Serena nu avu probleme pe scena. O singurd data 

se sperie pu#n, cdnd, Tn muljime, Tl vazu pe Nathan 
Benedict. t§i ascunse privirea Tn spatele evantaiului. Era 
pu#n dezamagita de prietenul lui Ward. A§teptase mai 
mult de la el. I se parea ca un act de tradare cd se dusese 
la Peariie §i rezervase o camera, de§i noaptea trecuta 
fusese atdt de Tn{elegator. Nu §tia ce avea sdn spund 
cdnd Tl va Tntdlni din nou, dar nu va fi o pradd atdt de 
u§oard pentru el.

Urletele barba#tor, apiauzele care ceneau un bis nu 
puteau fi satisfacute Tn nici un fel. Cdnd Serena facu 
ultima reverenja, Tncepu sa se simta ciudat. Se ciatina 
cdnd se ridica ?i T§i zise ca este probabil de ia stres sa 
poate de Ia corsetul foarte strdmt. Cu o seara Tnainte nu 
observase nimic, dar nici nu fuseserd atd#a barba#. 
Trebuia sd iasd la aer.
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Dar Tnainte sa faca vreo mi§care, un barbat din 
primuf r£nd se ridica §i arunca ceva Tn direcjia ei. Erau 
bani. douizeci de doiari. In  urmatorui moment aerul se 
umDiu de monezi. Ploua aspra Serenei cu bani. Ea se 
retrase. §tia c3 este un compliment daca Ti aruncau 
asemenea bogafii la picioare, dar era Tngrozita. ZSmbi, 
mai facu o reverent^ §i ie§i de pe scena.

-Foarte bine, §opti Consueia §i o Tmbrati§a, Tnainte 
sa-§i Tnceap§ flamengo-ul.

-Nu-# f§ probleme, banii o sa-i str3ng5 un barman 
pentru tine.

Serena Ti multumi, dar nu se opri. In spatele 
scenei, printre frSnghiile cu care se tragea cortina, era u§a 
spre magazie, care mai avea o u§a ce dadea afara. Pe 
acoio va putea ie§i la aer fara a trece prin mullimea din 
bar

Tn magazie era Tntuneric §i frig. Mirosea a praf ?i 
be re vSrsati. Serena se simji din ce Tn ce mai amenta Tn 
timp ce trecea printre lazi §i butoaie. Trebuia sa ajunga la 
u$3.

Acum simtea lemnui u§ii sub mdinile ei §i cauta 
clanfa. Auzi pa§i Tn urma ei, o bufnila §i TnjurSturi. Trebuia 
s3 deschida u§a. Dar lemnui u§ii parea sa se mi§te sub 
degetele ei, Tn timp ce, de departe, auzea muzica pe care 
dansa Consueia. Dar apoi un vajSit Ti umplu capul.

Aid era clanja. Tncerca sa deschida u§a, dar nu 
avea putere. Auzi pa$i Tn urma ei, sim# caldura animalica 
a unui corp, mirosul de transpiratie. Apoi maini brutaie i se 
Tnfipsera Tn trap. Tn creieral ei se profiia un fipat, apoi urma 
tacere. Ea nu afla ca strigatul nu a ajuns niciodata ia 
buzele ei.
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CAPITOLUL 11

-Serena?
Ea nu se mi§ca §i aproape nici nu mai respira. Nu 

1§i simtea corpul. Vocea p§rea sa vini de departe. Tonul 
cairn, barbatesc trada Tngrijorare.

-Serena? Te rog deschide ochii. Te rog, Tmi pare
rSu.

Vocea i se parea cunoscutS. Daca... pieoapele Ti 
era grele. Creierul Ti lucra intens. Nathan. Nathan 
Benedict. Dezamagita, se Iasi din nou Tn voia 
Tntunericuiui.

-Aici. Bea asta, Serena. Bea.
Marginea rece a unui pahar Ti atinse buzele. Ceva 

Jichid curse din pahar Tn jos pe obrajii ei.
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-TSmpita aia. Cum de a crezut ca o sa fiu de a cord 
cu a§a ceva. Daca mai raman urme, o sa...

Incet Serena desfacu buzele pentru a bea din 
medicament, imediat tncepu sa tu$easca din cauza Uariei 
alcoolului. Un brat putemic o sprijini.

-tnca o tnghijitura, Serena.
Ea mai tncerca odata. Totu§i, nu reu§i sa deschida 

ochii §i sa se ridice. tn depirtare se auzea muzic§ §i rSsul 
strident al unei femei.

-Treze§te-te, Serena. Trebuie sa te treze§ti!
O cuica la loc, apoi cineva Ti masa mSinile. Parea 

foarte important s i faca ce i se spune, oricSt de greu ti 
venea. O trecu un fior. ti era frig. I se parea ca simte un 
curent de aer rece de la un geam deschis. Auzi f5§£it de 
hdrtie, apoi satin matasos §i blana moaie Ti atinse barbia.

tncet Serena deschise ochii. Era tntinsS pe o 
canapea care fusese trasa sub o fereastr§ deschis§. 
VSntuI umfla perdeaua. Serena era sub o blana neagra, 
lucioasa de castor. LSnga ea, tn genunchi, statea Nathan 
Benedict privind-o tngrijorat.

-Ce... ce s-a tntdmplat? §opti ea.
-Ai fost adormita, spuse Nathan. Cu laudanum,

cred.
Deodata Serena t§i aminti. Bitterul pe care tl

bciuse.
Peariie §i barbatul acela, camera din bordel.
-Unde m i aflu?
-La Pearlie, din pScate. Tmi pare r§u, Serena. O 

rugasem sa-mi rezerve o camera tn care s5 pot vorbi tn 
lini§te cu tine. Nu m-am a§teptat la a§a ceva §i nid nu 
mi-am dorit. Trebuie sa ma crezi!

Ochii lui caprui aveau o privire hotSrdtd. Tn 
trasdturiie fejei se dtea siguranja, tncredere ce nu putea fi 
doar o preficatorie.

-M5 crezi? tntrebd el calm.
-Da, §opti ea.
-Oh, doamne, spuse el u§urat. Multumesc!
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li lud mdna Serenei §i Ti sarutd oegetete. O privi
-Eu... po# sa mergi?
-Pot sa Tncerc.
-E?ti de mult aici, cam de trei ore. CSnd am intrat ?i 

te-am vazut atdt de palida am crezut ca e§ti moarta. A 
trebuit sa-# deschidem rochia ca sa po{i respina.

Serena nu observase, dar acum sim# cd rochia Ti 
este mai lejera §i poate respira fara greutate.

-Nu face nimic, spuse ea Tncet.
-Daca Tmi permiji, o sa te ajut sd-fl Tnchizi rochia §i 

atunci putem pleca de aid.
Serena aproba cu o mi$care a capului §i Tncercd sd 

se ridice. Tn final o ajuta el. Mi^carea o facu sd ameteascd. 
Statea cu ochii lnchi§i, #nea strdns blana din brafele ei §i Ti 
Tntoarse spatele. El Tncheie nasturii mici ai rochiei, cdnd 
deodata se auzi galagie la u$d §i Tn camerd intra un vai de 
aer rece.

U?a care desparjea holul de camerd se Tnchise cu 
zgomot. Serena se sperie §i se Tntoarse spre u?a.

Acolo statea Ward. Haina sa lunga era acoperitd 
de gheajd. Cdnd T§i scoase paldria, zapada cazu pe 
podea.

-Aha, spuse el, aruncdnd palaria cu un gest nervos 
pe masa de Idnga Nathan. Ce priveli§te frumoasd! Nu e§ti 
c-umva pe teritoriul meu, Nathan?

-Ward, spuse Nathan §i se ridicd. Nu este a$a cum 
crezi tu.

Ca raspuns, Ward veni spre el §i Ti trase un pumn 
drept Tn faja. Nathan cdzu pe spate. Cdnd Ward vru sa-l 
loveascd din nou, el ridica o mdnd, fdrd a Tncerca sd se 
ape re.

-Nu, Ward! strigd Serena, Tncercdnd sd-l find de
mdnd.

El Ti scuturd bratui §i Serena, sldbitd fiind, se 
prdbu§i pe jos Idngd canapea. Se auzi u$a $i Tn camerd 
aparu Consueia.
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-Por Dios! striga sa, se napusti TngfoziiS asupra lui 
Ward §i It trase tnapoi. Idiotuiei Nu vezi ca Tntre ei nu s-a 
TntSmplat nimic? La dracu, Ward Dunbar, ar trebui sa-l 
cuno§ti mai bine pe Nathan!

Ward o privi nesigur pe spaniola, apoi se tntoarse 
spre prietenul lui §i spre Serena.

-Pot s i te Tnieleg ca simti nevoia sa omori pe 
cineva, continua ea, dar te eredeam mai inteligent §i nu 
mi-am Tnchipuit c i o s i crezi tot ce spune Peariie.

Ward se Tntoarse din nou spre ea.
-E adevirat c i Peariie mi-a spus ce se Tntimpli, 

dar eu am vizut ce ficea Nathan §i expresia de pe fa\a 
lui.

Spaniola Tl privi cu repro§.
-§i de ce nu, daci ar fi fost a§a? Tu doar ai plecat 

§i ai lisat-o pe Serena la mila citelei isteia, care este 
partenera ta. Ce barbat nu ar proteja o femeie atit de 
frumoasi ca Serena a ta? Dar nu, Nathan nu a Tncercat sa 
profite de starea ei de incon§tienta. §tiu asta pentru ca 
p in i acum o jumatate de ora am stat aici cu ei. El m-a 
chemat ca sa deschid rochia Serenei. Nu §tiu ce ai vazut 
tu, dar §tiu ca te Tn§eli.

-A vizut cum Tncheiam rochia Serenei, zise 
Nathan; se ridici §i T§i aranji cravata. Fara si-1 priveasca 
F>e Ward, se Tntoarse spre Serena §i o ajuta sa se ridice.

Serena Ti multumi. ll privi pe Ward. Furia ce o 
simtea risipt toata ceaja ce o Tnvaluise Tnainte, dar Tnca nu 
se simtea bine. Privirea Tntunecati a lui Ward, 
nelncrederea lui o faceau sa se simta folosita.

-§i asta? Tntre ba Ward, aratind spre blana de la 
pidoarele Serenei.

-Am cumparat-o pentru ea, recunoscu Nathan. 
Haina subtire pe care o purta era neadecvata acestei 
vremi de afara §i nu am vazut nici un motiv pentru care sa 
se Tmbolnaveasci. l-am cumparat §i asta, pentru ca 
mi-am dat seama c i are nevoie de a$a ceva.
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Nathan se aplecd §i lua o ISdî d din lemn de mahon 
de pe masa. O deschise ?i Tnauntru se afla un mic pistol, 
cu Jeava argintie §i perle pe mdner. O arma frumoasa §i 
ucigatoare. Se intoarse spre Serena §i Ti dadu cutia, apoi Tl 
privi pe Ward.

-Am dreptate daca presupun ca aceste Iucruri 
Tnseamna ceva?

Ward i?i arunca furios haina de pe umeri.
-Da, dar nu are nici o legdtura cu tine.
-Atunci cu ce?
-Cred ca mai bine T{i va explica Serena. Eu o sd 

plec acum §i veji putea discuta. Asta, dacd dore?te 
Serena?

O privi Tntrebator.
Serena aproba din cap.
-Ai fost foarte drdguj cu mine, spuse ea. Nu o sd 

uit asta.
-Oricdnd ai nevoie de mine, TJi stau la dispozifie, 

zise Nathan.
?l privi sfidatcr pe Ward, apoi ie§i din camerd.
1n Tncapere domnea tacerea.
Intr-un tdrziu zise Consueia:
-El... el §i-a uitat palaria. Sa vdd daca Tl mai prind 

din urma.
Lua palaria de pe masa §i ie?i.
-Daca oricum mergi, pofi sa-i dai §i asta Tnapoi, 

spuse Ward §i arunca blana Tn brajele spaniolei.
Ea privi biana, apoi pe Serena.
-Bine. De cdnd ai plecat, Serena a trebuit sd Tndure 

multe fara vina ei. Ar fi trebuit sa te gdnde§ti la asta, Ti 
spuse pe un ton dur lui Ward.

-Nu Tnjeleg ce te prive^te pe tine.
Consueia ridica din umeri.
-Nici eu, dar a§a este. §i la asta ar trebui sd te

gdnde^ti.
Fara a a^tepta un rdspuns, ie§i din camerd.
Ward se apropie Tncet de Serena.
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-Mi se pare, zise el pe un ton gdnditor, ca nu ai 
doar unui, d  doi prieteni.

-Te deranjeaza? Tntreba Serena.
-Cum, din moment ce se pare ca ai avut nevoie de 

ajutor? Nu §tiam ca e§ti a tat de greu de tnvins.
-Ca de exemplu?
-Foamea §i laudanum.
Cuvintele plutira cdteva secunde tntre ei. Figura lui 

Ward deveni brusc foarte serioas3.
-Ar fi bine sa-mi explid.
-Cu piacere, zise Serena scurt.
Deasupra lor se auzi un r£s strident.
-Dar nu aid.
Jinand tnca tn mana cutia cu pistolul, Serena se 

ridica. Ame^i din nou §i ramase o dipa pe loc, cu ochii 
Tnchi§i.

Ward o sprijini.
-Ji-e bine?
Ea se desprinse de bra}ul iui §i, tn loc de raspuns, 

facu ca îva pa§i spre u§a.
Ward se opri.
-Rochia ta e tot descheiata.
-Mi-e totuna, raspunse Serena §i ie§i.
Din feridre, bondelul avea §i o ie§ire prin spate, 

astfel tncat Serena nu fu nevoita sa treaca prin bar. Vantul 
rece o lovi precum un pumn. Nu mai ningea §i Serena 
vazu urmele lui Nathan §i ale Consuelei Tn z3pad3. 
Dispareau tn direcjia opusa.

Cand auzi zgomote Tn spatele ei, trase adSnc aer 
Tn piept §i ie§i Tn noapte. Nu vroia sa mai stea nid o 
secunda Tn casa aceasta blestemata.

Zapada Ti intra Tn pantofi, se Tmbiba Tn tivul fustei 
lungi §i o facea atat de grea, Tncat, pentru a putea Tnainta, 
Serena o ridica aproape pdna la genunchi. Tremura §i 
Tncepu sa alerge. Tn spatele ei auzea pa§i.

-Unde mergi? Tntre ba Ward.
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Mdna lui o strdnse de brat, obligdnd-o sd se 
opreascd. Serena alunecd §i cdzu la pieptul lui.

Tn acest moment apdru luna din spatele norilor, 
lumindnd fa{a Serenei. Pielea ei pdrea a fi din marmurd, 
doar ochii ramdseserd ascun§i Tn umbrd. Pdrul Ti sclipea 
argintiu.

Ward o Tmbrdji^d. Nu a§teptd un rdspuns. Cu un 
geamdt vag, ca §i cum ar fi fost lovit, puse stdpdnire pe 
dulceaja buzelor.

Cdldura brajelor lui o Tnvdlui. Ea T§i bdgd mdinile 
sub haina lui, atrasd de cdldura corpului sdu §i de nevoia 
de a fi foarte aproape de el. Aici era Tn sigurantd. Sdratul 
lui era dur, dar totodatd plin de tandre{e. Ea nu simp 
nevoia sd-l opreascd.

El ridicd capul §i inspird addnc.
-Cdnd am plecat, §tiam cd o sd-ti simt lipsa, spuse 

el cu o voce emofionatd, Tn timp ce mdinile lui mdngdiau 
spatele ei gol. Dar nu am §tiut cdt de mult.

Sub atingerea lui, Serena se Tnfiord, nu doar din 
cauza frigului.

-Ward...
-Nu. Nid o explica tie, Serena, nu acum 

Dumnezeule, nu acum!
Fata Ti era ascunsd Tn umbrd, dar vocea Ti suna 

tensionata. Cu o mi§care bruscd se aplecd, o lud Tn brate 
§i o duse la intrarea din spate a barului.

Tnduntru Ti Tntdmpind tacerea, urmatd de un vai de 
remard, de genul:

-Nu i-a trebuit mult sd-§i Tnsu?eascd pantofii aurii! 
Curdnd drdguja noastrd nu o sd mai aiba pantofi! Sunt 
cdtiva care T§i pot permite o asemenea femeie! §i eu mi-a§ 
dori!

-Dacd ai nevoie de ajutor, Dunbar, cheamd-ne...
Peariie statea ia o masa $i juca carji. Fata ei 

deveni palidd cdnd Tl vdzu pe Ward cu Serena.
Se ridicd Tncet, dar bdrbosul cu care stdtea la 

masd o opri.
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-Unde pled, draguto? Mai avem de jucat aid. Nu 
trebuie sd te scoli. Dunbar s-a Tntors §i §i-a luat Tnapoi 
pdsdrica aurie! §i dupa cum vad eu, nu Tl interesezi. Hai 
sd jucam.

Serena privi expresia fe{ei lui Ward, Tn timp ce 
treceau printre mese. Punctele aurii din ochii sdi verzi 
luceau intens, mu$chii maxilarului Ti erau Tncorda{i. Tn caz 
cd o vazuse pe Peariie sau auzise discutiile, nu reactions. 
Serena Tncercd sd facd acelafi lucru.

Focul din soba din sufragerie se stinsese. 
Geamurile erau acoperite de un strat gros de g heatS, Tn 
care se re fie eta lumina lunii. Serena tremurS dupd cdldura 
din bar. Ward murmurd o TnjurdturS ?i deschise cu um&rul 
u§a spre domiitor.

Nu se opri sd aprindd focul sau lumina, d  o puse 
pe Serena jos, ti.lud cutia din brafe Tncepu sS-i desfacS 
restul nasturilor de la rochie. Cu mi§cdri sigure i-o dddu 
jos, Ti scoase pantofii roz §i o baga Tn pat.

O urmS curdnd, dupa ce T§i scoase doar repede 
cizmele §i haina. Se culca ISnga ea, trase paturile grele 
peste ei §i o Tmbrafi^a pe Serena. Un timp ramaserS a§a 
tremurdnd. De jos se auzea muzica lui Timothy.

Cu timpul Serena se opri din tremurat. Simti mdinile 
lui Ward Tn parul ei cdnd el Ti scoase agrafele §i Ti Tntinse 
parul pe pema. T?i lipi buzele fierbinfi de fruntea ei §i o 
mdngdie. Apoi Ti prinse barbia §i Ti ridica fata spre el, 
saratdnd-o tandru, dar hotardt, Tncdt ea simti cdt de mult o 
domina.

Era suparat pe ea de§i Ti spusese a cele Iucruri 
afard? Sau nu. o tinea mai strdns pentru cd nu simtea 
nimic pentru ea?

Un sentiment de insatisfactie o cuprinse §i ea !§i 
mi§sca buzele pe ale lui. El nu reactions, dar continud sa o 
tind Tn brafe-

Tmpinsa de un sentiment pe care nu Tl Tnjelegea, 
Serena Tl mdngdie pe pieptul putemic. Ezitdnd, se juca cu
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nasturii de la cama^a lui. Aproape Tntampiator primui 
nasture se deschise. Curajoasa, li desfacu pe urmatorul.

Nu, nu T§i va trada principiiie, doar pentai ca el o 
rugase odata. §i nici nu ii Tndeplinea donnjele, d  facea 
ceea ce vroia ea sa faca. Chiar daca nu era bucuroasa ca 
el o Tntrejinea, tot traia mai bine decat sa fie oferita celui 
ce dadea mai mult, cum aproape se Tntdmplase cu Nathan 
Benedict.

C§ma$a lui era deschisS. Degetele ei atinsera 
catarama curelei §i trasera de ea.

Se chinui pujin pSn§ ce reu$i s§ o deschida. Ward 
nu o ajuta, statea doar ISngi ea, mdng3indu-i sSnii a c§ror 
sfSrcuri se Tntarisera §i se profilau prin bluza.

Mi§c§rile ei devenira mai Tncete cand ajunse la 
nasturii pantalonilor. Nu pentru ca erau greu de desfacut. 
Doar ca devenea din ce Tn ce mai evident ca inijiativa ei 
nu T! I3sa rece. §i nasturii de jos cereau §i mai multi 
atenfie. Deveni imposibil sa evite atingerea degetelor ei cu 
pielea sa. §i ea nici nu mai Tncerca.

In acest moment, el o strfinse mai putemic Tn braje 
§i o trase spre el. In adfincul ei se simtea foarte fericita. t§i 
Tncoiad bratele Tn jurul gfitului lui, Tl strSnse Tn braje §i nu 
riposta cand sanii i se lipira de pieptui sau putemic. Buzele 
li se Tntainira fiamande, pline de dorinta.

Respiratia i se accelera. Serena simti bataile 
putemice ale inimii lui Ward la pieptul ei. O parte din 
corpul lui era deja gol §i cu o senzafie lini§titoare de 
piacere ea Tncerca sa i le scoata §i pe celelalte care 
Tmpiedicau corpurile lor sa se atinga Tn totalitate. Cand 
simti degetele lui desfacandu-i nasturii bluzei, un fior de 
piacere i se scurse prin trap, ll ajuta, scotandu-§i bluza §i 
se Intoarse astfel Tncat el sa poata desface ?i §nural 
corsetului. Apoi T?i dadu jos jupele, Tn timp ce §i el Tncepu 
sa~$i scoata restul hainelor.

se Tmbrati§ara din nou, gemura de dorinta 
senzuala, deoarece nimic nu mai bloca atingerea trapurilor 
goate MSinile lui Ward aluneca ra Tn jos peste coapse le ei,
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tragSna-o spre ei. Mirosea partumui parului ei, buzeie-i 
ardeau pe pieiea alba a gatuiui fin, pe umeri croindu-§i un 
drum de foe spre sanii frematatori. Acaparata de senzajiile 
ce ie traia, Serena t§i Tnfipse degetele tn mu§chii supli ai 
spatelui lui. Nu avea puterea de a se Tmpotrivi? De ce ar fi 
facut-o?

Dorinta lor crescu pSn§ ce nici o r3ma§ita de voinja 
nu mai exista. Pasiunea parea a fi un drog. Dur §i moale, 
masculin ?i feminin se tntSlnira, se unira. Aveau ochii 
tnchi§i, sSngele le pulsa, tncercau sa uite durerea 
trecutului prin placerea prezentului. Era un sentiment 
infinit, o exaltare ce cre§tea tntre ei, curgea, devenea din 
ce tn e mai putemica, apoi explodSnd, ti lasS sa pluteasca 
§i s§ se scufunde, lasSnd lini§tea In corpurile §i sufletele 
lor.

In aceastS extenuare trecatoare, caldS tn 
tntunericul rece al noptii, adormira.

Boise, Serena se trezi, dar respiratia ti ramase la 
fel de lini$tit§ §i calma ca §i tn somn, genele i se odihneau 
precum un evantai pe obraji. Era dimineata. Chiar §i prin 
pleoapele tnchise simtea lumina putemica a zilei. Nu era 
singura tn pat. Simtea corpul lui Ward lipindu-se de al ei §i 
asta nu era tot. MSna lui ti cuprinse sSnul §i respiratia sa 
caldS ti mSngSie parul. Brajul lui o cuprinse mai strSns 
peste talie. O trase spre el §i li se paru ca nu se 
desparjisera tntreaga noapte. Valurile senzafiilor se 
ridicara tn jurul lor. Arcurile din metal ale saltelei scSrJSiau 
§i din cSnd tn cSnd un vai de aer rece patrundea sub 
plapumS. CSnd Ward se dezlipi tntr-un tSrziu de ea, 
Serena tl Jinu de brat, pentru a ramSne aproape de ea.

Un timp el nu se mi§ca, continuSnd sa o mSngSie. 
Serena aproape adormi la loc cSnd el se ridica tntr-un cot. 
Simti privirea lui §i pleoapele incepura sa-i tremure. CSnd 
el tacu tn continuare, Serenei i se paru ca mSna lui nu mai 
mSngSie atSt de tandru umerii ei, ca un sentiment mai 
rece tntrerupea tntelegerea perfecta ce fusese intre 
corpurile lor.
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-Pantofior auriu, zise el tncet, gustind parca 
cuvintele §i simjindu-le amaradunea. Pantofior auriu...

Serena se tntoarse spre el, deschise brusc ochii, Tl 
privi §i inima parca ti tngheja.

-Nu tnjelegi, zise ea Tncet.
-Ah, da? Mi-a§ dori sa nu Tnfeleg. Efti foarte 

frumoasa, Serena, Tntruchiparea frumusejii pentru orice 
barbat. Gindul ca e§ti aid singuri m-a chinuit Tn Denver. 
M-am blestemat c i te-am lasat aid. Dupa ce am terminat 
afacerile, am luat imediat primul tren spre Cobrado 
Springs. Eram prea neribditor s i aftept trenul de noapte. 
De fapt, ar fi trebuit s i ajung aid ieri seara, dar nu mi-am 
ficut socoteala cu zipada. Am ajuns abia dupi miezul 
nopjii fi ce am gasit Tn Eldorado? Afari se Tnghesuiau 
birbafii pentru a intra s$ vadi noua vedeta de pe Myers 
Avenue, o fati pe care o numeau Pantof auriu. §i nu au 
vrut s i piece nici cind a iefit Pearlie fi le-a spus c i pantof 
auriu nu va da al doilea spectacol pentru c i  a fost 
rezervata unui oaspete bogat. Nid nu TJi pofi Tnchipui ce 
am simfit cind am constatat c i tu erai Pantof auriu.

-Nu eu mi-am dorit acest nume, zise Serena 
mihnita, privindu-l. Barbatii cu crezut c i tocuriie aurite de 
la pantofii mamei sunt tntr-adevir din aur.

-Nu ma mira, spuse el zimbind ironic. §i eu 
aproape ca am crezut acela§i lucru. Dar ceea ce ma mira 
este ca ai fost jos. Probabil erai plictisita de camera asta §i 
ai simjit nevoia sa te avinfi Tn luminile nopfii, abia 
afteptind sa scapi de mine.

-Nu, raspunse ea. Am fost nevoita, nu am avut alta 
posibilitate.

-Ai mai spus asta. Explicafia a fost foamea, nu-i 
a?a? Nu Tnjeleg, doar Sanchew vine de trei ori pe zi.

-Nu. Tocmai ca nu a venit. Adici, a venit de doui 
ori, dareu nu am primit mincarea.

§i povesti repede ce se Tntimplase. Cind Ti spuse 
despre ultimatumul lui Pearlie, privirea i se Tntuneci fi 
furia se citea pe fata lui Ward.
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-Ded ai cfintat pentru a primi masa de seara? 
TntrebS el. §i apoi?

Serena se simtea parca ar fi fost interogatS. Ce 
drept avea el sa faca asta? De ce vroia ca ea sa se simta 
vinovatS cSnd nu exista nid un motiv pentru asta? Se 
TndepdrtS putfn de el §i Ti Tntoarse spatele. Patura Ti 
alunecS de pe umeri, dar ea nu observd.

-Ce vrei sS spui? Tntreba ea.
-Exact ceea ce crezi tu cS vreau sa spun.
-Nu e§ti nid paznicul, nid sojul meu. Ce drept ai sa 

m3 Tntrebi despre asta?
-Superioritatea mea, raspunse el, prinzSnd-o de 

umeri. O s§-mi spui?
-Vrei s«i fad a§a ca §i cum asta ar avea vreo 

important? TntrebS Serena dur, amintindu-§i de ceea ce Ti 
povestise Pearlie, ca Ward se saturase de ea. De aceea §i 
tot sarcasmul din vocea ei!

-Are o important, raspunse el scurt. Daca e§ti 
de§teapta, mai bine... Ce este asta?

Cu fruntea Tncrefita arata spre petele ro§ii de pe 
gfitul Serenei, urme ale atacului brutal al lui Otto.

-Preful pentru o porjie de mSncare, raspunse 
Serena sec. Poate prelul ar fi fost §i mai mare daca 
prietenul tau Benedict nu ar fi reu§it sa-l convinga pe Otto 
c3 nu este drept sa plate§ti de doua ori pentru aceea§i 
mSncare.

-Otto?
-Cum ar fi putut sS §tie cS te-ar deranja? Pearlie a 

spus ca e timpul sa merg ia celelalte fete §i i-a dat de 
Tnteles c i i-ar fi recunoscatoare daca ei ... mi-ar arata 
drumui.

-Dumnezeule, §opti Ward.
-A§a este. Acum po{i macar sa Tntelegi de ce Ti 

sunt recunoscatoare lui Nathan Benedict, ceea ce nu 
TnseamnS cS mi-ar fi placut cSnd m-au adormit §i m-au 
aruncat Tn brajele lui. Este posibil Tnsa sa ma fi razgSndit 
daca mai lipseai mult.
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Ward o privi. Deodata aruncd plapuma deoparte, 
se ridica tacut, se Tmbraca §i ie§i grabit din earners.

-Ward, unde mergi? striga Serena.
Dar auzi doar u§a trSntindu-se.
Ce avea de gSnd? Expresia fejei lui nu fusese prea 

lini?titoare. Serena ezita o clipa, apoi sari §i ea din pat. Se 
Tmbraca repede cu ce nimeri din dulap. Comportamentul 
iui Otto §i al lui Pearlie Tl Tnfuriasera foarte tare.

Serena T§i prinse parul, Tn timp ce alerga cSt putea 
de repede spre capatul ce la la It al holului, de unde putea 
vedea printr-o fereastra partea din spate a Eldorado-ului. 
Geamul era Tnghejat; Tl deschise cu greu §i privi Tn curte. 
Auzi un fipat strident de femeie din direcjia bordelului.

Ward tocmai traversase curtea §i intra se Tn 
magazie. Pearlie statea Tn zapada, Tmbracata sumar 
Tntr-un halat ro§u prin care i se vedea pieiea albS. Fata Ti 
era schimonosita de frica §i furie.

-Ward! Jipa ea. Vino inapoi, lasa-m§ sa-ti explic! Nu 
poji sa faci asta cu mine! Nu accept! Mai bine ma omor! 
Auzi? O sa ma omor! Ward!

Ultimele cuvinte sunau chinuite ca un vaiet 
disperat. Pearlie cazu Tn genunchi Tn zapada, T§i acoperi 
fata cu mdinile §i fu scuturata de pldns.

Serena auzi pa§i urcand de jos §i se Tntoarse. 
CSnd Ward ajunse la baza scarilor, ea statea sus, 
Tnfruntandu-i privirea Tntr-un gest involuntar de a se apara, 
dar nu reu§i sa spuna nimic.

El urea Tncet, se opri la mijlocul scarii.
-O sa te bucuri sa afli, spuse el calm, tik Otto nu o 

sa mai calce Tn Eldorado.
-Da, zise Serena tncet.
-§i Tn ceea ce o prive§te pe Pearlie: nu mai suntem 

parteneri. De azi nu mai are nimic de-a face cu Eldorado 
sau cineva de aid.

-Inteleg.
-Sunt con§tient cS nu pot sS re par ceea ce |i-au 

fScut, dar poate acum ai Tnjeles c5 nu am vrut sS-mi
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parase§ti camera fi patui. Nu m-am saturat de tine, 
Serena, fi nid nu cred ca o sa ma satur vreodatd. §i Tn 
ceea ce privefte propunerea de a-tf cdftiga singurd 
existenfa, am impresia cd te voi ocupa eu destul. Nu este 
necesar sd mai apari pe scena din Eldorado.

-Dacd este adevdrat, spuse Serena Tncet, de ce 
te-ai purtat atdt de dudat Tnainte de a pleca la Denver? De 
ce nu ai vrut sd md iei cu tine?

-M-am purtat dudat, zise Ward zdmbind, pentru cd 
nu vroiam sd plec. §i te-am Id sat aid pentru cd vroiam 
sd-mi dovedesc cd pot sd o fac.

Serena privi Tntr-o parte.
-Se pare cd ai reuf it.
-Da, zise Ward, urcdnd spre ea. Dar preful a fost 

mult mai mare decdt af fi dispus sd mai pldtesc vreodatd.
-Da, t>-ai pierdut partenera de afaceri.
Serena facu un pas lateral, nu vroia sd-l Tn|el6agd.
El se opri idngd ea, o cu prinse de talie fi o. trase

spre el.
-Vrei sd auzi cuvdnt cu cuvdnt? Am nevoie de tine 

fi nu vreau sd te Impart cu alt bdrbat.
Sdrutul scurt, rapid pe care i-l dddu Tnainte sd o 

ducd Tnapoi Tn camerd, fu ca o peceie pentru aceastd 
promisiune, care era aproape un jurdmdnt. Ea Tnfelegea, 
dar Ward nu spusese nid un cuvdnt despre dragoste. Nu 
se aftepta la asta, dar totufi o clipa a crezut cd el o va 
spune. Era ridicol.

Pentru ce sd aiba un jucdtor nevoie de 
sentimente? El o vroia Tn pat fi nu Ti placea dacd se mai 
amesteca fi altdneva. Asta era tot.

-la-fi haina fi apoi mergem sd mdncdm ceva, zise 
Ward fi se opri Tn fata ufii.

-Mu este neapdrat necesar dacd nu Tfi este foarte 
foame. Pot sd prdjesc slanind, am pdine, dar unt fi sirop 
nu este.

Ea deschise u§a fi Ti ardtd proviziile de Idngd sobd.
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-Ce-i asta? Tntre ba Ward, pnvind mirat din mijlocui 
camerei.

-Nu am vrut s i mor de foame, afa cd am cumparat 
cate ceva de mdncare. Am luat din banii tdi, ca eu nu am 
avut.

Ei privi proviziiie ei:
-Ce ai facut?
-Am luat banii tdi, rSspunse Serena cu fermitate. 

MdruntuI din dulap.
-§i doar cu atdt ai cumpdrat atdtea Iucruri?
Nu era supdrat. Serena zdmbi nesigurd.
-A f fi vrut sd cumpar fi oua, cafea fi un ibric, dar 

nu mi-au ajuns banii.
-Asta-i tot?
-Da. Nu, cum am spus, unt fi sirop nu ar fi rdu sd 

avem. §i daca ar mai fi o sobd micuja a§ putea sd foe 
biscuiji fi...

-O  clipa! Dumnezeule, Serena, m3 simt oricum 
destul de vinovat cd te-am iasat singurd aid, chiar dacd nu 
ardfl ca fi cum nu ai mai fi mdncat nimic de cdnd am 
plecat.

-Oh, nu am nevoie de toate astea numai pentru 
mine, dar daca gatesc fi pentru tine...

-Nu o sa fad asta. Adica, continua el cdnd 
zdmbetui de pe fafa ei dispdru, nu aftept de la tine sd faci 
afa ceva cu pu{inele ustensiie pe care le ai aid.

Zdmbi.
-Recunosc cd mi-ar place sd nu trebuiascd sd 

ie§im pentru micui dejun sau sa vina mereu dneva cu 
mdncarea, sd ne deranjeze din somn sau din altceva. Dar 
ajunge. li Tntreb pe San chew dacd ne aduce masa de 
seara, In rest aranjez eu altceva.

Serena era de a cord.
-§i acum a§ bea o cafea fi a§ mdnca ceva. Aseard 

nu am avut timp ?i acum mor de foame.
Serena zdmbi fi, cu un sentiment dudat de feridre, 

Tfi lud haina pe care Ward o privi scurt. Apoi mdncard
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Intr-un restaurant nemjesc piacinta cu mere fi baura o 
cafea fiert>inte. Mai tdrziu cumparara lucrurile care le mai 
lipseau pentru pre para rea micului dejun. Cdnd se 
Intoarserd pe Myers Avenue spre Eldorado, una din fetele 
din bordel veni alergdnd spre ei, Tmbracatd doar cu un 
palton. Era palidd fi vocea Ti tremura cdnd le vorbi.

-Oomnule Dunbar, domnule Dunbar. Trebuie sd 
venitf repede! Pearlie a Tnghijit o cutie Tntreagd de pastile 
cu morfind.

-De unde ftii?
-Am vdzut. Venifl repede cd altfel moare.
-A  spus cumva cd vrea sd md vadd Tnainte ... 

Tnainte sd piece dintre noi?
-Oh, da! Vroia sd vd ceard iertare Tnainte de a fi 

prea tdrziu.
-Este deja prea tdrziu, zise Ward dur.
-Dacd Pearlie te-a Idsat sd vezi cum Tnghite 

pastilele, atunci vroia ca tu sd o salvezi. Propun sd chemi 
un doctor, de el are nevoie, nu de mine.

-Sunte# crud cd Ti face# una ca asta lui Pearlie, 
spuse fata cu Iacrimi Tn ochi.

• §i ea e proastd dacd crede cd poate sd-mi facd 
mie una ca asta -  fi tu ia fel, dacd stai aid fi pierzi 
vremea.

Fata Tl privi plind de urd, apoi se Tntoarse fi Tncepu 
sd alerge, vditdndu-se.
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CAPITOLUL 12
Pearlie nu muri. Doctorul so si, Ti dddu ceva sd 

vomite, o dezbrdcd fi o freed pe tot corpul Tntdi cu zdpadd, 
apoi cu alcool. Apoi se folosi de aceastd oportunitate, 
scoase din camerd toate fetele fi o consults amdnun{it, 
scoJdndu-?i fi ei hainele.

Dupd ce se asigurase cd fdcuse tot posibilul, Ti 
prezentd nota de platd fi o Idsd singurd pe furioasa fi 
sldbita Pearlie.

Cel pu{in a?a povestea Consueia. Ea o vizita pe 
Serena Tn pnma sdptdmdnd dupd Tntoarcerea lui Ward. 
Din acea seard nu se mai Tntorsese Tn Eldorado. Plind de 
fericire, Tl povesti Serenei cd este iubita lui Nathan 
Benedict. Dup3 prima noapte el Ti Inchiriase o cdsu^d
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elegants, cu patru came re §i verandd. Tn vagonul sdu 
fusese ra $i la Colorado Springs §i cumparasera mobild. 
Era drdguj ?i generos acest Nathan Benedict §i Consueia 
nu mai fusese niciodatd atdt de feridtd. Doar uneori 
noaptea cdnd o tinea Tn braje Ti spunea Serena.

-Oh, Consuelo, §opti Serena, Tmi pare rdu!
Tdndra femeie zdmbi.
-Tu nu ai nid o vind. §i pe mine nu md deranjeazd. 

Sd vii odatd la mine Tn vizitd.
-Cu pldcere, dar a$ prefera ca Nathan - domnui 

Benedict -  sd nu fie acolo.
-Asta e simplu, zise Consueia. El vine numai 

noaptea.
Serena se gdndi cd era mai bine sd nu-i spund 

nimic lui Ward despre aceastd discutie. Din acea seard nu 
s-a mai Tnfeles bine cu prietenul lui, de§i ea nu credea cd 
estegelos.

Dimpotrivd. Ea §i cu Ward nu se Tnfeleseserd de 
mu ft a$a de bine ca acum. El T$i petrecea tot timpul liber, 
cdnd nu juca cdrfi, cu ea. Discutau multe Iucruri §i 
noaptea, cdnd focul din sobd se stingea, se retrdgeau Tn 
pat, rddeau §i fdceau dragoste. Zilele §i lunile treceau §i 
se fdcu iamd adevdratd. Serenei Ti lipsea o ocupafie §i 
reu§i sd-l convingd pe Ward sd cumpere materiale, a$a 
Tncdt ea sd-§i poatd coase una sau doud rochii noi.

-Trebuie neapdrat? Tntrebd el. I{i mai cumpdr cu 
pldcere cdteva rochii noi cu care po{i sd ie§i pe strada. Dar 
cdnd sunt aid cu tine, mi-ar place mai mult sd porji doar 
halatul sau mai bine sd nu porfi nimic.

-Nu md Tndoiesc de asta. Este §i mult mai practic, 
spuse ea §i Tl privi provocator. Dar este §i cam frig. §i sunt 
convinsd cd §i-ar pierde efectul daca a? purta sub halat 
vesta ta de Idnd.

-Da, pot sd-mi Tnchipui, zise el §i suspina teatral. 
Dar cel pufm un timp te-am avut a§a cum am vrut eu.

-Nu am uitat asta.
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-§tiu §i Tmi fac griji. In fie cane seara cdnd vin ma 
a§tept sa gasesc duiapui go!.

-Nu o sa fiu atSt de proasta! Ji-ar place fie!
-Se poate. Dar, Serena, a fost chiar a§a de rdu 

pentru tine?
Ea privi Tn pdmdnt.
-Nu, atdta timp cdt mi-am crezut geamantanul

pierdut.
-A  sosit o zi dupd noi. §i atunci m-am gdndit cd ar fi 

mai bine sa las lucrurile a§a cum erau.
-Cel mai bine pentru cine?
-Pentru mine. Raspunsul dsta I-ai §i a?teptat, nu-i 

a?a? Dar ?i pentru tine. Dacd ai fi avut rochiile, poate chiar 
ai fi plecat sd-fi caufi un milionar, a§a cum spuneai.

-Acum am rochii, costumul pe care mi I-ai cumpdrat 
este chiar elegant. De ce crezi cd acum nu mai plec?

Clivinteie ei subliniau supdrarea din cauza felului 
Tn care el Ti evaluase caracterul.

-Nu cred asta, spuse el Tncet. Dar TJi promit cd o sd 
fac tot ce pot sa nu-fi dau posibilitatea sd o fad.

-§i, ma nog, Tn ce fel?
-O sa te {in atdt de ocupatd -  spuse el §i veni spre 

ea - Tncdt nu o sd ai timp sd te mai gdnde§ti ia a§a ceva. 
Vrei sd-Ji arat cum?

Dar aceasta discutie nu fu singura pe tema asta. 
Situafia dintre ei aproape cd nu se schimbase cu nimic Tn 
exterior. Serena nu mai aparu pe scena din Eldorado. 
Avea voie sa paraseascd locuinta lui Ward, cobora 
aproape Tn fie care seard Tn bar §i discuta cu Timothy §i 
noile fete. Ward le interzisese fetelor din bordel sd vind 
aid sa-§i caute dien{i. Cdteodatd Serena rdmdnea idngd 
Ward pentru a-i aduce noroc. Cu timpul observd cd era un 
efect de lini§tire asupra minerilor §i cdutatorilor de aur oe 
veneau Tn bar. Erau foarte politico?!' cu ea ?i chiar aveau 
grija sa nu o deranjeze nici un individ ce bause prea mult 
Totu§i, Ward ramdnea mereu Tn apropiere, vroia sd o aibd
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Idngd el. Cdteodatd o tinea de mdna sau se juca cu pdrul 
ei, cdnd stdtea Idngd el.

Cu atdt mai neobi§nuit era cdnd Tntr-o noapte el 
dispdru. Serena nu Tl vdzuse plecdnd. Ultima oard Tl 
vdzuse discutdnd cu Nathan Benedict, dar apoi Tl pierdu 
din vedere.

Nimeni nu o atacd dupa aceea Tn bar, dar se 
simfea ciudat fdrd Ward, pentru cd bdrbafii o priveau §i 
rddeau altfel ca de obicei.

Ea urcd Tncet scdrile spre camerd pentru a nu Idsa 
impresia cd fuge de ceva. Cdnd ajunse Tn fata camerei lui 
Ward auzi voci. Ded aid era Ward. Nu vroia sd deranjeze, 
dar nid nu vroia sd se Tntoarcd la bar.

Tn timp ce se gdndea ce sd facd, u§a se deschise 
§i apdru Ward cu o privire Tncruntatd. Se uitd cdteva 
secunde la Serena, apoi Ti fdcu loc lui Nathan sd iasd din 
camerd.

-O  sd-mi spui ce ai hotardt? Tntrebd Nathan.
-Da, mdrdi Ward.
Nathan o saluta pe Serena §i plecd, urdndu-le 

noapte bund.
-Nu §tiam cd sunteji aid, zise Serena §i intrd Tn 

camerd.
-Nathan a avut ceva de discutat cu mine Tntre patru

ochi.
Vocea lui avea un ton batjocoritor, ca §i cum dorea 

sd dea de Tnfeles cd Serena §tie despre ce a fost vorba.
-Ah, da?
-Te rog, ar trebui sd fii mai surprinsa sau cel pufin 

sd te prefad aga.
-Nu §tiu despre ce vorbe§ti. Afacerile tale nu md 

privesc.
Serena Tl privi mirata.
-Dupd cdte §tii, cazu! acesta te prive§te §i pe tine.
-Nu §tiu ce a§ putea spune.
Ward o privi.
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-E prea mult sd-mi ceri sd te cred. §tiu ca nu ai 
discutat singurd cu Nathan de cdnd sunt eu din nou aid, 
dar am crezut ca poate {i-a trimis o scrisoare sau ceva 
romantic.

-Nu, nimic de genul dsta. Nu §tiu ce tmi reprosezi 
tu, dar nu tmi place.

Privirea lui Ward era Tntunecata.
-Dacd Nathan este gata sd ofere atdt de mutt pe 

baza unor presupuneri nefondate, trebuie sd fie mai 
Tndragostit decdt credeam eu. Imi doresc sd fi §tiut asta.

-Ce sd §tii? Despre ce vorbe§ti?
-Nathan mi-a propus acum sd-mi dea o parte 

importantd din teritoriile sale §i un pachet de ac|iuni tn 
valoare de mii sau sute de mii de dolari.

-Doar a§a?
-Binetnteles cd nu. Potf sd te gdnde§ti §i tu ce mi-a 

cerut Tn schimb.
Tonul lui ironic era chinuitor.
-Ce anume?
-Vrea ca eu... sd renunt ofidal la tine.
-Ce... ce vrea?
Serena nu putea sd creadd ce auzise.
-Daca tu spui adevarul, atund mi-a oferit, fdrd nid 

o speranjs concrete de a te cd§tiga pentru el, o mare 
suma de bani ca eu sd renunj la tine. Se pare cd el crede 
cd tu e§ti atrasa de mine, dar nu atdt de tare Tncdt el sd nu 
aibd nid o §ansa, dacd ma convinge pe mine sd te Tmping 
Tn brafele lui.

Serena Tnghifi Tn sec.
-Injeleg. §i tu ce i-ai spus?
-Am spus, draga Serena, cd o sd md mai gdndesc.
-De ce trebuie sa te mai gdnde§ti? Tntreba Serena, 

Tntorcdndu-i spatele. Daca Tfi ofera atdt de mulji bani nu 
poji sa-l refuzi.

-Ah, da? Nid nu §tii cdte a§ putea sd fee dacd am 
motrvele potrivite.

Serena aproape nid nu-l mai auzea de disperare.
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-Doar suntep pnetem. Nu o sa vrei sa renunji doar 
pentru... pentru...

-Pentru o femeie frumoasa pe care o dorim 
amdndoi? Nu ar fi prima oara cdnd prietenii se cearta din 
acest motiv. Dar asta nu conteaza. Ceea ce e important 
acum este cum gdnde§ti tu. Cauji scuze doar pentru a-mi 
u§ura mie hotardrea? Este marea ta $ansa, Serena. Aid ai 
milionarul care este gata sa-fl aduca lumea la picioare. 
Trebuie sd spui doar da.

-§i tu m-ai lasa sd plec a§a?
-Dacd tu Tmi spui ca Tl vrei pe Nathan §i banii lui, nu 

Tmi va fi greu.
Serena privi Tn altd direclie.
-§i, dacd am Tnjeles bine, Nathan o are §i pe 

Consueia.
-Asta e problema lor.
-§i Tn ceea ce-i prive§te pe Nathan, nu Tmi place 

ideea cd vrea... sd md cumpere.
-O  obiecfie motivata!
El nu o ajuta. Ea se ridicd, se Tntoarse spre el §i 

Tncerca sd-i zdmbeascd.
-In afard de asta, nu cred cd i-ar place ceva ce 

poate objine atdt de u§or. Cred cd trebuie sd-i spui 
domnului Benedict "nu". Presupundnd, bineTnteles, ca 
oferta lui nu te tenteazd Tntr-atdt sd nu-i poji rezista.

-Chiar Tl refuzi?
Ea simfi neTncredere din vocea lui.
-Da.
-Chiar daca §tii cd nu o sd prime§ti o oferta mai

bund?
-Crezi cd asta vreau, sa ma mdrit? Te asigur ca 

$tiu cdt de lipsit de sens este.
-Serena... Tncepu el, apoi tdcu.
-Da?
Ea Tl privi Tn ochi. Ward pares indeds, ca §i cum 

mai vroia sd Tntre be ceva, dar renunjd.
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-Ah, nimic, zise el Tn final. Nimic nu este mai 
important decdt asta.

0  trase spre el §i o strdnse Tn braje ca §i cum nu ar 
mai fi vrut sa-i dea drumui niciodata. Sarutul iui fu iung §i 
piin de tandrefe §i nu se termina nici cdnd el se lasa Tn 
genunchi Tn fata sobei, tragSnd-o dupa el. Incet, ca Tn 
transa, se dezbracara unui pe celalalt §i se Tntinsera pe 
covorui persan moale cald, mi$cdndu-se Tntr-o armonie 
perfecta unul cu celalalt.

Gustdnd, expiordnd, Tndurara amdndoi sd 
prelungeasca drumui pana la ultima clipa a placerii, dar 
apoi nu mai rezistara ?i se napustird cu o piacere aproape 
dureroasa spre satisfac{ia absoluta.

Mai tarziu, Serena privea umbreie de pe perete, ce 
le profila lampa de pe masa. Propunerea pe care o facuse 
Nathan Benedict , chiar daca nu era foarte lingu^itoare 
pentru o femeie respectabila, era totu§i un compliment. §i 
chiar daca nu-i piacea ideea ca este tratata ca o marfa de 
schimb, trebuia sa ia Tn considerare faptul ca Nathan nu 
dorise ca ea sa afle de aceasta oferta. Altfel i-ar fi facut ei 
direct propunerea, fara a se mai sinchisi de sentimentele 
prietenului sau. Parea Tntr-adevar sa creada cd ea sim|ea 
ceva pentru barbatul cu care traia, pentru Ward. Aceasta 
era o gre§eala din partea lui Nathan. Dar, la fel, parea sd 
creada ca Ward nu sim{ea nimic pentru ea.

Era posibi!? Putea sa-i spuna cdt de frumoasa era, 
cdt de mult i-a simfit iipsa, sa o iubeasca atat de tandru, 
fara a sim{i altceva decdt dorinfa de ai stapdni corpul? 
Gdndul o nelinistea Nu ca ar fi vrut altceva, dar daca finea 
ia ea, ar fi fost o pedeapsa buna pentru ceea ce-i facuse. 
Serena Tnchise ochii §i Tncerca sa uite aceste Iucruri. 
Razbunarea era ceva comun. Dar satisfacator!

-E?ti sigura ca locuie§te aid? Tntreba Serena 
Tngrijorata ?i se opri Tn mijlocul strazii. Casa micufd din 
lemn fusese construita de curdnd. Nu avea perdele ro§ii, 
dar arata ca acele case Tn care stau femei ce sunt
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inaependente, sau prea putin atractive, prea boinave. sau 
prea batrSne pentru a-§i intampina ciientii intr-un bordei.

-Descrierea ta, zise Consueia, i se potrive§te §i 
vorbe?te des despre un bebeiu§ mort, dar niciodata 
aespre un barbat. O viziteaza tnsa un barbat, de obicei 
dimineata.

-i|i multumesc ca te-ai interesat, chiar daca nu este
ea.

Spaniola scutura din cap.
-Nu a fost nimic deosebit. Jmi pane n§u c§ a durat 

atat de mult. Lessie nu are multf prieteni, st§ mereu Tn 
casi. Barbatul Ti aduce chiar §i mSncarea.

-Probabil Ti e frica sa nu o gaseasca Elder Greer.
-Pot sa o Tnfeleg.
-Poate nu vrea s£ va vada.
-O sa constatam imediat.
Consueia batu la u§a. Tn timp ce a§tepta, Serena o 

privi pe Consueia. Nu mai discutase cu ea de cdnd 
Nathan Ti facuse oferta lui Ward. §i avea senzatfa ca 
purtarea femeii fa|a de ea se schimbase. Nimic direct, felul 
ei cinic de a vorbi o caracteriza, ca §i mandria. §i totu§i, nu 
mai era ca Tnainte. Oare Nathan Ti spusese iubitei lui ca 
vrea s£ o Tnlocuiasca cu Serena?

U§a se deschise putfn.
-Ce doriji? Tntrebi o voce.
-Lessie? Tntre bS Serena cu Tndoiaia Tn voce.
-Serena!
Lessie deschise uimita u?a ?i o trase pe Serena 

Tnauntru. Tntdi vru sa protesteze cand intra §i Consueia. 
dar Serena i-o prezenta imediat.

-Ce faci, Lessie? TntrebS Serena Tntai.
-Bine, am atat de multe sa-tf povestesc.
Femeia tanarS, blonda, statea pe marginea unui 

Dat nefacut §i Ti fScu semn Serenei s5 vinS langa ea. Dupa 
ce arunca o privire la scaunui ce parea instabil, Consueia 
ramase Tn picioare.



Dupa ce se a?ezase l£ngS ea, Lessie Tncepu sa 
povesteasca.

-IntSi am fost bolnava, §i am nascut, dar Beatrice a 
omorSt bebeiu§ul. Mi-a spus ca s-a nascut mort, dar nu e 
adevarat, pentru ca i-am auzit Jip3nd, deci traia. l-am spus 
asta Agathei, dar m-a batut §i mi-a spus cd Beatrice nu ar 
face a§a ceva. Apoi i-a zis lui Elder Greer ca sunt nebuna 
§i el a crezut-o. A Tnceput sa se roage zile Tntregi §i a 
decis apoi ca ... ca singurul mod de a ma scapa de asta 
este sa fac alt copii.

Serena o privi Incruntata pe Consueia.
-§tiam eu ca este un nenorocit, zise spaniola.
-Da, spuse Lessie cu hotarSre. Eu nu am vrut, nu 

am vrut deloc cu el. §i am fugit.
Serena sim{i toata ura, gelozia ce se ascundea Tn 

spatele cuvintelor simple ale lui Lessie.
-Ai facut foarte bine.
-Da, pentru ca l-am TntSlnit pe Jack. A fost draguf 

cu mine. Mi-a cumparat bomboane §i panglici pentru par §i 
ne-am plimbat cu trenul. Un timp am locuit Tntr-un hotel 
mare, dar acolo erau prea mulfi oameni §i de aceea Jack 
mi-a gasit casuja asta frumoasa unde sunt Tn siguranja.

Serena se uita Tn jur, privi perejii nevaruiji, tapetatf 
cu ziare, patul strSmb §i cear§afurile subfiri, masa ce se 
dezmembra curSnd.

-Este ... frumos ca nu trebuie s§ o Tmparti cu
nimeni.

Lessie o privi.
-Cu Jack nu ma deranjeaza. Mi-a§ dori sa nu mai 

vin5 §i ceilalji barbatf, dar Jack a spus ca nu este un pacat 
§i cS nu o sa dureze mult. A?a ca Ti las... sa faca ce vor. O 
s i avem curfind destui bani sa plecam Tmpreun§.

-Tu asta vrei?
-Oh, da, Tl iubesc. Nu mai vreau sd traiesc fara el.
-Vrei sa vii sa stai la mine? TntrebS Serena.
Lessie o privi mirata. Cum ar reactfona Ward la o 

asemenea hotarSre,Serena nu §tia.
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-Sa locuiesc la tine? Tntreba Lessie. Mi-ar place, 
Serena, nimeni nu a fost a§a de bun cu mine. Dar nu §tiu 
ce ar spune Jack. Cred ca nu i-ar place daca seara nu 
m-ar mai putea vizita cautatorii de aur.

-§i eu sunt sigura, zise Consueia hotarSta, ca iui 
Ward nu i-ar place a?a ceva.

-Ward?
Lessie le privi Tntrebatoare.
-Este... barbatul cu care traiesc, raspunse Serena

§i ro§i.
-§i tu ai un barbat? Ma bucur pentru tine. Atunci 

sigur tnjelegi ce vreau sa spun.
Serena evita privirea lui Consueia.
-Nu chiar.
-Nu e important. Oricum nu a? putea sa vin cSnd el 

este acolo, adica barbatul tau. Nu ar fi bine, m-a§ simli Tn 
plus. §i daca ar avea ceva Tmpotriva c§utatorilor de aur, 
atunci probabil I-ar deranja §i Jack. §i eu nu pot sa 
locuiesc Tntr-o casa Tn care Jack nu ma poate vizita. Ma 
culc cu piacere cu Jack, dar cu Elder Greer nu mi-a placut 
niciodatS.

-Oh, Lessie.
Serena se simtea neputincioasa pentru ca nu Ti 

putea explica situafia ei. Dar ce Ti putea oferi mai mult 
decfit avea deja? Chiar daca i-ar gasi de muncS Tn 
Eldorado, ar ie§i acela§i lucru §i urmatorul barbat care se 
va folosi de ea poate nu mai era a§a de dragut- Ce se va 
Tntfimpla daca Jack se va satura Tntr-o buna zi de ea? Un 
§ir infinit de barbati? Situafia ei nu era la fel? Cum vroia sa 
o ajute pe Lessie daca nu se putea ajuta pe sine?

-Nu fii trista, Serena. Pofi sa ma vizitezi §i sa 
discut5m.

-Pofi s§ ma vizitezi Tn Eldorado. Ifi spun unde este 
§i atunci pofi sa vii de cdte ori ai nevoie de ajutor, zise 
Serena.
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-In Eldoraao stai acum? Am auzit ca ai fost vdzutd 
cu un barbat. Eu... eu nu a? fi avut niciodata curajul sa 
parasesc caravana daca nu ai fi fugit tu inainte.

-Ah. Lessie , vii sa ma vizitezi? Intreba Serena $i se 
simti vinovaia ca :_essie era acum aici §i nu cu caravana, 
unde ar fi fost in siguranja, chiar daca nefericita.

-As veni cu piacere, Serena, dar l-am vdzut pe 
Elder Greer acum cdteva zile Ma cauta, §tiu asta. Daca 
m-ar gasi, ar tresui sa ma intorc. Ma bucur cd ai venit pe 
la mine, dar daca m-ai gasit tu, ma poate gdsi oricine. 
Acum trebuie sa fiu mai atenta ca Inainte.

Serena o asigura ca numai ea are aceste contacte 
deosebite prin celelalte femei §i Consueia confirmd acest 
lucru. Lessie parea u§uratd, dar nu vroia sd iasd din casd. 
A§a ca Serena trebui sd o lase acolo.

-Crezi ca o sa-i meargd bine aici? o tntrebd cu 
tndoiaia pe Consueia, cdnd privi tnapoi la casujd.

-Cine stie? Cdteodata se pare cd Dumnezeu are 
grija de oameni ca ea. Poate traie?te mai bine ca noi. Dar 
cu siguranja nu sufera atdt de mult ca noi.

O clipa Serena o privi pe Consueia. Apoi se uitd tn 
alta parte.

lama dura mult. Norii de zapada t§i descdrcau 
cristalele albe deasupra crateruiui vulcanului, apoi, tntr-un 
ciclu infinit, urma soareie §i topea zapada. Tot timpul erau 
certuri la colj de strada, pentru ca Elder Greer tncerca sd-i 
converteasca pe barbaji. Striga mai tare ca §i reclama 
teatruiui vodevii ? i ,  'impreund cu ei umbia un barbat malt, 
slab, Imbracat 'in panza de sac, care povestea sfdr§itul 
iumii Tn 6 ani - Ia sfar§itui secolului. Sfdntul neobosit 
predica chiar § i  In fa|s caseior in care locuiau tdrfe §i 
oaata fu chiar arestat de catre ^erit pentru cd tncercase sd 
intre cu for|a tntr-un bordel.

Craciunu! sosi ? i  trecu fara a lasa urme. Ward ti 
cumpars be** o haina nous cu guler din bland de 
castor - probabil o compensate oentru cadoul lui Nathan,
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pe care Tl daduse Tnapoi, g«ndi Serena. Ea brodd pe 
batiste monograma lui, dar acestea pareau neimportante 
Tn compara{ie cu butonii de aur pentru cama§d, pe care Ti 
darui Pearlie.

Se consola cu faptul ca Ward folosea batisteie, Tn 
timp ce butonii disparura Tn dulap. Sarbatorile Tn sine nu 
au fost prea fericite, pentru ca Serena se gdndea la cele 
din anul trecut, cdnd parinjii ei mai traiau.

Culmea acestui timp nefericit fu cdnd una dintre 
fetele lui Pearlie a fost acuzata de ho{ie de catre un client. 
Ward aparu tocmai la timp cu ?eriful pentru a stinge focul 
ce izbucnise de la o mica soba cu carbuni, dardmata.

Deoarece Peariie luase apararea fetelor ei, Ward 
fu nevoit &a o duca Tn Eldorado, pentru ca ea sa nu-l 
provoace pe §erif §i sa fie arestata. Mult timp dupa ce 
conflictul se stinsese, Pearlie mai statea Tnca la bar, 
umpldndu-§i mereu paharul §i Tnjurand barba{ii, mai ales 
pe oamenii §erifului. In final le§ina §i cdnd Ward o duse 
Tnapoi la bordel, Pearlie Ti murmura cuvinte dragastoase.

Dup§ anul nou aparurS sanii trase de cai cu 
clopojei §i strazile se umplura de clinchet vesel.

Spre sfSr§itul iemii zapada se topi, ramSnSnd doar 
pete cenu§ii pe dealurile ce Tnverzeau.

Ur§ii coborSra din mun{i pentru a cSuta Tn 
gramezile de gunoaie §i pe zidurile caselor atSmau la 
uscat piei de ur§i pentru plapumile calde ale iemii viitoare, 
mirosind rfinced §i a mort. Dar apoi Tnflorira §i trandafirii 
salbatici, anunJSnd sosirea verii.

Serena statea Tn u^a din spate a barului, savurdnd 
parfumul adus de vSnt care se amesteca cu mirosul pinilor 
din paduri. Asta Ti amintea de ziua cSnd fusese cu Ward la 
picnic §i facusera dragoste, Tn ziua dinaintea plecarii lui. 
Parea c§ trecuse atdt de mult timp §i totu§i pared se 
Tntdmplase ieri. Atunci erau Tnca doi straini.

Nu cd acum s-ar cunoa§te mult mai bine, dar nu 
mai exista acea tensiune Tntre ei. Ward paruse mult mai 
relaxat Tn primavara §i Serena Tncepuse sa aibd Tncredere
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tn e! pentru ca nu mai avea impresta ca se satura de ea. 
Dar acesta nu era singurul motiv pentru lini t̂ea ce o 
cuprinsese

Serena tnchise ochii. CSteodata nu era deloc 
linî tita. Corpu! ei se obi§nuise tncet, tncet cu schimbarile 
ce intervenisera din cauza copilului care cre§tea tn 
pSntecele ei, dar gSndurile ti erau nelini§titoare.

Inca nu-i spusese lui Ward. tntSi a§teptse pSna ce 
fusese absolut sigura, apoi amSnase acest lucru pentru c£ 
una dintre fetele din bordel murise din cauza unui avort 
tntfirziat. Nu i se parea bine s3-§i divulge starea dupS o 
asemenea tragedie, pentru c5 nu vroia ca cineva sl»-i 
propuna sa avorteze copilul. Acum tn luna a treia, gfindi 
ea, era oricum aproape prea tSrziu. §i deodatS simji 
nevoia sa a§tepte pSna ce Ward va observa singur.

Cum era posibil ca el sa nu fi observat schimbarile 
corpului ei? Adevarat, dimineaja nu-i fusese greaja, se 
simjise doar pufin obosita ?i reacjiona sensibil la mirosuri, 
dar talia ti era tnca supli §i abdomenu! plat, dar totu^i 
existau destule schimbari pe care te-ar fi putut observa 
cineva caruia ti pasa de ea.

Dar asta era tntrebarea. Lui ti pasa destul de ea? 
Era greu de crezut ca putea sa traiascS iuni de zile cu ea, 
sa doarma cu ea tn pat §i sa o fin§ tn brafe fSrci sa 
observe.

CSteodata ea observa cum Ward pleca din 
camera, tntorcSndu-se doar cSteva ore mai tfirziu. Ea 
tnvafa sa nu-i puna tntrebari. Nu pentru c£ s-ar fi suparat, 
dar tacerea lui era atSt de apasatoare. ca nu ar fi avut 
sens.

Cineva fluiera §i ea vazu un negru cu doi catSri 
apSrSnd de dupa dj.

-Buna dimineaja, doamna, zise el. Trebuie sa las 
animalele astea aid. Unde sa le (eg?

-Cine a spus sa le aduci aid?

176



-Domnul Dunbar, doamnd. Intotdeauna ia doi catdri 
cu el cdnd merge Tn munfi. Pe unele drumuri nu te pop 
descurca cu cai.

-A  spus cumva domnul Dunbar cdnd vrea sd
piece?

-Cred cd dimineafa devreme. A  spus cd §i-a fdcut 
deja sadi cu provizii.

Serena Ti ardtd mecanic unde sd lege catdrii. Se 
pare cd nu era singura care avea un secret. Ded Ward 
pleca §i Tn vara asta Tn munfi, sd caute aur, ca §i Tn ceilal# 
ani. Ciudat cd era surprinsd de asta. El nu-i spusese nid 
un cuvdnt, nu fdcuse planuri, nu-i zisese ce sd facd Tn 
absenfa lui. §i nu vdzuse nid bagajele. Dacd T§i luase de 
mdncare, atund nu din bucdtdria ei provizorie, §i nid haine 
nu-?i luase din dulap.

Ward plecase de dimineafd, dupd micul dejun, §i 
nu era neobi§nuit faptul cd nu spusese nimic. Dar nu 
venise acasd la prdnz §i nu apdru nid cdnd se Tntunecd. 
Serena presupuse cd luase masa cu Nathan sau alt 
cunoscut bogat. Probabil fuseserd prezente §i sotiile 
acestora, sdipind de diamante.

Un fulger sclipi Tn spatele perdelei. Serena strdnse 
resturile dnei, se duse Tn dormitor §i trase perdelele 
deoparte. Lumina argintie se repetd deaspra munfilor. O 
ploaie ar face bine ora§ului prafuit. Serena se duse la 
baie. Putea sd se pregdteascd deja de culcare.

Apa din cada era fierbinte §i reconfortantd. Serena 
se sdpuni gdnditoare. In fond nu era sfdr§itul lumii dacd 
Ward pleca. Nu §tia de ce o afecta asta atdt de mult, 
poate pentru cd nu Ti spusese. Oare Ti era teamd ca ea sd 
nu-i facd o scend §i sd-l roage sd nu piece? Sau poate 
fusese atdt de mult timp singur cd nu i se pdrea important 
sd spund §i altora despre planurile lui? Sau Tnsemna 
altceva? Poate vroia sd se despartd de ea Tnainte sd 
piece.

§i dacd ea Ti spunea cd a§tepta un copii al lui, 
asta va schimba ceva? De§i trdise dej? atdt de mult cu el,
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nu era sigura. Viafa pe care o ducea aid nu Ti pldcea, asta 
era clar. Daca Ward ar fi fost fericit, nu ar mai fi avut 
nevoie de escapadele astea Tn munfi. Spunea ca pleacd 
pentru a cauta aur. Dar asta ar fi putut sa o faca §i aici Tn 
apropiere cu drepturile de explorare pe care le cd§tiga la 
jocuri. De ce juca de fapt? Din cauza banilor drept 
compensafie pentru ceea ce pierduse sau pentru ca asta 
era singura provocare prin care T§i putea recdpdta 
prestigiul pe care Tl avusese din na§tere?

De fapt ar fi trebuit sd §tie ce sentimente nutre§te 
pentru ea, dupa atdta timp. §tia cd Ti facea pldcere sd fie 
cu ea, cd savura corpul ei §i cd o considera frumoasd. 
Cdteodata ea se gdndea cd asta ar trebui sd fie de ajuns. 
Din cauza ei sau din cauza lui Ward, nu era a§a?

Ce va face ea, dacd el nu o mai vroia. In Cripple 
Creek nu era loc pentru femei Tn starea ei, care nu aveau 
o casa §i un bdrbat. Un timp ar mai putea sd munceasca, 
dar doar dacd ar gdsi ceva de luru. Elder Greer ar spune 
cd Dumnezeu o pedepse§te cu soarta ei. Ciudat, dar nu 
se simfea vinovatd, ci doar foarte neputincioasd.

Serena se ridicd brusc din cadi §i se §terse cu 
prosopul. Rozalie §i Tncalzita de ia apa tierbinte, lasa 
halatui deschis cdnd ie§i din baie.

Fulgerele Tnca se mai vedeau §i erau singura sursd 
de lumina Tn dormitorul Tntunecat. Liniiie de foe straluceau 
pe cer, tunetul iovea perefii de stdnca. Serena privi afara. 
Forfele salbatice, elementare care se dezlanfuiau afara 
aveau ceva fascinant. Inima Ti batu mai repede, ?i chiar Ti 
era pufin fried.

Cdnd auzi Tn spatele ei un zgomot ca §i cum 
cineva inspira addnc, se Tntoarse repede. In u§a se vedea 
silueta Tntunecatd a unui bdrbat. Ea Tncremeni, aproape 
nu mai respira. Un fulger putemic o lumina, cu pdrul 
desfacut, conturdndu-i trupul suplu §i sdnii ca din 
marmurd. Dar fusese destul de luminos sa-l recunoascd §i 
pe bdrbatul care intrase Tncet

-Ward!
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-Sper cd nu a§teptai pe altcineva, Tmbrdcatd a§a!
Veni spre ea §i vocea Ti parea glumeafa, de§i 

Serena ar fi putut jura cd fafa lui fusese Tnainte precum o 
mascd a durerii. Cdnd se apropie §i Tntinse mdna spre ea, 
Serena T§i Tnchise brusc halatul §i Ti Tntoarse spatele. 
Afard tuna §i fulgera, iar Ward era aproape de netnjeles.

-Nu am vrut sd te sperii.
-Nid nu m-am speriat.
El tdcu pdnd ce Serena aduse lampa din baie.
-Nu am observat cd fi-e teamd de furtuni.
-Nu e vorba de furtund, zise ea fdrd a-l privi.
-Ded altceva te Tngrijoreazd. Ce este?
Serena ezitd.
-Nimic. Nu e nimic.
El T§i scoase haina, privind-o necontenit. Cdnd 

Tncepu sd-§i descheie cdma§a, Serena se Tntoarse spre 
comodei, Kid peria §i, cu degetele tremurdnde, Tncepu sd 
se pieptene. A§teptarea se simtea ca un got Tn stomac, 
cdnd el puse cdma§a deoparte §i veni Tn spatele ei. li lud 
peria din mdnd ?i Tncepu sd o pieptene cu o mi§care 
dudatd, tandrd. Privirea lui era gdnditoare. Serena abia 
mai respira.

<0 sd plec mdine.
Cuvintele plutird Tn aer §i un tunet pdru sd le 

subliri'ieze. Serena Tnghifi greu.
-§tiu.
-Md gdndeam eu.
Ward puse peria jos.
-Am vdzut catdrii.
-Ar fi trebuit sd-Ji spun, dar pdnd ieri nu am fost 

sigur cd o sd plec vara asta.
-De ce? Tntre ba Serena privindu-l Tn oglindd.
-Din mai multe motive. Tu, de exemplu §i Pearlie. 

Imi lac griji pentru ea. Bea prea mult §i nu mai poate sd 
doarmd fdrd morfind.

-Este o femeie maturd. Ce vrei sd ^ d  tu?
El zdmbi obosit
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-Ar exista o posibilitate, dar nu pot s i m i dectd. 
-Adici... s i triie§ti cu ea?
Serena se tntoarse tncet spre el.
-Asta, ori s i rupem definitiv legitura. M i tntreb 

uneori daci nu a fost mai rau c i mi-am asumat 
responsabilitajiie ei, decit s i o las s i decidi singura.

-Ji-a salvat via {a.
-A§a este, spuse el.
Era o prostie din partea ei s i caute justificiri 

pentru el, mai ales tn privinja lui Pearlie. Serena se duse 
la pat §i tl desficu.

-O  s i lipse§ti mult?
-C&teva siptimini. Inainte s i  ningi o s i  m i

tntorc.
Inoet, dar clar, ea tntre bi:
-§i eu ce s i fac tntre timp?
-Ce vrei s i spui? Ai fi vrut s i vii cu mine?
El se a§ezase pe scaun §i t§i scotea cizmele. 

Serena tl privi.
-Nu, tn nici un caz.
-Picat. Compania ta mi-ar fi ficut piacere, zise el. 

Daci nu vrei s i vii cu mine, trebuie s i ramii aici p in i m i 
tntorc. 0  si-Ji cumpir citeva cirji §i tfi las destui bani. Nu 
trebuie s i faci altceva decit s i leneve§ti §i s i cite§ti. 

Serena tl privi atenti.
-Suni ispititor.
-Da. Daci m i mai gindesc mult, poate tot rim in

aid.
-M i tndoiesc, spuse Serena §i tntrebi apoi: Existi 

-  a§ putea avea o cheie de la cameri?
-Depinde.
-De ce anume?
-Daci vrei s i m i la§i pe afari.
Ea lis i capul tntr-o parte.
-Nu-i o idee rea.
El se ridici, veni spre ea ?i o lui tn brafe.
-Spune-mi adevirul, Ji-e frici s i rim ii singuri aid?
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Otto plecase, Pearlie trebuia sd rdmdnd Tn bordel. 
Va avea destuld mdncare §i va fi Tn siguranfd.

-Nu. Nu, dacd te Tntord repede.
-Cred, spuse el serios, cd pot sd-tf permit aoest

lucru.
Buzele lui erau calde §i putemice, bra{ele lui o 

oazd ocrotitoare. El Ti {inu capul cu o mdnd, trecdnd cu 
degetele prin pdrul ei negru, Tn timp ce cu cealaltd Ti 
desfacea halatul. Degetele lui alunecard pe pielea ei, Ti 
cuprinserd sdnii. Cu tandreje infinita Ti mdngdie vdrfurile 
roz, care se tntdrird sub atingerea lui.

Apoi Ti dddu Tncet drumui, stinse lumina §i Ti trase 
halatul de pe umeri, apoi t§i scoase pantalonii. Corpurile 
lor goale se atinserd cdnd se apropiard de pat, iar Ward o 
Tntinse cu mi§cdri lente ale mu§chilor lui de fier, Idngd el. 
Gura lui o tntdlni pe a ei, Ti pdtrunse simturile cu o 
dulceafd infinite, o fdcu sd se apropie tot mai mult de el. 
Ea se Tntoarse spre el, ca Tntr-un rdmas bun secret. 
Serena se Tncordd Tn a§teptarea tensionatd. Dar nu 
a§teptd mult.

Nid un loc al corpului nu rdmase neexplorat, nid o 
barierd a pudoarei netrecutd. Noaptea era plind de focul 
topit ce pulsa prin vene. Coapsele ei se lipird de pulpele 
tari ale lui Ward §i de partea aceea a corpului ce-i exprima 
toatd dorinta. Respirdnd greu, se iipi de el Tn chinuitorul 
extaz al dorintei.

Cdnd el simti acest lucru, se ridicd deaspra ei §i o 
pdtrunse addnc. Serena, cuprinsd de valul senzajiilor, Tl 
strdnse Tn brate, Idsdndu-se purtatd de focul devastator.

Era ca un incendiu, ca o cdldurd incandescentd. O 
forjd cople§itoare, un infem de senzafii ce trecu peste ei §i 
ti lasd respirdnd greu §i lipsifi de vlagd.

Serena stdtea extenuatd Tn brajele lui Ward. 
Noaptea era neagrd ?i lini§titd. Fulgerele §i tunetele 
Tncetaserd. Ploaia mult a§teptatd nu veni.
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CAPITOLUL 13
Vara trecu atdt de repede Tn Cripple Creek, Tncdt 

nid o zi nu putea fi pierdutd. Au fost jocuri de baseball Tn 
noul pare, Tn afara ora§ului, curse de cai §i rodeo la 
fermele din jur. BineTnJeles §i petreceri, meduri de box, 
dispute politico la care era atdta mdncare ca se Tndoiau 
mesele. Cei tineri mergeau la dans §i cdteodatd se fdceau 
§i baluri formate. Dar fdceau §i excursii Tn mun{i.

Pe 4 iulie a fost organizatd o petrecere §i comitetul 
pompierilor, orchestra ora§ului defilard pe strdzile 
Tmpodobite cu stegulefe albastru- alb-ro§ii. Una din 
sdrbdtorile cele mai iubite era parada florilor, poate §i 
pentru cd atund puteau fi vdzute cele mai frumoase fete 
din ora§.
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Serena §i Consueia privira cortegiul de trasuri pline 
cu flori, Tn care stateau fete tinere §i frumoase, cu palarii 
albe, Tmpodobite cu flori, Tnsojite de domni Tn costume 
albe. Consueia era o Tnsotftoare foarte buna deoarece 
putea face diferenja Tntre tinerele doamne din societatea 
buni §i doamnele de pe Myers Avenue. §i asta nu era 
u$or pentru ca pe Idnga trasuri caiareau cei mai cautafi §i 
doriti barbati din ora§.

O doamna care T§i petrecea iama Tn Colorado 
Springs trecu Tn trasura ei Tmpodobita cu mu§cate, trasa 
de patru cai albi.

lnauntru se aflau fetele din Old Hamestead, cel mai 
select bordel. Sofia unui proprietar de mine, Tmpreuna cu 
fiica, defilara Tntr-o trasura plina cu flori aurii. Ie§eau Tn 
evidenja deoarece parfumul florilor cam Tnverzise femeie 
celor ce stateau Tn trasura.

§i Pearlie participa la parada. Trasura ei era 
Tmpodobita cu maci portocalii. Purta o rochie alba cu flori 
portocalii §i albastre §i era singura, cu excepfia unui 
papagal viu colorat. Barbatul care conducea trasura era 
Otto. Serena nu se mira cSnd Tl vazu. Dupa ce Ward Tl 
daduse afara, lucrase un timp Tn mine, dar apoi devenise 
mdna dreapta a lui Pearlie Tn bordel, §i cdt timp nu se 
apropia de Eldorado, Serena nu avea nimic Tmpotriva.

tn urma trasurilor veneau fete Tmbracate Tn rochii 
albe, pe biciclete Tmpodobite cu margarete.

O priveli§te minunata Tn lumina putemicS a 
soarelui.

-Prive§te, zise Serena, aceea nu e Lessie?
Ea era Tntr-adevar §\ mergea pe bicicleta ca §i cum 

nu ar fi facut altceva toata viafa. Un barbat tdnar alerga pe 
Idnga ea, {indndu-i o umbreia alba deasupra capului. 
Lessie Ti facu cu mdna cdnd o vazu pe Serena §i aproape 
intra Tn adapatoarea de cai, care Ti ie§ise brusc Tn cale.

-Am auzit ca mormonii au plecat. Cred ca asta este 
dovada, spuse Serena privind-o amuzata pe Consueia.
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-Nu ftiu, zise spaniola, nu l-am mai vdzut pe 
sfdntul nebun, dar cineva mi-a spus cd a lasat caravana 
sa piece singura §i el a ramas aici, tn Colorado Springs.

-De ce ar face a§a ceva?
-Cine §tie?
Consueia ridicd din umeri.
-Doar a pierdut doud din cele patru femei ale sale, 

nu? Poate vrea sd ramdnd aici pdnd vd recupereazd pe 
amdndoud?

-A§a ceva sd nu mai spui nid tn glumd, zise 
Serena.

-Poate vrea sd le converteascd pe femeile din 
Myers Avenue.

-Dacd e a§a, §i-a neglijat munca.
Dar aceste cuvinte spuse cu u§urinfd o urmarird pe 

Serena, pentru cd tnainte de sfdr?itul lunii Elder Greer se 
tntorsese §i !§i reluase pozijia tn fa{a Eldorado-ului. Statea 
§i se ruga tn fa{a unei case ce tl prosldvea pe satanicul 
Mamonon.

§i dupd plecarea lui Ward, Serena cobordse tn 
fiecare seara pufin tn bar. Chelnerul adoptase o atitudine 
protectoare fajd de ea; nu §tia dacd din cauza stdrii ei sau 
a indicajiilor lui Ward. Cdteodata se iviserd situajii tn care 
bdrbafii nu se descurcaserd, dar Serena gdsise solufii. 
Cdnd Timothy, beat, disparuse o saptamdna, Serena i-a 
luat locul la pian; realizase un nou spectacol §i ti refuzase 
plata fumizorului de whisky cdnd bautura a fost de proasta 
calitate. De fapt era datoria lui Timothy sd o tnlocuiasca pe 
fosta partener^ a lui Ward, dar pentru cd nu reu§ea si se 
tmbdta mereu, raspunderea trecu pe umerii Serenei. Ded 
au venit la ea cdnd a tnceput scandalul tn fafd la 
Eldorado.

-Ce sd fac cu predicatorul dsta nebun, miss 
Serena? Dauneaza afacerilor noastre $i ti eneTveazd pe 
dienji.

-Nu §tiu ce sd facem, zise Serena neferidtd, nu 
tncalcd legea.
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-Dar jigne§te o femeie dragufa, pe dumneavoastra, 
zise barmanul ?i ro§i. Baiejii ar putea sa-l duca pe strad Ufa 
din spate §i...

-Nu cred c§ este o idee buna.
-De oe nu? Dupa pdrerea mea, tipul are nevoie de 

o techie de bund purtare §i domnul Dunbar ar fi cu 
siguranfd de acord.

-E drdguj din partea voastra, zise Serena repede, 
dar nu este necesar. Ceea ce spune barbatul nu ma 
doare.

-Dar m3 doare pe mine cdnd aud, spuse barbatul 
din spatele barului.

Dar tn final fur§ scutifi de a interveni. Individul nu 
deranja doar Eldorado-ul, ci §i clienjii bordelului lui Pearlie. 
Intr-o zi apSru Otto ISngS Elder Grer §i ti spuse ceva. 
Nimeni nu §tie ce, dar predicatorul §i-a pSrSsit postul §i a 
dispdrut tn casa aldturatd. Nu mai apdru tn acea noapte.

Dar cam dupd o sdptdmdnd, tn care Serena se 
gdndea mereu la Lessie pe bicicleta, se duse la ea. Poate 
nu §tia cd Elder Greer era tnca tn ora§. §i gdndul ca 
bdtrdnul ar putea-o gdsi pe Lessie nu-i dddea pace 
Serenei.

Serena nu §tia dacd Lessie, cu toata libertatea nou 
dobdnditd, nu I-ar urma. Nu avea voie sa vorbeasca cu el. 
Cu siguranfd va renunfa daca nu va reu§i curdnd sa le 
recd§tige pentru el.

Serena t§i puse un batic pe umeri §i pomi. Soarele 
abia apusese. Un tren trecea §uierdnd printre dealuri. 
Sirena anunfd sfdr?itul schimbului tn mine. Aici sus, chiar 
vara tdrziu, era deja racoare. Totul era uscat §i plin de 
praf, nid urma de iarba verde dupa lunga seceta.

Serena se mi§ca greoi, chiar daca burta nu se 
facuse prea mare. Mergea repede §i ajunse respirdnd 
greu ta cdsu^a lui Lessie. Se opri §i batu ta u§a. Nid un 
rSspuns. Oare Lessie iefise tn ora§? Nu se auzea nid un 
sunet.

-Lessie?
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Serena mai bdtu odatd. Apoi apdsd pe clan^d. 
Poate reu§ea sa-i lase un mesaj lui Lessie dacd gdsea un 
creion.

U§a se deschise.
-E cineva aici?
In casuja era Tntuneric. tn lini§tea ce o Tnconjura, 

Serena auzi bdzditul mu§telor §i simfi un miros ciudat, 
neplacut §i grefos. Singurul scaun era cazut pe spate. 
Cana de apa era sparta, pe jos. Peste tot erau Tmpra?tiate 
haine rupte. Arata ca §i cum cineva devastase camera §i 
pe Serena o trecu un fior.

Nu arata ca §i cum Lessie s-ar Tntoarce aici. 
Serena se Tntoarse §i era sa piece. Atunci observa un roi e 
mu§te Tntre pat §i perete.

Acoio zacea Lessie pe jos, cu parul blond naclait 
de sdnge ?l ochii alba§tri deschi§i privind Tn gol. Fafa ei 
avea o culoare vinefie §i era plina de taieturi, limba li 
atdma din gura. Pe gdt, umeri §i pieptul gol se profilau 
umflaturi negre. tn jurul taliei mai avea o bucata din 
cama§a de noapte. Coapsele §i pulpele erau pline de 
taieturi cumplite §i mu§tele bdzdiau Tn jurul ei.

Serena Tncremeni. TremurSnd, cu Iacrimi Tn ochi §i 
acoperindu-§i gura cu mSna, se mai apropia un pas.

Nu era nici o Tndoiala. Lessie era moarta de mai 
mult timp. Nimeni nu o mai putea ajuta.

Serena ie§i alergdnd din casa la aerul curat §i rece 
de afara.

Deoarece ea gasise cadavrul, Serena fu interogata 
de §erif. Le povesti cdteva Iucruri din viafa scurta a lui 
Lessie §i Consueia adauga numele barbatului ce fusese 
protectorul ei. Situafia era foarte neplacuta, spusera ei, §i 
Cripple Creek va avea o reputafie proasta. Curdnd nimeni 
nu va mai vrea sa locuiasca aici.

§i, bineTnfeles, nu doreau acest lucru. ti 
promisesera ca vor cerceta imediat cazul §i pleca ra.

tn ziua urmatoare avu toe Tnmormdntarea. Era o zi 
caldd ?i frumoasd. Serena statea Tn iarba uscatd din cimitir
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$i privea pamdntul rascolit. Se simjea mirosul proaspat ai 
lemnului de la co§ciug §i parfumul florilor, ce aminteau de 
panada florilor ce trecuse nu demult. Lessie fusese atdt de 
fericita In acea zi, poate mai fericitd decdt Tn Tntreaga ei 
viafa.

Serena nu era singura. O Tnsofeau Consueia §i 
Nathan Benedict. Mai era §i barbatul care o protejase pe 
Lessie, undeva mai Tn spate, ascuns aproape Tn spatele 
dricului. Cdfiva barbafi, muncitori Tn mine, se aflau Idngd 
mormdnt §i fanfara ce cdnta un mar§ funebru.

§i mai era Elder Greer, cu biblia Tn mdna. Statea 
cu o privire extatica pe marginea mormdntului §i finea o 
predica despre sfinfenia casatoriei §i purtarea femeilor. Nu 
Tl invitase nimeni, a pa ruse pur §i simplu, ca §i cum moarta 
i-ar fi aparfinut.

Serena vru sd protesteze §i un strigdt interior Ti 
apdsa pieptul. Expresia de satisfacfie, dar §i pufind 
tristefe, de pe fafa mormonului Ti provocau greafd. Se 
abfinu doar pentru cd §tia cd ceea ce spunea el acum nu 
o mai putea afecta pe Lessie.

tl privi pdnd ce simfi cd o sd sard la el §i o sd-i 
zgdrie fa fa, apoi se Tntoarse §i se duse la trdsura lui 
Nathan. Dupa cdfiva pa§i el fu Idngd ea §i o sprijini. Dupd 
ce o ajuta sa urce Tn trasura, veni §i Consueia.

Deoarece partea mai importanta a publicului 
plecase, Elder Greer T§i termina repede rugaciunea.

tnca Tnainte ca vizitiul sd Tntoarca trasura, pe 
co§ciug cdzu prima lopata de pdmdnt.

-Vrei sd mai a§tepfi? Tntrebd Nathan, privind-o pe 
Serena Tngrijorat.

Nu, nu dorea Tn nici un caz sa vorbeasca cu acest 
barbat ce pretindea a fi soful lui Lessie. Nathan facu un 
semn §i trasura pomi Tn urma orchestrei. Serena se 
intoarse §i vazu groparii lucrdnd sub privirea batrdnului cu 
barba alba. Cdnd muzicanfii incepura sa cdnte o melodie 
ce provenea dintr-un bar de pe Myers Avenue, Serena 
incepu sd pldnga. Cdntecul se numea "Azi va fi cald".

187



Trasura se opri Tn fa{3 la Eldorado. Consueia Iu3 
mdna Serenei.

-A§ vrea sa te mai gdnde§ti dacd nu vrei totu§i s3 
stai la mine.

-Nu, e bine. A fost frumos din partea voastrd cd afi 
venit cu mine.

Nathan T§i drese vocea.
-A§ vrea... s3 putem face mai multe pentru tine, Tmi 

fac griji c3 e§ti a§a de singurd. Oare ce e Tn capul lui Ward 
cd te Ias3 a§a de atdta timp.

-Daca te referi la sarcina mea, spuse Serena 
zdmbind, el nu §tie.

-Nu §tie? Adic3 tu nu I-ai spus?
Serena scutura din cap.
-Nu o sa-i placd acest lucru. §i eu Tl Tnjeleg. De ce 

nu i-ai spus?
Vocea lui Nathan era severd §i Serena Tl privi 

surprinsd.
-Din mai multe motive. Nu am vrut si-1 stoic 

planurile.
-Ce prostie!
-Ba nu, zise Consueia. Eu o Tnfeleg. Dacd nu a 

rdmas pentru ea, de ce sd-i ofere ocazia sd rdmdnd din 
cauza copilului? El este mai important decdt Serena?

Nathan zSmbi.
-M3 dau b3tut, zise el. Voi femeile tinefi una cu

alta.
-§i de ce nu, vru s3 §tie Consueia, cdnd §i voi 

barbafii v3 aliafi mereu Tmpotriva noastr3?
-Eu nu, se opuse el atdt de vehement, Tncdt cele 

doud femei Tncepurd sa rddd. O clipd Serena privi addnc 
Tn ochii cdprui ai lui Nathan. C3ldura din ei Ti aminti de 
propunerea facuta lui Ward, s3-i cedeze cdteva proprietdti 
pentru a avea posibilitatea s3 o cucereasc3 el. Serena nu 
§tia cum T§i formulase Ward rdspunsu! §i dac3 exprimase 
§i refuzul ei clar. Nathan nu abordase niciodatd acest 
subiect fafd de ea.
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-Cdnd se Intoarce Ward? Tntrebd Consueia $i se 
tntoarse astfel Tncdt Nathan nu o mai putea vedea pe 
Serena din cauza palariei imense.

-Nu §tiu exact. A spus ca tnainte sd ningd.
-Ar trebui sd se grdbeascd. Frunzele s-au 

tngdlbenit ?i au Tnceput sd cadd, zise Consueia.
-Da, Tntr-adevdr, spuse §i Nathan Tncet. Nu e bine 

sd fii singurd cdnd pe aici bdntuie un criminal.
-Nu sunt singurd, cel pu{in nu noaptea. Dar mi se 

pare Tngrozitor faptul cd este Tncd liber. Ar trebui sd facem 
ceva.

-A§a este, zise Nathan. M-am gdndit deja sd ofier o 
recompense. Cei mai multf oameni care trdiesc aici nu (in 
neapdrat sd discute cu §eriful, dar poate o fac pentru bani.

-E o idee bund, spuse Serena.
-Da, confirmd Consueia sec. §i te va crede lumea 

un prieten al tdrfelor.
-Nu conteazd, raspunse Nathan fdrd sd o 

priveascd.
-O  sd te rdzgdnde§ti cdnd vei simfi privirile 

doamnelor din Tnaita societate.
-Spre norocul meu, nu md intereseazd aceste 

doamne, d  doar cele frumoase cum suntefl voi, zise el.
-In curdnd o sd fad un azil pentru fostele tdrfe 

ie§ite la pensie.
-Nu-i o idee rea, afirmd Nathan amuzat, apoi se 

Tntoarse spre Serena.
-Promite-mi, Serena, cd vei ape la la mine dacd se 

Tntdmpld ceva.
Consueia se Tncruntd pujin, privi de la unul la 

celdlalt, apoi zdmbi tristd.
-Da, Serena, te rugdm!
Serenei Ti dadurd lacrimile.
-Nu cred cd va fi nevoie.
Dar Tnainte de sfdr§itul zilei nu mai fu a§a de 

sigurd. Cdnd intra Tn camera observd cd cineva rdscolise
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biroul lui Ward. Conjinutul sertarelor, creioane, timbre $i 
alte iucruri erau aruncate pe jos.

Serena ezita. Facu ordine, dar ne§tiind ce fusese 
Tnauntru, nu putea stabili ce lipsea.

Gdnditoare, Incuie biroul ?i se duse ia dulap. Banii 
pe care Ti lasase Ward se Tmpujinau pe zi ce trecea, dar 
pufinii pe care Ti mai avea se aflau la locul lor. Dar nu T§i 
Tnchipui ca un hoj hotardt nu i-ar fi putut gasi. Restul 
locuinjei era neatins, deci nu fusese un simplu hot. Oricine 
ar fi fost cautase ceva anume. Pearlie mai fusese o datd 
aici, deci era logic ca ar fi putut sd se reTntoarcd. Nici u§a 
nu pdrea for^ata.

Prima oard renun^ase, din cauza dovezilor 
insuficiente, dar acum nu mai vroia. In be sd se 
gdndeasca la crima cu Lessie, vroia sa-i pund ni§te 
Tntrebdri lui Pearlie.

O femeie din bordel Ti spuse cd madame Pearlie nu 
este aid §i nici nu va veni Tn urmdtoarele ore. Serena i-ar 
putea Idsa un mesaj.

tn acest moment coborT o femeie brunetd scdrite, 
una dintre cele care dansase Tn Eldorado. O recunoscu pe 
Serena.

-O cauji pe Pearlie, iubito? Fumeazd o pipd de 
visuri la doctor, Tn §ura, nu departe de aid. §tii tu. Nu 
arata ca un palat al norocului, nu-i a§a?

tncepu sa rdda exagerat.
-Muljumesc, zise Serena.
-N-ai pentru ce, iubito. Orice problema ai, eu sunt 

de partea ta, mai ales pentru cd nu coincide cu partea lui 
Pearlie. Pe curdnd.

ZSmbi cdnd vazu fâ a mirata a femeii care o 
Tntdmpinase Tnainte pe Serena.

Aceasta nu mai zise un cuvdnt. Serena pleca. §ura 
ce-i fusese indicata se afla aproape Tn spate la Eldorado. 
Era darapanats §i parea ca o sa se prabu§easca curdnd. 
Serena o vazuse de multe ori pe Pearlie mergdnd Tn 
direcjia asta. Cdnd intrebase, i se spusese ca este
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cabinetul unui medic; pacientele sale, observase Serena, 
proveneau Tn principal din bordeiuri. Se gdndise de multe 
ori cd ar trebui sd mearga la un medic, dar nu-i pldcuse 
ideea de a-l Tntdlni pe acest bdrbat.

Femeia din bordel Ti spusese cd va dura cdteva ore 
pdnd se va Tntoarce Pearlie, dar Serena nu vroia sd mai 
a§tepte atdt de mult.

U§a doctorului era Tncuiata, dar Serena vdzuse o 
mi§care la unul din geamuri, bdtu §i a§teptd. Dupd un timp 
aparu un barbat cu un zdmbet vesel, dar cu o privire 
obosita.

-Ce pot sd fac pentru dumneavostra? Tntrebd el.
Din camera din spate se auzeau gemete.
-Caut pe cineva, raspunse Serena.
-Toti cdutam ceva sau pe cineva, explica doctorul, 

un bdrbat mic, cu mustard. Cine v-a trimis la mine?
-Nimeni. Vreau sa vorbesc cu Pearlie.
-Ah, Pearlie! O femeie superba, dar a§a de 

pierduta. Am dreptate presupundnd cd ea v-a povestit 
despre mine?

-Nu, ci Cora din bordel, dacd chiar vreti sd §tifi, zise 
Serena scurt.

-Ah, o fata buna §i Tnlelegatoare. Atunci intraji, va 
rog. Sa vdd ce pot sa fac pentru dumneavostra.

-Vreau doar sa vorbesc cu Pearlie, repeta Serena 
cdnd el o lua de braf §i o duse Tn camera din spate.

-O  sa vorbitf, o sa vorbi{i. Nu a§ fi crezut niciodata, 
a$a cum aratafi, ca aveji asemenea Tnclinajii, dar nu sunt 
eu acela sa se Tndoiasca de necesitalile altuia. Intrafi!

U^a se Tnchise cu zgomot Tn spatele lor. Camera 
nu era mare. Podeaua §i perefii erau a cope rite cu covoare 
orientaie colorte, canapele Tnguste erau mobila de baza, 
iar langa ele masuje mici cu cate o narghilea. Pe canapele 
erau trei femei, printre care §i Pearlie. Un fum aibstru 
plutea Tn Tncapere §i era foarte cald, ceea ce era §i 
necesar, cele trei femei fiind complet goale.
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-Aici este un ioc pentru dumneata, draga mea, zise 
doctoral Tncet. Fd-te comodd, eu TJi aduc o pipd.

O  pipa. O pipa de visuri. Acest be tn care se afla 
nu era cabinetul unui medic. Femeile acestea fumau opiu. 
Era un be unde veneai pentru a te droga.

Serena auzise de astfel de bcaluri. Din cdnd tn 
cdnd, ?eriful mai facea cdte o razie §i ti aresta pe cei gdsifi 
aici. Dupd cum spuneau ziarele, tn aceste buri era mai 
rdu decdt tn bordeluri. Opiul ti facea sclavi pe cei ce-l 
fumau, ti fdcea dependent de sucul uscat ?i mortal ce se 
afla tn pipe §i se supuneau fdrd nid un protest voinjei 
fumizoralui de opiu. Auzise povesti despre femei care se 
ruinaserd din cauza dependenfei ?i, avdnd tn vedere 
modul cum doctoral o privea pe una dintre femeile goale, 
era dar ce formd putea lua aceastd ruind.

De cum se tnchise u§a tn urma doctoralui, Serena 
merse la canapeaua pe care se afla Pearlie. li puse mdna 
pe umdr §i o scuturd pujin.

-Pearlie? Pearlie!
Incredibil de tncet, femeia deschise ochii.
-Oh, spuse fdrd a ardta surprinsd, tu e§ti.
Ti zdmbi. Serena se tndoia cd Pearlie este tn stare 

sd vorbeascd acum, dar vroia totu§i sa tncerce.
-Vreau sd §tiu dacd tu ai fost azi la mine tn camerd 

§i ai cdutat ceva tn biroul lui Ward.
-Biroul lui Ward? Pe jumdtate e al meu. Am fost 

parteneri. Nu avea nid un drept, nid unul. O sd i-o platesc 
eu.

-Ce ai luat de acolo? §tiu cd ai luat ceva.
Pearlie tnchise ochii §i Serena o mai scuturd odatd.
Pearlie Tncepu sa rdda.
-Ce am luat? Actul & proprietate, prostufo! Ce 

altceva?
-Actul de proprietate? De oe?
Atdt de brusc cum tnepuse sd rddd, fafa femeii se 

transformd tntr-o mascd a durerii.
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-Nu mai vrea sd fiu partenera lui, din cauza acelei 
fete. Ce am fdcut? Ce am facut, cd barbatii pe care Ti 
iubesc md pa rase sc?

-Actul de proprietate, Ti aminti Serena.
-Dacd eu nu am Eldorado-ul, nici el sa nu-i aibd. 

Ward a fdcut o mare gre§eala pentru un avocat. Mi-a dat 
bani pentru jumdtatea mea din Eldorado, dar nu am 
semnat nimic. Actul de propiette este Tncd pe numele 
meu. Ceea ce Tnseamnd cd pot sd vdnd jumdtatea mea. 
Iar dacd nu se Tntoarce Ward, o pot vinde §i pe a lui.

-Dacd nu se Tntoarce?
Serena privi Tn jos la femeia goald.
-Sdptdmdna trecutd a venit un batrdn din munti. 

Auzise de la indieni cd un barbat care arata ca Ward se 
prdbu§ise de pe stand.

-§i... e rdnit?
-Poate e mort. Cu siguranta cd mi-ar face una ca 

asta. Tot< Tmi fac a§a, dar eu nu vreau sd moard!
Vocea lui Pearlie era atdt de chinuita §1 putemica, 

Tncdt Serena nu auzi cdnd doctoral se Tntoarse. Cdnd 
vorbi Idngd ea, tresdri speriatd.

-Sunt aid, draga mea §i am exact ce Tti trebuie. O 
sd te ajut sd-{i scoti rochia. Vrei sd vin apoi §i sd stau 
Idngd tine?

-Am nevoie de tine, doctore, zise Pearlie 
deschizdnd brusc ochii.

Serena facu un pas Tn spatele canapeiei.
-Nu atdt de mult ca doamna nou venita printre noi. 

§tiu cd a spus ca vrea sd vorbeasca cu tine, dar e pacat. 
Ma tem ca nu §tie ca barbatii nu sunt mereu duri §i rai. 
Cred cd trebuie sa-i arat ca nu este a§a.

-O placi mai mult ca pe mine, Ti repro§a Pearlie.
-Nu, nu. Recunosc ca este atragatoare, chiar §i Tn 

starea aceasta, §i ma bucur sa-i dezvalui secretel pipei, 
dar cum sd o plac mai mult ca pe tine?

-Doctore, zise Serena Tntrerapdndu-i fermd. 
Gre§e§ti. Nu am venit pentru asta.
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Ea Ti Tntinse pipa.
-E?ti speriata. Trebuie sd te Tntinzi, zise el refuzdnd 

pipa. O sa vin la tine §i vei fi mai relaxatd decdt ai visat 
vreodata. O sa-Ji arat placeri neTnchipuite.

-Arata-mi-ie mie! Tl implord Pearlie, prinzdndu-l §i 
trdgdndu-l disperata de braf.

Cdnd doctoral cazu, Serena puse repede pipa pe 
masu^a §i fugi. Descuie u§a §i alergd afard. Nu Tntoarse 
caput pentru a vedea dacd este urmdritd. Alerga cdt mai 
departe de acest loc al Tnjosirii, departe de femeile 
ametite, ce nu-§i dadeau seama de acest lucru. Fugea de 
Pearlie, de dorinja ei nuda, de voinja de a se razbuna, de 
fumul albastra §i de barbatul ce se numea doctor. Dar mai 
ales fugea de sine Tnsa§i, de durerea pe care o simtea la 
gdndul cd Ward a murit, de faptul cd realizase cd Tl iube§te 
pe acest jucdtordin Eldorado.
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CAPITOLUL 14

La sfSr§itul lui septembrie Tncepu sa ninga T n  
Cripple Creek. Tn noiembrie un strat gros de z a p a d a  
Tnv&iui Tmprejurimile §i transforma munfii Tn p i r a m i d e  d e  
gheajd. Ward Tnca nu se Tntorsese.

Cercetarea morfii iui Lessie nu a scos ia i v e a i a  
nimic nou. Tn seara dinaintea vizitei Serenei, cand proba&ii 
fusese omordtd, cineva vazuse un barbat ie$ind din c a s a ,  
dar nu l-a recunoscut Tn Tntuneric. Se spunea ca nu f u s e s e  
un cdutdtor de aur, dar nimeni nu l-a putut aescrie D e s s  
Nathan oferise o recompense, nu mai aparura inaicii nci 
Polifia deciara cazui clasat. Nu mai urmara nici a i t e  
atentate la viafa tarfelor.
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Ziarul local devorase la Tnceput subiectul, Tl 
poreclierd pe bdrbat "Jack spintecdtorul din Colorado”, 
de§i toate cele trei femei fuseserd sugrumate. Se spunea 
cd misteriosul uciga§ ce terorizase Londra cu doar §apte 
ani Tn urmd, venise acum Tn America sd-§i continue 
activitatea Tngrozitoare. tn fond, se constatd, victimele 
fuseserd mereu din rdndul prostituatelor.

Dar Tncet interesul pentru acest subiect dispdru. 
Alte §tiri umplurd prima pagind §i articolul despre tragicul 
accident a patru bdrbaji Tn mine, care cdzuserd Tntr-un put 
de o suta de metri addncime §i decedaserd, captd 
interesul cititorilor.

Serena nu o mai vdzu un timp pe Pearlie dupd 
acest incident. O nelini§tea cd luase actul de proprietate al 
barului, dar nu putea face nimic. Pericolul ca Pearlie sd 
vdndd jumdtatea ei era mic, atdta timp cdt exista 
posibiiitatea ca Ward sd se Tntoarcd §i sd o tragd la 
rdspundere. §i dacd, din cine §tie cs motiv, nu se Tntorcea, 
Eldorado oricum nu era important. Serena nu avea nici un 
drept asupra barului §i Ward probabil nu avea mo§tenitori 
directi. Dacd Ward era mort, Pearlie puiea sd faca ce 
dorea cu Eldorado.

Accesul Tn bar nu~i fusese niciodata interzis clar lui 
Pearlie, dar dupd cearta cu Serena nu mai apdruse aici de 
bund voie. Acum Pearlie venea din ce In ce mai des, de 
obicei ametitd. Atunci stdtea Tntr-un colt §■ vorbea despre 
moartea sojului ei §i rolul lui Ward Tn aceastd tragedie. 
Rddea isteric §i se amuza cd Ward le pdrasie, pe ea §i pe 
Serena. Cdteodatd mergea la bar, dadea indicatii 
angajajilor §i anunja ce schimbdri va face cdnd barul Ti va 
aparfine. Nu mai zise nimic despre vdnzarea parfii ei, dar 
spunea cd Tn curdnd va primi o mare sumd de bani.

Lui Otto Tnsd accesul Tn bar Ti fusese interzis. Dar, 
pentru cd, de obicei, trebuia sd o transporte pe Pearlie din 
bar Tnapoi Tn bordel, era greu sd fie tinut afard.

La prima Tncercare, barmanul se alese cu un 
maxilar rupt. §i Serena a Tncercat sd-l opreascd, dar
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senzafia pe care o sim{i cdnd mdinile lui o atinserd §i o 
dddurd deoparte i-a ajuns odatd. Ded pdrea mai Tnfelept 
sd cedeze pufin, decdt sd ri§te ca barbapi din bar sd-i 
sard In ajutor §i sd se spargd totul Tn jur.

Pearlie observa oroarea ce o trezea Otto Tn Serena 
§i cei doi veneau din ce Tn ce mai des §i stdteau tot mai 
mult. Serena era bucuroasa cd starea ei Ti permitea sd 
rdmdnd tot mai des Tn camera. In spatele u§ii Tncuiate se 
simfea Tn siguranfa, chiar dacd auzea uneori dimineafa 
pa§ii grei ai lui Otto pe hoi.

Probabil se abtfnea pentru cd ea era Tn continuare 
stdpdna iubitd Tn Eldorado §i pentru cd nu era sigur ca 
Ward nu se va Tntoarce.

Apoi veni prima sdptamdnd din decembrie. Zapada 
se topise Tn mare parte. Spre seard apdrea soarele, dar Tn 
nord se profilau Tncd nori negri.

Serena se plictisise sa stea Tn camerd §i se 
Tmbrdcd. Acum, cdnd se apropia na§terea copilului,. mai 
avea o singura rochie care i se potrivea, pe care §i-o 
cususe singura din rochiiie ei vechi. Nu arata rau cdt timp 
purta peste haina de blana cumparata de Ward.

Avea nevoie de o mica plimbare. In ultima vreme 
nu se Tntdlnise cu nimeni, nici macar cu Consueia, care 
avusese febra timp de-o saptamdna §i Ti interzisese 
Serenei sd o viziteze, pentru a nu o Tmbolnavi §i pe ea. 
Lipsa de mi§care nu era bund pentru copii §i nici gdndurile 
despre moarte ce o bdntuiau.

Totu§i se duse, cdnd ie§i din Eldorado, spre dmitir. 
De mult timp nu mai fusese la mormdntul lui Lessie. 
Auzise undeva cd femeile, Tnainte de na§tere, simt nevoia 
de mi§care. Bebelu§ul se bucura de aerul curat la fel de 
mult ca §i ea, deoarece se mi§ca putemic, dar nu erau 
semne cd na§terea va avea loc Tnainte de jumdtatea lunii. 
Zdmbi §i T§i mdngdie abdomenul umflat.

Cimitirul era pardsit. Tn zapadd vdzu urme ce 
duceau la mormdntul lui Lessie, unde era doar o piatrd de 
marmurd pe care era scris doar numele.

197



Pe jos era ceva ce ardta ca un trandafir din hdrtie, 
dar cdnd se uitd mai atent, vdzu cd este un trandafir 
natural, ce Tnghejase. Un trandafir ro§u, simbolul iubirii. 
Oare cine Tl pusese aid? Dupd urme trebuie sd fi fost un 
barbat. Fusese Jack, cu care Lessie traise feridtd Tn 
ultimele luni?

Oricum, fusese dneva care o iubise. Acest 
trandafir pe mormdnt o impresiond foarte mult $i Iacrimi 
Tncepurd sd-i curgd pe obraji.

Oare Ward se odihnea undeva sub pdmdntu! 
Tnghejat? Era posibil ca el sd o fi pdrdsit pentru totdeauna, 
sd fi dispdrut strdludrea din ochiii sdi verzi pe ved? §i 
dacd nu, atund de ce nu se Tntorcea?

Sigur era mort. Nu va mai simp niciodatd 
Tmbrdt'r$area lui caldd ?i nu-i va putea spune cd Tl iubea. 
Mai rdu: el nu-$i va vedea niciodatd copilul.

Destul, tristefea era un lux pe care nu putea 
permite. Na§terea venea curdnd §1 ea Tncd nu se 
pregdtise. Chiar dacd ar fi vrut sd nascd copilul fdrd 
aiutorul unui strdin, nu vroia sd-l pund Tn pericol. Moartea 
copilului lui Lessie o eliberase din caravana mormonilor, 
dar cu ce pref? Oare dacd ar fi trdit, Lessie ar fi rdmas 
acolo? Nefericitd, dar totu§i Tn viajd?

Lessie nu-l iubise pe tatdl copilului ei. Acum, dupd 
toate ce se Tntdmplaserd Tntre Ward §i ea, putea sd 
recunoascd acest lucru.

Sau nu? Poate era doar o iluzie pentru a da pupnd 
demnitate situajiei ei. Poate ea, fiind singurd pe lume, 
simtea nevoia sd creadd cd aparfmea de cineva §i 
bdrbatul care o siluise, cu care trdise Tmpreund, era cel 
mai potrivit? Poate nu ar simp nimic dacd Ward s-ar 
Tntoarce mdine.

Tncepu brusc sd tremure. De ce stdtea aici §i se 
chinuia? Cu o ultimd privire spre mormdntul lui Lessie, 
plecd §i doar dupd ce ie§ise din cimitir Ti veni ideea cd 
poate sotul lui Lessie, bdtrdnul mormon, pusese trandafirul 
acolo.
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CSnd Serena se apropie de Eldorado, auzi de 
departe muzica lui Timothy §i vazu lumina calda prin ceafa 
densa. Se bucura ca ajunsese acasa. Plimbarea se pare 
ca fusese pujin prea lunga pentru ea. Mergea greu cdnd 
se apropie de u§a dubla.

Un fior o trecu cdnd intra Tn bar. Erau pujini clienji 
avdnd Tn vedere ora Tnaintata. Dar undeva Tn alt bar se 
spunea cd e o atracfie senzafionala, haremul unui sultan.

Pearlie stdtea la bar. Se Tntoarse spre Serena, cu o 
privire rautacioasd. Era Tmbrdcata toata Tn negru §i Ti blocd 
drumui Serenei, cdnd aceasta vra sa urce scarile.

-Unde mergi?
-In camera mea.
Serena nu lasa sa se vadd cdt de speriatd era.
-Nu ai nici o camera aici, zise Pearlie batjocoritor. 

Acum nu mai ai.
-Sunt obosita, Pearlie, §i nu am chef de ceartd. Te 

rog, fd-mi toe.
-Nu. Ji-am facut destul loc. Nu mai ai ce cduta aid. 

Ward e. mort ?i barul Tmi apartfne. Mi-am luat un nou 
partener §i m-am mutat astdzi Tn camerele de sus. A§a cd 
tu trebuie sa dispari de aici!

-Ai auzit ceva despre Ward? §tii cd... cd nu se mai 
Tntoarce?

-Dacd ar fi vrut sd se Tntoarca, ar fi venit pdnd
acum.

Privirea lui Pearlie para o clipa plina de disperare §i 
ochii Ti luceau umed.

-Nu a venit niciodatd atdt de tdrziu.
-Ded nu ai nid o veste de la el, zise Serena.
-De la morti nid nu ai cum sd prime§ti o veste! §i 

acum, pleaca! Nu vreau sd te mai vad!
-§i unde sd merg? Tntreba Serena §i Tl vdzu pe 

Otto ridicdndu-se §i venind spre ea.
-Nu ma intereseaza. Vreau sd scap de tine! M-am 

saturat sd te vad cu burta asta aid!
Fafa ei era palida de furie.

199



-Hei, Pearlie, ce se Tntdmpld? strigd unul dintre 
bdrbajii ce stateau la o masd din apropiere.

Serena vazu cd toji o priveau cu mild.
-Am preluat din nou Eldorado. Imi apartfne §i arunc 

Tn strada gunoiul vechi!
-Stai, Pearlie!
-Nu te amesteca, prietene! Vezi-ti de treaba ta. 

Otto! Fd ceva §i dd-o afard.
-Dar...Pearlie..., zise cdutdtorul de aur.
Pearlie se Tntoarse brusc spre el.
-Ward a plecat §i eu nu am nevoie de lucrurile lui. 

Potf sd o iei tu dacd vrei. Dacd nu, mai bine nu te 
amesteca dacd nu vrei sd-l cuno§ti pe Otto!

-Nu este necesar, zise Serena ridicdnd cu mdndrie 
capul. Plec. Lasd-ma sd-mi iau lucrurile.

Pearlie se Tntoarse din nou spre ea.
-Am aruncat toate lucrurile tale Tn geamantanul 

vechi, pe care oricum nu po{i sd-l duci acum. Pofi sd trimiji 
pe cineva dupd el, dar dacd Tn trei zile mai este aid, Tl ard.

Tdnarul bdrbat se ridicd. Otto venea rdnjind spre 
ea. Tn comparatie cu namila asta, tdndrul parea un pitic. Ar 
fi luat bataie degeaba.

-Bine, Pearlie, spuse Serena hoiardta. Cheamd-li 
paznicul Tnapoi. Poate ai dreptte. Am stat destul aid.

Se Tntoarse §i puse mdna pe dan{a. Tnca Tnainte 
sd Tnchida u§a auzi o voce trista de bdrbat:

-Fdra pantofiorul de aur nu o sd mai fie aid ce a
fost.

Serena se simtea amortitd. Totul venise atdt de 
repede. Ar fi trebuit sd se a§tepte la a$a ceva. Dar nu 
dorise sd priceapd cd Ward nu se va mai Tntoarce.

Oare cine era noul partener al lui Pearlie? Tn orice 
caz, Ti daduse mdna libera dacd ea se mutase imediat Tn 
camerele lui Ward. Poate Otto, ca rasplatd pentru 
serviciile sale? Individul acesta brutal va dormi de-acum Tn 
patul Tn care ea stdtuse cu Ward? El §i Pearlie se vor 
amuza acolo? Nu. Pearlie nu era proastd. Nu ar da atdta
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-Doctoral a spus ca nu po|i Tncerca tu singurd sd ai 
grija de el. E§ti mai slabita decdt crezi. Acum ai nevoie de 
lini§te ca sd-fl revii. Nu-Ji fa probleme din cauza banilor. 
Totul o sd se rezolve.

U§or de zis. Dar cum sd nu-§i facd griji? Privi 
copilul dupd ce femeile ie§ird. Saracuful. Ce se va 
Tntdmpla cu ei doi? Deja statuse prea mult la Nathan §i 
profitase de bundtatea lui. Dar ce va face mai tdrziu, cdnd 
va trebui sd hrdneasca §i sd creascd acest copii?

§i nu semdna bdiefelul cu Ward? Trebui sd 
recunoascd cd nasul §i bdrbia erau ca ale tatdlui sdu. 
Ochii Tnsd erau ai ei.

-O  sd-fi spun Sean, zise ea Tncet Sean Walsh. O 
sd fii al meu §i numai al meu.

Dar gre§ea. Copilul nu avea sd poarte niciodatd 
numele de Sean Walsh. §i nici ea nu se va mai numi 
Serena Walsh.
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CAPITOLUL 15
Soarele deja apusese. Mary Tl luase pe Sean 

pentru a-i da mdncare §i a-l culca. Focul din camin se 
stinsese. Serena se gdndi, pe jumatate adormita, sa sune 
ca cineva sa vina sa aduca lemne, dar §i pentru asta Ti 
lipsea puterea. Datorita soarelui de afarS, zapada se 
topise. Dar ea §tia ca este Tncd frig, deoarece simtea 
curentul de aer rece de la geam. §i aici Tn aceasta 
camera frumoasd, cu culori calde, era atdt de placut. Dar 
Serena se schimbase foarte mult; era mult mai slaba §i 
mai u§oara, Tncdt nici ea nu mai credea ca fusese ea acea 
femeie ce umblase noaptea pe furtund. Nu trebuia s§ se 
obi§nuiasca prea mult cu acest lux. Trebuia sd se
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de source singura Tn aceasta iume, cu fiui ei. Privi iemnui 
care mirosea a ceara de aibine ce o Tnconjura.

Nu, asemenea Iucruri nu va mai avea mult timp. 
BineTnteles cd nu avea nevoie de ele, dar §i le dorea 
pentru Sean.

Gdnduri fara rost. La fel T§i putea dori sa dea timpul 
Tnapoi, pentru a-i spune lui Ward Tnainte de a muri cd 
poartd copilul sdu Tn pdntece. Oare cum ar fi reacfionat? 
S-ar fi bucurat, s-ar fi suparat, ar fi fost mdndru sau 
indiferent?

Cineva bdtu la u§d. Ea rdspunse §i Tn camerd intra 
Nathan.

-Doamna Anson mi-a spus cd te simp mai bine, dar 
am vrut sd md conving personal.

-Da, zise Serena §i Ti privi mirata fata obosita. T|i 
sunt recunoscatoare pentru Tngrijirea ce mi-a fost 
aoordata.

-Nu ai de ce, Serena. Eu ar trebui sd-ti muitumesc 
pentru acest privilegiu. Sigur te simji mai bine?

-Cred cd da.
-Eu... eu nu mi-a§ fi iertat-o niciodatd dacd se 

Tntdmpla ceva tie sau copilului.
-Eu sunt singura vinovatd cd am alergat Tn seara 

a ceea prin frig, protesta Serena.
-Dacd ar fi dupd mine, Tntotdeauna ai trdi bine.
Nathan Ti evita privirea §i se duse sd aprinda focul 

tn cdmin.
-Eu... eu sunt rdspunzatoare pentru mine, Nathan. 

E atdt de greu de Tnjeles?
-Dar nu este adevdrat, spuse el fdrd sd o 

priveascd.
-Nu §tiu... zise ea §i Tncepu sd tu^eascd.
-Nu ar trebui sd vorbe§ti, spuse Nathan. §i §tiu cd 

eu nu ar trebui sd te nelini§tesc acum. Dar trebuie sd-ti 
spun ceva Tn legdtura cu asta. Nu, nu md Tntrerupe. 
Trebuie neapdrat sd §tii.

211



Serena tdcu, auzindu-i vocea hotdrdtd. El se 
apropie de pat

-Nu te-am adus aid doar pentru cd sunt bun la 
suflet, Serena, d pentru cd de mult visez sd te am aid. Md 
gdndeam cd, dacd e§ti aid, nu ai putea sd mai pled 
tnainte ca eu sd-fi vorbesc, sd te cd§tig pentru mine, sd vd 
rdsfdl, pe tine §i pe copii. Dacd asta nu funcfiona, vroiam 
chiar sd-Ji propun o afacere: compania ta pentru banii mei. 
§i atund te-ai tmbolndvit. Deodatd se pdrea cd-mi vei 
scdpa tntr-un cu totul alt mod decdt tmi imaginam. 
Doctoral mi-a spus cd nu e§ti foarte rezistentd. Dupd 
pdrerea lui, puteai sd na§ti tn orice dipd. Ded m-am 
hotdrdt sd tncerc totul.

Dacd aveam sd cd§tig, tu §i copilul tdu tmi veti 
aparjine toatd viafa, dacd pierdeam, tu tot tmi aparfineai, 
chiar §i numai cu numele.

Ea tl privi surprinsd §i Nathan continud.
-Ai tnfeles. Am adus un preot. l-am spus cd tu vrei 

sd devii sofia mea, dar e§ti prea bolnavd ca sd-fi mai 
aminte§ti. El m-a crezut dupd ce i-am dat o sumd mare de 
bani. Ceremonia a avut loc tn camera asta. Doamna 
Anson §i fiica ei au fost martori. Imi pare rdu, Serena, dar 
acum e§ti doamna Nathan Benedict Nu Tmi retrag 
cuvintele. Nu asta tmi pare rdu, d  modul tn care s-a 
tntdmplat.

-Este imposibil, §opti ea.
-Nu. Pentru cd tu nu erai tn stare, doamna Anson 

te-a ajutat sd semnezi. Certificatul de cdsdtorie este la 
primdrie.

-Dar o cdsnicie, Nathan? Nu era necesard, nu-i
a§a?

-Ba da, era necesard, pentru cd $tiam cd 
recunoscdndu-fi copilul, tmi asigur recuno§tinfa ta, o 
recuno§tinfd ce tntr-o zi poate se va schimba tntr-un 
sentiment mai cald.

-§i acum, cd §tiu adevdrul?
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-Nu §tiu. Eu simt acelafi lucru, dar nu vreau sd ne 
Tncepem viafa printr-un §antaj. Nu vreau recuno§tin{d §i nu 
vreau sd te constrdng cu nimic. Te vreau pe tine §i sunt 
muljumit cu ce Tmi vei da. Nu vreau sd te oblig sa-mi dai 
ceva ce nu potf. §i jur cd niciodata nu se va Tntdmpla 
acest lucru.

Aceasta era o ofertd foarte bund pe care orice 
femeie ar fi acceptat-o imediat. Nathan era un bdrbat care 
ardta bine §i era un gentleman. Era drdguf §i binevoitor, 
mdrinimos §i bogat. Cei mai mulfi bdrba{i ar fi pomit de la 
ideea cd ar fi salvat-o iudnd-o de nevasta, ca sa nu mai 
vorbim de acesta care era visul tuturor femeilor 
necdsdtorite din tinut

De ce simfea Serena aceastd nelini§te, ca §i cum 
s-ar ascunde mai multe Tn spatele acestui lucru decdt 
aflase ea? Avdnd Tn vedere modul cum avusese loc 
cdsdtoria, era normal sd nu se simtd bine. In final zise:

-Orica re ar fi motive le pentru care ai facut-o .... i-ai 
dat fiului meu un nume, un nume de care poate fi mdndru. 
Itf multumesc pentru asta.

-Ji-am dat §i fie ceva. I# aminte§ti?
-Nu, nu cred.
-E probabil, din moment ce nu-Ji aminte§ti nid 

ceremonia.
El zdmbi nesigur. Apoi se ridicd, bdgd mdna Tn 

buzunar §i scoase o cutiufa Tmbrdcata Tn catifea ro§ie. Se 
a§ezd Idngd Serena pe pat §i deschise cutiufa.

Un safir imens, Tnconjurat de diamante se afla 
Tnduntru §i strdlucea Tntr-un foe albastru.

-Este minunat, zise Serena surprinsd.
-M-am gdndit cd y se potrive$te.
Nathan lud inelul §i M puse pe degetul mdinii

stdngi.
-Oh, Nathan, nu pot sd accept a§a ceva, Tl 

contra zise Serena §i Tncercd sd-§i traga mdna Tnapoi.
El nu Ti dddu drumui.
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-Deja ai facut-o. Eu doar Tfi dau Tnapoi ceva ce TJi 
aparfine. Ji-am dat acest ine! cdnd te-am luat de nevasta. 
L-am cumparat de mult timp, sperdnd cd voi avea ocazia 
sd |i-t dau. Acum Tl luasem Tnapoi doar pentru ca slabise§i 
atdt de mult saptamdna trecuta Tncdt Tl puteai pierde. 
Doamna Anson l-a gasit Tn pat §i mi l-a dat.

-Asta nu schimba nimic, Tncepu Serena, dar tusea 
o facu sd taca.

Nathan se ridicd.
-Nu trebuia sa te las sd vorbe§ti a§a mult. Acum 

trebuie sd te odihne^ti. Sper ca Tn cdteva zile sd te simfi 
bine, Tncdt sd putem mdnca Tmpreund.

Serena reu§i sa zdmbescd. Cdnd ei vru sd piece, 
ea se ridicd Tntr-un cot:

-Nathan, a§teapta.
-Da. Serena?
El se Tntoarse spre ea.
-Lucrurile mele din Eldorado... Pearlie a spus cd 

pot sd le iau, dar a zis cd le va da foe dacd nu dispar Tn 
doud zile. Pofi sd trimiji pe cineva sd vadd dacd mai 
exista?

-O  sd merg eu, spuse el serios.
Serena se euled la toe.
-Imi pare rdu cd te deranjez §i cu asta, zise ea cu 

voce rdgu^itd. Apoi T§i aminti vag ?i adauga: Sper cd nu 
te-am aiungat din camera ta?

-Nu, aceasta a fost camera so tie i mele, mai bine 
zis a primei sofii.

Nathan zdmbi §i ie§i din camera.
Serena privea u§a Tnchisa. Doamna Nathan 

Benedict. Cuvinteie i se pdreau ireale. Nu putea sd fie a§a 
§i totu§i era adevarat. Privi inelul, simbolul unei legaturi 
mistice.

El Tnsemna sfdr§itul grijilor, rdspunsul rugdciunilor 
ei. De oe nu era fericitd de asta? §i ce se Tntdmplase cu 
iubita lui? se Tntrebd Serena gdnditoare.
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Rdspunsui se Idsa a§teptat. Nathan o vizita des, 
dar nu stdtea mutt §i Tncerca sa menjind discutiite pe 
subiecte ne personate. Vorbeau despre sandtatea ei §i 
despre Sean.

li aduse tot ce mai rdmasese din lucrurile ei, 
bijuteriile, cdteva cdrfi §i pistolul pe care el N facuse 
cadou. Restul cdzuse pradd flacarilor, §i rochia mamei ei, 
Tmpreund cu pantofii cu toe auriu. Nu, spusese Nathan, nu 
fusese o problemd sd primeascd aceste Iucruri de la 
Peariie.

In timp ce el se relaxa Tn compania ei, vorbea mai 
mult pentru a o scuti de vorbitul ce o obosea, gdndi 
Serena. li povestea ce se Tntdmpla Tn ora§ §i de greutajile 
de la mind. Muncitorii se luptau pentru ajutor de batrdnefe 
§i pentru o lege care sd interzicd munca copiilor Tn mind. 
Existau $i acddente, de exemplu la ciocanul cu aburi, 
numit "vdduvitorul", cu care se desprindea minereu!. §i 
filonul de aur Ti fdcea probleme, deoarece T§i schimba tot 
timpul neprevdzut direcfia §i cdteodatd nici nu mai putea fi 
gasit.

Nathan Tnsu§i era de acord sd Tmbundtaleasca 
conditiile de lucru ate muncitorilor. In ultima vreme 
introdusese ziua de lucru de 8 ore, Tn timp ce ceilaltf 
proprietari pledau pentru cea de 9 ore. Acum fronturile 
erau tensionate, mai ales Tntre cei din Cripple Creek, care 
erau de partea muncitorilor §i cei din Colorado Springs, 
care majoritatea erau proprietari. Din cauza acestei 
situafii, Nathan, §i el proprietar, nu putea sd facd tot ce 
dorea.

-E groaznic cd baietei mici lucreazd Tn mine, zise 
Serena. Arata ca ni§te barbaji pitici, ca ni§te copii batrdni. 
Fefele lor arata ca §i cum nu ar §ti sd mai zdmbeascd. Nu 
pot sd suport gdndul ca Sean va trebui Tntr-o zi sd mearga 
Tn mine, Tnchis sub pamdnt §i departe de lumina soarelui.

—Nu trebuie sd-fi faci griji Tn privinfa asta, spuse 
imediat Nathan. Nu va trebui sd meargd niciodatd acolo, 
decdt dacd dore§te.
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-Ce vrei sd spui? tntrebd Serena.
-tn testament, Sean este mo§tenitorul meu. Nu am 

rude care sd merite vreun banul chiar dacd mai a pa re din 
cdnd tn cdnd cdte un vdr. §i dacd eu - noi -  vom avea 
Tntr-o zi propriii copii, acest lucru nu va schimba nimic. 
Sean va avea acelea§i drepturi ca §i copiii no?tri.

El nu o privea, ca §i cum nu ar fi vrut sd-i vadd
reacfia.

-Nu §tiu ce sd spun, zise Serena.
-Nu trebuie sd spui nimic. Este doar o mdsurd de 

prevedere ?i nu te obligd cu nimic.
Ea Ti era recunoscdtoare pentru aceste ultime 

cuvinte, de?i se simtea impresionatd de gestul lui. tn 
comparalie cu Ward, Nathan nu era o personalitate foarte 
putemica, dar Tn felul lui calm de a fi se ghicea puterea, pe 
care Serena o simtea ca amenintdtoare.

Cu timpul Serena T?i reveni. Se a§ezd pe un scaun 
Idngd geam §i privea cum zilele se preschimbau Tn sen 
Tntunecate. Ldngd camin a§ezard un balansoar §i pdtujul 
pentru copii, iar Serena Tl tinea mereu Tn braje §i o chema 
pe Mary doar cdnd lui Sean ti era foame. Odatd cu 
puterea Ti reveni §i pofta de mdncare. De a ceea se bucurd 
mult cd bucdtarul lui Nathan era un francez din New 
Orleans, care Ti gdtea toate mdncdrurile preferate. Nathan 
se bucurd §i cdzu pe gdnduri, cdnd ea povesti cd ar 
mdnca supd de pe§te §i stridii, ca Tn New Orleans. O 
sdptamdnd mai tdrziu, a para cu tot personalul casei Tn 
camera ei §i pregdtird un adevdrat festin. Dupd ce masa 
fusese pusd, Tn camerd rdmaserd doar Nathan $i 
menajera. Ea o ajuta pe Serena sd Tmbrace o rochie 
aprinse lumdndrile de pe masd.

Bucuroasd, Serena se a$ezd la masd cdnd 
doamna Ansen servi primul fel de mdncare -  stridii.

-Unde le-ai gdsit, acum tn acest anotimp?
El zdmbi.
-Le-a adus un tren special. Pofi sd gdse^ti orice, 

dacd ai bani §i vrei neaparat.
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Serena Tl privi §i vazu o umbra Tn ochii lui.
-Sunt oameni care ar nega acest lucru, zise ea cu

grija.
-Aceia, de obicei, nu au bani.
Umbra disparu din privirea lui. Serena zdmbi §i 

Tncepu sa mandnce.Dupa stridii urma nu doar supa de 
pe?te dorita, ci §i multe alte bunatafi §i vinuri alese.

De?i Serena nici nu putea sa guste din toate, le 
laudd. O impresiona cdt de mult Tncercase Nathan sd-i 
satisfacd toate dorintele. La sfdr§itul cinei, simtea un 
sentiment de caldd prietenie pentru el, care se amplified 
datoritd vinului. Lumina lumdnarilor, focul din cdmin, 
stralucirea argintului §i cristalului crea o atmosfera intima.

-Md bucur de saptamdna viitoare, spuse Nathan 
privind rochia u§or fada a Serenei.

-De ce?
-Pentru ca vine Craciunui §i am un motiv sa-{i fac 

cadou rochii §i alte Iucruri, ca sa nu mai trebuiasca sa porji 
hainele menajerei mele. Nu Ji se potrivesc.

-Eu... mi-ar place mai mult daca nu vei face acest 
lucru, spuse Serena lini§tit

El zdmbi.
-§tiu, dar tot o sd o fac.
Nu avea sens sa i se opund, asta §tia deja Serena. 

A§a ca schimba subiectul.
-Nu pot sd cred cd a venit deja Craciunui.
-Vrei un pom de Craciun? Doamna Ansen §i 

Dorcas Tl vorTmpodobi. Tu nu trebuie sa faci nimic.
-Nu §tiu, zise Serena. Fd cum vrei, ca de obicei. Nu 

prea sunt Tntr-o stare de petrecere.
-De cdnd a murit sofia mea, Nora, nu am mai facut 

asta. Dar acum, ca am un fel de familie, md bucur.
Anul trecut pe vremea asta Serena fusese 

Tmpreuna cu Ward, Consueia §i Nathan Tn ora§.
-Ce este? Tntrebd Nathan. Am spus ceva gre§it?
-Nu, eu... ma gdndeam la Craciunui trecut cu Ward 

§i Consueia. Ce mai face? S-a Tnsanato^it?
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-Dupd boa la am trimis-o la Manitou Spring, ca s i 
bea a pa minerala de acolo. §i aerul e mai bun acolo. Se 
simfea foarte slabita. Mi-a sens Tnsa c i se plictise§te §i 
cred ca se va Tntoarce zilele urmatoare.

Serena zimbi cind §i-o Tnchipui pe Consueia bind 
api minerala.

-§tiu c i o sotfe nu §tie, de obicei, de iubita sofului 
ei sau cel pufin nu discuta acest subiect cu el, dar 
Consueia este prietena mea §i ?tiu ca Jine foarte mult la 
tine. Nu vreau sa o rinesc. §tie de casatoria noastri §i nu 
este foarte fericiti de asta, dar cred c i s-a obi§nuit cu 
ideea.

-Probabil crede ca te-am agSfat Tn spatele ei. 
Poate c i a §tiut de sentimentele tale pentru mine, dar 
sigur nu §i-a Tnchipuit ca ne vom casatori.

-Ai dreptate, zise Nathan gSnditor.
-Trebuie si-i fac curSnd o vizita.
El o privi series.
-Crezi ca este bine?
Serena se mira cit de dur Ti suna vocea.
-Vreau sa spun ca sigur nu o si-fi faci plicere §i, 

Tn afara de asta, lumea te poate recunoa§te.
-§i ce conteaza ca lumea ma cunoa§te? Nu sunt 

altfel decSt Consueia.
-Acum e§ti sofia mea §i asta a fost sens Tn orice 

ziar din Tmprejurimi.
Serena Tl privi.
-§i acum trebuie sa ma port ca o so{ie respectabila 

§i sa le Tntorc spatele tuturor celor pe care i-am cunoscut? 
Nu o s i fac asta, Nathan. Te-ai casatorit cu mine fara 
a pro ba rea mea, dar, cu siguranji, voi fi de a cord daca vrei 
sa divorfezi.

-Nu asta am vmt s i spun. Dar daca le cuno^ti pe 
sotiile celorlalji proprietari de mine, te vei Tntaini tot mai rar 
cu oamenii de pe Myers Avenue.

-Sotiile proprietarilor de mine nu au acceptat, din 
cite §tiu eu, niciodati pe cineva ca mine, cisitoriti sau
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nu. Sunt prea ocupate cu calatoriile tn Europa. Nu, mersi, 
nu am chef sd stau cu femei care discuta numai despre 
cdfi bani au sotfi lor.

-Efti sigurd? In fond, ai savurat cina din seara asta, 
§i aceasta a fost doar un mic exemplu pentru ce pofi sd 
objii cu bani.

-Nu md las coruptd, Nathan! Dacd vrei sd-mi ardtf 
ce poji face cu bani, atunci folose§te-i tn scopuri caritabile.

-Bine, Serena. Cu ce propui sd Tncep?
Capitularea sa bruscd o mird, dar t§i reveni repede.
-Tu... ai putea, cu banii care erau recompensa tn 

cazul iui Lessie, sd construie§ti un cdmin pentru femei 
care nu se pot duce altundeva, un loc tn care pot mdnca 
ceva §i dormi cdnd au nevoie. Nu o casd unde un preot sd 
find predici, ci un loc Tn care femeile se pot ajuta tntre ele. 
Mai pofi sa construie§ti un orfelinat, apoi un camin pentru 
batrdni §i muncitori care s-au rdnit tn accidente.

-Caritate, Serena? Cei mai multf nu vor sd audd de 
a§a ceva §i cei care o acceptd, se folosesc de ea.

-Este doar partial adevdrat. Nu cu mult timp tn 
urmd eu am avut nevoie de ajutorul tdu. Fdrd tine a§ fi 
murit probabil, dar cdt de recunoscdtoare tji sunt pentru 
asta, totu§i nu vreau sd depind mereu de tine.

-Nu, raspunse el. §i Tmi pare rdu de asta.
Dar cu asta subiectul nu era tncd tncheiat. In ziua 

urmdtoare, Nathan veni la ea §i Ti dddu un document.
-Ce este asta? Tntreba Serena §i Tl privi lung tnainte 

sd Tnceapd sd citeascd.
-Ceea ce tu vroiai, zise el.
Ardta ca un act de proprietate al unui teren. Cdnd 

Serena vazu prejul de cumparare, se Tncruntd.
-Nu tnfeleg, spuse ea.
-Este terenul pentru orfelinat sau ce vrei tu sd faci 

acolo. Ai spus cd a§a banii mei ar fi bine invest^.
-Dar nu am crezut cd va fi a§a de scump!
-Pdmdntul este scump acum tn Cripple Creek. Este 

pe nu mele tdu, sper cd nu ai nimic tmpotrivd sd rdmdnd
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a§a. §i casa va fi construiti tot tn numele tiu. Nu vreau s i 
ma §tie lumea ca fiind a cel proprietar de mine care se 
ocupi de femei napastuite. Ar putea deveni penibil.

-Ce fet de casa?
-Muncitorii au tnceput construcjia azi dimineaja. Cu 

echipa pe care am angajat-o, cred ca va fi gata pina Tn 
ianuarie.

-Oh, Nathan, zise Serena §i Tl privi. E minunat. E$ti 
atat de bun.

Ca raspuns, el se apleca deasupra ei $i o siruti. 
Sirutul fu scurt, darfaja lui era ro§ie cand se ridica.

-E§ti atat de frumoasa! De fiecare data cand te 
vad, e§ti §i mai frumoasa.

-Te rog, Nathan, ai promis...
Ea tacu.
-E adevirat. O prostie din partea mea, zise el §i

zdmbi.
Doar ochii Ti rimaseri Tntunecafi.
Dar terenul fu doar primul dintre cadouri. Nathan Ti 

aducea Tn fiecare zi ceva nou. Cand ea protesta, el zise ca 
asta nu Tnseamna nimic.

§ i  Tn ziua urm§toare Ti aduse un canar Tntr-o colivie 
aurita. §i Tn urmatoarea un stiiou din argint, o cilimara §i o 
cutie de Ccirfi de vizita cu numele ei. Urma o trasuri pentru 
doamne, albastru Tnchis, decapotabili. §i apoi un minunat 
pian.

-Dar Criciunul e abia Tn citeva zile! constata 
Serena.

-Pentru noi Criciunul este cand vreau eu, rispune 
Nathan.

Dar mai pistri cadouri §i pentru dimineafa de 
Criciun. Serena se trezi Tntre o muljime de cutii, de diferite 
marimi. Menajera Ti aduse cafeaua ia pat §i Ti spuse c i 
Nathan dorea sa ia micul dejun Tmpreuna cu ea, daci se 
poate. §i cind Serena spuse da, el apiru Tntr-un halat de 
casi lung, albastru Tnchis, din satin §i catifea. Serena 
ramase pufin surprinsi pentru c i arata ta fel cu ace la pe
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care Serena Tl purtase Tn seara a ceea, cu multe luni Tn 
urmi Tn vagonul lui Nathan.

Nathan privi cutiile §i lua una dintre ele.
-Oare ce este Tniuntru? Tntrebi el zimbind. Mai 

bine o deschizi Tnainte de micul dejun.
Avind Tn vedere lungimea cutiei remarca lui 

Nathan, Serena banuia ce putea fi Tnauntru. Avu 
confirmarea cind deschise cutia §i scoase un halat din 
danteli neagra, ciptu§it cu matase neagra, pentru a fine 
cald. In cutie mai era §i o cima§i de noapte din matase 
neagra §i ni$te papuci de casa cu toe Tnalt.

-E§ti sigur ca o femeie respectabila poarta a§a 
ceva? Tntrebi Serena.

-Da, sunt. BineTnteles, doar daci are pielea §i 
corpul necesar pentru asta. Vrei s i o Tmbraci? Tntrebi 
aritind spre garderoba din coljul camerei.

Serena ezita o clipi §i privi eticheta casei de moda 
din Paris. Nu rezisti tentajiei. Se schimbi Tn visul din 
matase neagii, doamna Ansen Ti perie pirul ?i Serena 
reaiizi c it de repede te puteai obi§nui cu luxul.

Cind veni Tn camera, Nathan se ridici Tncet.
-Este exact cum am sperat, spuse el cu o voce 

emotionati. Cind vizu privirea plini de Tndoieli a Serenei, 
Tntre bi:

-Nu-fi place?
-Ba da. Dar iar trebuie si-|i muljumesc.
-Propun s i o faci doar dupi ce ai deschis toate 

cadourile, zise el serios. ?i daci nu-(i plac cuvintele de 
multumire, exprimi-Ji recuno§tin{a altfel. Cum ar fi daci 
mi-ai servi cafeaua?

-De acord, spuse Serena, Ti strinse mina §i se 
Tntoarse spre pat

Tn cutii era acela§i trusou Tn bej §i roz Tnchis. Mai 
descoperi o mici colecfie de sticluje de parfum frantuzesc, 
un mic geamantan negru din piele cu sticlufe argintii, trusi 
de unghii, perii de pir §i pieptene. Urmi un gramofon ?i 
discuri, o haini de blani cu piliria potriviti, o duzini de
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minu§i din pieie de diferite cutori, o pituri din satin negru 
pentru trasura, un evantai de opera din pene de marabu, 
care nu-i plicu foarte mult Serenei, agrafe pentru par din 
os §i lemn §i, Tn final, o cutie cu ultimele numene ale unei 
reviste de moda.

Serena gindi c i asta a fost tot, dar Nathan scoase 
din buzunare o cutiufa Tmbricati Tn catifea §i i-o dadu, a§a 
cum facuse §i cu inelul.

Iniuntru se aflau un inel cu diamante, care putea fi 
purtat cu safirul §i un set complet de bijuterii din safir un 
colier, o brafara, cercei, o bro§i §i chiar o diademi. 
Straluceau orbitor, podoabele unei regine.

Ca §i cum i-arfi citit gindurile, Nathan zise:
-Au fost ale Katerinei cea Mare din Rusia. Acum 

sunt ale tale.
-Eu... sunt cople§ita. E prea mult, zise ea. privind 

toate lucrurile primite. Nu §tiu ce s i spun.
-Parca ficusem o Tnjelegere.
Cind Serena se Tntoarse mirati spre el, a riti spre 

masa cu micul dejun.
-Acum poji si-mi serve?ti cafeaua.
La fel de damic a fost Nathan §i cu Sean §i tofi 

angajajii lui, ca §i cum banii nu ar conia. Copilul primi o 
grimadi de jucirii. Femeile primiri biciclete §i fuste 
pantalon pentru a merge pe bicicleti, haine de lin i, 
ciorapi gro§i §i pudre. Vizitiul primi un cal, neputindu-se 
obi§nui cu Iucruri modeme, cum erau bicicletele, o haini 
din piele de bivol §i cizme noi. Grijdarul, aproape la fel de 
mult, bucitarul, ia fel.

§i Nathan primi o muljime de mici cadouri, 
majoritatea facute Tn casi. Serena Ti ficuse, cu ajutorul 
doamnei Ansen, un siculef din piele pentru tutunul de 
pipi.

-Nu e mult, Tn comparalie cu ce mi-ai diruit tu, 
spuse Serena.
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-Momentan, conteaza mai mult ca orice, pentru ca 
este ficut de tine. Xi-am facut atitea cadouri pentru c i Tmi 
face plicene s i te vid cind le despachetezi.

-M i bucur mult pentru toate aceste Iucruri 
frumoase §i Tfi mulfumesc.

Serena se ridici de la masi, veni spre el §i It 
siruti, sub privirea muljumiti a doamnei Ansen. Nathan Is 
lui mina §i o strinse atit de tare, Tncit inelul Ti tate 
dureros degetele.

Dupi masa de seari, Serena scoase gramofonul 
§i se duse la fereastri. Pusese o piesi din "La Gioconda" 

Afari, lumina lunii se ogiindea Tn zipadi. VSniul 
§uiera printre copacii goi.

Serena simfea o nelini§te intrioari, pe care Tnsa o 
lui ca pe un semn al Tnsinito§irii. Pliminii o mai duteau 
pufin cind inspira adinc §i obosea u§or, dar tusea 
dispiruse. De fapt, se simfea Tn stare si-§i ia haina §i s i 
iasi din dormitorul auriu.

Dar afari o a§teptau noi greutifi. C it timp 
riminea Tn cameri §i Tn pat nu trebuia s i se decidi daci 
riminea Tn Bristlecone sau daci Tncerca s i se descurce 
singuri, daci Tncerca s i fie sofia lui Nathan §i s i accepte 
§i apropierea fizica, sau daca si-i dea cadourile Tnapoi, 
si-§i ia copilul §i s i piece.

ti datora atit de multe lui Nathan, poate chiar viafa 
ei §i a copilului. tl Tndrigea pentru c i avea multe calitifi pe 
care ea le admira. Nu va fi atit de riu s i traiasci Tn acest 
lux, Tngrijiti, fara s i trebuiasci s i mi§te un deget Nu va 
mai fi Serena Walsh, ci sofia unui birbat bogat, slabi, 
dependent, avind grija s i placi, pentru ca el sa nu Ti 
Tntoarci spatele. Prin asta, ea nu va deveni una din 
juciriile pe care el le cumpira? Nu acesta era sensul 
tuturor lucrurilor frumoase pe care i le diruise -  o plati 
pentru ceea ce a§tepta de la ea? De aceasti dati Tncerca 
s i o mituiasci pe ea, nu pe Ward, dar principiul era 
acelafi.
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Gdndul era neplacut, dar era mai bine sd se 
gdndeascd la toate aceste Iucruri, Tnainte sd le accepte.

Muzica se sfar§i. Doar cdnd se Tntoarse, Serena 
observa ca Nathan intrase Tn camerd §i oprise gramofonul.

-Vrei sa o mai asculfi odata? Tntreba el.
Ea scutura din cap.
-Bine ca nu te-ai culcat Tncd. Vreau sd vorbesc cu

tine
-Da?
-M-am gdndit. Ji-ar place sd calatorim Tmpreund Tn 

Europa? Am putea sta Tntdi cdteva saptamdni Tn New 
York, apoi sd plecdm Tn Anglia §i de acolo Tn Franfa. Acolo 
am merge la cei mai mari croitori §i am putea cumpara 
rochii, haine, tot ce Tfi dore§ti. Apoi am putea vedea Roma, 
Venejia, Atena sau sa mergem Tn Austria sau Germania. 
Cdnd ne Tntoarcem la Paris, rochiile tale o sd fie gata §L.

-Nathan, suna minunat, dar nu sunt sigura.
-Chiar dacd vrei sd faci cumpardturi la Paris, nu 

trebuie sd porfi vechituri pdnd acolo. Am comandat la New 
York mai multe rochii §i costume pentru tine. Credeam ca 
o sd fie gata pdnd la Crdciun, dar au Tntdrziat. Dar Tn 
cdteva zile or sd ajunga aici.

Serena nu suporta sd-l priveascd, sd vada 
entuziasmul cu care T§i expunea planurile, pentru cd ceea 
ce simtea ea era mila.

Serena se Tntoarse din nou spre fereastrd §i spuse:
-Iji aminte§ti cdnd i-ai oferit lui Ward o parte din 

minele tale -  §i alte Iucruri ca el sa mi te lase fie?
Trecura cdteva clipe pdna el raspunse:
-§tiai?
-Ward mi-a povestit. A spus cd eu trebuie sd am 

ocazia sa accept sau nu oferta, deoarece §i eu aveam de 
cd§tigat Tn afacerea aceea.

-§i tu ai refuzat?
-Da. §tii, eu l-am iubit pe Ward, chiar dacd atunci 

nu §tiam Tncd. Dar, mai ales, nu vroiam sd fiu tratatd ca un
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animal sau ca un drept de exploatare, Tnjelegi ce vreau sa 
spun?

-Adicd? Tu crezi cd acum Tncerc Tncd odata acela§i
lucru?

Ea se Tntoarse §i Tl privi.
-Vrei sd negi acest lucru? Tn afard de faptul cd Tfi 

place sa faci cadouri. ceea ce nu pot sa contest, nu Tncerci 
sd md impresionezi cu toate aceste Iucruri pe care mi le 
ddruie§ti §i pe care le po{i face, pentru a-mi oferi mie o 
viafa interesanta, luxoasa §i comoda?

-Dacd este a§a, am impresia ca nu am foarte mult 
succes, zise el.

-Nu sunt a§a sigura, spuse ea zdmbind nesigur. 
Dar a§ vrea sd md decid, fdrd sd fiu influenfata de aceste 
Iucruri.

-Tnfeleg §i o sd Tncerc sd-fi respect dorinfa, chiar 
dacd o sd-mi fie greu. Rochiile care vor sosi, vor fi ultimul 
meu cadou. Sper cd le accepfi?

Serena dadu afirmativ din cap.
-Nu am vrut sa te rdnesc sau sa par 

nerecunoscdtoare. §i dacd am fost nedreapta, Tmi cer 
scuze.

-Nu, eu ar trebui sa-fi cer scuze. Nu §tiam cd I-ai 
iubit pe Ward. Pearlie mi-a spus cd el te-a obligat, mai 
mult sau mai pufin. Tn afara de asta, nu m-am gdndit cd Tfi 
va spune despre oferta mea. Tnfeleg cd te-ai simfit jignitd.

-Cred cd pentru Ward a fost un fel de test, 
deoarece avea impresia cd eu sunt Tn cautarea unui so{ 
bogat. Vroia sd vada cdt de mult ma interesa.

-§i tu i-ai aratat cd banii nu sunt important pentru 
tine, spuse Nathan cu o voce inexpresivd.

Serena clipi, deoarece Iacrimi Ti apdrurd Tn ochi.
-Da, Tntr-un fel.
Tdcura §i Nathan o privi serios. Deodata se 

Tntoarse §i se duse Idngd cdmin.
-Ce interesant cd ai abordat acest subiect tocmai 

azi. Toatd ziua m-am gdndit la Ward.

225



-Ah, da?
§i ea se gdndise ia el, dar nu-i spusese lui Nathan. 
-Md Tntreb ce o sa gdndeasca cdnd o sd audd cd 

acum e§ti casatorita cu mine.
-Cum?
Serena se Tntoarse spre el §i deveni brusc palida. 
-Este posibil. In fiecare zi poate citi Tn ziar anunjul, 

sau poate Ti spune Pearlie, care oricum §tie.
-Ce spui aclo? §opti Serena.
-Incerc sa-|i explic, zise Nathan privind-o calm, cd 

Ward traie§te. S-a Tntors acum doua zile Tn Cripple Creek.
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CAP/TOLUL 16
Tn prima saptamdna a noului an, afla Tntreg ora§ul. 

Ziarele scriau ca §i cum Ward ar fi Tnviat din mor î. Se 
aflase undeva la sud-vest de South Park, cdnd calul se 
Tmpiedicase § i  cazuse cu calare{ cu tot. Ward T§i rupsese 
piciorul §i T§i luxase umarul, dar mai ales facuse o comofie 
cerebrala. Daca nu I-ar fi gasit un grup de indieni, cu 
siguranfa ar fi murit. Indienii Tl luasera cu ei, sus Tn mun{i §i 
Tl Tngrijisera. Deoarece parasisera rezervafia fara permis, 
atunci cSnd Tl gasisera pe Ward nu dorisera sa se §tie ca 
el se afla acolo.

Deci nu transmisesera mai departe mesajul lui. Dar 
Ward oricum T$i revenise abia spre sf3r§itul verii, 
amintindu-§i unde era ?i ce se TrtSmplase. Abia la
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Inceputul iemii fusese Tn stare sa calareasci din nou. Tl 
convinsese pe §eful tribului sa-i dea un cal, cu care se 
Tntorsese Tn sfar§it.

Serena deveni, pe zi ce trecea, tot mai neiini§tita, 
oscilSnd Tntre dezorientare §\ oboseala interioara. Se 
obi§nui, atunci cand Nathan nu era acasa, s§ iasa din 
camera ei §i sa se plimbe prin Tncaperile imensei case. 
Dorcas, fiica doamnei Ansen, o fata pu{in retardata dar 
draguja, se speria mereu §i fipa cSnd o Tntdlnea pe 
Serena Tn rochiile ei lungi, albe. Chiar §i doamna Ansen o 
certa ?i fu foarte suparata cdnd o gasi Tn cAmera de lucru 
a lui Nathan, uitandu-se la tablouri.

Casa era imensa, asta era clar. Intrarea principals 
nu se afla la mijloc, ci la un capat. Se putea intra atdt de 
pe alee, cdt §i prin intermediul unei scari ce urea din 
gradlna. Mai multe balansoare erau pe terasa lunga, din 
lemn. Tn lunile de vara era, cu siguranja, frumos sa stai 
aici, dar acum era frig, iar zapada facea podeaua de lemn 
alunecoasa. Acela§i lucru era valabil §i pentru casu{a de 
vara din gradina, care era amplasata Tn apropierea unui 
rSulef.

Din holul de la intrare, o seara urea Tn partea 
stSnga, In etajul superior §i chiar sub ea se afla camera de 
lucru a lui Nathan. Tn camera din turn exista o biblioteca 
bogata, ale carei rafturi, pdna la tavan, erau ticsite cu 
volume Tmbracate Tn piele.

Tot din camera de lucru se ajungea Tn camera de 
zi, o Tncapere cu perdele de culoarea mu§tarului §i o masa 
neagra din lemn de nuc. Deasupra caminului din marmura 
neagra atSma un tablou cu fazani, ce pareau aproape vii. 
Din aceasta camera se intra Tntr-o alta, Tn care se Jinea 
mSncarea calda, Tnainte de a fi servita, §i vasele. 
Dedesubt se afla bucataria §i spalatoria.

Din camera de zi se putea ajunge §i Tn salon, o 
camera foarte formal amenajata, a caror perdele verzi-aurii 
erau tot timpul trase. Urma o Tncapere destinatd doamnei 
casei. Aici fusese pus pianul pe care Nathan M daruise ?i
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trusa de cusut. in camera ma* era un Dirou micuf, un 
scaun §i mai multe etajere pline cu tot felul de obiecte: 
figurine, scoici, tabachere, statuete din filde§. Toate 
acestea dadeau impresia ca Tncaperea este strdmta §i 
apasatoare, de§i era draguf decoratd, cu perdelele 
albe-aurii §i motivele florale de pe tapieria mobilei.

La etajul Tntdi existau 5 dormitoare, fiecare cu baia 
lui §i un etaj mai sus camerele servitoarelor, cu o baie la 
fiecare capat al holului. Tot sus, era o camera plina cu tot 
felul de cutii, mobile §i o Tncapere pentru lenjerie.

Servitorii lui Nathan nu dormeau Tn casa.
Vizitul avea camera lui deasupra grajdului, iar 

bucatarul locuia Tn propria lui casufa din spatele instalafiei 
frigorifice. Ldnga ea se afla fdntana §i o magazie Tn care 
se afla instalafia de iluminat a casei.

DoarTn decembrie, cu un an Tn urma, linia feroviara 
existenta fusese extinsa §i Cripple Creek racordat astfei la 
linia principla Midland Terminal. Prin acest lucru, circulafia 
trasurilor pe strada din Bristlecone fusese redusa. Totu§i, 
se mai auzeau carafe §i tropote de cai, cand trecea 
trasura de aprovizionare sau se mutau noi oameni Tn ora§. 
De aceea, nici acum trasura ce sosi nu atrase atenfia 
decdt cdnd opri Tn fafa casei.

Serena statea Tn camera de zi cu o carte din 
biblioteca lui Nathan, cdnd auzi zgomotul. Se ridicd §i 
alerga la geam, presupundnd ca Nathan prime§te oaspefi, 
Tn timp ce doamna Ansen se duse la u§a. Urea repede, pe 
seara de serviciu, Tn camera ei §i observd abia sus cd T?i 
lasase pantofii Tn fafa caminului.

Dar asta nu era important. Imediat batu §i doamna 
Ansen la u§a ei.

-A sosit croitoreasa din New York, doamna, spuse 
ea formal. Unde sa-i spun vizitiului sd duca bagajul?

-Bagaj? Te referi la rochiile pe care le-a comandat 
domnul Benedict? In nici un caz aici. Poate Tntr-unul din 
celelalte dormitoare?

229



-O idee buna, doamna. Camera ro§ie se poate 
transforma temporar In croitorie. Doamna unde va iocui 
cat va sta la noi?

Expresia "doamna" in acest context era decisiva.
-Poate ar trebui sa doarma tot In camera no§te $i 

nu la etajul doi. Ce zici?
-Este o idee foarte buna, spuse menajera §i zdmbi. 

O trimit sus ia dumneavoastrd? A§teaptd jos In hoi.
Asta explica totul. Din hoi, discufia lor se putea 

auzi §i menajera dorea sa arate cd aid este vorba de o 
casa respectabila. Pozijia mai ridicatd a croitoresei era 
evidenta din faptul ca a§tepta In hoi §i nu afard, dar totu§i 
nu chiar In salon, ca oaspejii.

-Cum o cheama? Intrebd Serena.
-Mademoiselle Dominic de Buys, spuse menajera 

cu o pronunjie groaznica.
Serena zdmbi.
-Da, vreau sa o vdd pe mademoiselle de Buys.
Serena se injelese excelent cu croitoreasa. De§i l§i 

addugase acel titlu numelui, domni§oara era o croitoreasd 
simpla, dar buna, care mergea la domiciliul clienjilor.

In acest caz, aflat cam departe de salonul din New 
York. Dar mademoiselle mai fusese In ocazii 
asemanatoare Tn Denver §i alte ora§e.

In timp ce discutara in engleza §i franceza, timpui 
trecu repede, probdnd toate haineie: rochii de zi, rochii de 
calarie ?i de alte ocazii, palariile potrivite §\ alte lucruri. 
Fusese adusa §i lenjeria de corp, halate, corsete in diferite 
culori §i pantaiona§ii scurji, ce erau acum la moda in 
Franja, ciorapi de matase, cama?u{e subjiri ?i chiar batiste 
cu dantela. Se gdndisera ia tot.

-Cum a reu§it domnul Benedict sa comande totul 
de aid? intreba Serene.

-In telegrama ne-a spus sd ne gdndim la tot de 
ceea ce are nevoie o doamna, culorile §i mdrimea 
aproximativa. Eanii nu au nici o importanta.

Domm^oara zdmbi.
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-Cdnd sunt adaugate aceste cuvinte, toate acestea 
nu mai sunt o problems.

DupS cinci zile, mademoiselle de Buys plecS cu un 
bac§i§ gras. §i Serena era din nou singura. Menajul 
mergea perfect §i fSra ea. Doamna Ansen se obi§nuise sa 
aiba grija de toate cele necesare §i cat timp Serena nu era 
Tnca decisS daca ramSne sau nu doamna Benedict, nu 
dorea sS se amestece. Daca ramSnea, avea destul timp 
s3-§i impunS regulile ei.

DupS timpul rece §i zapada, urma Tn sfSr§it din nou 
o zi Tnsorita. Serena, care TI vazu pe Nathan plecSnd cu 
trSsura, T?i aminti de trasura primita de la el. Statea Tn 
grajd, ISngS celelalte. Rochii avea destule acum. De ce sa 
nu iasS la o plimbare? Cine o putea opri?

Doamna Ansen Tncerca s-o sfatuiasca sa-l a§tepte 
mai bine pe domnul Benedict, nefiind Tnca destul de 
refScutS s5 piece singurS. Caii, cu siguranja, Ti vor crea 
probleme deoarece nu ie§isera de atat de mult timp. 
Serena Tncerca sS-i explice ca §tie sS conduca o trasura §i 
Nathan sigur nu avea nimic de obiectat daca ea dorea sa 
facS ceva pe cont propriu. Pentru a o linifti pe menajera, 
luS pistolul, TI TncarcS §i TI puse Tn po§etS. Deoarece acest 
lucru pSrea sa o nelini§teasca §i mai mult pe doamna 
Ansen, Serena Ti Tntoarse enervata spatele.

tn rochia albastru-ro§ie, haina de blana §i caciulS, 
Serena se sim|ea Tn stare sa iasS singura. Inspire addnc 
aerul curat $i proaspSt, T§i luS mSnu§ile negre din piele ?i 
merse la grajduri.

GrSjdarul Ti aduse, fSrS obiecjii, trasura §i Ti TnhSma 
caii. Apoi o ajutS sS urce §i Ti puse neTncrezStor hSturile Tn 
mfina. Serena Ti mul{umi.

DecupIS frSna §i mSnS u§or cei doi cai suri. Ie§i pe 
poartS Tn strada, astfel TncSt, de ambele partf, Tntre poarta 
§i trdsurS distanja era aceea§i.

Ded nu uitase nimic. Caii Tncercau sS-i smuIgS 
hSJurile, dar se descurcS bine.
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In timp ce se imbracase, hotarSse unde vroia s i 
mearga. Dorea sa arunce o phvire la progresele ce le 
facusera muncitorii cu construcfia casei pentru femei.

Dupa cum spunea Nathan, trebuia curSnd sa fie 
gata. Nathan li povestise amanunjit totul §i acceptase 
chiar cateva schimbari din partea ei, dar Serena ar fi vrut 
sa vada totul. li era recunoscatoare pentru Tngrijirea ce o 
primise cat fusese bolnava, dar acum se simjea pufin 
stanjenita Tn libertatea ei. Nu mai dorea s£ auda mereu de 
Ia aijii ce avea de facut. Vroia sa faca ce-§i dorea.

Urea un deal, trecu peste un pod, trecu al doilea 
deal §i Cripple Creek se afla Tn fa{a ei.

C§t de mult se schimbase de cSnd vazuse ea 
ultima oara ora§ul! Crescuse aproape cu o treime. Ora§u! 
se extindea.

CSnd Nathan cumpSrase terenul, pe strada unde 
avea sa fie casa pentru femeunu exista Tnca nimic. Acum 
casa era inconjurata din ambele par# de construct noi, 
din lemn verde. §i caminul fusese construit din acela§i 
material, pentru ca nu exista acum alt lemn. Se putea 
aduce unul mai de calitate, dararfi durat luni.

Serena opri Tn fa{a cladirii imense. Avea doua 
etaje, o veranda §i o u§a dubla. Fusese vopsita in verde §i 
alb. LSnga u§a, pe o placuja de arama scria: Casa de 
odihna pentru femei.

Serena prinse hamurile §i cobori. In timp ce lega 
caii de un tufi§, vazu cum erau sapate gropi pentru gard. 
ZSmbi §i urea pe veranda.

In faja ei se deschise u§a. O femeie ie§i. Tn primul 
moment, Serena nu recunoscu umbra. Apoi vazu cine era.

-Consueia!
Femeia se Tntoarse Tncet spre ea. Purta o rochie 

eleganta, ro§u cu negnj.
-Buna, Serena, zise ea cu o privire glacials.
-Eu... ma bucur sa te revad.
Serena urea ultimele scan §i se opri.
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-Da, spuse Consueia §i se Tntoarse spre cele doua 
femei ce stateau Tn u§S. Sora Elizabeth, sora Gloria, 
datf-mi voie sa o prezint pe doamna Nathan Benedict, 
doamna care a Tnfiinjat acest camin. Serena, aceste doua 
femei sunt calugirile. Ele au fost alese pentru a se ocupa 
de acest cdmin construit de Nathan Tn numele tau.

Spaniola pronunjase foarte ciar §i raspicat noul 
nume al Serenei, ca §i cum ar fi trebuit sa treaca peste 
durerea sufleteascS, dar pe fa {a nu i se citise nimic. 
Serena le salutd pe cele doua femei Tmbracate Tn portul 
negru cu alb. Se Tntreba de ce nu aflase de prezenja lor 
aid. Doar spusese clar c§ nu dore§te nid un amestec al 
religiei Tn aceastS casa.

-Probabil e§ti pufm nedumerita, constata prima 
cSlugdn'tS. Intra, draga mea, §i o sa-Ji explicam cum am 
ajuns aid. Tji putem chiar oferi un ceai.

Se Tntoarse spre Consueia.
-Tu nu dore§ti o cea§cS cu ceai, draga mea?
-Nu, muljumesc. Eu trebuie sa plec.
Consueia se Tntoarse spre trepte.
Chiar vroia s i piece, a§a pur §i simplu. Serena nu 

se Iasi intimidate) de acest lucru §i ramase pe loc, 
blocSndu-i drumui.

-Sunt o grSmada de lucruri despre care trebuie sa 
discutSm. M-a§ bucura daca m-ai vizita curSnd.

-In Bristlecone?
Mirarea din vocea femeii se auzi clar. Serena o

privi.
-Da, exact.
-Nu o sd-i placa lui Nathan.
-Momentan, acest lucru nu are nici o legatura cu el.
Consueia lasa capul Tntr-o parte §i, pentru prima 

oar§, apdru o lumina Tn ochii Tntuneca{i.
-O constatare interesanta. Cred ca trebuie sa aflu 

mai multe, Tn caz ca invitajia ta este serioasa.
-Binelnleles ca este.
-Atund o sa-mi anunt vizita Tnainte.
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Consueia refuzS §i a doua invitajie la ceai §i plecS.
Serena auzi doar dupa cSteva clipe ce spuneau 

cSlugSriteie. Deveni atentS doar cSnd observS In camera 
copiilor o saltea pe care dormeau doi bebelu§i.

-Mama fetijei a venit la noi acum trei zile, cSnd 
tfimplarii Tnca mai lucrau. BSrbaJii i-au cerut sfatul 
domnului Benedict. DSnsul auzise de problemele noastre. 
Noi am venit tn Cripple Creek pentru a servi bisericii, dar 
nu am gSsit adSpost deoarece exists o casa doar pentru 
preot. Am stat la hotel, a§teptSnd bani pentru construcjia 
unei case. Atunci domnul Benedict ne-a chemat ?i ne-a 
rugat sa avem grija de femeia aceea. A nSscut copilul Tn 
aceasta camera, cu ajutorul lui Dumnezeu §i al nostru.

-§i unde este acum?
-Probabil In bucStSrie. A lucrat ca ajutor la 

bucatarie in Colorado Springs Inainte de a ramSne 
TnsSrcinata. CSnd §i-a pierdut slujba, a venit aid pentru a 
locui la sora ei. Dar aceasta a murit saptSmSna trecutS de 
pneumonie. Barbatul a ramas singur cu o droaie de copii. 
A rugat-o pe tSnara femeie sS se cSsatorescS cu el §i, 
cSnd ea i-a refuzat, a devenit violent. Ea auzise de 
aceastS casa §\ a venit aid. Cred ca va fi o bucatareasa 
exceienta.

-Vezi, draga mea, continuS sora Gloria, ?i noi 
suntem teme'i care avem nevoie de ajutor, ca toate 
celelalte. Dar pot sa spun ca ne-ar face mare place re sa 
ramSnem aid §i sa ne ocupam de sufletele sarmane ce vin 
aid, binemjeles daca este de a cord biserica.

Serena se gSndise sa angaieze o menajera care 
sa se ocupe de mSncare §i curajenie. Nu se a§teptase sa 
apara atSt de curSnd §i copii aid. Dar din moment ce erau, 
trebuiau Ingrijiti. Aceste douS femei erau mai potrivite 
decSt o menajera, deoarece pentru slujba asta era nevoie 
de compasiune §i asta nu putea fi cumparata.

-Ma bucur ca sunteji aid, spuse Serena, §i sunt 
fericita ca aji venit cSnd aveam nevoie de ajutorul vostru, 
Daca biserica va da permisiunea. discutSm despre toate
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celelalte. Dar nu mi-ap povestit nimic oespre ceialali 
bebeiu§.

-Ne-a fost adus ieri seara. A fost gasit Tntr-o stra&a. 
unde un suflet nenorocit TI nascuse §i TI iSsase acolo. Bine 
c<a a fost gasit repede. Daca mai statea o ora Tn frig, ar fi 
fost prea tSrziu.

Ceea ce vroia sS spuna pe ocolite calugarita era ca 
mama copilului TI abandonase §i TI lasase sa moara. Ce 
femeie putea face a§a ceva? se Tntre ba Serena. In ce 
mediu traia, Tn care ru§inea de a avea un copii nelegitim 
era mai mare decSt chinul Tndurat pentru moartea 
copilului?

Serena scoase un creion din geanta §i facu o iista 
cu lucrurile ce mai erau necesare, TncepSnd cu mobiia 
pentru c£ ele stSteau acum pe o improvizatie din scSnduri.

Promise sa se ocupe imediat de toate §i pleca. 
Privi cu mSndrie Tnapoi la casa construitS din dorinfa ei §i » 
era recunoscStoare lui Nathan, care facuse totul posibii

§tia c£ ar fi trebuit sa meargS a casa, dar o iua 
totu§i Tn directia opusa, dorind sa se mai plimbe prin ora? 
pentru a vedea ce mai e nou.

Crezu ca nelini§tea cailor vine de la faptul ca 
statuserS mult timp Tn grajd, dar deodata simji §i ea 
mirosul de fum §i vazu norul negru de la marginea 
ora?ului. Jinu caii pe loc cSnd se auzi prima Tmpu§catura 
ce anunja incendiul. La a treia Tmpu?catura, strazile erau 
deja pline de oameni.

-Unde sunt pompierii? CSnd sunt concursuri, aoar 
primii, acum cSnd e nevoie de ei se mi§c§ Tncet! zise c 
femeie.

-Poate ar trebui sS mergem ia cistema. Acoio am fi 
Tn siguranja! spuse o alta femeie.

-IntSi sa vedem ce se TntSmpla!
tnainte ca Serena sa ajunga la urmatoarea 

intersectfe, oamenii se dispersara. Nu fusese decSt un foe 
la o gramadS de gunoi. $i fumui disparu curSnd. Doar



cStiva barbafi se mai aflau pe strada §i aceia o luard Tncet 
spre baruri.

Deodata, dintre ei se apropie unul. Venea alergdnd 
spre trasurd ?i, dintr-un salt, se urcd pe seara. Mi§carea 
brusca §i greutatea sperie caii ?i Serena tncerca sa-i 
lini^teasca. O singurd privire fusese de ajuns sd-l 
recunoasca pe individ - nimeni nu mergea a$a de greoi.

-Ah, uite cine a aparut! spuse Otto rdnjind.
Ena beat §i respirajia ti mirosea urdt. Hainele 

ardtau ca §i cum ar fi dormit, zile tn §ir, cu ele.
-Dispari, Otto! spuse Serena pe un ton rece.
-Ce superioara e§ti, tn trasura §i blanurile tale. Am 

vazut-o tn fa {a casei pe care a construit-o sojui tdu. 
Intregul ora§ cunoa§te trasura. Am vdzut-o cdnd a sosit cu 
trenul.

-Ce interesant.
-De atunci mi-am zis cd trebuie sd vorbesc cu tine. 

Doar suntem prieteni vechi.
-Nu avem nimic de discutat. Dispari!
-Ah, eu nu cred. Intdi spun ce am de spus. Am 

nevoie de o slujba, Serena. O slujbd u§oard, ca de 
exemplu tncdrcdtor tntr-una din minele sojului tdu.

Incerca sd vorbescd calm, dar vocea ti suna ca un 
mioriait.

-De ce? tntreba Serena. Pearlie te-a dat afara?
-Nu §tii? Ward s-a tntors, §i-a reluat afacerile §i 

Pearlie ti este la picioare. l-a dat noului ei partener chiar §i 
banii tnapoi. Ward m-a dat afara.

-Ma bucur pentru Ward.
-E§ti foarte sigura pe tine pentru o tdrfa ce §i-a 

ndscut bastardul tn patul altuia. Pun pariu ca a§ putea sd-i 
povestesc lucruri interesante domnului Nathan Benedict 
despre sotfa lui. Mai bine l-ai convinge sd md angajeze.

Serena tl privi rece.
-Nu poji sa-i spui nimic din ce nu §tie deja. §i acum 

pleacd daca nu vrei sa te biciuisc, cum a facut Ward tn 
Colorado Springs!
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-C3tea! Mereu te prefaci ca e§ti o sfdntd §i te culci 
cu jumdtate din barbatii din ora§. §i bdtrdnul Otto nu e 
destul de bun? Dar lasa cd-Ji arat eu fie...

Prinse h§turtle. Tntlmp ce se tinea doar cu o 
singurd mdnd, Serena lud biciul §i TI lovi peste fata. A doua 
lovitura Ti Idsd lui Otto o dungd ro§ie pe mdna. El Tncerca 
sd prinda fd§ia din piele, dar Serena Tntoarse biciul §i TI lovi 
cu mdnerul din lemn Tn piept. Caii se zbdteau. In fata ei 
era o intersecjie. Serena Ti strum spre dreapta §i trasura 
lud brusc curba.

Otto T§i pierdu echilibrul §i cazu Tnjurdnd pe strada 
plina de namol. Injura mai departe, ridicdnd ameninjator 
pumnul, Tn timp ce trasura se depdrta.

Serena Tncetini caii. Noroc cd nu fusese pe Myers 
Avenue, care era foarte circulata, dar acolo Otto sigur nu 
ar fi Tndrdznit sd facd a?a ceva. Deci Ward se Tntorsese Tn 
Eldorado. Inseamna cd Pearlie nu avusese curajul sa 
vdndd partea lui. Serena se Tntrebd ce-i povestise oare 
despre disparijia ei. Cu siguranja nimic bun. §i Ward 
probabil o judeca Tn funcjie de cele auzite.

Ce simfise el cdnd vazuse ca ea plecase? §tia ca 
este cdsdtoritd cu Nathan? Dupa spusele lui Otto, probabil 
§tia. Dar §tia §i cd are un fiu? tnsemna asta ceva pentru 
el?

De§i era cdzuta pe gdnduri, Serena simti privirile 
ce o urmdreau cdnd trecu pe strada principala. Amuzatd 
de spaima ce o trasese, privi localurile de distractii, Tnchise 
la aceastd ora. Unele dintre ele existau Tncd din anii '90 §i 
lemnul case lor pa rea uscat ca isca. Serena se trezi 
Tnchipuindu-§i ce bine ar arde Tntr-un incendiu.

Ajunsese la Eldorado. U$a cu sticla coloratd era 
Tnchisa, iar Tnauntru ardea o singurd lampa. Perdelele de 
la etajul Tntdi erau pe jumatate trase, iar obloanele 
bordelului lui Pearlie, Tnchise. O femeie matura Tn fata u§ii, 
Tn rest nu se vedea nimeni.

Cdteva strdzi mai Tncolo, Serena opri caii. Sd se 
Tntoarcd §i sd mai treacd odata pe Myers Avenue?
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Scutura din cap. Doar nu era o ^coldrild 
Tndragostita ce trecea mereu prin faja casei adoratului ei. 
Daca Ward vroia sa o vada, putea sa o viziteze. §i daca 
nu vroia, nu avea sens sa se faca de rds.

In fond, Otto spusesecd toata lumea Ti cunos^te 
noua trdsurd. §i daca Ward o vdzuse §i o lasase pur §i 
simplu sa treaca?

Trecutul era mort. Mdndria ei trebuia sa o opreascd 
sd revina la el. Cel mai bine era sd se Tntoarca la 
Bristlecone §i sa Tncerce sa fie o sotfe bund pentru 
Nathan. Va face totul ce era de a§teptat de la sojia unui 
om bogat §i, cu timpul, se va uita ca so^ul ei o luase 
dintr-un bar §i ca fusese iubita unui jucdtor. Va deveni o 
doamna §i o mama iubitoare §i va uita tot ceea ce-§i 
dorise vreodata. Va deveni batrdna §i ofilita, pdnd cdnd Tn 
ziua cdnd va fi pe patul de moarte se va intreba ce se 
Tntdmplase cu barbatul pe care TI iubea. Unde era Ward?

Dar cd momentan nu putea fi vorba de acceptare 
Tn societate, observd cdnd Tntdlni trasura unei doamne 
bogate in Cripple Creek. Aceasta o privi pe Serena, rochia 
§i trasura ei, apoi Tntoarse capul, fara a schija vreun gest.

Serena zdmbi amuzata. Acum vedea cdt de 
adevarata era afirmajia lui Nathan, cd va fi acceptata. 
Ciudat, dar acest lucru nu o afecta. Poate rochia ei era 
putin prea extravaganta pentru Cripple Creek. Dar Serenei 
Ti placu ideea ca iese Tn eviden^a.

Poate T§i va face chiar un stil personal din asta. 
Atunci ar avea toji subiect e bdrfa: femeia din Myers 
Avenue care impresioneaza cu bogdjia ei.

Dar era ciudat cum banii schimbau oamenii. Dar 
poate era ca §i cu alcoolul: scot® la suprafajd lucruri care 
existau dinainte.

Serena obosise. Plimbarea fusese totu?i pujin prea 
iungd pentru ea. Soarele Tncalzea aerul §i i se facu cald Tn 
haina de blana. Jinu hajurile cu o mdna §i T?i scoase 
haina. $i caii obosisera, pentru cd Tn acest timp T$i 
continuau nestruniji drumui spre Bristlecone
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Trasura trecu peste un pod ?i urea un deal. De sus, 
Serena vedea deja casa profilanau-se Tn departare. Tn 
cdteva minute va ajunge acasa.

Deodatd auzi pe Idngd tropotul cailor ei un alt 
zgomot ce se apropia din spate. Era un cal Tn galop, lucru 
neobi§nuit Tn aceastd zond, deoarece cdlaretii T§i protejau 
caii pentru a putea urea dealurile §i mun{ii ce urmau.

Serena se uitd la barbatul ce trecu pe Idnga 
trdsurd. Apoi se ridicd brusc. Dar Tnainte sa poata 
reactiona, Otto Bruin ajunsese Tn fata cailor ei §i Ti opri.

Fata lui urdtd era plina de triumf. Serena baga 
mdna Tn po?etd unde se afla pistolul, enervdndu-se pe 
mdnu§ile ce o incomodau.

-Ce TJi Tnchipui tu?
-Cum ar fi dacd ai cobori din trdsurd? mdrdi el. 

Imediat!
Serena Tncerca sd deschida po§eta, dau nu reu§i.
-Nu o sd cobor. E§ti nebun!
-Daca nu te mi§ti imediat, o sa tai gdtul cailor tai cu 

acest cujit §i atunci nu mai trebuie sa-i tin §i pot veni eu sa 
te dau jos.

Serena vazu cum scoate un cujit din buzunar §i T I  
puse unuia dintre cai la gdt. Sdngele Tncepu sa curga 
peste blana gri. Animalul se zbatu, dar Otto II finu pe loc..

-Nu! striga Serena speriata. Cobor acum.
Dddu patura deoparte §i sari jos, strdngdnd fn 

continuare la piept po§eta.
-Ai ales bine. E greu de gasit un cal bun.
-Scute§te-md de glumele tale. Ce vrei?
Otto descaleca, lua o piatra mare §i o puse pe 

haturi, iar calul lui TI lasa liber. Veni spre ea.
-Nathan Benedict o sa te traga ia raspundere 

pentru ceea ce faci, TI ameninta Serena §i facu un pas 
tnapoi. Tn sfdr§it reu§i sa deschida po§eta.

-Pdnd o sd poti sa-i poveste§ti, eu mi-am luat ce 
am vrut §i am dispdrut de mult. De mult a§tept clipa asta §i 
acum nu md poate opri nimeni!
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O prinse cu putere de mdini.
-A§teapta! TI rugd Serena pardnd Tnspdimdntatd.
-Nu mai a§tept, mdrdi el §i o lud Tn braje. Respiralia 

lui urdt mirositoare Ti atinse fa {a, buzele ca de cauciuc 
alunecara peste obrajii ei. Serena Tncercd sd scape din 
strdnsoare.

-A§teaptd, zise ea respirdnd greu. t{i dau tot ce 
vrei, bijuterii, bani...

-Nu vreau bani, mormdi el, vreau sd te vdd goald, 
vreau...

Mai spuse ceva, dar Serena nu-l auzi.
-Am bani... zise ea §i bdga mdna Tn po§etd.
Degetele-i atinserd pistolul. Otto o strdnse §i mai 

tare la piept, iar Tn spatele ei era trasura, de care se lovea 
ritmic pentru cd Otto se freca de ea.

ti puse mdna pe piept §i strdnse.
-Acolo, Tn iarbd, zise el scurt
-Bine, bine, §opti Serena cu ochii Tnchi§i.
Cdnd Otto sldbi pujin strdnsoarea, ea prinse 

pistolul, trase siguranja §i, fard a-l scoate din po§etd, M 
puse la piept §i apdsd pe trdgaci.

Pistolul se descdrcd §i ecoul Tmpu§cdturii rasund 
din pddure. Otto cdzu pe spate, lovit pared de pumnul unui 
uria§. O patd ro§ie aparu pe cama§a lui §i pe fâ d i se 
citea mirarea. Cdzu cu brajele Tntinse, se rostogoli §i 
rdmase nemi§cat, cu fa|a la pdmdnt.

Caii se speriard, traserd de trdsurd Tnainte, apoi se 
lini§tird. Calul lui Otto o lud la fugd §i se opri putin mai 
Tncok) tremurdnd.

§i Serena tremura, privind gaura din colful po§etei, 
din care ie§ea fum albastrui. Mirosul de ars Ti pdtrunse Tn 
pldmdni. Fdcu cdtfva pa§i Tnapoi §i inspird addnc. Apoi se 
duse la cai pentru a-i lini§ti.

Otto era la pdmdnt §i nu se mi§ca. Serena se uitd 
la el. Pdmdntul sub pieptul lui era patatTn ro§u. Trebuia sa 
facd ceva. Mdngdie caii, apoi se duse la bdrbatul Tntins pe 
jos.
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ingenuncne ianga ei §i si puse mdna pe umar, cand 
auzi din nou zgomotui copiteior de cai. Ridica privirea. Ce 
sa faca? Nathan nu o va putea salva de la acuzajia de 
omor. Putea pleda pentru tentativa de viol, dar nu avea 
martori §i cine ar lua In serios a§a ceva la o femeie de pe 
Myers Avenue, mai ales cd II cuno§tea pe bdrbat. Cine o 
va crede cd a fost in legitima aparare?

Dar nu mai era timp. Calaretul venea galopdnd 
spre ea.

In timp ce se apropia, Serena se ridica. Calaretul 
sari din §a.

-Serena, zise Ward, ai pa ît ceva?
-Nu, zise ea calma.
El e apropie §i privi atent fata ei palida.
-Ce s-a Intdmplat?
-Otto mi-a oprit trasura. A vrut... L-am tmpu§cat.
-§i tu nu e?ti rdnitd?
-Nu am pdjit nimic.
-E§ti sigurd?
Serena II privi nervoasd.
-Da, sunt sigura!
Ward zdmbi.
-Bine. E mort sau ai ratat?
-Nu §tiu exact. Cred cd e mort.
Vocea li tremura.
-Sd vedem, zise Ward ?i se apleca spre Otto, ll 

tntoarse cu fata In sus.
-E mort, constata el.
Serena se tntorse spre trasura ei. Ward veni la ea.
-Nu trebuie sa suferi. Cu siguranta, asta merita.
-Eu... eu nu am mai omordt pe nimeni.
-Sperl Dar dacd tot a trebuit sa o faci, aid a fost 

locul potrivit.
Ea avu impresia cd el ar vrea sd o ia In brate, dar 

Ward se tntoarse brusc spre strada.



-Nu mai putem sta aid, zise el cu nerSbdare. 
Urmatorul care va trece pe aid nu va crede ce s-a 
TntSmplat.

-Cum de tu erai tn apropiere?
-Te-am vSzut tn ora§ §i Otto te urmSrea. Nu mi-a 

placut acest lucru §i m-am hotSrSt sS vin dupa voi. A§ fi 
ajuns mai devreme daca grajdarul Sla idiot nu ar fi fost 
plecat. CSnd am auzit Tmpu?cStura, am venit cSt am putut 
de repede.

-Injeleg. Muljumesc ca ai venit, spuse ea.
Ward se uita la trasura stralucitoare §i la blana de 

pe bancheta.
-Doar nu puteam ISsa sojia celui mai bun prieten ai 

meu tn pericol.
Serena ridica barbia sesizSnd tonul sau sarcastic.
-Nathan o sa-Ji fie recunoscator.
-Ar trebui sa fie, zise el scurt. Dar daca te vor 

aresta pentru crima, nu o sa prea aiba de ce. A§a ca 
propun sa te urci tn trasura ta §i sa pieci acasa. Imediat!

El o privi lung, apoi ineiul de pe degetul ei. li 
Tntoarse spatele §i se duse la calul lui.

-Ce se intSmpla cu cadavrul? striga Serena dupa
el.

-Nu te intereseaza. Du-te acasa!
-Dar nu putem sa-l lasam aid!
-Nici nu am de gSnd a§a ceva, raspunse el §i sari 

Tn §a. DacS vrei sa §tii neaparat, o sa-i prind calul §i o sa-l 
due de partea cealalta a rSului. CSnd se va Tntuneca, TI voi 
arunca Tntr-unul din puturile de forare al unei mine 
parasite. PSna va fi gasit acolo, nimeni nu o sa se mai 
gSndeasca ia tine. §i acum pleaca!

-Da. Eu... multumesc, Ward.
Repede ?i fara sa-l priveascS urcS Tn trasura.
El se apropie cu calul §i zise:
-Lasa cuvintele, Serena, nu am nevoie de ele. 

Prefer o necompensa mai substantiate.
-Ce vrei sa spui? zise ea §i inspira adSnc.
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Ward nu raspunse. O saluta §i pomi spre calul lui 
Otto, ce se oprise mai Tncolo.

Serena lua halurile, le stranse tn mSim §i pomi. 
Soarele ie§i de dupa nori §i vantul ti racori fafa tnro§ita. 
Serena nu mai tremura, supararea luase locul fricii.

Inainte de urmatoarea curba privi tnapoi. Otto 
statea nemi§cat pe jos, iar Ward se uita dupa ea.
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CAPITOLUL 17

Masa de seara dura Tngrozitor de mult. Doamna 
Ansen servi cina Tn sufragerie. Serena ar fi preferat sa 
manSnce Tn camera ei, ca de obicei, dar nu spuse nimic, 
pentru a nu provoca Tntrebari neplacute. Caci pentru 
aceasta existau destule motive. Serena nu mfincase nimic 
§i se retrasese repede la ea Tn camera. Nu reu§ise sa 
doarma, imaginea lui Otto mort nu voia sa-i iasS din minte. 
Iar acum doamna Ansen se straduia din rasputeri s-o 
determine pe Serena sa manSnce.

-Nu va place mSncarea? Sa v§ aduc altceva din 
bucatdrie? Tntreba doamna Anson Tngrijorata.

Nathan T§i ridica privirea.
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-Nu te simji bine, Serena? Sper ca nu te-ai 
suprasolicitat azi dimineaja.

-Nu, mi-e bine. Dar poate ca a fost Tntr-adevar prea
mult.

Era mai bine sa faca aceasta confesiune, pentru a 
evita alte Tntrebari. Doamna Anson disparu muljumita, cdd 
Nathan observase Tn sfar§it starea sojiei sale.

-Ar fi trebuit sd-mi spui ca vrei sd ie§i. Te-a§ fi 
Tnsotft cu placere.

-Desigur, Nathan. Dar n-a fost decdt o toana, nimic 
mai mult.

-Poate cd pe viitor ar trebui sd lei pe cineva cu tine.
Serena TI privi mult timp.
-Nu-i nevoie.
-Eu nu sunt chiar atdt de sigur. Mi s-a spus cd unul 

dintre cai a fost ranit la gdt. Dar rana se va vindeca.
-Ma bucur ca se va face bine. Zdu cd nu-mi pot 

explica cum s-a Tntdmplat, spuse Serena cu ochii Tn 
farfurie. Probabil Tn timpul alarmei. Erau deodatd atdt de 
mulji oameni pe stradd.

-Am auzit §i eu Tmpu$cdturile, spue Nathan $1 
Tncuviinta din cap. Insd voiam sd spun cd cineva care face 
un asemenea lucru unui cal, probabii ca va constitui un 
pericol §i pentru o femeie singura.

-Tnjeleg. DarTmi piace mult sd fiu independenta.
Nathan dori sa spuna ceva, dar se razgdndi. §tia 

foarte bine cdt de pujin spa{iu de libertate Ti lasase Ward 
Serenei. Tn cele din urma spuse:

-Mi-a§ dori sd-mi urmezi sfatul, Serena, doar de 
dragul sigurantei tale, nu pentru cd sunt eu posesiv.

-E?ti sigur cd posesivitatea ta nu joacd nici un rol?
Ceva o determina sa-l contrazicd. Ridica paharul 

de pe masa cu mdna tremurdnda.
Ce-ar spune Nathan dacd ar §ti ca ea l-a uds pe 

Otto? Va reac îona oare la fel ca §i Ward? Sau va pleda 
pentru o ancheta a poli{iei? Ded Serena tdcu. §tia cd 
Nathan tinea, cel pu{in la suprafafd, Tn a-$i ordndui via^a
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conform a§teptarilor cunoscujilor. Poate ca s-ar duce ia 
§erif §i se va pldnge despre straziie nesigure. Iar 
consecinjele ar fi acelea§i: Tntrebari, penibilitaji, pericolul 
de a fi acuzata. Nu, nu-i putea povesti.

-Nu Tnjeleg exact la ce te-ai referit cu tntrebarea 
asta, spuse Nathan.

-A§ vrea sa §tiu daca nu te preocupa mai mult gura 
lumii decdt siguranja mea.

-E absurd!
-Zau? N-a§ fi chiar atdt de sigura. In diminea$a 

aceasta mi s-a dat de Tnjeles ca e foarte pujin probabil ca 
doamnele societajii din Cripple Creek sa ma accepte, 
indiferent de comportamentul meu.

-Ce vrei sa spui? Tntreba Nathan Tncruntdndu-se.
Serena ti povesti despre femeia din trdsurd.
-Dar dsta nu-i un motiv sd te Tndoie§ti de mine, 

raspunse Nathan.
-Tu faci parte dintre ei, iar eu sunt o intrusa. §1 a§a 

va fi mereu.
Spre disperarea ei, Serena sim{i cum Ti dau 

lacrimile.
-Serena! striga Nathan, puse §ervetul deoparte §i 

veni de partea mesei unde statea ea. N-am §tiut ca treaba 
asta te afecteaza atat de tare. I{i promit ca totul se va 
schimba, chiar daca nu de pe o zi pe alta. Lasa-ie 
oamenilor putin timp, ca sa te poata cunoa§te §i Tndragi. 
Intr-un an ai sd devii cu siguranja rasfajata celor din 
Cripple Creek.

Nathan se apleca peste scaunul ei, Ti puse o mdna 
pe umar §i o mangaie pe gdt cu degetul mare. Serena Ti 
arunca o privire fugara.

-Desigur, ai dreptate. Cred... cred ca sunt pulin 
cam irascibila astazi.

-E de Tnjeles. Ai fost mult timp bolnava ?i azi te-ai 
suprasolicitat. Trebuie sa ne ocupam mai mult de tine.

-Cum poji sa spui una ca asta? N-am fost Tn viata 
mea atdt de rdsfa{atd ca aid.
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Serena se stradui sa zdmbeasca §i sa dea glasuiu. 
ei o nota ae veseiie.

-§tii foarte bine ca a§ face mult mai multe pentru
tine.

-Nathan, te rog, spuse Serena auzindu-i glasul 
devenind mai gros.

Presiunea degetelor pe umerii ei se amplified.
-§tii doar cdt de mult te doresc. N-am facut 

niciodata o taina din asta. Am promis ca n-am sa te 
zoresc, dar situa{ia s-a schimbat.

Se referea la reTntoarcerea lui Ward.
-Nu... de fapt, nu, rdspunse Serena.
-Nu-s prost, Serena. Azi dimineaja ai plecat Tn ora§ 

§i acum e§ti cu nervii la pdmdnt. Motivul nu-i greu de 
ghicit.

-N-am plecat Tn ora§ ca sd md Tntdlnesc cu Ward, 
daca la asta te referi.

Pdna aid afirmatia era adevdrata.
-Mi-e indiferent dacd e§ti atdt de rava§itd din cauza 

cd l-ai Tntdlnit sau nu. Dar e limpede cd Tnca Tnseamnd 
foarte mult pentru tine, ca Tnca te tulbura profund. Cea mai 
bund solu|ie ar fi sd plecam de aid. Eu am o treabd la 
New York §i o sa fiu probabil plecat cdteva sdptdmdni. 
Doctorul a spus cd te-ai Tnsanatofit. Vreau sa md 
TnsoJe§ti, Serena.

Ward n-o rugase niciodata sd-l Tnsoteasca. Lui Ti 
fusese mai important faptul de a demonstra cd se 
descurca §i fara ea.

-Nu §tiu, Nathan, spuse ea Tncet.
-Vom calatori in lini?te cu vagonul meu, nimeni nu 

ne va deranja...
Serena se ridicd atdt de brusc, tncdt varsa vinul pe 

masd. Zari lichidul ro§u imprimdndu-se Tn faja de masd §i i 
se facu rau. Exact ca sdngele Tn pamdnt Tn dimineata 
aceasta, ca sdngele Tn lenjeria patului Tn acea prima 
noapte din vagonul iui Natnan.
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-Serena! spuse Nathan cu dure re Tn privire, privire 
care demonstra cd §i el se gdndea la aceea§i noapte, la 
femeia cu care fusese Ward atunci §i care locuise apoi 
deasupra lui Eldorado mai mult ca oricare alta. Serena, 
eu...

-Nu, te nog, Nathan, spuse Serena §i se departa de 
el. Nu pot, zdu ca nu.

§i disparu.
Focul ardea Tnca Tn caminul din camera ei. Serena 

Tngenunche pe covor §i Tntinse mdinile tremurdnde spre 
foe.

Bietul Nathan. El n-avea nici o vina. Se strdduise 
atdt de mult. I?i dorea sa-l poata face fericit. Nu voia sa-l 
rdneascd, dar momentan nu putea face altfel.

Era o uciga§a. Chiar daca acel om meritase sa 
moard, ea tot era o uciga§a, Ti luase viaja. In timp ce se 
gdndea la Otto §i la cum o urmarise, Serena Tncerca sa se 
convingd pe sine cd Otto nu a fost mai mult decdt un 
animal, cd a fost poate asasinul femeii din Myers Avenue.

Cu mdinile lui mari §i necruldtoare, nu i-ar fi fost 
prea greu sd strdngd de gdt o femeie §i sa o aranjeze apoi 
a§a cum fusese uciga§ul cu victimele sale. De cdteva 
saptdmdni nu se mai Tntdmplase nici o crimd, dar numai 
dacd nid de-acum Tncolo nu avea sd se mai Tntdmple nid 
una, Serena va §ti cu sigurantd. Abia atund T§i va gasi 
poate lini§tea sufleteasca.

Lini§te. Exact aceasta i-o oferise Nathan. I§i dorea 
deodatd atdt de mult sa-i poata accepta oferta. Dar ce 
casnide aveau sd ducd? Ea nu-i putea povesti nimic, nu 
pentru cd nu avea Tncredere Tn el, d  pentru ca se temea 
de sentinja ce va aparea pe trasaturile lui serioase. In 
acest moment Serena auzi tropait de copite afara. Se 
grdbi spre fereastrd. Nathan statea pe capra trasurii, 
fobsitd de obicei cdnd se faceau cumpdrdturi. Mdnd caii la 
trap §i dispdru Tn direcjia Cripple Creek.

Abia a doua zi Serena ?tiu cu exactitate Tncotro 
plecase Nathan, caci Tnspre seara prî ni o vizitd Serena
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tocmai se juca cu Sean, care dupa ce facuse bate era deja 
destul de somnoros, cdnd doamna Anson intra In camera.

-A  venit o persoana, care vrea sa vorbeasca cu 
dumneavoastrd, doamna.

O persoana. Asta nu suna bine. Serena aproba din 
cap §i lasa copilul In grija lui Mary.

-Ce fel de persoana?
-O fata de strada, daca vreji sd cunoa$teJi parerea 

mea, spuse doamna Anson ro§ind u§or. Arata ca o 
spaniola.

-O!
Serena se Intoarse.
-Condu-o Inauntru.
-Da, doamna.
Doamna Anson parasi camera, teapana ca o 

scdndura §i se Tntoarse dupa cdteva minute cu Consueia.
-Adu-ne, te rog, un ceai, spuse Serena amabila 

doamnei Anson. §i poate §i ni§te prajituri.
Femeia Incuviinja din cap §i dispdru din nou.
-Consueia, spuse Serena zdmbind §i-i Intinse 

mdna. Md bucur atdt de mult cd e§ti aid. Nu eram deloc 
sigura dacd ai sd vii.

-Nici eu, spuse Consueia. De§i mi-am dorit din 
totdeauna sa vad cum arata casa asta pe dinauntru.

-Dacd vrei, Hi arat, spuse Serena tndreptdndu-se 
spre u§a.

-Nu, am vdzut destul, spuse Consueia iute. Unele 
lucruri e mai bine sa nu le cuno§ti prea bine, §i nid nu am 
destul timp.

-Vino §i ia loc.
Serena se Intoarse Tn fotoliul ei §i-i fdcu semn lui 

Consueia sd se a§eze Idngd ea.
-Intdi vreau sa-t' daruiesc asta.
Consueia Ti Tnmdnd un pachetel mic, Tnvelit Tn 

hdrtie maro §i adaugd u§or stdngace:
-Asta-i pentru copii.
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-Cdt de draguf din partea ta! Vrei sa-i vez»? l-am 
spus lui Mary sd-l culce, dar daca vrei poate sa-l mai 
aducd o data pdna jos.

-Alta data, Serena. Astazi n-am de gdnd sd stau 
atdt de mult. Sincerd sd fiu, a§ prefers ca Nathan sd nu 
md gaseascd aid.

-Da, Tnjeleg.
Serena deschise pachetelul. Conjinea o lingurila 

din argint, exact marimea ideala pentru un copii.
-E foarte draguja, muljumesc, Consueia.
Consueia statea u?or nesigura pe marginea 

fotoliului ei. Privirea Ti alunecd pste rochia Serenei, 
imprimata cu viorele ?i peste baticul din ca§mir. Ea purta 
negru, ca de obicei, iar deasupra cocului din spate T§i 
prinsese o micd palarioara cu o funda ro§ie.

-leri nid n-am putut discuta, spuse Serena §i puse 
cadoul deoparte.

-Cum te mai sim{i? Ji-a trecut febra?
-Da. De fapt n-am fost chiar atdt de bolnava, 

precum a pretins Nathan. Erau cuvinte ciudat alese. 
Serena Tnsa nu spuse nimic. Mi-am dorit adesea ca tu sa 
nu fi fost atdt de bolnava Tn seara aceea. §tii la ce md 
refer?

-Da, am aflat despre asta, raspunse Consueia 
scurt. Imi pare rau cd nu te-am anunjat dinainte ca am sd 
vin azi. M-am hotdrdt brusc.

-4slici nu ar fi fost nevoie, spuse Serena.
-N-am venit doar din cauza cadoului pentru copii, ci 

pentru ce m-a rugat Ward. Voia sa-Ji dau asta.
Consueia T§i deschise geanta, extrase un plic §i i-i 

Tnmdna Serenei.
-Ward?
tn piic era probabil doar o foaie de hdrtie.
-Da.
Spaniola se ridica Tn picioare.
-Dar nid dsta nu-i motivul vizitei meie.
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Serena privi nedumeritd de ta plicul din mdna spre 
Consueia, care se piimba prin camera, examindnd 
frunzele unei flori din geam.

-Dar care e?
-Nathan a fost aseard la mine. §i din cauza asta a 

trebuit sd vin astazi la tine, Serena, ca sa aflu ce-i fad.
-Nu... nu cred cd tnjeleg ce vrei sd spui.
Consueia se tntoarse brusc spre Serena.
-p-am  mai spus eu cd ai un diavol tn tine, Serena, 

un diavol foarte periculos, pentru cd tu nu §tii nimic de 
existenja lui. Oar acum trebuie sd-l fi tnjeles. Eu cred cd 
diavolul acesta din tine tl omoard pe Nathan.

-Ce tot vorbe§ti acolo, Consueia? Md tem cd nu
pricep.

-Nu? Se chinuie, Serena. A fost mereu uscdjiv, dar 
acum e numai piele §i os. Ti sdngereazd inima, pldnge din 
cauza ta §i pe mine md doare sufletul. De ce fad asta, de 
ce-l chinui? tl la?i sd se apropie foarte tare de tine §i apoi tl 
respingi. O fad pentru cd te-a determinat sd mergi cu el? 
Dacd ai vrut sd te razbuni, sd §tii cd ai reu§it. Se urd§te pe 
sine cd te-a minjit, cd el a fost cauza bolii tale.

-Cd m-a minjit? repeta Serena cu glas spart.
Ceasul de deasupra $emineului tncepu sd batd 

tncet, fiecare bdtaie rupea lini§tea cu glas cristalin.
-N-ai §tiut, spuse Consueia, dupd ce bdtaile 

ceasului tncetara.
-Ce? Acum poji sd-mi spui.
Vocea Serenei era nenatural de calmd. Se uita 

palidd la cealaltd femeie, de pared ar fi vdzut-o pentru 
prima oard tn viaja ei.

-Nu... nu pot, spuse Consueia tncet.
-Dacd nu-mi spui tu, am sd-l tntreb pe Nathan.
-Nu mk> va ierta niciodatd.
-Orice-ar fi, nu va afla cd o ?tiu de la tine.
Consueia t§i tndlfd capul.
-Nu oonteazd. Eu am sd $tiu.

252



Tdcu o ciipa pentru a Incepe apoi tn propozijii 
sacadate.

-Nathan a fost partenerul lui Pearlie ia Eldorado 
pdnd sd se tntoarcd Ward. A fdcut o tntelegere cu Pearlie, 
ca aceasta sd te dea afara tntr-un anumit moment.

-§tia ca am sd vin la tine.
-Da. §i a angajat o sora medicaid care sa-mi dea 

laudanum. §i a ales ziua aceea, pentru cd eu eram 
bolnavd; asta se potrivea foarte bine cu socotelile lui. 
Pentru numele lui Dumnezeu, Serena, nu te mai uita a§a 
la mine.

-A? fi putut sd mor. A§ fi putut sd-mi pierd copilui.
Spaniola se apropie repede de fotoliul Serenei §i 

Tngenunche aldturi.
-Dar nu s-a tntdmplat a§a. Gdnde?te-te pu|in, ia 

urma urmei te-a fdcut sojia lui §i i-a dat copilului tau un 
nume. Te-a adus aid tn calitate de stapdna a casei lui, Ji-a 
ddruit bldnuri, bijuterii §i o mie de alte lucruri. A facut tot 
posibilul pentru a-§i re para gre?eala. §i a suferit enorm. 
Cdnd a crezut cd ai sd mori, a trecut prin ni§te chinuri de 
iad. A sperat atdt de mult la dragostea ta. O, Serena!

Afard se auzird pa§i. Doamna Anson veni cu 
ceaiul. Consueia se afla din nou Idngd §emineu.

-§i Elder Greer al tdu, spuse ea cu o falsa veselie 
tn glas, este foarte bine vazut de doamnele din Tnalta 
societate. l-au iertat poligamia, pentru cd se impticd tn 
lupta tmpotriva caselor de placed. §i sunt sigurd ca-i dau 
$i mid donatii, fara §tirea soplor lor, desigur.

Serena tncepu sd-§i revind treptat. Ardta Inspre 
bcul unde urma sd fie a^ezata tava §i se adresa din nou 
lui Consueia.

-Foarte interesant. A reu§it sd converteascd pe 
careva pdnd acum?

-Oarecum. A prins-o pe una dintre fete In fa\a 
colibei sale, a pus-o sd tngenuncheze tn noroi tn fa{a lui, 
§i-a Tngropat mdinile tn parul ei s-a rugat peste ea. 
Spuneam cd fata aproape cd a tnnebunit dupa
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tntdmplarea asta, au trebuit sd o find vreo doud zile ia 
Tnchisoare, ca sd nu-§i facd ceva. Apoi a venit familia ei, 
din nu-§tiu-ce regiune, §i a luat-o acasa.

-Ma tem cd trebuie sd ma dezic tn mod dar de el, 
explica Serena. Cdd nu este nicidecurn Elder Greer al 
"meu".

-E un ticalos nenorodt, spuse Consueia. Daca nu e 
atent, o sd-i facd tntr-o bund zi careva de petrecanie.

-N-ar ft o idee rea, raspunse Serena §i lud cana de 
ceai tn mdna, tn timp ce doamna Anson ie§i din camerd cu 
o figurd tmpietrita.

-Vrei cu zahar, cu lapte? o tntreba Serena pe 
Consueia.

-Zahar.
Serena adduga doud cubuleje de zahdr §i Ti oferi 

Consuelei cana cu ceai. Se rezema tn scaun §i gustd din 
ceaiul fierbinte.

-Ce-ai sd fad acum? tntrebd Consueia §i se a pleca 
u§or spre Serena.

-Ce-am sa fac? Nimic. Ce-a§ putea sd fac?
-Nu fi atdt de cruda, Serena. §tii ce vreau sd aflu. 

Ai sd-l ier|i pe Nathan ?i-ai sd devii sofia lui, sau vrei sd 
continui ca pdnd acum?

-Cred ca-i iube§ti foarte tare, spuse Serena fixdnd 
focul din soba.

-Ce legatura are asta? Te rog, rdspunde-mi.
-Nu §tiu. Pur §i simplu nu pot sd cred ce a fdcut.
-§tiu cd a fost o tnjelatorie imensa, dar a facut-o 

cu bund intense.
-A  facut-o cu bund intense §i cdnd te-a alungat pe 

tine, ca sa nu-i stai tn cale? §i cdnd a cautat aseard 
consolare la tine? Te gdnde§ti mereu la feridrea lui, dar el 
s-a gdndit vreodata la a ta?

-El pe tine te iube?te te vrea.
-Asta nu-i vina mea, Consueia. Nu sunt 

rdspunzdtoare pentru sentimentele lui. A§ vrea sd fii tn 
tocul meu. Tu ar trebui sd fii sojia lui, nu eu.
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-Dar el pe tine te-a cerut de nevastd.
-Zdu? Nu-mi aduc aminte sd fi acceptat, dar 

probabil cd am facut-o.
-N-o poji face macar din mild pentru el, Serena? 

Tntrebd Consueia cu o urmd de disperare Tn glas §i cu 
pumnii Tncle§tati.

-Ar fi suficient? Crezi cd Nathan s-ar multumi cu 
atdt de pujin?

-Of, la naiba cu scrupulele astea, Serena! Tu n-ai 
inimd, sentimente?

-Ba da, Consueia, am, daraparfln altcuiva!
Serena o fixd cu lacrimi Tn ochi.
Consueia se rezema Tn fotoliu cu o figura 

inexpresivd.
-O! Trebuia sa-mi fi dat seama.
Serena T§i feri privirea, sim^ea un nod Tn gdt. I§i 

bdu ceaiul Tn tdcere. Cdnd se Tntoarse spre Consueia, 
aceasta tocmai T§i terminase ceaiul, se ridicase §i T?i 
punea mdnu§ile.

-Pleci deja? Tntrebd Serena.
-Da, e timpul, raspunse Consueia Tncet. tmi pare 

rdu, n-am vrut sd te ranesc, Serena. Am vrut doar sa...
-§tiu, spuse Serena simplu.
Consueia aproba din cap, parea sd mai ezite pu în.
-Nathan spunea cd te-a rugat sa-1 TnsoJe§ti Tn est, 

dar l-ai refuzat. Ai avea ceva Tmpotrivd dacd merg eu cu 
el, Tn cazul Tn care md ia?

-Asta-i o Tntrebare cam neobi§nuita adresatd unei 
sojii, fu de pdrere Serena, zdmbind u§or.

-Da, dar eu gasesc ca noi amdndoua suntem ni§te 
femei neobi§nuite, raspunse Consueia cu ochii strdlucitori.

-Aid poate ai dreptate. Nu, Consueio, n-am nimic 
Tmpotrivd. §i-ti doresc mult noroc.

-Multumesc. Serena.
Cu mi^cari grafioase §i mdndre, spaniola se 

Tndreptd spre u§a, de unde T§i mai Tntoarse Tncd o data 
capul spre Serena.
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-Dupd ceea ce mi-ai spus, ar trebui sd-fi crte§ti 
scrisoarea cu atenfie §i sd te gdnde^ti bine tnainte sd-i dai 
rdspunsul.

-§tii ce scrie tn scrisoare? tntrebd Serena $i 
extra se scrisoarea din plic.

-Ward nu mi-a povestit nimic, dacd la asta te-ai 
referit. Dar vezi bine cd plicul n-a fost lipit prea 
con§tiincios, iar eu sunt o femeie foarte curioasd, mai ales 
cdnd sunt atdtea tn joc.

Serena se ridicd sd o conducd.
-Stai lini§tita, spuse Consueia. Md descurc eu.
Un ultim rdmas bun $i deja dispdruse. Serena t§i 

a§eza cana pe masd. Privi scrisoarea. Oare ce avea Ward 
sd-i comunice? Intre ei totul se terminase. Era o prostie sd 
se lase tulburatd din cauza unui fleac.

Serena se apleca spre foe $i era cdt pe ce sd 
arunce scrisoarea tn foe, cdnd t§i aminti de remarca 
ironica a lui Ward. Cum spusese? A, da: "Prefer o 
recompensd mai palpabila..."

Se rezemd din nou tn fotoiiu §i despdturi foaia de 
hdrtie, tfndnd-o spre lumina focului. Foaia confinea un 
scurt mesaj, deasupra caruia se afla scris numele ei.

"Vinovdjia nedovedita este precum nevinovafia, 
diferen{a este cd trebuie sd §tii ce fel de dovezi existd. 
Dacd crezi §i tu acelafi lucru, vino mdine la ora 11 ta 
Eldorado".

Scrisoarea era semnata cu iniflalele lui Ward. 
Serena citi atdt de des scrisoarea, pdnd cdnd cuvintele 
tncepurd sd-i joace tn faja ochilor. Apoi tngenunche §i 
arunca scrisoarea tn foe. §i nu se umi de-acolo pdnd cdnd 
ultima bucdjicd de hdrtie se prefacu tn scrum.
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CAPITOLUL 18
Marti dupa-amiaza Nathan parasi Bristlecone §i se 

Tndrepta spre gara. Vizitiul Tl duse Tn ora§. Serena nu se 
oferise sa-l conduca §i nici Nathan n-o rugase.

Pleca Tn est pentru a vedea un nou model de co§ 
de transport Tn mine. Ultimul era depa§it, era de parere 
Nathan §i descoperise acum un mod mai sigur de a cobori 
oamenii Tn mine. Noul co§ de transport se numea colivie §i 
era pus Tn mi§care de un sistem electric deosebit de bun, 
ceea ce nu mai era o problema, caci toata regiunea 
dispunea acum de curent electric. Colivia oferea ?i din alte 
puncte de vedere mai multa siguranja, de exemplu prin 
gratile aplicate Tn chip de pereji, muncitorii erau feriti d e  
contactul cu peretele de granit. In plus mai exista o  frdna



automata, care intra In funcjiune imediat ce noua colivie o 
lua prea repede Tn jos. Nathan era fascinat de noua 
invenfie $i se hotardse sa cumpere §i el asemenea colivii 
de transport.

Serena Ti facu semn cu mdna din veranda, 
Tntrebdndu~se daca Consueia Tl a§tepta oare la gara. 
Spera din suflet. Se gandise mult la vizita spaniolei §i era 
convinsa ca aceasta nu voia cu adevarat ca legatura 
dintre cei doi soji sa devina mai calduroasa sau poate 
chiar intima. Serena observase Tnca demult ca extenoru! 
dur al Consuelei ascundea o inima moale. §i era sigura ca 
spaniola nu-§i dorea cu adevarat sa o vada pe Serena Tn 
brajeie lui Nathan. Nu, Consueia T§i facea griji pentru 
Nathan, dar era Tn stare sa se ocupe §i singurd de 
consoiarea fui.

Acest gSnd era o u§urare pentru Serena. De cdnd 
afiase Tn ce mod "aranjase" Nathan casatoria lor, nu mai 
simtea nici o obligate fata de el. In ultimele doua zile Tl 
evitase pe cdt putuse §i se stapdnise cu greu sd nu-i 
spuna Tn fata ce avea pe inima.

Doamna Anson spusese cd Sean va rdmdne pe 
mdini bune, Tn cazul Tn care mama lui ar pleca ?i ea, dar 
Serena Ti ignorase remarca Avdnd Tn vedere trecutui 
Serenei, doamna Anson gasea neindicat faptul ca Serena 
sd ramdna singura. La Tnceput fusese prietenoasa cu ea, 
pentru ca Serena fusese bolnava. Acum Tnsa era din nou 
sanatoasa. Poate cd doamna Anson ar fi continuat sd fie 
prietenoasa, dacd ar fi observat cd Serena Tl face fericit pe 
Nathan. Dar se Tntdmplase contrariul. De cdnd venise 
Serena, Nathan arata mai rdu ca niciodata. Sigur cd 
trecuse prea pujin timp de cdnd ea se simtea atdt de bine 
Tncdt sd poata face fata cerintelor patului conjugal, §i Tnca 
nu putea fi trasd nici o concluzie. Dar nu avea sd mai 
dureze prea mult.

In timpul mesei nu mdncd aproape nimic, simfmd 
mai tot timpul un bolovan Tn stomac. Nathan era plecat §i 
mdine ia 11 trebuia sd se Tntdlnescd cu Ward Tn Eldorado.
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De ce exact atunci? §tia oare Ward cd Nathan era plecat? 
Ce Tnsemna ciudatul mesaj? Ce voia Ward de la ea? Voia 
Tntr-adevdr acea "recompensa palpabila", §i daca da, 
atund sub ce forma? Dar $i ea avea sa-i spuna vreo 
cdteva, a§tepta ni§te rdspunsuri din partea lui. Gdndul la 
ziua urmdtoare avea sa-i rape a sea somnul.

A doua zi, cdnd Dorcas veni cu micul dejun, 
Serena era dufulitd §i avea cearcane. Se uitd Tn oginda §i 
ofta. Nu se simtea Tn nid un fel pe masura lui Ward 
Dunbar. Nu se va duce. Ti va trimite un biletel, cum cd-l 
ura?te §i cd nu vrea sd-l mai vadd nidodatd, cd nu va veni, 
indiferent de ce voia, simtea sau inten{iona el.

Tn duda acestor principii, la ora 11 era gata. Se 
Tmbrdcase cu o fusta cu talie Tngustd, o bluza §i o jacheta 
scurtd §i strdmtd. Avea aproape acelafi croi ca §i costumul 
gri, pe care i-i daruise Ward, doar cd era din catifea 
albastrd. Pe cap T§i a§ezase o palarioard tot din catifea, 
captu§itd cu saten §i fixata cu o bro§a cu safire §i 
diamante. Ward trebuia sd observe ca Serena era acum 
complet Independentd de el Tn calitate de sojie a lui 
Nathan.

Afard era so a re §\ nu era frig, chiar dacd nu era 
decdt februarie, de aceea Serena nu-§i lud blana, care 
n-ar fi fdcut decdt sa-i §ifoneze catifeaua jachetei.

Caii erau vioi, se obi§nuiserd deja cu stilul ei. Nu 
durd mult pdna cdnd ajunse Tn ora§. Sub pretextul cd ar 
avea multe de cumparat §i cd nu vrea sa-§i lase trasura 
prea mult singura, o lasa \a grajdul de Tnchirieri. Acesta se 
afla foarte aproape de Eldorado, fapt care Ti convenes 
Serenei. Se gdndi cum sd facd, pentru a intra 
neobservatd Tn Eldorado, dar ajunse la concluzia cd nu va 
reu§i. Dar Nathan oricum nu va afla nimic. Alese deci cel 
mai scurt drum §i intra Tn Eldorado prin u§a din spate.

Binecunoscuta lumind obscurd, mirosul de bere 
statutd §i fum Ti invadard simturile. Se opri amefitd. simii 
emofia care-o trezeau Tn ea nisipul de sub pidoare §i 
familiarele Idmpi de pe pereti. Tn dreapta ei se afla scena
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cu cortina lasata, iar Tn spate urea seara spre camera lui 
Ward. Nimic nu se schimbase, Tn afard de ea Tnsa§i.

Auzi pa§i cobordnd. Nu voia sd arate teama. Se 
Indrepta deci de spate §i pa§i cu curaj Tn centrul Tncaperii. 
Mdinile Tnmanu§ate se jfineau strdns de po?eta, Tn timp ce 
ea privea interesata Tn jur §i se Tntoarse abia cdnd auzi 
pa§ii pe treapta de jos.

Ward statea pe ultima treapta, cu mdna 
sprijinindu-se de balustrada. Arata de pared nu se sculase 
demult. Parul §aten Ti era Tnca umed §i fata bronzata 
pa rea proaspat barbierita. Nu purta camaja, pieptul Ti era 
gol, pantalonii reia{i erau proaspat cdlcaji, iar cizmele Ti 
luceau de curajenie. Ochii Ti straluceau vioi. Privirea Ti era 
atenta, aproape dura.

-Bund dimineata, Ward, spuse Serena §i se bucurd 
cd glasul nu-i tremura.

El Tnclind din cap.
-Serena.
-Dupa cum vezi, am primit mesajul tdu.
-§tiam eu cd e§ti o femeie isteata.
-Un compliment de-a dreptul cople§itor, spue ea pe 

un ton la fel de ironic.
Ward se uitd Tn ochii ei §i-§i plimbd apoi privirea 

examinatoare peste rotunjimile trupului.
-Arati bine... §i Tnstarita.
-Asta n-ar trebui sd te mire prea tare.
El se Tncrunta, de pared nu i-ar fi placut rdspunsul 

ei, apoi Tncuviinja din cap.
-A§a-i. N-ai fdcut niciodatd un secret din ceea ce ai 

urmarit, nu-i a§a?
O asemenea remarcd a§teptase Serena.
-Ma Tntelegi gre§it. M-am referit la banii pe care i-ai 

primit de la Nathan, pentru a te ascunde atdta timp Tn 
munti, pdna cdnd el avea sd md convingd sd md 
cdsatoresc cu el.

Figura iui se Tndspri.
-Ce!?

260



-Sper cd te-a platit bine, caci prin absenja ta nu 
numai ca era cdt pe ce sd pierzi salonui, ci Nathan a primit 
chiar §i dreptul de a da un nume fiuiui tau.

Pentru un momnt tenul iui capata o tentd gri; Ward 
strdnse balustrada cu putre.

-Deci asta crezi tu? Tntrebd el moale.
-O  concluzie destul de limpede.
-De§i §tii ca am refuzat o data banii lui Nathan?
-Pe-atunci i-am refuzat §i eu, ceeajee probabil n-ai 

luat Tn considerare, cdnd m-ai declarat vinovatd.
-Cum sd md gdndesc la vremurile trecute, cdnd 

stai acum Tn fata mea, ca sojia unui om bogat? Nathan fl-a 
fdcut o ofertd, pe care tu ai acceptat-o. E clar.

-Da, am acceptat-o cu o saptamdnd Tnainte sd 
nasc. Am crezut cd e mai bine sa-i ofer copilului mdcar un 
Tnlocuitor de tatd. §i care e scuza ta, de a fi acceptat 
oferta lui Nathan pentru a doua oara?

Serena Tl privi insistent.
Ward nu se sinchisi de Tntrebarea ei.
-Cel putin nu te-ai vdndut ieftin, nu-i a§a?
-Mdcar atdt am Tnvatat §i eu, rdspunse ea taios.
El T§i ridica privirea de pe brd{ara ei strdlucitoare.
-De asta nu md Tndoiesc, spuse el Tncruntat.
-Ceea ce nu pricep Tnsd, spuse Serena 

apropiindu-se de el cu grajie, este faptul cd te-ai Tntors. De 
ce n-ai ramas pe undeva, de ce n-ai Tnceput o viajd noud, 
poate ca avocat? Cu banii lui Nathan t^ar fi fost cu 
sigurantd foarte lesne.

-Proprietatea mea se afla aid. Aveam aid, printre 
altele, lucruri ia care tineam. Nu renunt prea u§or la ceea 
ce-i al meu.

Un zdmbet amaraparu pe buzele Serenei.
-Bravo, Ward. Ji-ai salvat salonui §i fi-ai pierdut fiul!
-Nu mi-am fdcut niciodata iluzii cd le voi putea 

pastra pe amdndoua, raspunse el cu glas inexpresiv. 
Mi-am dat seama de asta cdnd m-am trezit pe o stdncd,
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pe jumdtate mort. §i am fost sigur de ea cdnd mi-am 
revenit Tntr-un sat de indieni.

Serena pali.
-§tiai ca voi avea un copii Inainte sa pled?
-Trupul tau Tmi era mai cunoscut decdt propriul 

meu trup, raspunse el cu voce asprd. Cum a§ fi putut sd 
nu observ?

-Ai ?tiut §i n-ai spus nimic? Ai §tiut §i m-ai Idsat 
totu?i singura?

-Am avut motivele mele.
-Ce motive? Ce putea fi mai important -  Tn afard de

bani?
El ridicd mdinile Tn aer §i le Idsa din nou sd cadd.
-Bani, aur, totul se termind aid, nu-i a§a? A§a 

n-ajungem nicdieri. Trecutul e trecut. Acum ar trebui sd ne 
ocupam de ceea ce s-a Tntdmplat mai recent, mai exact 
acum patru zile. Sau ai §i uitat?

Buzele ei se subjiard.
-Din moment ce mi-ai amintit, e pujin probabil sd fi

uitat.
Nu-i pldcea felul Tn care Ward ocolea Tntrebarile, 

dar nu voia nid sd se abatd de la subiect. Poate avea sa 
primeascd cel pujin Tn punctul acesta un raspuns dar.

Cu un zdmbet ironic, Ward spuse:
-Afacerea asta Tncd nu-i Tncheiatd. Dacd vii cu 

mine sus, am sa-Ji explic mai pe indelete
-Sus?
-Aid nu se §tie niciodata cine trage cu urechea.
Ward o lasa sa urce Tnaintea lui. Sufrageria era mai 

urdtd decdt T§i amintea Serena, probabi! pentru cd locuise 
Pearlie aid. In rest nu se schimbase aproape nimic. 
Covoareie §i canapelele erau aceiea?i. chiar §i penele de 
pdun mai existau Tncd. Serena remarca praful gros §i se 
uita apoi din nou la Ward.

-Nu te mai uita a§a speriata, spuse el. N-am sd ma 
dau la tine, stai caimd.

-Nid nu m-am gdndit la asta!
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-Nu? Ei, atund m-am Tn$elat eu, probabil. Vrei sd 
bei ceva?

Serena se stdpdni sd-l bombardeze cu Tntrebdri. 
Intr-o atmosferd relaxata poate cd ar fi totul mai u§or. Se 
a?eza ded pe una dintre canapele §i accepta un sherry.

Ward Ti aduse paharul cu licoarea aurie §i T§i tumd 
§i lui un whisky. Serena T§i scoase manu§a dreapta §i lud 
paharul. Gusta din bautura, studiindu-i pe Ward. Mdinile Ti 
erau bronzate §i putemice, parul i se cdrlionja la ceafd, iar 
spateie lat §i musculos pa re a mai bronzat ca alta datd. 
Chiar §i cdnd nu-l privea simtea forta aurei sale masculine.
I se Tncordard mu§chii abdomenului §i nervii.

Ward se Tntoarse spre ea §i o privi Tn ochi. Apoi 
ridica paharul tdcut §i cu o figura ironica §i bau. Tdcerea 
deveni insuportabila. Serena T§i drese glasul.

-Se pare... se pare ca ti-a priit §ederea la indieni.
-M-au tratat bine, raspunse el. Singura problema a 

fost cd n-aveam cum sd anunj pe nimeni. Dar piciorul rupt 
mi s-a vindecat bine §i capui la fel, dacd cumva asta te 
interesa. M-a durut capul un timp, dar durerile au Tncetat 
mai repede decdt dacd m-ar fi tratat un cdrpad de oase 
de-al nostru.

-Ded n-ai suferit nid o pagubd prea gravd.
-N-a§ afirma asta, o contrazise el §i se a§ezd pe 

partea cealaltd a canapelei. La urma urmei, locuinja mea 
era ocupata de Pearlie, §i o jumdtate din Eldorado era pe 
cale sd fie vdnduta. A  trebuit sd constat cd prietenul meu 
cel mai bun nu mi-a preluat numai averea, d  §i femeia. 
Ded n-a§ spune ca am avut tocmai noroc.

-Dar, te rog, spuse Serena nerdbdatoare.
-Da, a§a-i, uitasem ca tu crezi cd a§ fi fost pldtit, nu 

numai vdndut.
-§tiu foarte bine cine a fost vdndut aid, spuse 

Serena cu amardciune. §i a la n-ai fost tu. §tiai cd Nathan 
a cumpdrat salonui, pentru ca eu sd fiu aruncatd Tn 
stradd? Cd a avut apoi grijd sd nu pot merge la prietena 
mea Consueia, ca el sd fie singuru! cdruia sd md pot
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adresa? Barbatui cu care m-am cdsatorit are §i calitdti §i 
cusururi, dar valoarea banului o cunoa§te foarte bine.

Ward o privi mcruntat.
-Credeam ca Nathan a cumparat partea mea 

pentru ca nu voia s-o cumpere altul §i ca eu sa nu am 
probleme la Tntoarcere.

-Cu certitudinea ca tu ti vei Tnapoia banii, 
presupun.

Ward tncuviinja.
-Minunat. A primit ce-a vrut ?i nu l-a costat nimic.
-Da, minunat, repetd Ward.
Faja ti era inexpresiva.
Serena se apleca u$or spre el.
-Povestea asta te lasa rece? Ji-e indiferent cd 

Nathan te-a min{it §i ca s-a folosit de Pearlie, pentru a lua 
ce-a fost al tau?

-Ai fost a mea, Serena?
-Ce mai conteaza? strigd Serena. Vorbim despre 

Nathan!
-Exact. Raspunsul ia tntrebarea ta este da. Da, 

cred ca mi-arfi indiferent, chiar dacd ar fi adevarat.
-Ar fi trebuit sa §tiu!
Serena t§i trdnti paharul pe masa §i sari de pe 

canapea. Cu iacrimi de furie tn ochi t§i lua po§eta ?i se 
repezi spre u§a.

Ward Ti {inu drumui §i o cuprinse cu bralele.
-Da-mi drumui.
El scutura din cap, privind Ia ochii ei plini de Iacrimi.
-Ji-am spus doar ca n-am sa renunj a§a u§or la 

ce-i al meu.
-Dar eu nu sunt a tai
- Z a u "
-N-am sa ma las folosita drept minge tn jocul asta 

tntre tine N a t h a n  Te-ai exprimat foarte clar ca ma 
dispreluie^ti De ce te-ar interesa atunci unde merg ?i ce 
fac?

-Pentru c a  m a  interesezi tu. spuse el.
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Serena T§i propti mSinile de pieptul lui §1-1 Tntrebd 
cu repro§.

-Cum e posibil, cdnd ty-e indiferent ce a fdcut 
Nathan?

-Tocmai pentnj cd tu md interesezi, pot price pe de 
ce Nathan a fdcut toate astea pentru a te cd§tiga. Md 
bucur chiar cd s-a Tntdmplat a§a, cdd Tmi u§ureazd 
urmdtoful meu pas.

Vocea lui pdrea hotdrdtd, iar expresia fetei era atdt 
de evidentd, Tncdt Serena amuti. Degetele ei pe pieptul lui 
Tncepura sd o frigd.

-Ward...
El Ti dddu drumui atdt de brusc, Tncdt ea se cldtind. 

Ward se Tntoarse §i T§i mai tumd un whisky.
-N-am sd md impun prin violenja, dacd cumva crezi 

asta, cel putin nu acum.
-Ce vrei sd spui?
-§antaj, mai exact spus.
Serena inspird addnc §i Tncercd sd-§i pdstreze

firea.
-Poate cd-mi explid §i mie despre ce este vorba.
-Sigur, dacd vrei. Dar credeam cd ghice§ti §i 

singurd
Avea dreptate, Serena ghidse, dar nu-i venea sd 

creadd.
-Nu, nu ghicesc.
Ward T§i goli paharul §i se uitd la ea.
-Acum pa tai zile ai Tmpu§cat un om. Iar eu am fost 

unicul martor al... al crimei tale.
Otto, mort Tn drum, palid, cu o gaurd Tn piept. 

Serena T§i duse mdna la gurd, uitdndu-se cu dune re Tn 
ochii verzi §i gdnditori ai lui Ward.

-A^a-i, spuse ea Tncet. §i?
-Tn partea aceasta a {arii n-au fost spdnzurate prea 

multe femei pentru crimd, dar cdteva au fost totu§i.
-Eu n-am asasinat pe nimeni. L-am Tmpu?cat pe 

Otto Tn legitimd apdrare.
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-Dar nu poji afirma ca Otto a vrut sa te omoare. Era 
probabil ultimul lucru pe care-1 intenjiona.

-§tii foarte bine...
-Da, i-o retezd el. Eu §tiu, dar §eriful te va crede?
Asta era o politicoasd amintire a faptului cd 

provenienja ei va fi luatd Tn considerare, dacd ea va afirma 
cd a ucis pentru a para rea onoarei.

-Unde vrei sa ajungi?
-Of, Serena, TJi ofer tdcerea mea contra... prezen^ei 

tale, a timpuiui tau, contra Tnjelegerii tale.
Ea T§i Tndl{d capul.
-Adicd, dacd eu sunt de a cord cu ce-mi ceri, tu n-ai 

sd te dud la §erif?
-Ji-am spus doar cd e vorba de un $antaj.
-§i nu crezi cd §eriful va gdsi ujor dudat faptul cd 

ai Tnldturat cadavrul §i ai tdcut atdta timp?
-Pai a trebuit mai Tntdi sd tree peste trecutul nostru 

comun, cdd tu m-ai Id sat pentru un dient mai bogat. Iar 
cadavrul nu l-am Tnldturat. Crima am vdzut-o de departe. 
Probabil cd ai angajat pe dneva care sd facd treaba 
murdard Tn locul tdu.

-A§ putea afirma cd mi-ai fost complice.
-Nu fdra a-Ji recunoa§te vina. §i n-ai nid o dovadd, 

nu §tii unde am ascuns cadavrul.
Era atdt de sigur de sine, cd Serenei Ti venea sd-4 

pdlmuiascd, pentru a alunga zdmbetul ironic de pe buzele 
iui. Se stapdni cu greu.

-§i cine te va crede pe tine, un jucator?
-Nu uita cd odinbard am fost avocat Limbajul 

juridic mi-a intrat Tn sdnge.
Serena se Tntoarse furioasd §i observd abia dupa 

cdjiva pa§i cd se Tndrepta spre dormitor. Ded se opri 
Idngd soba.

-Dacd am priceput eu bine, spuse ea cu glas 
Tndbu§it, tu-mi ceri sd Tncalc juramdntul de credinjd fafd de 
Nathan.



-Mi se pare foarte corect, raspunse el 
neTnduplecat. §i cred cd md vei ierta, dacd md tndoiesc de 
fidelitatea cdsdtoriei voastre, care nid mdcar n-a fost dusd 
la bun sfdr§it.

Serena tdcu §i spuse apoi doar
-Consueia.
-Exact. Pdrea sd presupund cd m-ar interesa.
Serena fixa soba. Chiar ar face Ward una ca asta? 

Ar putea povesti §erifu!ui toata povestea? Nun venea sd 
creadd. Sentimentele lui pentru ea erau un straniu 
amestec de dorinjd §i repro?, poate voia ca ea sd fie 
umilitd, sd-§i piardd averea, voia ca nid Nathan sd nu aibd 
parte de Serena, la fel ca el, Ward.

-Ward...
Se opri. La ce bun sd se roage de el? Probabil cd 

acum nu mai avea Tncotro.
-Da, Serena?
-Nimic.
Crezuse mai Tntdi cd Ward se apropiase de ea, dar 

se Tn§elase. Serena simfi o furie rece. Ward Dunbar a 
crezut cd poate sd facd ce vrea cu ea, mai Tntdi sa i-o 
vdndd lui Nathan, iar apoi sd o sileascd sd se reTntoarcd la 
el. §i toate acestea fara a o Tntre ba §i pe ea despre 
sentimentele ei. Ward nu-§i dorea decdt prezenja ei fizicd. 
Era un tdrg ca Tntre bdrbat §i tdrfa, un tdrg fdrd tandrete, 
dragoste sau respect. Ei bine, dacd a§a ceva voia, atund 
asta va primi.

Tncet §i cu hotdrdre, Serena T§i dezbrdcd manu§ile 
§i brdjara §i le introduse Tn po§etd. Cu mi§cdri gratioase 
aruncd po^eta pe mdsu^a cu oglindd.

Fdrd a se uita la Ward, Tnepu sd-§i scoatd acele de 
pdr din pdldrie §i le a§ezd aldturi de po§etd. Cu o figurd 
totalmente lipsitd de pasiune T§i despleti parul §: se ocupd 
apoi de nasturii minusculi ai jachetei de catifea.

Auzi dinchetul unui gdt de sticld pe marginea unui 
pahar. Serena aruncd o privire trecdtoare cdtre Ward. 
Buzele lui pdreau o linie Tngustd §i dreaptd, Tn timp ce T$i
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umplu din nou paharul. Cdnd se Tntoarse din nou spre ea, 
ea T§i coborT iute privirea.

Serena se dezbracd de jachetd §i Tncepu sd-§i 
desfaca bluza din matase de culoarea piersicii. Se 
dezbrdca §i de aceasta §i ramase Tn corsetul care se 
asorta foarte bine la jupoanele ei.

Irttr-un fel Serena sperase ca Ward o va opri. Dar 
el n-o facuse. Furia ei crescu. Chilojeii fran{uze§ti din 
mdtase erau foarte scurfi, a§a Tncdt i se vedea toatd 
lungimea piciorului. Ward inspird addnc, cdnd ea se 
elibera §i de ultimul jupon, dar chipul Ti rdmase inexpresiv. 
Numai pocnetul focului din soba spdrgea tacerea.

Mdnata de un impuls aproape demonic, cum 
constatase §i Consueia, Serena T§i aruncd hainele pe 
marginea unui scaun §i se Tndreptd spre Ward.

-Va trebui sa ma ajuji cu corsetul, spuse ea Tncet.
Pentru un moment li se Tntalnira privi rile. Serena Tl 

privi provocator. Ochii lui pa rea u ca din jad. Nu spuse 
nimic, ci T§i a§eza doar paharul pe masuja §i Tncepu sa-i 
dezlege corsetul, dupa ce ea Ti Tntoarse spatele. Dupa ce 
Ward sfdr§i cu dezlegatul, Serena se a§eza pe cana pea. 
Cu o mdna T§i Jinea corsetul sub sdni, Tn timp ce cu 
cealalta se descalja.

Deodata Ward se lasd Tn genunchi §i T§i introduse 
mdinile sub corsetul ei. Serena Ti permise caimd sd M 
dezbrace.

Ward arunca corsetul §i o ridica pe Serena In 
picioare. li cuprinse talia subjire, masdndu-i dungile ro§ii 
Idsate de corset pe pielea find. Fara graba, o prinse Tn 
braje §i T§i piimba mdinile peste spatele ei. Simjurile 
sensibile ale Serenei alungara orice gdnd de rajiune, cdnd 
placerea atdt de mult dorita Ti invada trupul.

Ward T§i Tngropa mdna Tn parul ei, Ti Tndrepta capul 
spre el, Tncdt ea nu se mai putea mi§ca. Cdnd Serena 
realizd cdt de siabd era, simti un fel de aer rece. Nu 
avusese de gdnd sa i se supuna lui Ward Dunbar §i sd se 
cufunde Tntr-un vis de dorinjd arzatoare. §tia ca dacd o
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atingere Ti provoca ei asemenea piacere, cu el lucrurile 
stateau la fel.

Serena T§i plimbd mdna pdnd la ceafa lui §i Tl 
prinse de par. T§i presd sfdrcurile tari de pieptul lui, 
frecdndu-se Tn acela§i timp u§or de el.

Auzi cum Ward respira mai greu. El fdcu un pas 
Tnapoi §i se Tncrunta.

-Pasiune, Serena? Tntrebd el aspru.
-Doar asta ai vrut, nu-i a§a? Tntrebd Serena §i-l 

privi cu nevinovatie.
-A§a-i, dar e§ti sigurd cd §i tu vrei asta?
-Nu §tiam cd vointa mea are important. Tu ai 

posibilitatea sa-mi dai ordine, iareu le urmez, ca orice alta 
femeie de strada.

El Tnlemni.
-La asta nu m-am a§teptat.
-Nu? Atunci de ce ma §antajezi?
-Credeam cd altfel n-ai sa te Tntorci la mine.
-Nici nu m-a§ fi Tntors. Dar din moment ce tot sunt 

aid, md pot slradui sa-Ji fac macar tie piacere, dacd mie 
nu. La urma urmei este vorba de viitorul meu.

-Ai grija sd nu joci prea tare. Tn jocul acesta 
cd§tigatorul ia totul. Nu-Ji pot promite sa te cru{, daca fi-ai 
supraevaluat cumva carpe.

Se referea oare la faptul ca daca ea se va preface, 
nu va fi pe masura sentimentelor ei.

-Un rise exista mereu, raspunse ea. Trebuie mereu 
luat Tn calcuL

-Cdteodata merita sa-Ji calculezi riscul, dar poji 
cd§tiga mult mai mult daca te bazezi doar pe instinct.

-Eu personal, spuse Serena, joc doar cdnd am o 
carte sigurd.

-Asta nu exista, spuse Ward §i T§i cobort gura 
peste a ei. Buzele lor se Tntalnira Tntr-o salbaticie 
mistuitoare, ajdtdnd focul pasiunii. Mdinile lui Ward 
alunecard Tn jos §i o prinsera pe Serena de §olduri, 
trdgdnd-o Tnspre el.
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Canapeaua se afla Idngd ei. Ward o Tntinse pe 
Serena pe spate, se dezbrdcd iute de cizme §i pantatoni §i 
o elibera 5/ pe ea de matasea frantuzeascd, pe care o mai 
aves pe ea. Parul ei cadea negru §i stralucitor peste brajul 
lui pdnd pe jos. Ochii Ti erau Tnchi$i, buzele Tntredeschise Ti 
tremurau. Ward o mdngdie, o excite, Ti trezi dorinja. 
Buzele lui devorara nectarul gurii ei, colindard fierbintf 
peste gdt, sdni, abdomen, pdnd cdnd o sdrutard peste tot. 
Trupurlle lor se Tntdlnird ca doud bucdji de ciocolatd §i 
filde§. Se topird unul Tn bra]ele celuilalt, cutremurdndu-se 
de pldcere.

Serena se simji prinsd Tn vdrtejul de senzajii, orbitd 
de furie §i extaz, sfd?iatd de dorinja de a-§i alina durerea, 
rdnindu-l pe el, §i de sdlbatica nevoie de a-l pdstra Tn ea. 
Era furie §i fericire totodatd, o pldcere imensa, care-i 
fierbea Tn sdnge. In jurul ei ardeau fldcdrile dorinjei §i 
tctu§i Tn suflet avea gheaja rece §i neagrd a iemilor 
Tnfrigurate. Tn acest vdrtej a1 sentimentelor, degetele ei 
devenird gheare, pe care §i le trecu peste mu?chii spatelui 
lui, Tn timp ce de sub pleoape Ti {d$nird Iacrimi fierbintf.
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CAPITOLUL 19

Serena veni In urmatoarele zile mereu Tn Eldorado. 
Ward era serios §i nesatul. Dupa cum banuise ea, Ward 
§tia cd Nathan era plecat. O dorea foarte tare §i nu-i 
accepta nici un refuz sau vreun pretext de sustragere. 
Serena era gata-gata de a-l pune la Tncercare, dacd avea 
Tntr-adevdr sd o denunje sau nu, dar mereu se rdzgdndea 
Tn ultima clipd. N-ar fi fost doar un rise inutil, d  §i o u§urare 
pentru el. Dorinja lui de a o avea era Tntr-adevdr atdt de 
mare Tncdt ea Tl putea chinui refuzdndu4-se.

Dar o pedeapsd §i mai aspra era atund cdnd ea 
stdtea cuminte Tn bratele lui, aparent indiferentd, de§i nu 
reu§ea totdeauna sa-?i pdstreze calmul. Midle ei concesii



Ti ardtau lui Ward foarte dar de ce ar fi putut avea parte 
daca n-ar fi vdndut-o pe bani lui Nathan.

Nu avea nici un sentiment de vinovdjie fdcdnd 
aceasta. Cdteodata simtea ceva asemdnator panidi, cdnd 
se gdndea la venirea lui Nathan, dar n-avea remu§cdri din 
cauza juramdntului pe care i-l facuse. Jurase Tn Tmprejurdri 
false. Nathan o silise sa vina la el, la fel ca $i Ward, doar 
pe cai mai putin cinstite ca acesta. Ded, ce loialitate Ti 
datora ea lui Nathan?

Dar lucrurile nu puteau continua Tn felul acesta. 
Pasiunea pe care o simtea Tn bratele lui Wand era 
nesatisfacatoare atdt pentru el, cdt §i pentru ea. Mai bine 
nu se gdndea la acest lucru, cdd o facea la fel de 
dependenta precum opiumul lui Pearlie. Dar dacd 
recuno?tea sau nu, placerea o invada mereu. Era 
cop!e§ita de vise, uimila §i §ocata de propria-i 
senzualitate. Era nelini§titd cdnd nu era cu Ward. 
Ocazional tandretea ei se revarsa asupra lui Sean, §i 
atunci T§i lua copilul Tn brate §i T§i Tngropa fata Tn gdtul lui 
moale §i cald. tn prezenja lui Ward Tnsd se comporta cu 
disdplina §i raceala.

Printre toate strddaniile de a-§i ascunde 
adevaratele sentimente, cdteodatd nid nu mai §fia ce 
simtea. Tl ura pe Ward pentru ce-i facea, Tn acelafi timp 
Tnsd Ti era mild de el, pentru cd §tia cdt de mult o dore§te. 
Dragostea pe care ea i-o purta era o durere continua, care 
se aprofunda cu cdt ea o nega mai tare. Ti dadea Tnsd §i 
putere sd continue... §i o §i enerva foarte tare.

Cu ocazia celei de-a treia vizite la Eldorado, 
Serena o Tntdlni pe Pearlie la intrarea din spate. Se datina 
uitdndu-se la Serena de sub o daie de pdr dufulit.

-Mai traie§ti? Ti aruncd ea Serenei Tn fata.
Serena o privi cu prudenjd.
-Se pare cd da.
-M-am Tndoit de asta cdnd am vdzut furia lui Ward 

la auzul ve§tii ca ai plecat cu Nathan.
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-Probabil ca i-ai povestit-o in cei mai urdt mod 
posibil care (i-a trecut prin cap, raspunse Serena cu 
raceald. Dar referitor la Eldorado, se pare ca nu prea Ji-a 
folosit. Dupa cum te-ai purtat nici nu-i de mirare ca nu te 
iartd a?a u§or.

-Dar tu ai fost plecata cu milionarul tau. De ce n-a 
putut accepta asta §i apoi sa vina Tnapoi la mine? E pur §i 
simplu obsedat de tine. Numai din cauza ta m-a dat afara. 
E vina ta, numai vina ta!

Pe buze avea perie de saliva §i se uita la Serena 
cu pupilele mari §i dilatate.

-E§ti nebuna, spuse Serena sec.
-Eu? El e nebun, pentru ca vrea neaparat o tdrfa 

micd ?i rece ca tine. §i tu e§ti nebuna, pentru ca tot vii aid 
§i o fad cu Ward ca o cafea Tn calduri, Tn loc sa te ocupi 
de sojul tdu bogat!

Pentru ca Ward sd nu audd mica lor disputa, 
Serena se hotdrt sd-i pund capdt.

-Nu-i treaba ta ce fac eu, spuse ea de sus §i 
Tncerca sa treaca de Pearlie.

-Asta o crezi tu! Tare-s curioasa cdt de tare ai sa te 
mai {ii dupa ce-i povestesc lui Nathan ce Tnvdrfi tu pe aid.

Serena ramase locului.
-Nu pofi face asta.
-Zdu? De ce nu? A§teapta §i-ai sa vezi. Nu m-ar 

surprinde dacd Nathan Benedict ar Tncerca apoi sa-1 
omoare pe Ward!

-Nu, §opti Serena.
-Ba da, spuse Pearlie Tn bdtaie de joc. Ji-ar pldcea, 

a§a-i? Ai privi cum se bat lupii pentru tine. §i ai fi Tn stare 
sd te crace§ti Tn fata Tnvingdtorului, oricare ar fi el, a§a-i? 
Exact asta a§tepli tu acum!

N-avea rost sd se certe cu Pearlie, nu se putea 
discuta cu ea. Serena T§i ridica u§or fustele §i dispdru 
majestuos.
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Mai tdrziu o vazu din nou pe Pearlie. Mergea cu o 
expresie de durere §i disprej de sine pe chip, Tn direcjia 
pe§terii cu opium, dispdrdnd apoi Tn spatele u§ii uitdrii.

Serena stdtea Tntinsd pe pat §i fixa tavanuLRespira 
addnc §i regulat. Ward, Tn ale cdrui brafe se afla, trase 
pdtura mai sus, cdci era frig Tn camerd.

li mdngdia u§or pielea find de pe burtd. Deodatd 
spuse gdnditor.

-E?ti o femeie cu adevdrat Tncdpdfdnatd.
Serena Tnchise ochii.
-De ce?
-E§ti ca fdcutd pentru dragoste, dar fii totul Tn 

interiorul tdu. Nu dai decdt foarte pu{in §i nimic Tn plus, 
refuzi sd mi te daruie§ti, decdt Tn afara de cazul Tn care te 
oblig. Md Tn§eli pe mine, dar tu nu realizezi cd te Tn§eli §i 
pe tine?

-Ai voie sd te folose§ti de trupui meu, vin cdnd ai 
nevoie de mine. Nu-i Tndeajuns?

-Te rog, Serena, tu de fapt nici nu e§ti cu adevdrat 
Idngd mine. §i asta nu-i Tndeajuns §i nici nu va fi vreodatd. 
Mai demult eram convins de lucrul dsta, dar acum nu mai 
sunt. Cu un an Tn urma, de cdteva ori aproape ca 
reu§isem sd te am toata. Fusesem atdt de aproape Tncdt 
de-atunci pared sunt obsedat. §i n-am sd md dau batut 
pdnd cdnd n-am sd primesc tot ce ai tu de dat.

Ea Tntoarse capul spre el §i deschise ochii.
-Ceea ce vrei tu nu se poate cu de-a sila. O 

prime§ti cadou pentru ceva daruit de tine la aceea§i 
valoare. Trebuie sd te multume§ti cu ceea ce prime§ti Tn 
schimbul unei amenintdri.

-Nu pot accepta pur §i simplu.
-Atunci va trebui sd schimbi cdte ceva, daca nu e§ti 

multumit, nu-i a§a?
-Tu ai fi mai mul}umitd?
Vocea Ti era ragu§itd.
Serena rdspunse enervatd.
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-Sentimentele meie n-au contat pdnd acum. Dar 
fdcdnd abstractfe de asta, mai sunt §i al{i factori de luat Tn 
con side rare.

§i Ti povesti despre Tntdlnirea cu Pearlie §i despre 
amenintarea acesteia, ca-i va spune totul lui Nathan.

Ward scuturd din cap Tncet §i cu mild.
-Da, fu de a cord Serena, cdteodata §i mie mi-e 

mild de ea. Dar ce putem face?
-Te temi cd Nathan ar putea sd afle? Spune-i ca 

te-am §antajat, Ti recomandd Ward.
Serena se a§ezd Tn capul oasetor.
-Md Tnjelegi gre§it. Nu-mi fac griji pentru mine, ci 

pentru tine. Nathan ar putea sd te omoare §i nimeni nu i-ar 
lua-o Tn nume de rdu.

-Ingrijorarea ta md impresioneazd profund.
-Ce firumos cd le prive§ti a§a! Din pdcate nu 

gdsesc foarte amuzantd perspectiva de a fi rdspunzdtoare 
§i pentru moartea unui al doilea bdrbat!

-Serena, doar nu crezi cd Nathan ar putea cu 
adevdrat sd facd ceva atdt de melodramatic sau cd eu a§ 
accepta una ca asta? Dupa cum Tl cunosc pe Nathan, este 
mai probabil cd va Tncerca sd md alunge din Cripple 
Creek.

-Asta ar trebui sd md consoleze?
-Credeam cd te nelini§te§te perspectiva cd a§ 

putea sd mor, nu cd voi pleca.
Serena trase de plapumd.
-Nu m-ar bucura sd te ruinezi din cauza mea.
-N-ai considera ca o merit?
-Ba sigur cd a§a a§ considera, rdspunse ea 

usturdtor.
-Ba sigur n-ai face-o, spuse el calm §i privirea i se 

pierdu Tn depdrtare.
Serena tacu surprinsa, ne§tiind ce sd-i rdspundd. 

In depdrtare se auzi fluieratul unui tren.
Ward o mdngdie pe picior §i se opri apoi brusc.
-Cdnd vine Nathan?
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-In cdteva zile. Oricum a stat mai mult decdt 
intentiona la Tnceput.

-Te-ai gdndit vreodatd cd poate nu va Tntreprinde 
nimic, chiar dacd Pearlie ti spune tot, cdci de fapt n-are 
nici un drept sd te tnvinovdjeascd?

-Adicd din cauza Consuelei?
-Deci §tii cd Nathan este tmpreund cu ea. Poate cd 

de aceea ai avut atdt de putfne scaipule tn a-i pune 
coame.

Pdrea ca §i cum ar fi tntrebat din purd curiozitate, 
dar Serena nu se lasa Tn§elatd.

-Sentimentele mele fafd de Nathan ar trebui sd-tf 
fie indiferente.

-Sentimente?
Mdna lui deveni mai insistentd pe pulpa ei.
-Nu-s deloc sigur ca tu pofl avea sentimente pentru

cinova.
-E§ti nedrept! tl contrazise Serena energic, uitdnd 

de distanjarea ei.
El o privi netnduplecat.
-Da, da, am uitat de caminul tdu de femei, care e o 

dovadd clara pentru cdt de tare tl fascinezi pe Nathan. Dar 
cdt timp va dura? Acum probabil cd-ji mai amlnte?ti de 
vremurile grele, dar va veni ziua cdnd vei vrea sd le uiji. 5?i 
atunci vei tnchide caminul.

-Daca tu crezi asta, tnseamnd cd nu md tnjelegi!
-Am vazut de prea multe ori ce face banul din om. 

Oamenii gasesc aur §i la Tnceput nu se schimba nimic. Dar 
pe urma Tncep sa priceapa ca sunt bogaji. §i dupa ce 
?i-au cumparat destule lucruri dragu^e, Tnfeleg cd banul 
Tnseamna putere, ca-§i pot cumpara cu ajutorul lui un loc 
Tn societate. §i exact asta vor. Se mutd la Denver sau la 
New York, colinda Europa, T§i cerceteaza arborele 
genealogic. Apoi T§i comandd castele, T§i inventeaza un 
blazon §i §i-l deseneaza pe u§ile trasurii. l§i mai comandd 
§ampanie din Franta, icre negre din Rusia, stridii direct de 
pe plajd...
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-Dar eu nu sunt a§a, Tl Tntrerupse Serena chinuita.
-Nu, dar vei deveni. Nathan va voi sd se afi§eze cu 

tine §i tu Ti vei face jocul, caci e mai u§or decdt sd rezi§ti, 
§i cu ceva trebuie sa-ty omori §i tu timpul.

-Ward...
-Vino Tnapoi la mine, Serena, la-4 pe Sean §i ventyi 

amdndoi la mine.
Serena n-ar fi crezut niciodatd cd o va ruga acest 

lucru. Presupuse cd lui Ward Ti era indiferent dacd era sau 
nu cdsdtoritd cu Nathan, atdta timp cdt o putea avea de 
cdte ori poftea. §i T§i simji deodatd siguranja Tn pericol. 
Ward voia ca ea sd se Tntoarcd Tn Eldorado, dar nu-i 
promitea nimic, nu tu dragoste, nu tu siguranjd §i, desigur, 
nid nu putea fi vorba despre casdtorie. §i totu§i Tn 
interiorul ei simtea nevoia sd o facd. Nedumerirea din 
suflet Ti provocd scdntei Tn privire.

-Sd md Tntorc aid? Tntrebd ea pe un ton 
amenintdtor de calm. Sa-l aduc §i pe Sean, ca sa creascd 
deasupra unui salon? Sau poate cd nid nu vom rdmdne 
atdta timp Tmpreuna. §i pe urmd? Ar putea face cdrtile la 
joc sau Tl bagam ucenic la vreun miner bdtrdn cu ochi 
obosili §i fata alba, pentru cd nu-l vede nidodata soarele.

Serena arunca patura deoparte, dorind sd se 
scoale. Degetele lui Ward se Tnfipserd Tn piciorul ei, 
tindnd-o locului.

-Nu, Serena, nu va fi niciodatd a§a.
-Dar cum? strigd ea, Tl Tmpinse §i se ridicd din pat. 

Md vei iasa din nou singurd §i te vei duce Tn cautarea 
norocului? Bani, aur, mine de aur. Nu vreau sd mai aud de 
lucrurile astea! Nu mai vreau sd fiu pasatd de colo-colo 
precum o minge. Vreau sd fiu Idsatd Tn pace!

-Nu trebuie sd mai cautaur. Jl am deja, am cd§tigat 
o mind de aur la joc.

-Nu-mi povesti nimic, spuse ea energic §i Tncepu 
sd se Tmbrace Tn graba. Nu vreau sd aud. La ce-ti folo- 
se§te o mind, dacd n-ai destui bani ca s-o exploatezi? La 
ce-ti folosesc cele cdteva mii de dolari, pe care nai primi
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pentru ea, daca tot nu pofi pleca de aid? Tu Tfi rdzi de cei 
care cauta o viafa mai buna, dar ce-i atdt de rdu Tn lucrul 
asta? De ce ceilalfi sd nu-?i doreascd mai mult pentru ei §i 
pentru copiii lor? Eu nu vreau sd ajung sd iau masa aldturi 
de ce-§tiu-eu-ce Tmparafi, dar nid sd md mulfumesc cu o 
viafa Tn Myers Avenue!

Ward deschise gura §i o Tnchise la loc, se aruncd 
Tncruntat pe pat, l§i Tncruci§a brafele sub cap §i o privi 
tacut cum se Tmbracd.

Serena se duse la oglindd pentru a-$i aranja pdrul 
rdvd§it. §tia cd are dreptate. §i atund de ce se enerva de 
furia lui stdpdnitd? Serena T?i a?ezd pdldria, §k) prinse cu 
ace, fdrd a se mai uita Tn oglindd.

-Tn curdnd o sd ningd, spuse ea. E timpul sd plec.
El nu-i rdspunse! Serena T§i lud blana §i po§eta §i 

pdrdsi camera, dupd ce ezitd pufin Tn u§d.
Tn trdsurd nu-§i putea lua gdndul de la Ward. Nu-i 

datora nimic, gdndea ea nervoasd. Ward se fdtosise de 
faptul cd ea era singura pe lumea aceasta, se impusese 
cu forfa, o fin use prizonierd spre propria lui pldcere, o 
Idsase gravida §i o pdrdsise. §i cdnd s-a Tntors a silit-o din 
nou sd se Tntoarcd la el. Era o persoand cu adevdrat rea. 
Faptul cd-i oferise casd §i masd, cd fusese bldnd §i drdguf, 
cdteodatd chiar tandru, nu ^chimba cu nimic lucrurile. Ea 
nu-i datora absolut nimic.

Astazi era prima zi cdnd Ward amintea de copilul 
lor, de cdnd se Tntdlneau din nou Tn Eldorado. Ce voia sd 
Tnsemne aceasta? Ti pdrea oare rdu cd purta numele unui 
alt bdrbat? Serena pierduse vederea generald asupra 
lucrurilor. Pur §i simplu nu-?i putea imagina cd ar mai 
putea fi vreodata fericitd.

Se facuse mai tdrziu decdt crezuse ea. Mergea cu 
trdsura pe strdzile ora^ului, sperdnd cd va ajunge acasd 
Tnainte sd se Tnsereze de tot. Tn fafa ei se afla o mulfime 
de oameni adunata Tn jurul unui bdrbat cocofat pe o lada 
Tntoarsd §i care pa re a sd find o cuvdntare. Serena fu 
nevoitd sd opreascd pentru a face loc cdrufei ce venea din
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direcpa opusd. Vocea putemica $i dura a oratorului, plina 
de fanatism, i se pa rea respingdtoare §i oarecum 
cunoscutd. Privi Tn directia a ceea §i §tiu cd nu s-a Tn§elat.

Pdrul bdtrdnului atdma ciufulit Tn jural umerilor, iar 
barba Ti era lunga §i rard. Slabise §i pdrea acum un ascet 
venit direct din desert. Intr-c mdnd finea strdnso biblie, iar 
cu cealaltd gesticula salbatic, Tn timp ce hainele Ti fluturau 
Tn jural corpului ca zdrenfele Tn jurul unei sperietoare de 
dori. Ochii Tnsd Ti erau plini de sdlbdtide, ochi Tngrozitori, 
care priveau cu furie §i repro§ pe deasupra multimii.

-Tdrfd babiloniand! strigd el acoperind vacarmul de 
pe stradd §i agitd pumnul Tn directia Serenei. Femeie 
stricatd, care te amested printre nevinovati, Tn be sd 
rdmdi printre cei de teapa ta! Cum Tndrdzne§ti sd le ajuji 
pe femeile decdzute ale ora§ului, Tn be sd le la§i Tn voia 
soartei br drepte, cdd boala §i durerea sunt rdsplata 
pdcatului. Se §tie dne e§ti tu, Serena Walsh Benedict, cea 
care stdrpe§ti sdmdnfa de bine din oameni! li dud pe 
bdrbafi Tn ispitd, Ti obligi sa-l slaveascd pe diavol. T{i 
cunoa§te toatd lumea pacatele! Adultero! Desfrdnato! Pe 
drum de la amant spre sof. Ziua judecdfii nu este departe, 
vei fi datd la cdini precum Isebel odinioard! Vei fi 
pedepsitd, dezbrdcatd, pdnd vei rdmdne goald §i 
scorpionii vor mu§ca din camea ta! Sfdr§itul Tfi va fi foarte 
amar, mai amar ca pelinul!

Serena era palidd de moarte, dar se prefdeu cd nu 
l-a auzit. Ti venea sd mdne caii cdt mai repede, dar se 
stdpdni, ocoli Tncet muljimea, care se Tntorsese spre ea, §i 
T§i continud apoi drumui Tn acela§i ritm. Elder Greer strigd 
Tn urma ei cele mai crunte blesteme, dar nu-i putea face 
nimic.

Sau poate totu§i? Dacd el §tia de Tntdlnirile ei cu 
Ward, poate cd mai §tiau §i alfii. Cine §tie cdt de pufin va 
dura pdnd cdnd va afla Nathan, de la Pearlie sau 
altdneva, despre lucrul acesta?
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Inainte sa ajunga acasa tnepu sa ninga. Doamna 
Anson o ajuta sa se dezbrace de haina. Serena T§i pastra 
palaria pe cap, caci nu §tia cdt este de ciufulita.

-S-a Tntors domnul Benedict? Tntreba ea cdt putu 
de relaxata.

-Da, doamna. Va a§teapta de o jumdtate de ora In 
biroul lui.

Vocea femeii era rece §i disprefuitoare. Serena nu 
se sinchisi de acest lucru.

-Spune-i cd vin imediat. Poji servi §i ceaiul pdnd
atunci.

-Domnul Benedict a servit deja ceaiul.
-Eu Tncd nu.
Serena zdmbi ?i se concentrd sd urce scdrile 

calmd. Poate cd Nathan Ti auzise vocea §i va ie§i Tn 
Tntdmpinarea ei Tncd Tnainte ca ea se se lini§teascd.

Un sfert de ord mai tdrziu era aranjata §i schimbtd. 
Sobra eleganja Ti dddea ceva mai multd Tncredere de sine 
§i pd§i Tn biroul lui Nathan, dupd ce mai inspirase Tncd 
odatd addnc.

-Nathan, n-am §tiut cd voiai sd vfi azi Tnapoi. Dacd 
mi-ai fi trimis o telegramd te-a§ fi putut a§tepta ia gard sau 
mdcar te-a§ fi putut Tntdmpina cum se Guvine.

El se ridica, veni spre ea, Ti puse mdinile pe umeri 
§i o sdrutd pe frunte.

-Frumoasa ca Tntotdeauna, spuse el §i se depdrtd
apoi.

-Multumesc, domnule, raspunse ea §i zdmbi. Bine 
ai venit.

Cuvintele Ti veneau u§or. Erau prietenoase §i 
Tn§elatoare, Tnsd Serena trebuia sd pdstreze aparenfele. 
Se a$ezd Tn fotoliul de Idngd §emineu § h  fdcu §i lui semn 
sd ia be.

-Ai mai pus ceva pe tine.
-Da, slavd Domnului. Ai cdldtorit bine? Pari vesel. 

Sd Tnjeleg cd ai avut succes Tn afaceri?
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Inainte ca el sd-i poata raspunde, tn camera intra 
Dorcas cu ceaiul. Dupa ce fata ie§i, Serena tuma ceaiul tn 
ce§ti §i Nathan se Idsa pe spate Tn fotoliu.

-Da, am obtinut, Tntr-adevar, ceea ce-mi dorisem. 
La tnceput au vrut sd scape de mine, afirmdnd ca a cel co§ 
de transport, de care am auzit eu, ar exista doar ca 
prototip §i cd ar trebui sd a§tept pdna intra tn productfe. 
Dar eu nu m-am Idsat a§a u§or. Ei da, pdnd la urmd s-a 
terminat, eu am dat banul §i ei mi-au dat co§ul. In cdteva 
zile va ajunge aid. Am stat atdt de mult, pentru cd a trebuit 
demontat §i Tmpachetat.

Nathan continud sd-i povesteasca de calitdtile 
exceptional ale noului co§ de transport §i de mecanismul 
acestuia, Tn timp ce Serena simtea cum se relaxeazd tot 
mai tare. Nathan pdrea sd nu §tie de relajia ei cu Ward. 
N-ar fi putut sporovdi atdt de degajat, dacd ar fi bdnuit 
ceva. Uimitor cdt de ipocrit era omul! Ea stdtea zdmbind 
interesatd cdtre so{, gdndindu-se tot timpul la amantul ei, 
Tn timp ce el, §tiind cd a obligat-o sa-l ia de bdrbat, era cu 
gdndul Tncd la amanta lui din vagonul personal.

-Acum poveste§te-mi si tu mie ce-ai mai fdcut Tn 
lipsa mea, spuse Nathan. Probabil cd iar te-ai plimbat 
singurd, de§i §tii cd nu-mi place treaba asta.

-Da, §MTti pare foarte rau, dar cdnd merg la casa 
de femei nu §tiu niciodatd cdt timp stau §i nu vreau sa-1 las 
pe vizitiu sd a§tepte prea mult Tn frig. §i nid lui nu-i face 
piacere sa intre Tn caminul acela.

Nu afirniase cu exactitate cd astazi a fost acolo.
-Eu cred cd tu ai nevoie de o cameristd, care sd te 

ajute la Tmbrdcdminte, sd-ti facd ordine Tn lucruri §i sd iasa 
cu tine.

-De Tmbracaminte se ocupd doamna Anson, iar pe 
toate celelalte le rezolva Dorcas. La ce mi-ar folosi o 
Insojitoare daca ajung Tn pericol?

-Eu am sd caut totu§i o fata potrivita pentru treaba
asta.
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-Daca vrei sd-mi fad un servidu, spuse Serena 
prudentd, atunci nu face asta. In afard de cazul Tn care 
orezi ca am nevoie de o guvemanta.

-§tii cd m-am gdndit la asta.
-§tiu, ded hai sd Tncheiem subiectul, bine? spuse 

Serena §i se siii sa rddd. Apoi T§i coborT genele. S3 §tii cd 
nu-Ji sunt nerecunoscatoare pentru toate cadourile 
frumoase pe care mi le-ai facut, dar Tn cazul acesta 
lasa-ma sd fac a§a cum cred eu.

-Draga mea Serena, §tii bine cd nu-fi pot refuza 
nimic cdnd ma rogi astfel. Dar fi-am dat mult prea pufin din 
cdte a§ fi vrut §i cred cd §i pe asta o §tii.

-Da, §tiu, raspunse ea §i a§tepta placa 
binecunoscuta, anume dorinfa ca ea sd-i fie sofie nu doar 
dupd nume.

Dar Tn acela§i moment se deschise u§a camerei. 
-Cina este servitd, anunfd doamna Anson mai 

formal ca niciodatd. A§a cum afi dorit dumneavoastrd, 
domnule Benedict.
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CAPITOLUL 20

Cina nu fusese pregatitd de bucdtarul §ef. Acesta Tl 
Tnsofise pe Nathan Tn calatorie §i fusese racolat pe drum 
de o bogata pereche de straini. Nu reu§ise sa reziste 
tentafiei de a conduce o Tntreagd bucatarie a unui castei 
din Normandia §i nid banii lor nu-l lasaserS rece. Povestea 
acestei triste pierderi §i a disperatelor Tnoercdri ale lui 
Nathan de a-§i recuceri bucatarui o distrara pe Serena 
p§na la desert.

Pentru c§ era cam frig Tn camera de zi, hotSrSra 
s3-§i bea cafeaua In birou.

T§i apropiarS deci fotoliile de §emineu §i-§i Tncalzira 
mfiinile la flacarile vesele. Nu prea aveau nici unul, nici 
celaialt chef de b§ut cafea, Tnsa Serena umplu totu§i
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ce§tile. Nathan Ti muijumi absent, a§eza cana pe masd $i 
T§i scoase pipa din spuma de mare.

-Te deranjeaza? o Tntre ba el pe Serena.
-Sigur ca nu.
Ea Ti zdmbi §i se rezemd Tn fotoliu cu cafeaua Tn

mdnd.
El T§i aprinse pipa §i spuse.
-E frumos sa fiu din nou acasd ?i sd stau iard§i aid 

cu tine. Cred ca vom petrece mulfi ani feridti Tmpreund.
-Zdu?
Serena se gdndi la rugamintea lui Ward de a se 

reTntoarce la el. In ciuda metodelor obscure folosite, 
Nathan se hotardse, cel pufin, la o relate durabild. Era 
atent §i prietenos §i nu avea nici foarte multe cusururi.

-Te iubesc, Serena.
O spuse Tn mod simplu, Tncet §i-i aminti astfel cd 

nici pe aceasta n-o auzise vreodata din gura lui Ward.
-Nathan, eu...
-O, sa nu crezi cd acum a§tept sd spui ceva. Vreau 

doar sa nu existe neTnJelegeri Tntre noi Tn ceea ce prive§te 
sentimentele mele fafa de tine. M-am gdndit mult, cdt am 
fost plecat. N-ar fi trebuit atund sa-Ji amintesc de lucruri 
pe care am vrea amdndoi sd le dam uitarii.

-Dar ai fost mereu foarte rdbddtor §i atent, Tl 
contrazise ea.

-Am Tncercat. Dar mi-a fost greu, cdd tu erai cu 
mine §i totu§i atdt de departe, cd nici nu puteam suporta. 
Din cauza asta am fdcut caldtoria, chiar §i dupd ce tu te-ai 
hotdrdt sd nu md TnsoJe§ti.

-Infeleg.
Serena nu §tiu ce altceva sd spund, cdd doar §tia 

cd el n-a fost singur Tn calatoria pe care el i-o descria 
acum ca atdt de lini§tita si meditativd.

-Dupa cum spuneam, m-am gdndit bine §i am 
ajuns la concluzia cd noi nu putem fi fericili decdt dacd ne 
spunem totul foarte deschis. Dacd crezi, ceea ce #-am 
spus despre sentimentele mele, vei §ti §i cd nu intenfionez
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sa spun nimic ce te-ar putea rani. §i daca-fi voi marturisi 
pdcatele mele, sper sa vezi ca n-am dorinfa sau dreptul de 
a te judeca pe tine. Suntem doar oameni §i Tntre noi doi, 
Serena, nu trebuie sd existe scuze.

-Atitudinea ta este foarte generoasa, spuse Serena 
Tncordatd. Nu-i necesar sd intri Tn amanunte.

-Ba da, e foarte necesar. Vreau ca tu sd §tii.
-Chiar dacd nu-fl pot promite sd fiu §i eu la fel de 

sincerd cu tine?
El zdmbi.
-Vrei sd spui cd ai fi fdcut ceva de care eu nu §tiu? 

Dacd e o bagateld, atunci n-are important. Dacd e ceva 
important, atunci prefer sd nu §tiu. Te nog, pdstreazd-ti 
secretele.

-Dar astfel nu e§ti cored fa fa de tine Tnsufi, spuse 
Serena, fixdndu-§i cana cu cafea.

-De ce nu, dacd eu sunt cel care face negulile?
-Oricum, nu cred cd ai sd-mi mdrturise§ti ceva ce 

nu §tiu deja.
El o privi gdnditor. Ea T§i ridica ochii Tnspre el.
-Poate cd-mi explid mai exact, spuse el Tn cele din

urmd.
-Daca tot ai adus vorba despre cdldtoria ta, 

banuiesc cd voiai sd-mi spui cd te-a Tnsojit Consueia.
-Da, a§a-i. Mai exact intenfionam sd-Ji spun cd 

relafia noastrd s-a sfdr§it de cdnd ne-am despdrfit Tn 
dupd-amiaza aceasta.

-Nu era nevoie, nu din cauza mea, spuse ea, 
Tnainte sd se gdndeasca, apoi T§i feri privirea.

-A  fost hotardrea Consuelei, dar recunosc cd... 
sunt u§urat. A fost o relafie Tntr-adevdr frumoasd, avdnd Tn 
vedere Tmprejurarile, dar n-am putut sd-mi depa§esc 
remu§carile cd mi-am Tncalcat juramdntul de casdtorie. §i 
cdnd eram cu ea, §tiam amdndoi foarte bine cd eu de fapt 
te doream pe tine.
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Serena se simtea mizerabil, dar n-avea nemu§cari. 
Pentru a trece peste aceste senzajii, schimba iute 
subiectu!.

-Ma surprinde faptul c i deodata jurdmdntul 
inseamna atdt de mult pentru tinie, cdnd stau s i ma 
gdndesc ca a trebuit sa plate?ti pentru a putea jura. §i 
mergdnd mai departe, pot considera c i m-ai cumpdrat 
chiar §i pe mine.

-Nu-i adevdrat!
-Tu cum ai numi asta, s-o plate§ti pe Pearlie sd md 

dea afara?
l§i a§eza cana pe masd, se ridicd ?i se apropie de 

§emineu.
-Am fdcut ce am considerat cd este necesar. Cine 

s-ar fi ocupat de tine daca Sean s-ar fi nascut acolo?
-A§a o fi, dar md Tndoiesc cd nu te-a interesat 

oecdt sd-mi u§urezi na§terea.
-Nici n-am afirmat asta. Credeam cd fi-am spus 

foarte clar motivele mele.
Nathan T§i a§eza enervat pipa deoparte.
-Da, dar ai fi putut sd md Tntrebi §i pe mine Tnainte.
-Mi-ai fi acceptat cere rea?
-Nu §tiu exact.
-Pai vezi? Nu puteam sd rise un refuz din partea ta.
-Nu puteai sau nu voiai?
-E tot aia.
-Da, ai dreptate, rezultatul e acelafi, adicd sunt 

sofia ta.
El se ridicd §i se apropie de ea.
-Ma bucur ca acceptf cel pufin acest lucru.
-Bucuria ta s-ar putea sd nu dureze prea mult, 

spuse ea Tncet §i evita sa-l priveascd Tn ochi.
-imposibii, fu e> de pa re re zdmbind.
Se apropie §i mai tare §i o cuprinse cu brajele. l§i 

cobori capui §i-i atinse Serenei buzele cu ale lui. Erau moi, 
netede §i aveau gust de cafea §i tutun. Serena nu gasi

286



acest lucru ca nepldcut, ci a§teptd rabdatoare sd vada ce i 
se va Tntdmpla Tn suflet.

Strdnsoarea lui Nathan deveni mai putemicd, 
sdrutul mai profund. Serena simp deodata un fel de 
panicd, ce-i dadea fiori. Se eliberd din Tmbrafi§area lui 
Nathan, Tntoarse capul §i-l Tmpinse cu amdndoud mdinile 
pufin mai departe.

-Te rog, nu, §opti ea. Nu acum.
El nu schita nici un gest, privindu-i de sus chipul, 

buzele, ochii. Tn cele din urma fdcu un pas Tnapoi.
-Cum dore§ti, Serena. Am sd-Ji mai las ceva timp 

sd te obi§nuie§ti cu ce {i-am spus Tn seara asta. Dar 
rdbdarea mea are limite. N-am ce face cu o femeie care 
mi se refuza. Md Tntreb dacd refuzul tdu n-ar putea fi 
depd§it cu pufind bunavoinfa din partea ta... sau a mea.

Nathan fdcu stdnga-mprejur §i se Tndrepta spre 
u§d. In  cadrul u§ii se opri §i-i mai aruncd o scurtd privire 
Tntunecata §i arzatoare, apoi ie§i Tn tdcere.

Serena cdzu Tn genunchi Tnaintea focului.
-Nathan, §opti ea, Tmi pare atdt de rdu.
Da, Ti parea rdu cd nu-l putea iubi, cd traiul lor 

comun era atdt de complicat. §i §tia cd el are dreptate. Nu 
Tl respinsese din sild, ci din nevoia ei de a simp apropiere 
§i afecfiune. Dacd ea s-ar fi strdduit sau dacd el s-ar fi 
folosit de fortd, ca Ward atunci, ar fi primit ceea ce voia. §i 
poate cd Tn brafele lui Serena ar fi gdsit pufind alinare Tn 
disperarea care se {inea cu colfi de tier de inima ei.

Dorcas o conduse pe Consueia Tn camera 
copilului, unde Serena se juca cu Sean. Acesta avea 
acum paisprezece saptdmdni §i zdmbea precum un Tnger, 
dadea din picioare §i se bucura de toata atenjia mamei 
sale. Cdnd Consueia intrd pe u§a, Sean tocmai se gdndi 
cd este cazul sd se ude pe sine §i pe Serena. Aceasta o 
salutd pe Consueia, dupd care privird amdndoud cum 
Mary Tl schimbd hrane§te pe Sean. In  cele din urma se 
retraserd amdndoud.
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- t  un copii frumos, spuse Consueia cu tandrefe.
Serena zdmbi.
-§i Mary este mereu foarte grijulie §i iubitoare cu el. 

Sunt fericita c i o am.
CoborSra amdndoud tn sufragerie.
-Stai a tat de departe §i iama a fost pdnd acum 

destul de aspra pentru a scoate copilul atari. Ward ^  
vdzut v neodata?

-Nu -  tnca nu.
-Trist, cSnd un tatd nu-§i vede fiul.
Glasul Consuelei parea u§or dudat §i Serena se 

uitd la ea.
-Dar pdna acum nid nu §i-a exprimat dorinfa c i  ar 

vrea s i-1 vadd.
-§tii foarte bine c i asta nu tnseamnd nimic. Nu 

este el genul de om cane sd-§i spunS sentimentele pe fafd.
Serena tncuviinia din cap.
-O  trasaturd de caracter destul de practicd, nu? La 

asemenea oameni crede toata lumea c i au sentimente 
corecte, indiferent daca-i adevarat sau nu.

Consueia se a§ezd.
-O  poji privi §i a§a. Dar cu asemenea oameni e§ti 

adesea tentat sa crezi ca nu au detoc sentimente.
-Ai venit s i vorbe§ti pentru Wand? tntneba Serena 

§i Tntinse mdinile tnspre foe.
-Fii sigura ca nu. N-are tocmai Ward nevoie de 

avocat. Dar ai dreptate, exista un motiv pentru care md 
aflu aici. §i poate cd este ultima oard cdnd ne vedem. 
Cdd am venit sa-mi iau rdmas bun.

Serena tacu un moment, apoi o tntrebd:
-Unde vrei sd pled?
-Mai am tncd tn cap ace! plan de a pleca Tn Mexic, 

dupd cum cred eu cd ti-am povestit mai demult. Tmi voi 
alege un ora?, tmi voi schimba numele, md voi da drept 
vdduvd, probabil. E necesar, pentru cd a§tept un copii.

Serena fdcu ochii man.
-Copilul lui Nathan?
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-Sigur!
Serena Tntinse mdna spre Consueia.
-N-am vrut sd spun altceva - eram doar uimitd. 

Nathan a ibst atdt de grijuiiu cu Sean, tncdt nu-mi prea pot 
imagina cd te-ar lasa sd pled, dacd ar §ti cd a§tep{i un 
copii de la el.

-Nu §tie, spuse Consueia cu voce asprd.
-Oar de ce nu i-ai spus?
-Md tem cd nu md va mai Idsa sd plec. Nathan T§i 

dore§te atdt de mutt un copii. Mi-e teamd cd poate mi-1 ia, 
dacd rdmdn aid. Sigur cd ar face-o foarte elegant §i 
pentni cd-i vrea binele, dar eu tot singurd a? rdmdne. §tiu, 
desigur, cd va avea grijd de mine, dar cdnd tu vei deveni 
cu adevdrat sotfa lui, eu nu voi mai suporta sd fiu... 
Tntrefinutd de el. §i mai §tiu cd m-ar distruge gelozia, dacd 
a§ fi aid, cdnd tu vei tncepe sd Tmparp patul cu el. Eu ar 
trebui sd md tntorc tn Myers Avenue §i copilul va fi crescut 
de tatd. Tu probabil cd i-ai fi o mamd foarte bund. Dar eu 
prefer sd plec §i Tn caiitate de vaduvd bogata sd gdsesc 
poate un bdrbat care sd ma ia de nevasta §i sd-i fie tatd 
copilului meu.

-Te Tnjeleg, spuse Serena Tncet.
-Oar md nelini§te§te totu§i fapul cd-l voi Idsa pe 

Nathan Tn necuno^tingd de cauza. Vreau, ded, sa te rog 
ceva: Vrei, te rog, sd-i spui lui Nathan, cdnd eu voi fi 
de parte, cd undeva Tn Mexic copilul lui se joacd Tn soare 
cu pie tea bronzatd §i bucle negre? Spune-i cd-i voi iubi 
cop'rtut, cd va avea o via {a frumoasd, va create cum se 
cuvine §i Tntr-o bund zi va afla §i numele tatalui sdu. §i mai 
spune-i, cd Tntr-o bund zi, cu voia lui Dumnezeu, Tl voi 
trimite pe copii sd-§i vadd tatdl.

-£§ti sigurd cd vrei asta, Consueia?
-Da. Dar sd nu te grabe§ti. Va mai dura cdteva 

sdptdmdni pdnd cdnd Tmi voi fi vdndut casa §i pdnd cdnd 
vrarnea va fi destul de frumoasd pentru o cdldtorie. Copilul 
se va na§te pe la sfdr§itul verii Atund Ti pop spune, mai 
devreme Tnsd nu. Promite-mi asta!
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-fp promit, raspunse Serena cu seriozitate.
-Poate crezi cd nu procedez corect. Dacd crezi 

asta, atunci spune-o acum.
-E decizia ta. Ip sunt datoare sd-p tndeplinesc 

dorinja.
O  umbrd aparu pe obrazui lui Consueia.
-Nu te-am rugat sd fad asta pentru cd-mi e?ti 

datoare, d  pentru ca vei fi aproape de inima lui Nathan. 
Vei ?ti ce gdnde?te ?i cum simte. Vei ?ti cum sd i-o explid 
?i cum sd-l rogi sd md ierte.

Glasul nu-i mai era decdt o §oaptd.
-Da, raspunse Serena la fel de Tncet.
-Vei fi bund cu el, Serena? ti vei permits... sd fie 

bun cu tine?
Serena Tnghip Tn sec fi T?i simp sub pleoape 

lacrimiie nepldnse.
-Va trebui, spuse ea Tn cele din urmd.

Noul co? de transport so si a doua zi pe un mare 
viscol de zdpada. Tdnarul inginer, care venise cu el pentru 
a-i supraveghea montarea, se ocupd ?i de transportul 
co?ului la mind. Pdnd cdnd termind cu toatd treaba, se 
trezi cu febrd mare ?i trebui cazat la un hotel din ora?, Tn 
timp ce o bron?itd Tl pntui la pat.

Serena propuse sd fie transportat la Bristlecone. 
Dar Nathan, prea nerdbddtor sd a?tepte pdnd se 
Tnsdndto?e?te inginerul, instald un fir telefonic de ia hotel 
ia mind ?i Tncepu imediat cu instalarea co?ului. Acum nu 
mai avea nevoie decdt de cdpva oameni, care sd facd 
munca grea ?i apoi co?ul va putea fi pus Tn funcpune.

Din cauza aceasta Nathan lipsi des de acasd Tn 
zileie urmatoare. Lipsea chiar ?i noaptea cdteodatd, cdnd 
vremea era proastd, ?i Tnnopta Tn mind. Doamna Anson, 
fard sd o Tntrebe pe Serena, a?tepta de fiecare datd cu 
mdncarea, pdna cdnd, vdzdnd cd Nathan nu vine acasd, o 
servea doar pe Serena. Pe aceasta n-o deranja cd trebuia 
sd a?tepte, Tnsa o enerva dispreful menajerei.
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In ctuda absenfei sojului ei, Serena nu mai auzi 
nimic de Ward. Era ca §i cum acesta ar fi atungat-o din 
gindurile sale, de cdnd ea refuzase s i se Tntoarci la el. 
Serena Tncerca sd se convingi c i Ward este pur §i simplu 
prudent din cauza lui Nathan, dar tot se simtea goliti pe 
diniuntru.

Apoi, Tntr-o seari, la mai mult de o saptimina de 
la sosirea co§ului de transport, Serena statea Tn dormitorul 
ei $i citea ziarul, a§tept§nd cina. Din ziar afli c i o alta 
femeie din Myers Avenue a fost §trangulati §i mutilati. 
Dupi pirerea reporterului, era vorba de acelafi criminal 
care le asasinase §i pe celelalte femei.

Serena arunci ziarul deoparte. Statea Tn fotoliu cu 
mina apasata pe guri. Deci nu Otto fusese criminalul. 
Disperarea ei dovedea cit de mult sperase s i fie a§a. 
Fara vina lui Otto la asasinarea femeilor, Serena se simtea 
§i mai mult criminala, chiar daci el fusese acela care o 
atacase.

Dar cine altcineva ar fi putut face asemenea lucruri 
Tngrozitoare? In timp ce se gindea la aceasta, se 
deschise u§a dormitorului.

Serena tresari §i se Tntoarse repede. Dupi ce se 
lini§ti, spuse:

-Nathan, m-ai speriat.
-larti-mi.
Se posti cu spatele spre foe, cu miinile 

Tncaici§ate la spate.
-Te-ai spilat §i te-ai schimbat deja. Iar eu nid nu 

te-am auzit cind ai intrat.
-Sunt aici de o jumitate de ori.
-Adici ai terminat cu treaba la mina? Funcjioneazi

co?ul?
-Aproape. Mai avem nevoie de citeva zile pentru 

contnolul sigurantei, apoi cred ca-i vom putea da drumui Tn 
puj.

-Ce expresie! protesta Serena zimbind.
Nathan nu spuse nimic. Apoi continui.
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-In drum spre casi am trecut pe la inginer. CSnd 
am ie§it din hotel, m-am Tntilnit cu cineva pe care-1 cuno?ti 
§i tu.

-Zau?
Serena Tl privi cu prudenji. Lumina Ti strilucea Tn 

par, iar umerii goi Ti pareau aurii.
Nathan se uita Tn alta parte, de parca l-ar fi durut 

aceasta imagine.
-Cu Pearlie.
-Sunt sigura c i v-aji povestit multe, spuse Serena, 

dupi o scurta tacere.
-A§a s-ar spune. Credea c i m-ar interesa s i aflu 

c i tu ai fost Tn absenfa mea de mai multe ori la Eldorado, 
Tn timp ce trasura ta a§tepta ore Tntregi Tntr-un grajd de 
Tnchirieri din apropiere.

-Imi repro§ezi c i m-am purtat cum nu se cuvine, 
N a th a n , sau vrei sa §tii de ce am fost acolo?

-Vreau sa §tiu daca Pearlie minte sau daca este 
adevarat.

Serena deveni deodata foarte calma.
-Iji acord dreptul de a Tntreba, dar e§ti sigur c i vrei 

sa cuno§ti rispunsul?
-Un barbat are dreptul s i §tie daci copiiui caruia Ti 

da numele este ai lui sau nu.
-Asta nu te-a ingrijorat deloc la na§terea lui Sean.
-Pentru ca nu exista posibilitatea sa fie copilul meu, 

Nu se putea afirma a§a ceva.
-Dar Tl iube§ti pe Sean ca pe propriul tiu copii, I-ai 

ficut mo§tenitorul tau.
-Dar nu va fi niciodata cu adevirat copilul meu.
Serena se stapSni s i nu-i povesteasci nimic 

despre Consueia. li promisese.
-Deci, Serena?
-Daca chiar vrei s i §tii: Da, am fost acolo.
-Serena, uiti-te la mine. De ce?
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Vocea Ti era aspra, chipul palid. Serena Tl privea 
direct Tn ochi. l§i aminti de multe iucruri, pe care nu avea 
voie sd le rosteascd. Intr-un sfdr§it spuse:

-Pentru ca mi-a cerut-o el.
Nathan se apropie de fotoliul ei §i se sprijini de el, 

aplecdndu-se spre ea.
-Asta-i singurul motiv? Eu te implor §i nu primesc 

nimic de la tine, Tn timp ce doar un cuvdnt din partea lui 
este Tndeajuns?

Cdnd vocea lui deveni mai putemicd, Serena se 
simfi tot mai nesigurd. Poate cd mersese prea departe. 
Nathan merita un raspuns amanunjit. Ce mai spusese 
Ward?

-Nu, spuse ea imediat. N-a fost a§a. A trebuit sd 
md due. M-a §antajat.

Nathan se Tndreptd uimit.
-Ward te-a §antajat pe tine?
Serena Ti povesti de moartea lui Otto, de aparifia lui 

Ward, de ajutorul lui la Tnlaturarea cadavrului §i de 
consecinjele ce au urmt.

-De ce nu mi-ai spus nimic despre asta?
-Erai plecat cu Consueia cdnd am fost prima oard 

la Ward.
-Nu, ma refeream la atac. Cdnd md gdndesc cdte fi 

se puteau Tntdmpla... §i tu stai Idnga mine §i nu zici nimic...
-Mi-a fost fried.
Nathan nu pricepu la ce se referea ea, se plimba 

prin camera Tn sus §i-n jos §i o tot Tntreba de ce nu i-a 
spus nimic, Tn timp ce Tnjura mereu, cd §erifui nu se ocupa 
Tndeajuns de indivizi precum Otto.

-In Myers Avenue li se Tntdmpla femeilor Iucruri tot 
mai rele pe zi ce trece. §i se pare cd treburile nu se vor 
schimba foarte curdnd.

-§i tu te-ai tot plimbat singurd prin ora§. 
Dumnezeule, Serena, Tnnebunesc numai cdnd md 
gdndesc. Iar pe Ward l-am numit odinioara prieten! Dar de 
data asta nu-mi va scdpa, hotdrdt lucru
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Serena se ridica Tn pidoare.
-Ce ai de gdnd sa faci? N-ai voie sa Tntreprinzi 

nimic, cici altfel se duce la §erif §i totul va ie§i la iveala.
-Ward nu se va duce ta §erif. O vom rezolva noi Tn 

alt mod.
-De unde pofi sa §tii? La urma urmei, a luat §i banii 

pe care i-ai oferit ?i a plecat, lasdndu-ma cu tine.
Nathan se opri din mers §i se Tntoarse spre ea.
-Acum Tn iama trecuta? Credeam ca §tii ca Ward 

mi-a refuzat banii.
-Atunci da, dar Tn vard i-*a luat, cdd altfel n-ar fi stat 

atdt de mult.
-Ward nu a luat banii, iar eu n-am fdcut gre?eala sd 

h  ofer din nou. Iar de stat atdta, a stat, cred eu, din cauza 
accidentului, dupa cdte am Tnfeles.

Serena pdli.
-N-a fost vorba de bani, de nid un fel de plata?
-Nu, spuse el Tncruntat.
Serena Tl nedreptajise pe Ward. Cdnd el Ti 

povestise despre mina cd§tigatd la joc, ea crezuse cd el 
vrea dor sd justifice banii primi# de la Nathan. §i dacd n-a 
fost plecat de buna voie, atund era §i pentru el la fel de 
Tngrozitor faptul cd fiul lui a primit numele unui alt bdrbat. 
Iar ea Tl chinuise cu acest lucru, pentru cd nu dorise sd-l 
creada. Deodata Tn ea se trezi un sentiment, pe care-1 
crezuse mort, un amestec de tradare §i durere, ru§ine §i 
disperare.

-Cu cdteva zile Tn urma te-am rugat sd ai Tncredere 
Tn mine, spuse Nathan §i Tnclina u§or din cap. Dar tu m-ai 
refuzat §i ai ascultat marturisirea mea, §tiind tot timpul cd 
e§ti o uciga§a §i o sofie adulterd.

-Nu, Nathan! Ji-am spus atund cd nu pot fi 
sincerd cu tine §i motivul este acela§i: mi-e fried. §i 
spuneai cd nu vrei sa §tii.

-Minji atdt de frumos, Serena. Md Tntreb dacd 
acum spui adevarul, sau doar fi-e teamd pentru Ward.
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ajunge.
Nathan fu la fel de pujin impresionat de aceastd 

remarca, precum Ward.
-DacS crezi asta, te Tn§eli. §1 sa ?tii c§ nu 

intenjionez s«i-l ucid. Voiam doar sa-l alung din oa§.
-M-ai detenminat printr-o tn§el5torie sa te iau de sot 

§i i-ai dat fiului lui Ward numele tSu. T»-am fost 
recunoscStoare, pentru c3 aveam nevoie de ajutor 
pe-atunci, dar nu crezi c i te-ai rdzbunat destul prin asta?

-Poate, dar numai daca te-ai dus la Ward 
Tntr-adevdr Tmpotriva voinjei, f§r3 s5 te mai §i bucuri pe 
deasupra.

-Asta suni de pared ai vrea s3 m3 pedepse§ti pe 
mine, nu pe Ward.

-A§a o fi, draga mea Serena. Daca-mi dau a cum 
cuvflntul cS lui Ward nu i se va Tntdmpla nimic, atunci m3 
Tnso{e§ti Tin Europa peste doua zile?

Serena §tia c§, Tn ciuda cuvintebr calme, era vorba 
de o amenintare. Vocea Ti tremurS, pSnd spuse:

-Nathan, nu face asta.
-De ce nu? tntrebS el. Se piare c§ tn cazul tau n-am 

Tncotro. ■
-Nu-{i iau supSrarea Tn nume de r§u, dar este 

inutilS. A§ fi venit oricum cu tine.
El Tnchise ochii §i se Intoarse.
-La naiba, Serena, ?opti el. Acum n-am s3 §tiu 

niciodatd. Dar vei fi a mea, am eu grijd sd-l uiji pe Ward §i 
salonul lui. Inceputul nostru va fi acolo unde au tnceput 
toate, tn vagonul meu. CSci este al meu, Serena!

-Nu, spuse Serena §i se rididi Tn picioare.
-Ba da! Sau preferi sa Tncepem acum §i aid?
Privirea sa ii strabatu trupul incet ?i cu poft§. Tn 

felul acesta n-o privise nici macar pe cSnd ea cflnta Tn 
Eldorado. Se apropie Tncet de ea.

-O  Sci-{i para rau intr-o buna zi.
Serena f3cu un pas In spate.

-Am  deja moartea unui om pe con§tiin{3. Imi
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-Poate, dar Tn seara asta Tn mod sigur dS nu.
-O , Nathan, te rog. Cred c§ Tntr-o bund zi te-a? 

putea iubi. Sunt so$ia ta $i... §i vreau sd-l uit pe Ward. Atdt 
de mult a§ vrea sa-l uit

Nathan se opri cdnd ajunse ISngS ea $i expresia 
fermd de pe chipul sau dispdru. Ridica mdna §h  atinse 
lacrimile ce-i tremurau Tn gene.

-Serena, frumoasd Serena, spuse el Tncet 
chinuit. Nu jod cored

-Nid... nid nu este un joc cored, rSspunse ea.
-Din punctul tSu de vedere probabil c5 nu. Bine, 

poate cd prima mea idee a fost mai bund. Hai s& coborSm, 
dndm. Am sd-i spun doamnei Anson c5 poate Tncepe 

s3 Tmpacneteze. Mary §i Sean vor avea propriul lor vagon. 
Intre timp eu voi mai rezolva cSteva amSnunte la co§ul de 
transport De TndatS ce functioneazd, vom pomi la drum. 
Dar te previn. Numai moartea m3 va putea Tmpiedica s£ te 
am, dupa ce trenul se va pune Tn mi^care Tnspre mare.
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CAPITOLUL 21

Menajera explica, cum ca-i este imposibil, sa 
Tmpacheteze totul Tn a§a scurt timp. Doar n-aveau decflt 
patru mfiini ea §i cu Dorcas. Desigur ca le-ar fi ajutat §i 
b§iatul de la grajd, dar oricum trebuiau pregatite laptele §i 
untul §i erau atSt de multe treburi de facut. Bine TnsS ca 
domnul Benedict nu ia §i trSsura cu el, c5ci astfel cei doi 
angajaji vor r§m§ne acasa §i vor avea grija de conac.

Serena nu fusese de acord sa-i tnsojeasca §i cele 
doua femei, dar pSna la urma recunoscu ck nu avea pe 
nimeni care sa o ajute cu garderoba §i copilul. Orice om 
instSrit cSIStorea cu servitori dupa el. Doar nu avea de 
gfind s3-§i spele singura rufaria pe drum.



Dupd ce se clarifica probtema aceasta §i doamna 
Anson fu mullumita, Nathan parasi casa §i se duse la 
mind, ti facu semn cu mana Serenei, care statea pe 
veranda. Nathan obi§nuia sa ordone §i ceilalji sa-i 
tndeplineasca ordinele fara sa crdcneasca. Lucrurile pe 
care nu le putea schimba le ignora pur §i simplu, de pared 
n-ar fi existat. Putea fi tntr-adevar iipsit de sentimente 
cSteodata. Era generos, tnsa anumite lucruri trebuia sa le 
aibd neaparat, indiferent prin ce mijloace le obtfnea §i 
facea parte dintre acei putini oameni care aveau 
posibilitatea sd facd orice.

Doamna Anson se Tntrecu pe sine dupd 
complimentul lui Nathan, cd ea le poate face pe toate. Era 
peste tot §i le supraveghea pe toate. Pentru cd nimeni nu-i 
permitea sa ajute cu nimic, Serena hotarf sd facd ceea ce 
trebuia fdcut.

Se duse tn salon, lua hdrtie §i penifa §i se a^ezd la 
birou. Cum sd-i spund lui Ward cd ea pleca cu Nathan? 
Cum putea sd-i explice? Oare ti va tn^eiege spiritul datoriei 
combinat cu nevoia de a-l proteja tot pe el? Nici macar ea 
nu-§i tnjelegea sentimentele. Nu putea afirma cd iubea doi 
bdrbaji. §i totu?i atingerea lui Nathan nu-i fusese 
nepiacutd. Nathan n-o fascina la fel ca Ward, dar Serena 
avea senzajia cd ar fi fost foarte muljumitd cu Nathan, 
dacd nu l-ar fi cunoscut pe Ward.

Dar merita Ward ca ea sd fie atdt de sincerd cu el? 
Avea vreun sens sd-i spuna mai mult decdt doar faptele? 
Ea pleca. Nathan §tia totul §i Ward nu mai avea puterea 
sd-i facd ei rdu. Ce altceva mai trebuia el sd §tie?

Serena cufundd peni^a tn cemeala §i tncepu sd 
scrie. Cdnd termina, se semnd ?i introduse scrisoarea 
tntr-un plic. Apoi dadu scrisoarea, tmpreund cu multe 
altele, baiatului de la grajd sd le ducd tn ora§.

Dupd-amiazd casa era plind de cutii valize. 
Copilul era nelini§tit ?i pldngea mai mult decdt de obioei. 
Mary era $i mai tdcutd, ocupdndinse de el cu
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con§tiindozitate. Dorcas Tndeplinea cu ochi jucdu§i §i fuste 
fluturdnde ordinele mamei ei, iar vizitiul bombanea ca 
trebuia sd ajute la transports vaiizelor ?i ai cutiiior.

Tn toatd agitajia aceea, nu auzi nimeni trasura 
venind. Abia cSnd se auzird bdtdi tn u§d, fu observat §i 
vizitatorul. Dorcas TI Idsd sa a§tepte Tn hoi, apoi aierga 
printre cutii, strigdnd dupd mama ei. Doamna Anson o 
anunjd pe Serena.

-A  venit un dornn, care vrea sd vd vorbeasca, 
spuse ea pe un ton de gheajd, fixdnd-o Tncruntata pe 
Serena.

-Cine e? Tntrebd Serena §i T§i netezi pdrul.
-Domnul Dunbar, doamnd. Am Tnoercat sd-i explic 

ca domnul Benedict nu-i acasd, dar a insistat sd 
vorbeascd cu dumneavoastrd. Acum este Tn birou.

Serena Tnmarmuri. La asta nu se gdndise, avdnd Tn 
vedere evenimentele ultimei ei vizite. Crezuse, mai 
degrabd, cd Ward se bucura de a fi scdpat de situa^a 
difidld.

-Bine, spuse ea. Nu te obosi sd ne serve§ti cu 
ceva. Cred cd domnul nu va rdmdne prea mult.

Serena se opri Tn capul scdrilor, T§i dddu jos §ortul 
alb, T§i Tncheie nasturii de la man§ete §i T§i continue 
drumul.

Ward stdtea cu spatele Tnspre u§d §i cu un picior 
sprijinit de bara de aiamd a §emineului. CSnd Serena intra, 
el se Tntoarse spre ea. Ochii verzi Ti erau Tntunecatf, gura Ti 
era o linie dreapta.

-Ai Tnnebunit, sd vii aid pur §i simplu? izbucni 
Serena.

Ramase Tn mijlocul camerei cu brajele Tncruci§ate.
-Au existat vremuri cdnd eram mai bine primit aid. 

Dar astdzi am venit, desigur, din cauza scrisorii tale.
-N-are nid un rost. Sunt decisa.
Se uitd la el cu ochi limpezi.
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-Deci au cS§tigat Nathan $i banii lui? §i daci t»-a§ 
spune acum ca sunt §i eu bogat? Daci li-a§ spune c i 
vreau sa te iau de nevasta, daca te desparji de Nathan?

-Te rog, Ward, nu complica lucrurile.
-Nu ma crezi, spuse el sec.
-De ce-a§ face-o? Daca ai fi vrut sd m i iei de 

nevasta, de ce n-ai spus-o pina acum -  sau micar la 
ultima noastra TntSlnire? De ce-ai a§teptat cu asta p in i 
acum?

-Cum te puteam ruga sa devii sojia unui jucitor, cu 
toate perspectivele lui incerte? Ce §anse aveam eu, dupi 
ce Nathan te-a Tmbracat Tn blanuri §i bijuterii? Nu te mai 
puteam pastra decSt cu ajutorul fricii tale.

-Acum e prea tirziu. l-am dat lui Nathan cuvintul
meu.

Oare ce i-ar fi raspuns, daci Nathan n-ar fi 
an.eninjat-o ci-l va distruge pe Ward? Mai bine nu se 
gSndea.

-Nu-i niciodata prea tdrziu, raspunse el. N-am s§ te 
las sa pleci, Serena.

-Nu ma poji opri. Plec cu Nathan Tn Europa. Mfiine 
plecam cu vagonul sau particular. Va fi un Tnceput nou 
pentru mine, voi fi fericita cu el, foarte fericita.

-Pe cine vrei tu sa convingi? Pe mine sau pe tine? 
N-o sa se ajunga pSna acolo. Oricum, am lasat lucrurile s i 
mearga mult prea departe. Nathan mi-a fost mai demult 
prieten, cred ca ma va asculta.

-Nu! striga Serena §i se apropie de el. N-ai voie s§ 
te amesteci. Lui Nathan nu o sa-i placi!

Ward T§i dadu ochii peste cap.
-Va trebui sa-i placi.
-Nu pricepi despre ce e vorba.
-Atunci explici-mi, spuse el calm.
-N-ar fi prea fericit sa te vadi, nu din cauza 

trecutuiui, ci din cauza saptamdnii trecute. Acum e 
mullumit, pentru c i i-am promis c i voi merge cu el, dar 
poate se rizg£nde§te daci Ti greutiti.
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-Poate ca o sa-i fac mai mult decdt doar greuta{i.
-Nu! Ai spus chiar tu cd, probabil, te-ar ruina, dacd 

ar §ti de noi doi.
-Asta ar fi putut s-o facd atunci. Acum poate sa 

Tncerce liniftit. Dar de ce-Ji faci tu asemenea griji? Nu tf-ar 
fi pe plac tocmai lucrul dsta?

-Eu... am metodele mele, spuse ea cu voce 
nesigurd.

El scuturd din cap.
-Nu, nu renunl. Nu, atdta timp cdt am speran{e la 

un armistitiu Tntre noi, poate chiar o capitulare.
Ar fi trebuit ea sa-§i dea seama cd el nu va lua Tn 

serios pericolul. De ce s-a a§teptat ea la altceva?
-E§ti nebun, Ward Dunbar. Eu sunt cdsdtoritd cu 

Nathan. Nu pricepi cd s-a terminat?
-Niciodatd. N-am sa te las sd pleci. Nimeni §i nimic 

nu mi te va lua, daca tu nu vrei sd pleci de la mine. Dacd 
Tnsd tu vei decide de bund voie pentru Nathan, eu nu te 
voi opri. Nu trebuie sd-mi spui decdt cd-l iube§ti §i eu o sa 
plec fard sd comentez. Dar dacd-mi dai chiar §i cel mai 
mic indiciu cd md preferi pe mine, acum, cd §tii cd 
amdndoi suntem la fel de bogaji, voi dardma muntii din 
jurul acestui crater, voi demola ora$ul scdndurd cu 
scdndurd, voi smulge §inele, Tnainte sd permit sd mi te ia 
careva.

Serena se simjea ca §i cum Ti ddduse cu ceva Tn 
cap. Nu putea decdt sd se uite la el, fard sd spund nimic. 
Fdcu ochii man, cdnd el se apropie de ea, o prinse de 
umeri §i o scuturd u§or.

-Nathan e sojul tau, dar lucrurile se pot schimba. 
Ori va divorta, ori voi gasi eu o alta cale sd te eliberez de 
el. Nu el este problema, Serena. Ci tu e§ti. Pe cine alegi? 
Dacd ai uita ce li-am facut, daca ai Idsa deoparte cuvinte 
fdrd Tnsemnatate precum datorie, dacd ti-ai unria inima? 
Pe cine ai aiege, pe Nathan sau pe mine?

Ea Tncercd sd se elibereze din Tmbrdti§area lui, dar 
el nu-i permise. Ochii lui cereau un rdspuns.
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-Ei bine, fopti ea $i renunfd sd se mai apere. Pe 
tine, nenorocitule!

Serena zdri flacara triumfului din ochii lui, apoi el o 
saruta cu pasiune. Sdngele Tncepu sa-i curga mai repede 
prin vene. Luase o hotardre, iar teama de consednfe era 
aproape insuportabild.

Wand Ti dadu brusc drumul, fdcu stdnga-mprejur §i 
disparu. Serena auzi u§a de jos trdntindu-se Tn urma lui.

Ramase palida Tn mijlocul camerei §i T§i duse mdna 
tremurdndd la gurd. In cap Ti rdsuna aceea§i Tntrebare: 
Doamne, ce-am fdcut?

Mai Tntdi nu gdsi nid un rdspuns la ea. Soarele 
apusese Tn spatele lui Mount Pisgah §i Nathan nu venise 
Tncd §\ nid nu trimisese pe dneva cu vreo Tn§tiinjare. 
Pentru a-§i face de lucru, Serena fdcu baie §i se Tmbrdcd 
cu rochia pregdtitd de doamna Anson, de§i nu putea suferi 
perlele cu care era brodata. Dorcas voia sd-i prindd pdrul, 
la aceasta se pricepea foarte bin, dar Serena refuzd §i T?i 
fdcu un coc simplu. ti era indiferent cum a rata.

Pentru cd era frig T§i puse un §al pe umeri §i se 
duse Tn camera copilului. Cu gdndul Tnsd era foarte 
departe. Tn sud se apropia primdvara ji aeruf nopjii era 
acum plin de arome. Serena scuturd din cap ?i se a pro pie 
de pdtufui fiului ei.

Ti privi pe Sean Tn lumina slabd a Idmpii de Idngd 
pdtuj. Aproape cd se topi de dragoste pentru el, cdnd Ti 
vdzu mdnujele mid odihnindu-se Idngd feli§oara rozalie.

Apoi se Tntoarse din nou in camera ei. Tn camera 
de lucru probabil ca andea focul, dar n-avea chef sa 
coboare. Nu voia sd se mat gdndeasca la nimic.

Ora dnei trecu. Serenei nun era foame, Ti era 
indiferent. Nimeni nu o deranja. Minutele treceau. Se 
gdndi dacd sd coboare, sd mdndnce. Nu cobort.

Afara rasarise iuna, aruncdnd umbre dudate pe 
zdpadd. Era atdt de multd lumind Tncdt Serena nid nu 
vdzu la Tnceput iuminiie trasurii ce se apropia.
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Era deja pe scard, cdnd doamna Anson deschise 
u§a casei. Zdri ni§te mineri prafuili cu mutre acre §i se 
prinse mai bine de balustradd. Apoi ft recunoscu pe 
Boston, un bdrbat mai Tn vdrstd, care era mai marele 
peste mind. Ldnga el se afla un tdndr cu trdsdturi 
inteligente, Tmbrdcat pujin mai frumos. Acesta fdcu un pas 
Tnainte.

-Md numesc Patterson, sunt tnginerul Tnsdrcinat cu 
instalarea co§ului. A§ putea, vd rog, sd vorbesc cu 
doamna Benedict? o Tntrebd pe doamna Anson.

Aceasta pdli §i aprobd din cap Tn directia scdrii, 
unde stdtea Serena. Cu pa§i lentf Serena coborT spre ei.

-Eu sunt doamna Benedict, spuse ea Tncet §i dar.
Tdnarul inginer §ovdi. Boston se apropie §i el.
-Nu §tiu cum sd vd spun, doamnd. Poate cd ar 

trebui mai bine sd vd a§ezaji, sau ceva de genui dsta.
-Ce s-a Tntdmplat, domnule Boston?
Acum lud cuvdntui Patterson, tindndu-§i pdldria Tn

mdnd.
-Am avut Tn seara asta un accident Tn mind. 

Domnul Benedict se grdbea sd pund noul co§ Tn functiune. 
Eu... eu i-am spus cd Tncd nu e gata, cd ar trebui sd-i mai 
Tncercdm de cdteva ori, dar el a vrut neapdrat sd coboare 
cu el. Totul a mers bine Tn jos, dar...

Serena Tnghi{i Tn sec.
-Da?
-Cdnd l-am tras Tnapoi Tn sus, ceva n-a mers bine. 

Bobina care trebuia sd Tnfa§oare cablul s-a Tnvdrtit 
deodata Tn sens invers, frdnele nu s-au activat automat 
Inainte sa putem face ceva, co§ul a cdzut doudsute de 
metri pdnd jos de tot, cu domnul Benedict

Serena sim{i o groazd apdrdnd ?i dispdrdnd. Cu 
buze aproape nemi§cate spuse:

-Este...
-Am ridicat manual co§ul cdt de repede am putut, 

dar a fost prea tdrziu.
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Doamna Anson scoase un Jipit. Serena se uiti la 
ea, apoi ia oamenii din u$i. Erau angajafl ai minei, care 
lucrau pentru Nathan - lucrasera, care-1 cunogteau bine -  TI 
cunoscusera. I§i coborSri privirile ru înatf, de pared s-ar fi 
sim{it raspunzatori pentru acest accident.

-Unde este?
Boston facu semn cu capul Tnspre u§i.
-Cadavrul se afla afari Tn trasuri. Eu... eu nu m-a§ 

duce si-1 vid, daca a§ fi Tn locul dumneavoastri, doamni 
Benedict. Mai bine nu.

Serena se clitini, dar T§i redobindi iute echilibrul. 
Doamna Anson se apropie de ganderobi §i se a§ezi pe o 
banci. Dorcas se a§ezi alituri de mama ei scildati Tn 
lacrimi.

-Nu ?tiu ce s i fac, spuse Serena cu o privire 
haituiti, #nindu-§i §alul strins Tn jurul trupului.

-Nu-i nimic de facut, spuse inginerul. Am chemat 
deja medicul, sa confirme decesul. Daci ne spune# ce 
antreprenor preferafi, o si-i Tn§tiinleze careva dintre noi.

Serena scuturi din cap.
-Nu §tiu.
Din spatele mullimii rasuni o voce groasi, de 

birbat dar, pentru ca inginerul tocmai tu§ise, Serena nu 
auzise bine. Boston aproba din cap §i-l Tnsircinari pe unul 
dintre muncitori sa dea o fuga p in i Tn ora§, apoi se 
adresa din nou Serenei.

-Dorifi sa-l aducem Tn casa, doamna Benedict?
-Da, cred ca e cel mai bine a§a, Tncepu Serena, 

privind nesigura spre etajul unu, unde se afla dormitorul lui 
Nathan.

-Nu, mai bine sa a§teptam msdicul. Dupi ce va 
termina cu treaba, ne ramine destul timp §i pentru a-l 
transporta In casa.

De data aceasta Serena auzi vocea foarte clar. 
Inspire adSnc. Muncitorii facusera loc, pentru ca Boston 
si-1 poata vedea pe cel ce vorbise. Lumina din casi bitea 
p in i pe veranda Tntunecati. Acolo se afla un birbat Tnalt,
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cu oucteie-i negre rava^ite de vint. Hainele Ti erau la fel 
de prifuite ca ale celoriaiti, de parci ar fi fost §i el Tn mini.

Era Ward.

Rochia neagri brodati cu perle nu mai trebui 
cumpirati, cici hainele de doliu ficeau parte obiigatcriu 
din garderoba oricirei doamne. La aceasta rochie Serena 
purti blana de zebelini §i o palirie de catifea cu un voal 
negru, pe care doamna Anson TI dezgropase dintr-o cutie 
de pe vremea primei so{ii a lui Nathan. Nu prea punea 
Serena prej pe asemenea accesorii, dar se bucura ca 
acceptase voalul, cici, de§i ea nu se uita la nimeni, 
observi privirile ajintite asupra ei, care erau imediat 
Tndreptate Tn alti directfe, de cite ori ea ridica ochii.

La adapostul valului putea, de asemenea. sa-i 
studieze pe oamenii ce se aflau Tn cimitir. Era lume din 
toate sferele ora§uiui, birbaji influenfi cu sofiile lor 
Tmblanite alituri de muncitori cu familia, femei de 
moralitate Tndoielnici, jucitori, barmani §i ciienji ai 
diferitelor saloane, carora omul din sicriu le ficuse adesea 
cinste cu cite un pahar de biutura. Consuela, cu chipul 
desfigurat de durere, era sprijiniti de Ward §i de Timothy.

Serenei i se facu mili de spaniola. Ar fi vrut sa se 
duci la ea, dar groapa se casca neagra Tntre ele. §i nu 
era sigura ca-§i va putea menfine calmul Tn apropierea lui 
Ward.

Serena friminta batista cu tiv negru. Glasul 
preotului Ti rasuna Tn urechi. Nu era Elder Greer, siava 
Domnului, nici nu i-ar fi putut suporta astizi aberape. Era 
un preot care, dupa spusele doamnei Anson, fusese 
duhovnicul lui Nathan.

Aroma florilor de pe sicriu Ti aminti Serenei de 
Tnmormintarea lui Lessie. Mormantul ei se afla In 
apropiere. lar cel ce-i luase viaja era Tnci Tntre ei §i nu 
a§tepta decit ocazia pentru o noua tovitura. Oare aceea^s 
ar fi situa{ia §i daca victimele ar fi fost so$ii de bogata§i? 
Pe nimeni nu interesa daca disparea o prostituata, dar cu
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siguranfd ca altfel ar fi stat lucrurile dacd lumea ar fi aflat 
cd de data aceasta a fost asasinat unul dintre cei rr.ai 
bogaji oameni ai regiunii.

PSna acum nu exista nid un indiciu cd moartea lui 
Nathan ar fi fost altceva decdt un accident Sau poate cd 
nu i-a spus Tnca nimeni, din dorinta de a o menaja. Dar 
Ward era un tip inteligent. Poate ca singura lui gre§eala a 
fost sd-i spund Serenei cd va gdsi el o cafe sd o elibereze 
de Nathan.

Sicriul fu coborSt. Serena aruncd o mdnd de 
pdmdnt pe el. In apnopiere a§teptau lopetile, cu ajutoru! 
cdrora urma sd fie astupatd groapa. Serena Tnchise ochii 
§i a§teptd rabdatoare pdnd se termind ?i ultima rugaciune.

In sfdr§it fu libera, dupd ce cSJiva barbaji Ti 
prezentaserd condoleanje. Se retrase spre trdsura ei §i 
vizitiul Ti deschise portiera.

Serena tocmai era pe cate sd urce aldturi de 
doamna Anson §i Dorcas, cdnd vdzu apropiindu-se Tn 
galop un cdldrej cu pletele fiuturdndu-i Tn vdnt. Elder Greer 
se opri §i privi Tn jur cdutdtor. Apoi o descoperi pe Serena, 
descdiecd §i alerga spre ea.

-Am aflat tdrziu, dar Domnul m-a condus §i am 
ajuns la timp. Eu, unealta Sa de corectie §i pedeapsd, md 
afiu aid, pentru a te trage la rdspundere, Serena!

1$i ridicd mdinile tn aer §i se uita repede Tn jur, sd 
vadd dacd are public.

-De ce fad asta? Tntrebd Serena.
El nu o bdgd Tn seamd.
-Ai refuzat un om bun, pentru a duce o via {a In 

desfrdu, apoi te-ai mdritat cu unul dintre cetdtenii model 
din Cripple Creek §i l-ai Tn§elat cu amantul tau! Acum ai 
gdsit metoda de a te bucura de avere fdrd interdictia 
sojului. Ru§ine! Vei arde Tn iad, tu, fiicd a rdului! Tu...

-Ajunge!
Greer fu tntrerupt Tn elanul sdu. Serena TI zdri pe 

Ward Idngd ea. Acesta o prinse de brat §i se adresd lui 
Elder Greer:
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-Nu-i nici locul, nid momentul pentru prelegerile 
ta',3. Aid comemoram mortii.

-Nu-i de mirare ca o aperi pe stricata asta. Te-a 
dus tn ispita!

Serena se urea Tn trasurS §i se uita la Ward.
-Nu ti-a facut nimic femeia asta, spuse Ward calm. 

Noi doi i-am fcicut ei rSu, Elder Greer. Nu crezi c§ ai 
urm3rit-o destut pSna acum?

-Dac§-i iei apararea, ai sS arzi ?i tu Tn fldcdrile 
iadului, spuse batrSnu! cu glas pitigaiat.

-Poate, fu Ward de parere. §i poate vrei sd vezi cfit 
sunt de aproape de diavol, daca mai scoji un cuvfint. 
Te-a§ sfatui s3 dispari de-aid la fel de repede, cum ai 
aparut.

-Impiedid voinja lui Dumnezeu! Ti explica Elder 
Greer §i facu un pas Tnapoi, cSnd observa c£ Ward vine 
spre el. Apoi se Tndeparta agit3ndu-§i pumnul §i 
strigand:"Asta n-a fost totul! Sa §tii ca n-am terminat!"

Ward se adresa din nou Serenei.
-Merge# acasa. Eu vin cu calul tn spatele trasurii, 

sa fiu sigur ca nu va mai face neplSceri. Pe Consuela o va 
conduce Timothy.

Ward Tnchise portiena, facu semn vizitiului §i se 
tndrepta spre calul sau.

Elder Greer vazu ca trasura este escortata de 
Ward, t§i lua calul §i renunja la predici.

Serena se aftepti ca Ward sa se Tntoarca Tn ora§, 
de tndata ce au ajuns la Bristlecone. Dar el coborT de pe 
ca!, o ajuta §i pe ea sa coboare din trasura §i o conduse 
spre u§a. In veranda ea i se adresa pe un ton formal.

-I{i mulfumesc ca m-ai ajutat.
-Fanaticul §sta tncepe sa devina enervant, spuse 

el. Tnebuie sa facem ceva cu el.
-Nu prea ?tiu ce, cad de fapt nu face rau nimSnui.
-Poate TI putem convinge s3 caute p3cato§» Tn alta 

parte. §i n-ar trebui sa-) subapreciem. Exista oameni care-1 
cred.
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-Oricum, a fost draguj din partea ta cd m-ai ajutat.
-Drdgut? Am impresia cd vrei sd scapi de mine.
Ward z3mbi obosit §i nu se sinchisi de fomaituf 

enervant al doamnei Anson, care a§tepta ca Serena sd 
intre Tn casa Tnaintea ei.

-Sunt cam obositd, rdspunse Serena, cdutdnd o
ie§ire.

-Imi pare rau, dar avem ceva de discutaL
-Nu §tiu...
-Tji aminte§ti tu repede. Si trebuie sd vind imediat 

avocatul lui Nathan, din cauza testamentului. M-a rugat sd 
vin, cad sunt §i eu menjionat Tn testament.

-Tu? Tntreba Serena uimita.
-Stai lini§titd, cd nu mi-a lasat el mie averea lui.
Serena ro§i §i spuse scurt.
-Bine. Intrd.
Avocatul lui Nathan era un barbat subtire §i insipid. 

Privi prin Tncapere Tn jurul lui, I§i puse ochelarii pe nas §i 
T§i drese glasul. Apoi se scuza ca-i zorea, dar, din 
experienjd, §tia cd e bine sd tred cdt mai repede peste 
formalitdji.

Testamentul se dovedi a fi (impede. Doamna 
Anson §i fiica ei primeau o suma considerabila, la fel ca §i 
vizitiul §i bdiatul de la grajd. Sean Benedict mo§tenea un 
milion de doiari, tutorii urmau sa-i fie mama sa §i prietenul 
decedatului, Ward Dunbar. Sean mo§tenea de asemenea 
Bristlecone cu tot ce tinea de acesta. Serena Walsh 
Benedict avea dreptul sd locuiascd la Bristlecone pdna la 
sfdr^itul viejii. Administrarea averii le revenea celor doi 
tutori, pdna cdnd Sean Benedict avea sa fie major.

In locul acesta Serena arunca o privire catre Ward, 
care statea Tn spate, rezemat de perete. Acesta facu o 
plecddune §i Serena T§i Tntoarse din nou capul. Oare 
Nathan a vrut ca prin acest testament sd-§i repare 
gre§eala fajd de Ward? Atunci probabil cd-§i Tntocmise 
testamentul Tnainte sa afle ce s-a petrecut cdt timp el a 
fost ptecat tn acea cd Id tone.
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Restul averii, minele de aur, imobilele, pnecum §i 
suma de trei milioane de dolari le mo?tenea Serena Walsh 
Benedict §i urma§ii ei.

Avocatul Ti !5s3 Serenei o copie §i o asigura ca-i va 
raspunde la eventualeie nelamuriri Tntr-un moment mai 
putfn trist. Va fi la dispozijia ei oricand §i cu mare placere.

Respectul avocatului era primul semn al faptului ca 
acum era bogata. I se parea Tngrozitor ca Nathan i-a lasat 
atat de mult, caci fan! ea ar fi fost §i acum Tn viafa §i s-ar fi 
bucurat de milioanele lui. Se sim{ea acum ca si cum !-ar fi 
omorat ea pe Nathan sau ca §i cum ar fi complotat cu 
Ward.

Dar n-avea voie sa arate nimic din aceste 
sentimente, trebuia sa faca pe gazda. perfecta $i sa 
a§tepte sfSr§itul adunarii. Tl vazu apoi pe Ward cum ?! 
conduce pe avocat la trasura. Serena oftS din greu ?i urea 
Tn camera ei.

Nu avusese Tnc5 ocazia sa discute cu Ward Tn 
lini?te, dar oricum n-avea sa-i spuna nimic. §tia, desigur, 
cS clipa aceasta trebuia sa vina, dar nu acum, 
Dumnezeule, te rog, nu acum.

li spusese doamnei Anson ca nu serve§te cina. Cat 
timp va mai ramane oare doamna Anson, acum cand avea 
destui bani, pentru a trai fara sa munceasca? Serenei Ti va 
fi dor de Dorcas, caci aceasta nu obi§nuia sa o spioneze 
§i sa o barfeasca. Prezen{a ei era cateodata ca un balsam 
§i chiar daca surdsul Ti era cam sec, cel pu{in nu avea o 
uitatura urata.

Dorcas o ajuta sa se dezbrace §i-i lasa apa de 
baie, iar Tn timp ce Serena se Tmbaie, Dorcas Ti pregati 
cama§a de noapte §i facu focul Tn soba. Serena ie§i apoi 
din vana §i-§i pieptana parul, pana cand i se aranja Tn jurul 
umerilor precum o perdea stralucitoare.

-Am sa mai citesc pu{in §i am sa ma eule, Ti explica 
ea lui Dorcas.

-Mama zicea ca lumina a ars la dumneavoastra 
toata noaptea trecuta, ?i cea de dinainte. §i-a mai zis ca
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nu v§ lipsefte domnul Benedict a§a tare cum ne lipsefte 
noua.

-Posibil, c3d nici nu t-am cunoscut de atSta timp ca 
voi, spuse Serena bISnd. Potf pleca acum, Dorcas.

-Atund noapte bun<a, doamna.
Serena T§i trecu mfina peste ochi. Era epuizatS dar 

nu somnoroasa, de§i nu domnise de trei zile. Patul facut 
ar§ta foarte ademenitor, dar neliniftea gSnduritor nu-i 
dadea Serenei pace. Mereu T?i amintea de discujia cu 
Ward, cSnd el spusese c§ o va elibera de Nathan. Era 
liberS. Acum ce sa fac§?

IncercS s§ dteasca, dar nu reu?i. Ded, se uit§ pe 
fereastra, asculta la gramofon toate melodiile, T?i facu 
manichiura §i se a$eza Tn balansoar, privind Tn foe. Apoi 
se pfimbei prin earner ,̂ cu capotul larg fluturSnd Tn jurul ei. 
Aerul din earner^ parea s3 o sufoce §i ie§i pe coridor.

Curentul de aer rece Ti umfla capotul flutura 
volanele gulerului. Nu se mai vedea nici o vafiz5 sau cutie, 
doamna Anson le strSnsese pe toate.

Casa era cufundata Tn linifte, toatci lumea dormea. 
Serena trecu de camera lui Nathan, care r§m§sese 
neschimbata §i avea sd mai rSmSna, cad ea nu se simfea 
Tndreptafita sa-i arunce lucrurile personate ale lui. Ea era o 
intrusa aid ?i lucrurile nu aveau sa se schimbe.

Luna lumina sticla colorata de deasupra u§ii. 
Serena privi Tntr-acolo, coborSnd scara fara zgomot. Cu 
patru zile Tn urmd aceeafi lumina Ti colorase chipul lui 
Ward.

Nu putea sS continue a$a. Poate o ajuta un pahar 
cu lapte. Se opri. Din camera de lucru venea o lumina 
slab§. Doamna Anson era mereu foarte con§tiindoasa, 
stingSnd toate luminile fi TnchizSnd toate intrarile Tnainte 
de culcare.

Serena aruncS o privire spre Ufa casei. Nu era 
JncuiatS. Poate ca menajera nu se culcase Tnca.
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Camera de lucru era goalS, doar o lamps cu petrol 
arclea pe o mdsujd. Din sufragerie nu se auzea nici un 
sunet

Serena lud lampa §i se duse sd Tncuie u$a de jos. 
A$eza lampa pe banca de marmura §i se Tndreptd spre 
u§a masiva. Prinse zavorul greu cu ambele mdini §i auzi 
un zgomot. Afara u§a Tncepu sd se deschida §i Serena se 
dadu repede un pas tnapoi. Pentru fried nu mai rdmasese 
timp. In urmatoarea clipd Ward se afla tn fata ei. Era 
Tnvdluit de prospelimea nopfii §i ochii Ti straluceau ca un 
foe de culoarea smaraldelor. Curentul Ti flutura Serenei 
pdrul, ducdnd Tnspre Ward o aromd de trandafiri.

-Serena, spuse el cu respira{ia tdiata.
-De ce te-ai Tntors? TntrebS ea nedumeritd, dar 

mdndrd.
-Nid n-am piecat. M-am uitat doar putin pe-afard. 

Se pare cd se va schimba v re mea.
Spusese vorbeie ca Tntr-o doard, dar ochii Ti 

exprimau altceva.
Vocea ei parea tensionata.
-Cum Tndrazne§ti sa ramSi aid fard invitajie?
-A§ Tndrdzni §i o grdmadd de alte lucruri, Serena ,

dragd.
-Nu §tiu unde vrei sd ajungi cu asta!
-Intr-un singur loc, spuse el cu chipul ca o mascd.

La tine.
Pd§i tnduntru §i tnchise u§a. Feiul Tn care o fdcu 

exprima atdta hotdrdre, tncdt Serena se dadu Tncd un pas 
Tnapoi. El o urmd cu un zdmbet pe buze. Ea T§i umezi 
buzele, nu $tia cum sd reactioneze.

Deodatd se Tntoarse cu avdnt, gata sd o rupd la 
fugd. Dar el o prinse Tnainte ca ea sd pomeascd. Bratui 
sdu Ti Tnlanjui talia. Ward se apleca $i o lud Tn brafe, 
ridicdnd-o la pieptul lui putemic. li ignord rezistenja, 
loviturile cu pumnii, de pared nid nu le-ar fi simp. Apoi, cu 
Serena pe brafe, se Tndreptd spre scard.

-Mu, Ward!
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EJ urea scarile foarte lesne, jar ca rSspuns ia 
protestele ei o strSnse §i mai tare.

-Da-mi drumui, caci aitfei {ip.
-N-ai decat, daca {ii sS ai spectatori.
Glasul lui era gros §i cairn. Fermitatea aceasta Ti 

dadu Serenei fiori.
-Nu poji face asta, spuse ea mai Tncet Am sS te 

disprejuiesc.
-Crezi cS ma mai intereseazS asta, din moment ce 

oricum ma consideri un asasin cu sSnge rece?
Oe lucrul acesta uitase. Tn furia §i teama ei Ti 

dispSruse complet aceasta imagine a lui. Oar adevdrate 
sau nu, ea nu putea accepta aceste cuvinte.

-Ba nu, nu cred asta.
-Ba eu cred cS da. Ji-am vSzut expresia fejei c3nd 

i-au adus pe Nathan §i cred ca o crezi.
Ironia lui mu§catoare o imobiliza panS cand 

ajunserS Tn hoi. Ward deschise u§a cu piciorul, Serena 
Tncremeni §i se prinse strSns de gulerul lui. El nu-i dadu 
importan{a, ci o aruncS Tn pat.

Serena scoase un strigat slab cand aterizci. Profits 
de patul lat §i Tncerca sa-i scape lui Ward pe partea 
cealalta a saltelei. El Tngenunche pe pat §i o prinse de 
capotul de casa. Acesta nu era Tnsa Tncheiat §i Serena se 
strecuri iute din el, lasSndu-i-i lui Ward. Dar triumful ei nu 
dura mult. Ward realizase ce avea ea de gSnd §i o prinse 
de par, cand ea coborSse deja pe jumatate din pat

FSrS a-i da drumui la par, Ward azvSrii capotul 
Tntr-un colt- Cu ochii Tntredeschi§i, Tncepu sa-§i Tnf§§oare 
pSrul ei Tn jurul mSinii, silind-o s£ se apropie de el. Pe 
Serena n-o durea atSta timp cat nu se impotrivea. Pieptul 
ei se ridica precipitat, iar Tn spatele Incapa$narii din ochi i 
se deslu§ea o umbra de nerabdare, pe care Tnsa nu voia 
sd o recunoasc§.

Ward Ti trase breteaua cama§ii de noapte peste 
um3r, dezvelindu-i un s3n. Se apleca ?i i-l saruta. Ea se 
trase, dar el o cuprinse §i o trase Tnapoi.
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Serenei Ti bStea inima, sa-i sard. Simjea Tn interior 
trSditoarele react'ii la atingerile lui Ward. El Ti cauta gura §i 
i-o cuceri, tragand-o mai aproape de el. ti cuprinse sanul §i 
i§i trecu degetul peste sfarc, pSna cSnd acesta se ridica. 
Apoi mdna lui o lua Tn jos peste talia ei supia, peste §olduri 
pana pe pulpa. ti ridica u§or marginea cama§ii, pan! cand 
Ti dezveli partea de jos a trupului. t§i re trase mdna din 
parul ei, dar nu-i dadu Serenei drumui, d  o strSnse Tn 
braje. O dulce mole§eala se strecura Tn trupul ei, 
amorfmdu-i voinja. Atingerea sa era tandrS ?i totu§i 
posesiva, cunoscuta §i totu§i tulburatoare.

Era atingerea unui uciga§. Serena T§i sustrase 
buzele §i se Tncorda, pentru a se elibera de el. Tl Tmpinse 
cu putere §i aluneda Tntr-o parte peste plapuma 
matasoasa. Dar nu ajunse prea departe. El o prinse de 
cama§a 51 i-o trase peste cap, l§sSnd-o goaia. Apoi o 
trase spre el.

Serena Tncerca sa-l loveasca cu pumnii §i auzi 
satisfacuta o Tnjuratura, cand TI nimeri Tn buza, care Tncepu 
imediat sa sangereze. Ward nu Tncerca sa se apere, d  o . 
Tmpinse pe spate, finandu-i mSinile deasupra capului. 
Buzele sale aveau gust de sange. Cu o mana el Ti 
imobilizase mSinile, iar cu cealalta i se plimba pe trup. 
Serena se zvdrcolea gemSnd furioasa sub dezmierdarile 
lui neru§inate.

Ward o Jintui Tn pat, eliberandu-se iute §i cti o 
mana de cizme ?i haine. Apoi Serena TI shitf deasupra ei, 
dorind-o insistent. Degetele lui Ti Tnlanjuira sanii plini §i 
gura o acoperi pe a ei. Serena T§i arunca disperata capul 
dintr-o parte Tn cealalta, temandu-se de dorin^a care 
pusese stapanire pe ea §i care putea fi potolita Tntr-un 
singur fel.

El Ti saruta valea dintre sdni. Se ridica apoi §h 
departa pidoarele. Serena simp taria cautatoare a 
bSrbStiei lui, apoi se cutremurS, cSnd el patrunse addnc Tn 
ea.
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Serena gSsi degradanta lipsa ei de autocontrol, 
totu$i nu se putea sustrage nSvainiceior sentimente ?i 
senzajii. Trupui ei se tncorda, mSinile t! prinserS de umeri, 
Tn timp ce corpul nu-i mai era decSt o mi?care ritmic§. Nu 
mai exista nimic tn afara de ei doi, barbat §i femeie, care 
se uneau Tn cautarea uitarii, legaji ?ntr-o unire trupeasca 
transcedentala, departe de bine §i rau. El era o parte din 
ea, ea era o parte din el. Focul stralucea auriu peste jocul 
umed §i lucios al trupurilor lor §i se daruira unul celuilalt, 
fara a se gdndi la ziua de mSine, tinzSnd spre explozia 
finala, acel magic balsam care le alina durerea din suflet ?i 
care-i ducea apoi tn abisurile tntunecate ale somnului far^ 
vise.
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CAPITOLUL 22
Se auzira batai timide Tn u§a. Ciocanitul deveni 

apoi mai insistent. Serena se Tntoarse pe spate. Atinse cu 
piciorul genunchiul lui Ward. Deschise brusc ochii, 
Tntoarse capul §i TntSIni privirea verde a barbatului de 
ISnga ea.

-Camerista ta? Tntreba Ward, facSnd un semn spre
u§a.

Serena ridica din umeri, caci de obicei Dorcas 
a§tepta pSnS cSnd era chemata sa aducS micul dejun.

Ward Tnjura Tncet, dadu patura deoparte §i se ridica 
gol din pat. Tn acela§i moment se deschise u§a §i Dorcas 
intrS Tn camera. Fata vru sa spuna ceva, dar TI vazu pe
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Ward §i amuti. Ochii ei gri se marira, parSnd sa-i umpie 
toata fata.

Ward Tnjura mai tare, se re trase tn pat §i se acoperi 
cu plapuma.

Serena simii pentru prima oara, dupa mult timp, c£ 
se amuz§ copios.

-£ -n ordine, Dorcas, spuse ea. Care-i problema?
Fata Tnghiti tn sec §i o fixa pe Serena, evitfind sa-J 

priveascS pe Ward.
-Mama a spus c£ u§a de jos a stat toata noaptea 

descuiata §i domnul Dunbar nu e tn camera lui §i... §i voia 
sd §tie ce sa fac§.

-Adica poate s3 numere tacamurile din argint? 
tntreba Ward iritat.

-Sir?
-Gata, nu-i nimic, spuse Serena calmS. Spune-i 

mamei tale ca totul este tn ordine §i dupa aceea poji sa ne 
aduci cafeaua.

-Da, doamna.
Dorcas tncuviinja, facu iute o plecaciune §i se gr5bi 

sa iasa.
Ward se strSmba §i facu un gest neajutorat cu

mana.
-N-am vrut sa te pun tntr-o situate penibiia.
-Nu? Dar ce-ai vrut?
-Sa raman aici, daca cumva ai nevoie de protectia

mea.
Serena se uita la pumnul tncle§tat de pe 

genunchiul lui.
-Fara tndoiaia ca ai ni§te metode foarte 

neobi§nuite pentru asta.
El zambi.
-Dar a mers, nu-i a$a? E§ti tn siguranja.
-Depinde cum prive§ti lucrurile.
-Daca a§tepji sa-mi cer scuze, atunci a§tepli 

degeaba. sa §tii ca nu-mi pare rau.
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tn mod inexpiicabil, Serena fu foarte multumitS de 
acect rSspuns. Se uita la gramada de cenu§a din 
§emineu.

-Chiar ai crezut ca sunt Tn pericol?
-Nu §tiu, dar mormonul tau ma cam Tngrijoreaza. 

Nu pentru ca face ce face, ci pentru ca ar putea instiga 
anumifi oameni. La unii barbaji le place sa pedepseasca 
femeile, mai ales cand primesc sprijin din partea altora, 
care gdndesc la fel ca ei.

-S3 le pedepseasca? AdicS cu bidul lui Dumnezeu, 
de care tot pomenefte batrSnul?

-Da, sau poate cu un cutit... o funie sau s£rma 
ghimpata.

Una dintre fete fusese §trangulata cu sarma 
ghimpata. §i poate ca asasinul §i-ar Tndrepta acum atenjia 
spre Serena, stimulat de blestemele lui Elder Greer. Ward 
se gandise la tot.

-Dar dne ar putea fi? Am crezut ca este Otto, dar 
el e mort §i iar§§i a fost ucisa o fata.

-Otto n-a fost niciodata atSt de priceput. Asasinul 
asta e ori foarte inteligent, ori are pur §i simplu noroc. In 
afara de victime, nu l-a vazut nimeni niciodata.

Serena se Tnfiora.
-Ce gand Tngrozitor. Cineva trebuie Tnsa sa se 

ocupe §i de problema asta.
-Dar nu tu §i nu acum, spuse Ward §i o Tnveli cu 

patura p§na peste umeri. Poate ca m-am Tn§elat, §i n-a re 
nici o legatura.

Se scuia din pat, T§i fmbraca pantalonii, se duse 
desculj p3na la §emineu §i Tncepu sa faca focul. Serena 
studie jocul mu§chilor de pe spatele sau, u§urin{a §i 
siguran^a mi§carilor, felul nerabdator Tn care T§i dadu peste 
cap o §uvija de pe frunte. Fara sa vrea, T§i aminti de 
evenimentele din noaptea precedents. Era Tntr-adevar 
lipsita de moraia, cum altfel putea sa gSseasca uitare Tn 
brajele unui asemenea om? Cum altfel T§i putea permite 
sa uite Tn dorinja ei periculoasa ce facuse omul acesta?
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Cum putea reacjiona atat de pasional la atingerea unui 
criminal?

-Spuneai ca vrei sa vorbe§ti ceva cu mine, spuse 
ea brusc. Despre ce?

El franse vreascurile de aprins bu§tenii §i 
raspunse:

-Poate ca nu e o idee prea straluciti.
-De ce, pentru ca oricum objii ce vrei?
El tacu o clipa §i frSnse alt vreasc.
-Cred ca e inutil, spuse el cu tarie.
Serena inspire adSnc.
-Are vreo legatura cu moartea lui Nathan? Eu... eu 

nu §tiu la ce te a§tepti, dar §tiu cd Tn dupd-amiaza aceea 
ai fost la mina. Ce altceva pot gSndi?

-Nu neg. Dar nici n-am vorbit singur cu Nathan. Era 
prea ocupat cu co§ul lui mi-a zis c§ vom discuta mai 
tSrziu Tn birou, de Tndata ce va termina cu experimentarea 
co§ului.

Din nou se firSnse o crengufa. Wancf nu se uita la 
Serena.

-Doar nu crezi c3 te cred, dup§... amenintarea ta 
ca ma vei elibera de Nathan.

Apoi Serena continua necrujcitoare:
-§i atunci Tn Natchez a murit tot un prieten de-al 

tau Tn condijii la fel de misterioase, iar tu i-ai obtfnut 
femeia. Acum a fost la fel.

Ward aprinse un chibrit §i {inu flacara sub 
vreascuri. Crengujele luara foe §i flacarile Ti luminara 
bustul gol. Ward amca chibritul Tn foe §i spuse:

-Recunosc ca banuiala ta are motive serioase.
Se ridica §i o privi cu mSinile Tn §old.
-Ji-am spus totul, ce vrei mai mult?
-Nu §tiu, spuse Serena enervata. Dar tot trebuie sS 

existe ceva care sa ma faca sa te cred.
-Daca ar exista, Ji-a§ spune, spuse el privi 

chipul palid. Se pare cd, Tn cazul Ssta, trebuie pur §i 
simplu s3 ai Tncredere Tn mine.
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Serena tl privi gdnditoare. lncredere. Acest cuvdnt 
TI 'olosise ea cu cdtva timp Tn urma, cand el Ti vorbise 
despre faptul de a o avea toata, gfindindu-se probabil la 
iubire. GSndurile o dusera catre un alt punct, Tn care nu-l 
crezuse.

-Nathan mna povestit ca n-ai iuat bani de la el ca 
sa md la§i lui.

Chipul lui se Tncorda.
-MS car atat.
-Pe de alta parte, continua ea c3nd vazu ca el nu 

mai zice nimic, era amenintarea ta ca ma vei spune 
$erifului daca nu-tf Tndeplinesc dorin{a. Cum sa am 
Tncredere Tntr-un barbat care ma trateaza astfel?

El o privi, gandindu-se pentru un moment daca sa-i 
rdspunda sa nu. TScu. Apoi ridica din umeri resemnat.

-Nu-i nimic de facut.
Tn clipa urmatoare se deschise u§a §i T§i facu 

aparijia doamna Anson. Tn{elese repede despre ce e 
vorba §i spuse:

-N-am crezut ce mi-a spus Dorcas, dar vad ca a 
avut totu§i dreptate.

Ward se Tncrunta.
-Femeia asta nu-i menajera? o Tntre ba el pe 

Serena.
-Ba da, raspunse doamna Anson la provocare. Am 

iucrat zece ani de zile pentru domnul Benedict. A fost un 
om bun §i cel mai de treaba stapdn §i sunt uimita de 
comportamentul acesta Tn casa lui.

-Poate ar trebui sa-Ji aminteasca dneva ca Nathan
a murit.

-Cum a§ putea sa uit, cand n-a trecut nid o zi de 
c3nd a fost Tnmormantat? E de neconceput ca femeia pe 
care a iubit-o se Tntaine§te Tn casa lui cu amantul, iar 
fostul sot nici nu s-a radt bine Tn mormant.

-Femeia de care vorbe§ti dumneata, spuse Ward 
Tncet, este acum stapana dumitale.

Serena se amestecS Tn discutie.
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-Te nog sd nu uiji, doamnd Anson, cd domnul 
Dunbar este tutorele fiului meu $i cd are §i el de spus i*n 
cuvdnt Tn aceasta casa.

Femeia ro§i, caci evident uitase acest lucru, dar 
continue sa pufaie cu disprej.

-Loialitatea dumitale faja de domnul Benedict este 
demna de lauda, continua Serena, dar nu mai e§ti 
angajata lui, dupa cum a spus §i domnul Dunbar. Imi pare 
rau sa te pierd, dar daca nu e§ti mullumita, ar fi mai bine 
sa pleci.

-A§a-i! §i datoritd generozitatii domnului Benedict 
n-am nevoie sd mai lucrez aid. Fiica mea ?i cu mine vom 
pdrasi casa aceasta Tnca Tnainte de prdnz.

In spatele ei se auzi un zgomot de ce§ti sparte, 
c§nd Dorcas, auzind aceasta constatare, scapa tava cu 
cafea. Menajera facu o mutra a era §i pa§i majestuoasd 
peste cioburi.

-Vino, Dorcas, spuse ea §i disparu Tn direcjia 
camerelor pentru angaja{i.

-Pacat de cafea, spuse Ward cu parere de rau.
-Sper cd Ji-e clar cd nu ne vom primi micul dejun, 

constatd Serena u§or enervata §i se a§eza Tn capul 
oaselor.

-Mie oricum nu mi-e foame, raspunse el §i se 
bucurd de patura care alunecase mai jos, dezvelindu-i 
Serenei pielea albd.

-Nici prdnzul nu-l vom primi!
-Mai demult te-ai oferit sd-mi faci de mdncare, Ti 

aminti el.
-Asta era pe vremea cdnd n-aveam o bucatarie 

asemdndtoare cu catacombele romane. §i probabil ca-i va 
fi foame §i lui Mary.

-Pentru astdzi vom gasi noi o solulie. lar pentru 
viitor am o idee.

Serena TI privi suspidoasd.
-Nu cumva o cunosc din Eldorado?
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-Nu, nu cred ca va cunoa?te{i. iar drept camerista 
ma voi oferi eu sa-fi stau ta dispozi|ie.

Ward tnchise u§a §i o Tncuie.
-Sa te ajut la Tmbracat?
Serena TI v§zu apropiindu-se de ea §i deveni §i mai 

susptdoasd.
-Nu, nu. Dar ai putea sa te Tmbrad tu.
-§i dupa aceea Tmi ceri sa plec ?i dne te mai a para 

de menajera ta?
Suna de parca avea intenfia sd se instaieze 

definitiv aid. CSta neru§inare! Serena voi sa-l alunge, dar 
cSnd TI vazu apropiindu-se tot mai tare, recunoscu ca nu 
avea nid un sens.

-Sa arzi Tn iad, Ward Dunbar, spuse ea §i se prinse 
de ptapuma, privindu-l pe Ward cum t§i dezbracS 
pantaif

-E foarte probabil, draga Serena, spuse el venind 
IfingS ea. Chiar foarte probabil.

Ward pleca abia a doua zi Tn ora§. In absenta lui, 
Serena trimise dupa supraveghetorul de la mina cea mare. 
Se gSndise mult ce Tnseamna sa fie posesoarea minelor. 
Luase Tn considerate §i faptul ca ani de zile tatal ei fusese 
un simplu muncitor. Cuno§tea opiniiie lui despre cum sa fii 
drept cu muncitorii. La decizia ei contribuiserS §i lucruri 
auzite Tn diferitele discutii dintre Nathan §i Ward. Serena 
voia sa faca ni§te schimbari, dintre care unele fuse sera 
pianuite de Nathan. §i trebuia sa ia o hotarSre Tn privinja 
noulut co§ de transport, care Tnc3 bloca putul.

DupS ce facu cafea pentru domnul Boston, Ti 
expKca oe avea de gdnd sa faca. Mai Tntdi erau majoici rile 
de salariu, apoi o pensie, chiar §i Tn caz de acddent, iar la 
sfSr§it Serena interzise munca Tn mind copiilor sub 
^aispnszece ani. Animalele, adic§ magarii §i catSrii, nu 
aveau sa mai stea Tn Tntuneric pSnS la orbire, d  de-acum 
Tncolo vor avea propria lor lampa. §i le mai trebuia o 
pa§une, pentru c§nd Tmbdtrdneau, Tn toe sa fie alungafl Tn 
salbaticie, unde oricum mureau de foame.

321



Supraveghetorul era un om cumsecade. Ij povesti 
despre catarul sau, Big Red, care era deosebit de Tndrrgit 
de muncitori, pentru cd preluase chiar §i din obiceiurile lor 
proaste, ca de exemplu prizatul de tutun. Se prezenta cu 
regularitate Tntinzdnd buza inferioara, pe care primea apoi 
pu{in tutun. Prefera o anumitd marca, dar le accepta §i pe 
celelalte.

In timpul povestirii Serena avu impresia cd Boston 
tncearca sa cd§tige timp de gdndire. Deci TI Tntrebd Tn cele 
din urma ce parere are despre sugestiile ei.

El Tncepu sa-§i framdnte palaria Tn m§ini.
-Sigur ca muncitorii ar fi foarte recunoscdtori, iar 

mina are destul profit. Probtema sunt ceilalji patroni de 
mine. Abia de curdnd s-au stabilit toate aceste reguli, Tn 
urma unei greve, care era sd degenereze Tntr-un adevarat 
razboi. Au sea pat cu ocazia asta de multf radicali §i au 
aranjat totul cum au vrut ei. Nu vor fi foarte Tncdntatf dacd 
dumneavoastra ve{i nelini§ti din nou spiritele.

-De§i T§i pot permite §i ei o reglementare la fel de 
corecta?

-Ei spun cd dacd muncitorilor le dai un deget, ei TJi 
iau toatd mdna. §i n-ar mai vrea nimeni sd investeasca, 
dacd profitul n-ar fi mare. Ar trebui sa Tnchida, §i muncitorii 
n-ar mai avea de lucru. Dar cdnd e vorba de bani, omul nu 
mai rajioneaza, muncitorii n-au nici o iimita. Nu degeaba 
exista povestea despre cei care au taiat gaina care facea 
oua de aur.

Serena zdmbi, tnjelegand la ce se referise domnul 
Boston.

-§i totu§i cred ca ideile mele sunt bune. Daca 
ceilalji patroni nu sunt de a cord, e treaba lor. Doar nu ta 
toate minele se plate§te acela§i salariu, a§a-i?

-Da. Dar sunt sigur ca ar fi mai bine sd vd 
consultaji mai Tntdi §i cu ceilalji patroni.

-N-ar Tncerca decdt sd md convingd de contrariu, 
iar eu nu vreau asta. Eu decid singura ce se Tntdmpld Tn
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mina mea. §i mai a probiema cu co^ul. N-a mai tncercat 
ninreni sa coboare cu ei?

-Nu, doamnd.
-Oed ce propuneji sd facem?
-M3 bucur cd a# abordat acest subiect, dar nid eu 

nu §tiu. Tdndrul Patterson a tot cercetat co§ul acela. Doar 
el vd poate spune ce s-a tntdmplat §i dacd se poate 
repata. .

-L-aJi putea trimite la mine?
-Oesigur. Doriji sd aruncatf §i dumneavoastrd o 

privire prin registre, ca sd vede# cum staji?
-Da, cu pldcere.
-Bine. Cred cdoel mai bine estB sd vind oamenii la 

dumtteavoasfrd, dar ne-am bucura sd ne faoeji mai tdrziu 
$i dumneavoastrd o vizitd. Sigur cd nu-i nevoie sd vd invit, 
cd doar dumneavoastrd suntetf patroana, dar voiam doar 
sd vd spun cd suntetf oricdnd binevenita.

Serena 1i mul^umi §M Tntrebd Tn treacdt dacd a 
auzit de vreo mind care sd apartind unui oarecare Ward 
Dunbar.

-Da, doamnd, de o gramadd. Eldorado II, la fel ca 
§i mina noastrd. Se zvone§te cd pdnd ta sfdr§itul anului 
vor scoate cam trei milioane din ea. Uimitor este cd anul 
trecut n-a dat mult §i Dunbar a fost plecat mult timp sd 
caute altd mind. Cdnd s-a Tntons, a constatat cd deodata e 
bogat.

Serena aprobd din cap §M conduse, pujin palidd, 
pdnd la u§a.

Boston se opri Tn u§d fi spuse:
-O  gramadd de oameni §i-au facut probleme ca 

domnul Benedict a lasat mina pe mdna dumneavoastrd. 
Dar cred ca totul va fi bine, dacd merge treaba cu saiariile. 
Un lucru Tnsd e cert: noi doi ne vom Tnjelege minunat.

li Tntinse mdna §i pleca. Serena zdmbi §i Tnchise
u§a.

Nu fu nevoita sa-?i conducd singura mult timp 
oaspetii la u$a. cad Ward g a s i  Tntr-adevar o noua
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menajerS. Aceasta veni lnso{ita de doamna O’Hare, aoea 
femeie ta care tocuise Serena tn Colorado Springs cu mult 
timp Tn urma, fi era sora doamnei O'Hare. Doamna Egan 
nu avea copii fi ramasese vaduvS cu pufin timp Tn urmS. 
NeavSnd nici un venit, tocuise la sora ei, pSnS cdnd Ward 
le teiegrafiase. Sigur ca voia sa-§i cSftige singurS 
existenja. CSnd vSzu bucataria cu a pa la nobinete, i se 
amplifies pofta de muncS. Propuse ca Tn seara aceea sS 
gSteascS friptura de pui.

Doamna O'Hare se Tntoarse Tn Colorado Springs Tn 
aoeeafi seara, caci sora ei era acum pe mSini bune. Dar 
Tnainte de a pleca o lua pe Serena deoparte:

-i-am spus sorei mele ce este Tntre dumneata fi
Ward.

-Zau? Poate Tmi pute{i spune fi mie, fu de parene 
Serena.

-Ei, haide. Voiam doar sa spun ca nu trebuie sS-Ji 
fed griji. Sora mea nu se va scandaliza doar pentru cS 
dumneata fi Ward nu sunteji casatoriji. E vSduva de cStva 
timp fi ftie foarte bine ca nu toate casniciile sunt feridte. 
§i sigur c3-$i trebuie timp pfinS cSnd te dedzi sS fad din 
nou pasui fi sa te mariji.

-O, dar doamna O'Hare...
-Ei bine, recunosc ca am fost foarte suparata pe 

dumneata ca l-ai luat pe Nathan Benedict, Tn toe sS-l iei pe 
Ward, dar fie. Sa ftii ca ma bucur ca Ji-a venit mintea la 
cap fi ca vrei sa-l fad feridt pe Ward. Dumnezeu ftie ca 
Ward o merits.

-DacS va referî i la casa tone, sa fti# cS Ward nu 
m-a cerut TncS, de cSnd a murit Nathan.

-LasS-i timp, copilS. Nu exists om mai bun Tn toata 
iumea asta. Sigur o sa faca ce-i mai bine.

N-avea rost sS o contrazicS, doar nu putea sS-i 
povesteascS doamnei O’Hare de bSnuiala ei.

Trei zile mai tSrziu veni Tn sfSrfit fi Patterson, 
Inginerul. PS tea nervos fi nemuljumit. Serena, care stStea
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In birou deasupra unui teanc de hdrtii, o ruga pe doamna 
Egan sd facd ceai, pofti pe Patterson sa ia Joe.

Discutar§ pentru Tnceput despre vreme, despre 
dezvoitarea ora§ului §i despre bani, cuvSnt care atinse 
subiectul mind §i co§ de transport.

Inginerul T§i frdmdntd mdinile §i se TncruntS.
-Trebuie sd vd mdrturisesc ceva, doamnd 

Benedict Poate cd nu vd va face pldcere, dar trebuie sa 
?tiji.

Serena simp* cum pale§te. Desooperise oare acest 
om cd dneva a manipulat mecanismui co§ufui, poate 
chiar §i dne §\ de ce?

El inspird addnc, privi Tn laturi §i spuse:
-Imi pare rau, doamna Benedict, dar trebuie sd va 

spun cd eu sunt rdspunzator pentru moartea sofului 
dumneavoastrd.

-Dumneavoastrd? §opti Serena.
Inginerul Tncuviintd trist.
-Am permis ca domnul Benedict sd monteze singur 

co§ul. N-ar fi trebuit sa permit sd fie pus Tn funcjiune 
Tnainte sa-l testez eu.

-Dar dumneavostra a|i fost bolnav, spuse Serena.
Tresdri cdnd auzi u§a casei. Era probabil Ward, 

care nu statea decdt dimineafa ta Eldorado.
-Am fost bolnav, da, dar asta nu este o scuzd. Ar fi 

trebuit sd insist ca eu sd testez co§ul §i atund nu s-ar fi 
Tntdmplat nimic.

-Vretf sd spune ti cd a fost vorba de o probtemd pur 
tehnica?

-A§a e.
El Ti explicd o sumedenie de amdnunte, pe care 

Serena nu le Tnfelese exact, dar cdnd termind, ea TI mai 
Tntrebd odata:

-Sunteji sigur cd co§ul nu s-a prdbu§it din cauzd cd 
dneva t-a ... aranjat?
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-E imposibil, doamna Benedict. M-am scuiat pentru 
prima oara din pat, ca s3 flu de fa{a la uitimui test Am stat 
chiar Idngd tabloul de comandd cdnd a avut toe accidental.

Ochii ei se umplurd de tacrimi, care Tncepurd sa i 
se prelingd pe obraji.

-Tmi pare foarte rdu, doamnd Benedict spuse 
inginerul Tngrijorat, n-am vrut sd vd rdnesc.

Serena cdutd o batistd, !§i §terse nasul 91 oftd 
prelung, cdd deodatd se simfea u§uratd.

-Nu, nu, e bine. Nu e vina dumneavoastrd. Sojul 
meu a fost prea nerdbddtor. §tiu cum era Nathan, cdnd ... 
cdnd voia ceva cu orioe pret.

Se calmard la un ceai $i discutard cum ar putea sd 
pund co$ul din'nou Tn funcjiune. §i atund mina tor va fi 
prima care sd beneficJeze de aceasta inovatie, la fel cum 
T$i dorise $i Nathan.

Dupd ce inginerul plecd, Serena rdmase cuget&nd. 
Oed Ward era nevinovat Nimic din ce-i repro§ase nu era 
adevdrat. N-o pdrdsise pentru banii lui Nathan, nu 
rdmdsese cu ea pentru cd era o vdduvd bogatd $i nid nu-l 
omordse pe Nathan. De ce oare se Tnjelase astfel? Oare 
a vrut sd creadd ce era mai rdu? Poate pentru a se proteja 
de durerea cd el o tratase astfel? Se simjea deodatd 
ciudat de goald pe dinduntru. Nu §tia ce sd creadd sau 
sd-i spund lui Ward cdnd va da ochii cu el.

Cdnd II cautd, nu-i gdsi nid Tn camera lui, nid Tntr-a 
ei, dar camera copiluiui era descbisd. Serena intrd §i se 
opri. Ward stdtea la capatul pdtujului, privind la copilul ce 
se juca. Intoarse capul §i o zari pe Serena, Il mdngdie pe 
Sean pe obraz, apoi se Tndreptd spre ea. Sean Tncepu sd 
pldngd §i Mary aparu din umbrd §W lua Tn brafe.

-Oare crede cd vreau sd-i fac vreun rdu propriului 
meu copil? Tntrebd Ward §i-§i trecu mdna prin pdr cu un 
gest obosit.

-Nu, doar cd nu te cunoa§te destul e bine, asta-i
tot.

-Nu trebuie sd se Tngrijoreze, ori cum voi pteca.
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Serena Tncremeni.
-Ce fad?
-A  fost o gre§eal§ sa vin aid. In loc sd te protejez, 

am sporit bSrfele §i i-am dat astfel mormonului §i mai 
multa munijie pentru predidle lui.

-A sta -i... singurul motiv?
Serena se sili sa-i Tntre be aceasta. La urma urmei 

nu fusese prea draguja cu el.
-Nu. Prin ora§ drcula tot felul de zvonuri despre 

schimbarile pe care ai de gSnd sa le fad Tn min£. Iar 
patronii de mine sunt de parere ca ori te afli sub influenja 
mea negativa, pentru cS reformele tale seamana cu cele 
din mina mea, ori nu pricepi nimic din afacerea asta §i, 
ded, nu se merits se fii luata Tn serios.

-Nu §tiam de schimbarile din mina ta.
-§tiu, caci n-ai considerat necesar sa stai de vorba 

cu mine despre asta.
-N-am §tiut ca te intereseaza a§a ceva.
El scutura din cap.
-Mai exact, te-ai temut cS-fl voi fura ideea, nu-i 

a$a? Dar ceilalji oricum nu s-ar fi a§teptat la aitceva din 
partea unei femei, care la scurt timp dupa moartea sofului 
se cuica cu aitul.

Serena TI privi cu raceala.
-N-am avut Tncotro.
-Ei nu §tiu asta. Dar probabil ca o vor observa, 

daca ma dai afara.
-Mi-e indiferent ce gSndesc ei, spuse Serena taios.
-Asta Tnsa se va schimba cSnd Sean o sa fie mai 

mare §i se va duce la §coala cu al{i copii boga{i.
-PSna atunci mai e mult. Acum mi-e indiferent. Dar 

poate ca nu-mi convine sa te dau afara; poate ca nu-mi 
convine deioc!

El o privi cu ochi mart, ea crezu ca o va TmbnSti§a.
-Oricum n-ai Tncotro, spuse el, se Tntoarse §i ie§i.
-Ward, strigS ea.
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Dar Serena nu mai auzi dec§! pa§ii iui pe scan 
u?a trfintita.
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CAPITOLUL 23

El plecase §i casa era deodatS incredibil de goalS. 
De ce plecase atat de brusc? Aceasta Tntrebare o urmari 
zile Tn §ir, la fel ca §i explicable pe care el i le daduse. 
Adica el plecase din cauza reputajiei ei. Dar daca lucrurile 
stateau a§a, atunci ar fi existat o solujie foarte simpla. Ar fi 
putut s o  ia de nevasta. Dar el nu-i facuse o asemenea 
oferta. Evident ca acum ea nu-l mai interesa Tn asemenea 
masura. Pierduse ocazia de a deveni mai mult decSt 
numai tovara§a lui de pat.

Poate ca era mai bine a§a. Dupa cSte se 
TntSmplasera Tntre ei, poate ca n-ar fi fost niciodata ferici{i. 
Ea se va descurca foarte bine fara el, cu siguranta. Era o 
femeie Tnstarita, independents §i fara obligajii. Nu avea
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nevoie de nimeni, cu atSt mai pujin de un barbat care-§i 
pastra toate secretele pentru el §i mai degraba Inghijea 
orice repro§, decfit sS renunje la.orgoliul lui.

Nenorodtul! Cum a Tndraznit sa piece tocmai 
acum? Ar fi putut macar s-o asculte §i sa-i accepte 
scuzele. De ce a lasat-o singura cu sentimentele ei? li 
venea sa TnnebuneascS. Mai devreme sau mai tSrziu tot 
va trebui sa vorbeascd despre asta.

Dar poate mai tSrziu, caci momentan nu se simjea 
Tn stare sa discute cu calm. Astdzi era atSt de frumos §i de 
cald afard, aproape ca primavara Tn sud. Deci va da o 
fugS pdna la caminul de femei, sa vada cum mai stau 
treburile pe acolo. Va sta de vorbS cu maicile, poate o va 
vizita pe Consuela. Dar Tn mod sigur nu va trece prin 
Myers Avenue.

Cuvioasele surori se bucurari sa o vadi. li arStarS 
Tncdntate ultimii trei copila§i, care devenisera §i ei locuitori 
ai camerei de copii. Serena se duse cu gfindul la mila 
cereasca, ce le Tngaduise prezenja acestor copii aid, fara 
a-§i aminti de mediul de pacat §i imoralitate de unde 
proveneau ace?tia.

Tn timpul prSnzului Serena avu ocazia s£ stea de 
vorba cu cele patru tinere femei, care locuiau Tn came re le 
de sus. Una dintre ele era sojia unui miner mort de curSnd 
§i care ramasese neajutorata cu trei copii, cad rudele ei 
stateau la mii de kilometri distanja. Dar cu ajutoru! 
Serenei, avea sa ajunga acolo. Cu celelalte trei altfel 
stateau treburile. Doua dintre ele erau gravide, veneau din 
Myers Avenue §i aveau sa nasca Tn curind. Erau 
recunoscatoare pentru ajutor, dar dupa na§tere 
intenjionau sa se apuce din nou de lucru. A patra femeie 
avea vreo treizeci de ani, dar arata de $aptezed, cad 
avea sifilis Tn ultimul stadiu. Suferea de paralizie, dar 
tinuse morJi§ s i stea §i ea la masS cu tojii. Celelalte o 
evitau, chiar dac§ sorele te asigurasera ca boala nu mai 
era molipsitoare. Maidle sperau ca starea ei le va da de 
gdndit celorlalte, dar pSnd acum nu parea sd fie a§a.
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Serena pdrasi casa nu foarte bine dispusd. Exista 
afeta mizerie pe pamdnt, iar ea nu putea schimba mare 
lucai, chiar daca se straduia din rasputeri ?i maicile o 
Idudau.

Consueia nu era a casa. Serena se Tndrepta spre 
casd. Era dezamdgitd cd nu-§i gasise prietena, caci Tn 
curdnd Consueia avea sa paraseasca ora§ul, din moment 
ce n-o mai tinea nimic aid. Ti va simji lipsa. Tn ciuda 
temperamentului ei nestaviiit, inspira Tncredere, iar Tn viitor 
viejile lor aveau sd semene una cu cealaltd. Serena §tia 
cd ar fi fost egoist din partea ei, dar T§i dorea s-o fi convins 
pe Consueia sd rdmdnd. Ar fi fost doud femei fard barbaji, 
care se ocupau de copiii lor §i al cdror ioc nu mai era Tn 
Myers Avenue, dar nid de partea cealaltd a sodetdlii. Ar fi 
putut face front comun Tmpotriva celor care nu erau de 
partea lor.

Serena era deja aproape de pod, cdnd zari venind 
dinspre Bristlecone o trdsura cndusd de o femeie Tn negru. 
O recunoscu pe Consueia, opri §i o a§tepta zdmbind, apoi
o salutd.

-Slavd Domnului cd te-am gdsit, spuse spaniola. 
Md temeam deja cd va fi prea tdrziu.

-Dar ce s-a Tntdmplat?
-Nebuna de Pearlie. A luat-o razna de tot, de cdnd 

s-a mutat Ward la tine. De data asta s-a deds sa nu se 
mai sinuddd, d  sd te omoare pe tine!

-Spune-i sd nu se oboseasca. Ward nu mai sta ia
mine.

Serena se uita Tn ochii Consueiei §i se sili sa 
zdmbeascd.

-Nu §tiam. Tmi pare rau pentru tine, Serena, dar 
cred cd asta nu mai conteaza. E cam groasa treaba.

-Nu pricep.
-§tiai cd mormonul ala, care tot predica pe straz:, e 

un dient obi§nuit la Peariie? Se pare ca ea i-a ascuitat fi a 
ajuns la concluzia cd are dreptate ?i ca trebuie sa fii 
pedepsitd. Dar ea nu se bazeaza oe Dumnezeu A avut
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ea grija sa aranjeze ceva. A platit oameni, bejivi, hoji de 
buzunare, crema din Myers Avenue. Ca parte a pldtii au 
avut voie sa vina gratis ia casa de placeri. Unul dintre ei 
i-a povestit totul femeii la care a venit, iar ea a venit la 
mine, caci atunci Tn Eldorado te-a placut §i s-a gdndit ca 
nu me n't i a§a ceva.

-Dar ce au de gdnd? §eriful Ti va putea Tmpiedica, 
nu-i a§a?

-Nu prea e timp. S-au §i adunat, fee gdldgie §W 
asculta pe acest Elder Greer, care scuipa iar otrava ia colt 
de strada. In curdnd se vor pune Tn mi§care. La ora 
aceasta a zilei nu e prea multa lume care sd-Ji sard Tn 
ajutor. Vor sa vina la Bristlecone §i sd-Ji aprindd casa. 
Apoi vor sa te dezbrace goala afara, sa se amuze cu tine 
§i dupa aceea sa te Tmbrace Tn smoala §i fulgi §i sd te 
alunge din Cripple Creek.

Serena pali.
-Dumnezeule mare.
-A§a e, spuse spaniola cu chip Tntunecat. Dacd 

cumva nu vei supravietui smoalei fierbinti, cum se 
Tntdmpla adesea, Pearlie nu se va supara.

-Dar... dar nu pot face una ca asta, ziua Tn amiaza
mare!

-Ba da, §i o vor face, dacd nu ne vine o idee cum 
sd-i oprim. $i am pierdut deja foarte mult timp.

Deveni ganditoare.
-§i cdnd ma gandesc ce mi-ai zis despre Ward, 

atunci Tncep sa pricep mai bine.
-Adica?
-Peariie ?tie ca Ward nu va fi cu tine cdnd vine 

hoarda. A a?teptat atdta, pentru cd era §i Ward la 
Bristlecone. §tie ca Ward ar fi Tncercat sa te apere §i nu 
voia sa i se Tntdmple ceva.

Suna foarte convingator. Serena Tncuviintd.
-Dar ce sa fac? Sean e singur cu Mary §i cu 

doamna Egan. Daca merg acasa, vor veni dupa mine, 
daca nu merg, poate tot se vor duce acolo.
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Consueia se Tncrunta.
-Numai Ward te poate ajuta. Daca-I gasim Tnainte 

sa vina hoarda, poate o va convinge pe Pearlie sa renunje 
sau o va sili, o va Tmpiedica.

-Crezi? spuse Serena cu TndoialS.
-Oamenii 3§tia se prefac ca i-ar fi convins 

mormonul, dar de fapt Ti atrag banii §i piacerea. Daca li se 
iau astea, vor renunja §i T§i vor vedea de treburile lor.

-§i daca Wand n-o va face?
Serenei nu-i venea sa creada ce auzea.
-E§ti nebunS? Sigur c-o face? Te iube§te, e bolnav 

dupa tine. Dac§ {i ^  TntSmpla ceva, o sa facd bucaji 
ora§ul asta.

-Cred cS-l prefer pe §erif, spuse Serena Tncet.
-Nu, niciodata! Ji-ai pierdut mingle? Nu §tii ca 

numele t<au a fost terfelit prin noroi? Poate c§ §eriful nu-§i 
va pune viata Tn primejdie pentru tine. Femeile din Tnaita 
societate Ji-au luat-o Tn nume de rau ca ai Tndraznit sa le 
tulburi cercul, iar sotfi lor sunt gata sa creada orice despre 
tine. §i mai e §i Pearlie, care a TmprS§tiat zvonul ca Ji-ai 
omor&t sojul ca sa te bucuri tn lini§te de averea lui. 
Pove§tile au capatat proporjii, acum jumatate din ora$ te 
crede un monstru, cealalta jumatate jura ca ai fi o sfSnta, 
iar Tmpreuna nu sunt siguri daca nu cumva ai puteri de 
vrajitoare. Te iubesc §i te urasc, te invidiaza §i te 
dispre{uiesc - §i pujini sunt aceia care n-ar fi fen'citf sa 
dispari... sau sa mori.

-Mi se face frica, Consueio.
-E bine! Era §i timpui. Nu putem sa stam toatS ziua 

aid ta palavre. Te duci la Ward sau nu?
Serena privi tnspre Bristlecone §i se dedse.
-Sa mergem, spuse ea §i Tntoarse trasura.
Daca Consueia a reu?it sa mearga pSna la 

Bristlecone §i Tnapoi, atunci ga§ca lui Pearlie probabil c<a 
era Tnc§ Tn Myers Avenue. Intrebarea era daca era mai 
bine sa o ia pe drumui mai scurf sau sa mearga pe strazi 
icituralnice? Consueia propuse sa o ia pe drumui mai lung,



aceia pe care Serena TI folosise la Tntdlnirile ei tainice cu 
Ward.

Dar exact aceasta a fost o gre§eald. Mullimea se 
hotarase sa evite strazile prindpale. §i astfel veneau cu 
tojii Tn Tntampinarea ei, neramdndnd loc de trecere pe 
strada str§mta. Unii erau pe cai, al̂ ii erau Tnghesuiti Tn 
caruje, iar restul venea pe jos, ca o haita de cdini. Strigau 
insulte cu pumnii Tnde§ta{i.

-Ea e! se auzi un gias. Acolo! Puneji mdna pe ea, 
n-o lasaji sd scape!

Consueia facu singurui/lucru posibil. Mdnd caii §i o 
lua pe prima strddujd Idturalnlcd. Serena o urmd. Casele 
treceu Tn zbor pe Idngd ele. Eldorado se afla la o distant 
de numai cdteva case.

B5rba{ii le urmdreau Tnjurdnd §i strigdnd. Serenei Ti 
bdtea inima sd-i sari.

Apoi cdldreiii se aflard Idngd Serena, Tnconjurard 
trdsura §i-i smulserd hdturile din mdini. Consueia Tncetini, 
gloata se apropie.

-Nu! strigd Serena. Mergi mai de parte, Consueia,
du-te!

-Vin Tnapoi! strigd spaniola cu glas strident pe 
deasupra mullimii.

Serena aproape cd nid n-o mai auzi, d  cdzu 
Tntr-un co§mar. Elder Greer se aplecd de pe calul sau 
Tnspre ea, §optindu-i:

-Ji-a sunat ceasul, tdrfa nenorocita! Caie§te-te §i 
pregdte§te-te pentru pieire!

Mdini se ridicard, o prinserd, trdgdnd de ea 
Tncoace §i Tncolo, Tn timp ce ea stdtea pe caprd. Geanta Ti 
fu smulsa din mdini, Tnainte ca ea sd poata pune mdna pe 
pistol. Cineva Ti rupse mdneca.

Multe degete se Tnfipserd Tn rochia ei, provocdnd o 
ploaie strdlucitoare de perte. Serena se smulse §i apuca 
biciul. Incepu sd biciuiascd Tn dreapta §i~n stdnga, cu din|ii 
Tnde§taji. Caii se speriard, sdrind pe picioarele din spate,
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oameni lncepurd sd {ipe. k>vi|i de copite sau pentru cd 
ninieriserd sub rojite trasurii.

-Pune{i mdna pe ea! se auzi un ordin ?i un bdrbat 
se cdtdrd pe roata §i-i smulse Serenei bidul. Cineva o 
trase de fusta §i ea cdzu din trasurd, {ipdnd disperata, 
prada mdinilor ridicate precum ni§te gheare. Caii o luara la 
goand, trdgdnd tn urma ior trasura goala.

Pdidria Ti fu smulsd de pe cap, odatd cu un smoc 
de pdr, prin care trecea acul de palarie. Pdrui i se 
desprinse §i-i cdzu peste umeri §i fa {a. Serena se apara 
disperatd. Nu mai avu destul aer sd flpe, cdnd Ti fu smulsa 
de pe ea rochia neagrd de vaduva. Se simfi ciupita, 
Tmpinsd §i lovita. Unghii Ti Idsard urme fierbinfl pe brafe §i 
pulpe. Bdrbajii o prindeau de sdni §i de §olduri. O 
Tmpinserd prin muljime. Serena se simji dezonorata, o 
durea Tntreg trupul, spiritul i se retrase, cdnd auzi giasui 
plirt de urd ai batrdnului, ridicdndu-se Tmpotriva femeiior 
adulters, care trebuiau biciuite, lovite cu pietre §i aruncate 
la cdini.

Apoi multimea se lini§ti. O  puserd pe picioare, o 
Tntoarserd §i o Tmpinserd Tntr-un cerc de bdrbatf, cdrora le 
luceau ochii §i le lasa gura apa de nerabdare. Serena se 
Tmpiedicd, T§i redobdndi echilibrul §i T§i feri sdnii. 
Ramasese doar cu corsetul §i cu juponul, pe care nu i le 
puturd smulge, cad erau strdnse bine Tn jurul trupului. T§i 
scuturd pdrul, ce-i cadea lung §i negru peste umeri pdna 
ia §olduri.

Apoi se auzi pocnetul unui bid. Serena Tnal{a caput 
vdzu pe Elder Greer. Acesta statea Tn cerc, pu$in Tn 

fa);a celorialti, iar pe chipul sau se dtea o expnesie de 
nebunie §i extaz dement.

-Acum e rdndul tau, Serena, spuse el, sorbind-o 
din ochi. Acum e§ti la cheremul meu, ca §i celelalte. Vei 
primi aceea§i pedeapsd, dar mult mai rau va fi o lec|ie fara 
sfdr§it pdna cdnd vei implora mila sau moarte.

Celelalte. Exact a§a trebuie sd fi aratat, asta o 
realizd Serena abia acum, cdnd le-a omordt §i pe celelalte
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femei din Myers Avenue, dupa ce §i-a facut poftele cu ele, 
Tnainte sa le omoare §i sa ie mutileze. Sau au fost niai 
Tntdi mutilate, murind Tntr-o balta de sdnge amestecat cu 
lichidele trupului acestui barbat? Aces te ganduri Tnsa nu 
mai aveau nici o Tnsemnatate Tn starea de groaza Tn care 
se afla Serena.

-Da, este timpul, anunjd batrdnul, strdngdnd bidul 
Tn mdini, propriul ei bici. Dacd m-ai fi luat de bdrbat, nu 
s-ar fi Tntdmplat a§a, dar tu ai ales calea pacatului, iar 
acum va trebui sa plate§ti pentru asta. Prive§te-md Tn ochi 
§i recunoa§te-Ji soarta!

Mormonul grizonat facu semn cdtre doi barbafi de 
Idngd ef. Serenei Ti furd duse mdinile la spate. Bdtidnul 
ridicd bidul Tn aer. Apoi capdtul de piele al bidului sdgetd 
aerul §i o nimeri pe Serena la umdr, pocni Idngd urechea 
ei asemeni unei explozii. §i o durere fierbinte o strdbdtu 
de la umdr pdnd la piept. T§i mu§cd buzele pdnd la sdnge, 
dar nu scoase nid un suneL Iar §i iar biciul se ridica se 
cobora asupra ei. Sim# un strigdt Tn gdtlej. Se trdgea ?i se 
zbdtea, se apara de barbatii ce o Jineau. O ceaja ro§iaticd
i se a§temu Tn faja ochilor §i Serena TI vazu pe bdtrdn 
ridicdnd din nou bidul.

Unde era Consueia? Tn disperarea-i oarbd, Serena 
se gdndi cd spaniola ar fi avut cele mai multe motive s-o 
urascd. Poate cd nici nu venise s-o previna, ci sd o retina. 
Poate cd ea fusese cea care a dat-o pradd batrdnului.

Biciul pocni Tnca odatd asemeni unei Tmpu§caturi, 
dar Serena nu simji durerea. Se auzi un strigat, care apoi 
amuji imediat. Barbatii din jurul ei Tncepura sa murmure, 
facurd loc unei trasuri, ce se opri Tn fa{a lor. Zgomotul pe 
care-1 auzise Serena nu venise de la bid, ci de la pu§ca 
din mdna lui Ward. Statea cu un picior pe jos, iar cu 
ceialalt se sprijinea de seara trasurii. Consueia tinea 
haturile, Idnga ea se afla Pearlie Tntr-un capot murdar, cu 
pdrui ro§cat atdmdndu-i ciufulit pe fata.

Ward T§i Tncdrca pu§ca §i se uitd pe deasupra 
multimii, Tnainte de a cobort de tot din trasura.
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-Spectacoiul s-a terminal, spuse ef. Serena?
Bdftoap TI dddurd brusc drumui, de pared i-ar ff are 

la mdini. Serena sa ftnpie<Sc&» ddtindndu-se spre bratul 
Tntins ai lid Ward.

-Stafi, mdrdi Elder Greer $11 finu caiea Serenei, 
prinzdnd-o de brat ^  ce drept te amested tu aid?

-Cu dsta, rdspunse Ward §i ridicd arroa. Chipul ti 
pdrea ddltuit, ochn % scdnteiau pericuios, Tn timp ce 
privirea i se mutd de (a urmeie ro§ii de pe pielea Serenei, 
la bidul din mdna lui Elder Greer.

-Este Tn mdna lui Dumnezeu, nu-Jj permit s i o iei
cu tine!

Ward nu se sinchisi de strigdtete ce Tnsotird aceste
vorbe.

-Din partea mea, dacd tii neapdrat sd mori.
Bdrbapl din jurul morrnonuiui fdcurd un pas Tnapoi, 

ceilalp se apropiarS mai tare.
Consueia lud cuvdntul Tntrebdnd cu voce tare:.
-Cu ce drept fecefi voi asta? Cine v-a permis s-o 

tratati pe Serena astfel? Nu v-a @cut nimic. N-a fdcut nid 
un rdu nimdnui.

-S-a Scut pe sine o vdduvd bogatd, asta e! Asta 
nu-i nimic?

Glasul venise de la manginea multimii, limpede §i 
putemic, un semn cd bdtdu§ii lui Peariie primiserd ajutoare 
din ora§.

-Asta-i o mindund! strigd Consueia. §i dne ar 
putea cunoajte adevdrul mai bine decdt mine, cdd eu am 
fost amanta sotului ei?

-Se pare cd asta Ti convenea de minune 
destrdbdlatei.

-E  vina ei? Asta-i destinul, nimic altceva. Doar n-aji 
lua la bdtaie un bdrbat doar pentru cd are noroc la joc?

-Ce §tii tu despre asta, muiere proastd?
-O  grdmadd, se enervd Consueia. Cdd mie mi-a 

spus Nathan Benedict, cd se feme cd nou) co$ nu a fost 
bine montat I-am zis sd-i ajtepte pe inginer, dar ei a fost
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prea nerabdStor. Zicea c-o sa-i Tncerce §i dac§ ceva e Tn 
neregulS, o sa rezoive el. §i-a mai spus cS nu e nici un 
pericol, caci siguranjele fac imposibila o pr3bu§ire. Dar nu 
s-a gSndit cS siguranjele ar putea sS nu funcfioneze.

Barbatul care vorbise Tnainte privi gSnditor Tn jur.
-Tot ce se TntSmpla acum cu Serena T§i are 

rSdScina Tn razbunare, continue Consueia. Iar femeia 
aceasta de-aici a pus totul la cale, aceasta nebunS de ia 
bordel, TmpreunS cu ticSlosul acesta de mormon, care mai 
demult a Tncercat s-o faca pe Serena cea de-a patra sotie 
a lui, de§i mai avea alte trei. Pentru cS Serena i-a suflat lui 
Pearlie iubitul §i a refuzat sS-l ia pe nenorocitul acesta de 
bSrbat, vor acum sa se rSzbune. Chiar vreji sS-i ajutap? 
Vreji sS vSrsaJi sSngele unei femei nevinovate, ajutSndu-i 
chiar pe a§tia doi? Chiar vreji sS vS a§eza{i pe aceea§i 
treaptS cu indivizii cumpSraJi de Pearlie, cu cei mai de jos 
oaineni ai ora?ului, oameni care §i-ar vinde sufletele 
pentru estiva dolari nenorociji? §i voi, cei care le-aji facut 
jocul, sd §ti(i c3 n-o sa primiji bani. Mai mult decSt atf primit 
pSnS acum nu o sa mai obfineti!

Un strigSt sSlbatic se auzi din multime. Chipurile 
celor din jurul lui Ward §i ai Serenei devenira mai su pa rate 

cSnd v3zur£ cum altii se retrag. Injurau §i-$i agitau 
pumnii. Doar pu$ca din m3na lui Ward Ti mai tinea pe loc.

Consueia o prinse de umeri pe femeia de I3ng3 ea.
-Spune-le, Pearlie. Spune-le b5t3u§ilor t5i c£ n-ai 

sa-t mai piate§ti. Spune-le s& dispa ra §i s-o lase pe 
Serena Tn pace.

Pearlie T§i Tnaltli capul $i-l fixa pe Ward, care pa re a 
$3 se uite prin ea. Ochii ei alba§tri spaliciti erau plini de 
urS, cSnd se uitara la Serena. Se uita apoi la mormon, 
nervoasi din cauza e§ecului §i~§i piimb3 apoi privirea 
dements prin muijime.

Consueia o scuturS din nou. Pearlie T§i umezi
buzele.

-E adevarat, croncani ea. M-am rSzgdndit^Nu mai 
exists bani.
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Asta era ca un fet de recunoa§tere a vinei. Gbata 
rSmase acolo, §tiind fie care ce TnseamnS aceasta. Nid 
mormonul nu mai avea acum acoperine.

-TSrfS, grohSi el, privind furios spre femeia ro§cata.
Ward se apropie de Elder Grer §i k> lua pe Serena. 

BStrSnul TncercS sd o retina, dar teava pu§tii i se Tnfipse Tn 
burtS.

-Nu te mi?ca din toe, Ti spuse Ward moimonului §i o 
Tmpinse pe Serena Tn spatele lui. UrcS Tn trasura, Ti ordonS 
el Serenei, fSrS sS-§i ia privirea de la bStr&nul mormon.

Serena urea cu greu Tn trasura. Pentru un moment 
Pearlie Ti stStu Tn drum, dar Consueia se rasti la aceasta §i 
Serena putu trece. La sfSr§it se urcS §i Ward, dar nu-§i luS 
privirea de la gloats.

Tn momentul urmStor Pearlie se nSpusti asupra lui 
Ward, TncercSnd sS-i smulga arma. Ward T§i pierdu 
echilibrul §i alunecS. Serena se aplecS iute §i-l prinse de 
curea, de?i Pearlie o lovea Tn coaste, tragSnd Tn 
continuare de pu?ca.

DeodatS mecanismul armei se declan§S. Ward fu 
aruncat Tnapoi, chipul lui exprimSnd durere. Aproape ca 
alunecase din trasura, Tn timp ce Serena tot TI mai tinea de 
curea.

Multimea Tncepu sa urie ca o haitS de animate 
sS I bat ice, adunSndu-se Tn jurul trasurii. Consueia mSnS 
caii, Ward cSzu peste Serena §i Pearlie. Pearlie Tncepu sS 
tipe, ducSndu-§i mSinile tremurSnde spre ochi, evitSnd sS 
priveasca pata de sSnge de pe cama§a lui Ward. TrSsura 
luS o curt>§. Consueia mSnS caii mai departe. A§ezS 
pu§ca Tntre pidoareie ei §i o ajutS pe Serena sS-t tragS pe 
Ward mai sus.

Nu mai rSmSsese timp pentru fricS. Serena T§i 
introduse o mdnS sub cSma§a lui Ward §i-i simti inima.Ti 
bStea repede, dar regulat.

El ridicS ochii spre ea §i rSnji.
-SS §tii cS n-am murit, dacS asta voiai sS afli.
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Apoi tnsd gemu de durere, cdnd trdsura trecu 
peste o groapd. Pearlie tncetd sd {ipe, dar privirea B 
rdmase inexpresiva. Ward se ridicd, Tncercd sd-fi 
echtitbreze greutatea. Chipul ti cdpdtase o ten© gri, iar 
prirrtre degete fi curgea sdngele din rarta de la piept. tn 
urma lor rdsunau urtetete sdlbatice ate multimii. Un bdrbat 
c&scd ochii ta ei, cdnd trecurd Tn goand pe Idngd el. Un 
catdr Tncepu sd ragd §i o lud la goana. Oraful tnsd era ca 
mort, de pared ta|i se barieadaserd tn casete lor tn 
afteptarea evenimentelor.

Consuete opri Tntre Eldorado fi casa de pldceri. 
Pearlie cohort prima tremurdnd; se stradui sd nu se 
apropte prea tare de Ward, cdd se temea (te e i Apoi 
alergd cu pa§i nesiguri spre Ufa din spate a bordelului.

Ward cobod cu prudentd. Serena fi Consueia tl 
urmard; Ward tfi hid pu?ca cu el.

-Tn bordel, spuse spaniola. Va fi probabil uliimul 
cdruia ti vor da foe fi poate cd avem timp sa trimitem dupd 
ferif.

Ward tncuviintd.
-A r fi trebuit sd fac asta mai demult.
-Nu era timp de expHcap fi poate cd Tntre timp a 

aflat $i feriful.
Din cdfiva pa§i furd la u§d. Consueia deschise fi 

Ward intrd, sprijinit de Serena. O tdnard femeie cobora 
scdrile. Era Cora. Cdnd ti vdzu pe cei trei, facu ochii man. 
Deschise gura sd spund ceva, dar Consueia i-o tud 
tnainte.

-Adu ceva de tmbrdcat pentru Serena. §i aprinde o 
lampd. De ce, mama naibri, sunt perdelele mereu trase tn 
asemenea case? E beznd aid.

Tdndra se dezbrdcd de capot fi H Tntinse Serenei, 
apun&nd:

•M u c  lampa din camera mea.
-Da, spuse Consueia, tn timp ce tncuie Ufa cu 

zdvorul. §i adu fi ceva de bandajat. Trimite pe dneva
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dupi ferif, da- pe Ufa din fa$i. Spune-i c§ o gloats de 
wardafi, tnceerci s i la cu asaft bordetul (ui Pearfe.

Mutymsa as apropia. Tindra se gribt s i faci ce i 
s-aoerUL

Consueia trase cu ochW pin pe*deaua de ia ufi.
-Sunt pe drum. Vm Tnaoaca, $opi ea.
In moRKfrtul acela auzki un suspin. Venea din 

ootjiit tnfemecat, da sub scari. O ziriri pe Pearlie 
Hi oo .̂ cu privirea Tnfrieo?at§. Sus, tn capul 

ac&r&or, apdrti Coca cu iampa. Pearfe ae strdmbS, v&z&nd 
lumina.

-PleacS, spuse ea gesticu&nd at mina. PteacS, nu 
te apropia ele mine.

Seram ae tmbricase cu capotul. Se uitS la 
Consueia, lui bandagete aduse de Cora fi apropfe un 
scaun de Wad, IndemnSndu-J sa ia loc. Dar e! nu vru s i 
se afeze, stand In Gonfinuare rezemat de tocul ufii. Chipul 
fi era Ir  m in i |Ri6 9  arma.

-Pune lampa acolo, ca Serena si-1 poatS bandaja 
pe Ward, spuse Consueia, fi pe urrrvS ajuta-mS si 
baricadez u$a.

Dar nu mas aia vreme. Se auziri strigite, iar Ufa 
vitnd cte tovfturi da pumni. Chipul lui Consueia era ca 

piatei. Trase de Pearfie fi o ridtcei Tn picioare.
-Spune-ie c i nu suntem aid! fopti ea printre dinti. 

§i c i nu ffitoootro am luat-o.
-Nu, te rog, nu, spuse Pearlie privind Tn gol.
-Ba da, spuse Consueia fi o posts Tn fa{a ufii.
-DescMde fi apune-te ce ^-am zis eu fi fii atenti, 

e id  altfel te Impufcim.
Pearfie se uiti nesigurS spre Ward. In ochi Ti 

ap&nifd tecrcni, buzete fi temwau fi fa$a i se schimonost 
cte dure**. Wafd 6eu o mifcare cu arma cSnd batiiie de 
atari devsnfci mai nsstente. Pearlie duse Tncet mina 
sprezivar.

Deodati figura i se tiansformi Tntr-o grimasi de 
lA fcytib  Trass zSworut §i desctriss te9 tTy*
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-Aici sunt! striga ea. Veni# sa-i lua$!
Elder Greer fu primul care pa?i peste prag. Un 

gionj Ti sfa§ie haina, cSnd batrSnu! se arunca la p i mint, 
adapostindu-se. Urmatoarea Tmpu§catura Ti alunga pe cei 
cinci-?ase barbafi din spatele batnSnului. Ward Tncarca 
pu§ca din nou §i mai trase un foe Tnspne afara. Apoi Ti facu 
semn Serenei §i ea Tnchise repede u§a §i trase zivorul.

Peariie se ghemui din nou la perete l£ng§ scar§, 
ochii Ti priveau salbatic §i fix.

Cora se ret rase cu iampa cdteva scan mai sus. 
Fiacara tremura Tn lampa.

Elder Greer se ridici Tn capul oasetor Far§ sa-i 
pese de pu§ca Tndreptata spre el, se apropie de Serena.

Scoase apoi din buzunar un cufit lung.
-A§a, spuse el cu glasul lui r§gu$it. Acum e rSndui 

tiu, Serena.
Serena Ti privi cu groazi De cSnd TI cuno§tea, o 

atacase mereu, o umilise Tn public, aproape c§ o violase 
§h  furase tot ce posedase odinioarS. O vSnase §i o 
amenintase, o blestemase, o acuzase, o insultase. Ti 
rupsese hainele §i o expusese tratamentului dur al 
vandalilor, o urmarise p3n§ Tn vagauna aceasta, Tn care 
mirosea a transpirajie, urinS §i tutun siaiui. Trupu! c durea, 
caci fusese biciuita, iar Tntreaga nedreptate o ardea 
asemeni unei taieturi cu un cu{it Tncins. Serena fu cuprins§ 
de furie, iar privirea Ti deveni salbatica.

-Cum adica e rSndul meu? Ce vrei s i spui, 
desfrSnatule? Ce {ham ficut eu, Tn afan§ de a-{i fcini 
orgoliul?

-E$ti depravarea Tntruchipati! tuni mormonul.
-Pentru ca traiesc cu birbatul cu care vreau s i 

rSmin, cu barbatul pe care-1 iubesc? Asta nu-i un pa cat.
Ward Tncremeni, dar Serena nu sesiza.
-Femeie adultera ce e§ti!
-Cum a§ putea s i fiu a§a ceva, c3nd n-a existat 

nidodati o casatorie adevirata, o cisitorie la care sd fi 
oonsimfit §i eu de buni voie?
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-Ti-ai omorSt sotul!
-Moartea iui a fost un accident. N-a murit de mina

de om.
Ward inspira adinc §i gemu de durere. Serena 

continui:
-Nu, tu e?ti criminafui, tu, desfrinatule, care Ji-ai 

pari sit familia. Ji-ai omorit, cu sadism, sojia, pe Lessie, 
oentru c i te-a parasit. Le-ai omorit §i pe celelalte biete 
prostituate §i le-ai murdirit trupurile cu piicerea ta, Tnainte 
sa le ucizi, Tnainte s i le mutilezi Tn dorinta ta nebuni de 
razbunare. De ce? Ce fi-au fa cut femeile acelea?

-Nu... eu sunt unealta iui Dumnezeu. Femeile 
acelea au fost purificate Tn singele mieluiui Domnului, a§a 
cum sti scris, Tncit au a pa rut curate Tn fata Lui.

-E§ti dement. Spiritul ti-e derutat §i boinav. Nu mai 
s?tii ce faci.

Fata mormonului se strSmbi intr-o grimasa 
?nfrico§itoare.

-E?ti rea, §opti el. Trebuie s i te ucid Tnainte sa-i 
fntorci pe to{i Tmpotriva mea.

-Tu Ji i-ai Tntors singur Tmpotriva.
Mormonul privi derutat Tn jur, la Consueia, Pearlie, 

femeia cu lampa. Afara se auzeau strigate, barbatii pareau 
ca vor s i sparga u§a. Ward privi inspre u?a, dar cSnd 
mormonul facu un pas Tnainte, pusca se Tndrepta din nou 
spre el.

Consueia se uita la Ward, apoi TJ prinse pe mormon 
de brat-

-Daca cumva cauti o femeie rea ... uite acolo este 
;na, pe care o cuno§ti foarte bine. Tu §i partenera ta, 

Peariie, v i  potriviti foarte bine.
Spanioia Ti Tmpinse cu putere. Elder Grer pa rea 

oarca u§urat, cind se departs de Serena. I§i strSnse 
cutitui Tn mina si privi spre Peariie.

-Daca tu n-ai fi fost, spuse el aratSnd cu degetul 
sore ea, acum femeia aceasta ar fi fost deja moartS. 
Saivarea surletuiui ei, deztegarea trupului prin mine,
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unirea, toate ar fi fost deja Tmpfinite. Tu e§ti cte vind, numai 
tu.

Pearfie ®cu ochii man $i se dezlipt de perete.
-Vrei sd md omori ca pe celelalte, da?
Vorbise cu un fel de tascinatie, de provocare, de 

pared ar fi vrut ca el sd o omoare, cte pared l-ar f  Tndemnat 
sdtncerce.

Ochii momnoRuhji Tncepurd sd luceascd.
-Tarfd! strigd el. Iti regreti pdcatele?
-Nu! strigd Pearlie. Niciodatd!
Tnainte ca ceila!# sd priceapd prea biro o» se 

petrace, Elder Greer se ndpustise asupra kii Pearlie. 
Aceasta fdcu sidnga-mprejur fi o rupse la fugS pe scdri Tn 
sus, Tmpingdnd-o pe Cora c*tt coto. ypdnd ?i idz&nd. 
Mormonul se iepesd pe urmete ei, ebenindu-se §i el de 
Cora.

La aoeastd a doua coliziune, Cora t$i pierdu 
echilibrul. Lampa Ti cdzu din mdnd §i petrolul se vdrsd pe 
covorul scdrilor. Covorul se aprinse. Tn doud secunde 
fldcdrfle ajunserd la balustrada din temn §i ,aerul se umplu 
defum.

Cora Tncepu sd ppe cobort repede sdfete spre
hoi.

-Fod strigd ea, apoi se Tntoarse §i strigd pe scdri Tn 
sus. Arde, feteloti Foe!

Un fum negru $i mu§cdtor te pdtrundea Tn ochi, 
usturdndu-i. Ward se dezlipi de tocul u§ii, cu mdna tot pe 
rand, §i se Tndreptd spre scdri. Consueia Tncercd sa-l 
retind.

-Nu urea! O sd ardd ca paiele, am mai vdzut asta §i 
Tn alte ora§e! Destul de des!

-Nu pot sta §i privi, de pared a§ fi un simplu 
spectator! strigd et prin fum §i alergd pe scdri tn sus.

Consueia se uitd disperatd la Serena. Se aplecard 
amdndoud pentru a se feri cte fum, ocolird fldcdriie §i 
alergard Tn urma lui Ward.
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La etaj izbucnise panica. Femei mai mult goale 
decat tmbrScate alergau Tncoace §i tncolo, saivdndu-^i 
averile pe fereastrS, transportsnd pisid, iepura§i, cSte un 
pui de cSine sau tntrebSnd somnoroase ce se tntSmplS.

Camera lui Pearlie era tncuiatS. TnSuntru se 
auzeau tipete, apoi glasul lini§titor al mormonului. Ward 
scuturS u§a, dar aceasta nu cedS. T§i lui avSnt §i se lovi 
cu umarul tn u§S.

U$a abia se mi§cS. Ward se clatinS tnapoi, cu arma 
Tn mdnS. Chipul ti devenise §i mai pSmSntiu, sSngele ti 
§iroia din ranS.

-Exists vreo cheie de la u§a asta? o tntrebS Serena 
pe o femeie ce trecea tn fugS.

Femeia o fixS tScutS, continuSndu-§i alergarea.
-Hai sS mergem, Ward, tl implorS Consueia. 

Trebuie sS ie§im de aid. GSnde§te-te la Serena, la mine, 
dacS de tine nu-fl pasS.

El nu-i rSspunse, d  t$i mai luS tncS odatS avSnt, 
lovind u§a odatS, de douS ori, de trei ori. U§a cedS §i se 
izbi cu zgomot de perete.

Serena t§i suprimS un tipSt de groazS, 
acoperindu-§i gura cu mSinile. Camera era ro§ie de sSnge. 
Peretii erau mSnjiJi cu sSnge, o dSra ducea peste podea 
pSnS la pat. Pe patul dantelat zScea Pearlie cu picioarele 
depSrtate, sSngele ti picura de pe un picior. PSrul ti era 
umed §i lipicios, ochii priveau fix. Peste ea stStea grohSind 
Elder Greer, cu pantalonii ISsaJi.

-Dumnezeule, §opti Consueia §i se tntoarse cu 
spatele.

Ward cSzu tn genunchi. Mormonul se tntoarse 
mSrSind spre el §i cohort din pat, cu cujitul tn mSnS. CSnd 
bSrbatuI grizonat, aproape gol, se afIS foarte aproape de 
el, Ward tndreptS pu§ca spre mormon, ochi §i apSsS pe 
trSgad.

345



CAPITOLUL 24

Serena cobora scSriie cu pa§i siguri, tmbr3cSndu-$i 
mSnu§ile gri. Dupa saptSmdni lungi de vreme tnchisd, 
astSzi era prima zi frumoasS. Geamul colorat de deasupra 
u§ii stralucea tn soare. Ochii Serenei erau limpezir obrajii ti 
erau tmbujorafl, tn sf&r?it ti mergea mai bine. Era fericita §i 
a§a voia sa §i ramdna. Nimic nu trebuia sS-i distnjgd 
iini§tea sufieteasda fragila, pe care §ho gdsise.

Purta o rochie dintr-un material ro§u tnchis, la care 
asortase, drept doliu, manu§i gri tnchis §i o palSrie neagrS 
cu boruri late. Pe umeri t§i pusese pelerina cu tiv din bland 
de nutrie, pe care k> daruise Ward de Crdtiun. Gdsea c5 
este un compromis draguj, de§i se tndoia cS Ward va §ti 
s& apredeze.
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El o aftepta in trasura, {indnd haturile cailor. Arata 
mult mai bine acum. !§i facusera griji man din cauza lui, 
cdd rana provocata de glonl dusese la o fracture de 
coaste, iar cdnd Ward, la fel ca fi ceilalti, fu nevoit sd sard 
de la fereastra bordelului, pentru a se salva de foe, una 
dintre coaste Ti perforase un plamdn. Se temuserd de o 
aprindere de pldmdni, dar, slavd Domnului, nu fusese 
cazul. Sub pielea bronzata Ward era Tncd pujin palid, dar 
Tn rest destul de vesel f i sanatos.

Un zdmbet se a§temu pe buzele Serenei, cdnd Tfi 
aminti de noaptea din urma fi de ceea ce se petrecuse 
Tntre ei Tn patul mare din camera aurie. Acelafi pat pe 
care-1 Tmparjeau de patru saptamdni. Fusese opera lui 
Consueia, cdd atund cdnd ei ajunserd Tn sfdrfit acasd Tn 
acea dupd-amiaza, furd prea obosiji fi chinuiji de dureri 
pentru a se gdndi la asta. Doamna Egan Ti condusese 
spre camera Serenei, iar mundtorii, care-i adusesera, Ti 
afezaserd pe amdndoi Tn acelafi pat. Acolo zdcuserd apoi 
unul Idngd celdlalt, delirdnd Tn focul febrei, acolo Tfi 
zdmbiserd fi se atinseserd, dar pdnd noaptea trecu td nu 
se Tntdmplase nimic.

Serena Tfi aminti de acea zi plind de sdnge fi foe. 
tfi aminti de cele trei focuri trase drept alarma, de funia 
improvizatd din cearfafuri, de cobordrea pe fereastrd 
pentru a scapa de flacarile ce mistuiau bordelul. Tfi aminti 
fi de bucuria ei cdnd Ti zdri pe cei cdtiva mineri care o 
ftiau de cdnd cdnta Tn bar fi care Ti goniserd fi pe ultimii 
bdtdufi ai lui Pearlie. Restui evenimentelor erau Tnvdluite 
Tn cea{d, defi Serena ftia cd dneva recuperase caii ei, 
care fugiserd. Cd^iva oameni putemid o transportaserd la 
Bristlecone, nu atdt pentru a o apdra, cdt pentru a 
Tmpiedica furtul trasurii, cad focul se extinsese foarte 
repede. Ded Tncerca fiecare locuitor al orafului sd pund 
mdna pe orice animal sau vehicul, pentru a-fi salva 
bunurile din caiea flacariior. Eidorado arsese pdnd la 
temelii, la fel ca o mare parte din Myers Avenue.
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Ward o zari pe Serena, coborl din trasura fi o ajuti 
s i uroe. Apoi se afeza ISnga ea, lui hiturile, ti z5mbi fi 
pomi caii.

Serena II studia In ticere fi se bucura. Era putemic 
$1 sigur pe el In toate privinjele. Da, Serena li da tom multe 
lui Consueia.

Nu-i era recunoscatoare spantolei numai pentru 
c i-i culcase Tn acelafi pat, d  fi pentru avertizare fi sprijin 
Tn lupti tmpotriva gloatei fi a lui Elder Greer, li mai era 
recunoscatoare pentru faptul c i ramasese la Bristlecone fi 
ajutase la tngrijirea lui Ward, a Serenei fi a lui Sean. Dar 
mai ales pentru c i Consueia pricepuse ce fusese 
cisitoria dintre ea fi Nathan fi c i Serena n-avea nid o 
vini c i  el murise.

-La ce te gindefti? Tntre b i Ward Tntr-o doarS.
-La  Consueia. Pacat c i a trebuit s i piece, dar se 

hotirdse deja cu mult timp tn urmi.
Citeva zile dupa neferidtul eveniment, Serena se 

tot temuse c i  Consueia ar putea avea o naftere 
prematura. Dar Consueia o asigurase c i stramofii ei au 
fost tirani fi c i era nevoie de mai mult decSt o hoarda de 
nebuni ca s i distruga saminja din ea. §i o mai asigura c i 
Tngrijirea bolnavilor Ti facuse bine, cici astfel nu avusese 
timp sa se gindesci la Nathan sau ia noua ei via{i din 
Mexic.

Serena tncercase s-o convinga s i r im in i, dar ea 
refuzase.

-§tiu foarte bine ce fac. Copilul lui Nathan va create 
sub un soare fierbinte. Voi gasi un barbat care sa ne 
iubeasca pe am&ndoi fi nu ma voi mai gindi la trecut. 
Avem destui bani ca s i triim, iar cind voi visa la Cripple 
Creek, va fi un vis pe care-] voi uita repede. Cu siguranja 
c i Dumnezeu ma va ajuta.

Cu o s ip tim in i tn urmi plecase tn Mexic, iar casa 
ei fusese predati noilor proprietari.

-De fapt ar fi trebuit ca Nathan s i o ia pe Consueia 
de neva&ti, spuse Serena.
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-Nu cred cd a cerut-o vreodatd.
Ea li aruncS o privire scutfe §i continuS:
-Poate c§ ar fi facut-o, dacd nu m-ar fi TntSlnit pe

mine.
-Poate c5 atunci nici nu i-ar fi pIScut de Consueia. 

DupS cum am Tnjeles eu, la ea TI atragea asemanarea cu 
tine.

-Dar noi douS nu semanSm de fapt deloc, protests 
Serena. Consueia aren un caracter mult mai tare.

-Crezi? Tntreba el zSmbind. Eu mai degrabS a§ 
spune cd se manifesto mai putemic, dar poate c§ asta e 
doar o mascS, este ceea ce vrea ea sa arate lumii. Tu e§ti 
mai liniftitS, dar ai o fire mai profundi §i de aur.

-Ward!
Serena se uitS uimitS la el.
-Credeai cS n-am observat asta?
La o asemenea Tntrebare n-avea nid un raspuns. 

reveni la subiectul de adineaori.
-Voiam doar s§ spun c§ Nathan poate ar mai fi fost 

Tn viaja daca nu s-ar fi casatorit cu mine. Eu am fost de 
vinS ca el s-a grabit atfit de tare cu montarea co§ului.

-Eu cred ca prea T{i asumi tu toata raspunderea, 
Serena. Sigur cd voia sa te duca de-aid cSt mai repede cu 
putinta, dar Tn alte Tmprejurari ar fi fost la fel de 
nerSbdStor. Ti placea sa aiba mereu ce-i mai bun, 
indiferent dac§ era vorba despre femei, cai, mine de aur 
sau co§uri de transport. Cu cSt mai repede, cu atSt mai 
bine.

Serena trebui sa recunoasca faptul ca Ward avea 
dreptate, de?i vorbele lui Ti aminteau de lucruri pe care 
prefera sS le uite. De exemplu, Tncercarea lui Nathan de a 
o cumpara sau de a o §antaja cu distrugerea lui Ward. 
Simp Tnsa §i o anumitS u§urare, ca nu era vina ei.

-Domnul Patterson spune c§ tn curSnd se poate 
retncepe lucrul la mina, dar probabil ca nu-mi va folosi ia 
nimic, daci ceilalji patroni de mine se vor hotSrt sd lupte 
tmpotriva mea.
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-Pentru asta vor trebui sd se lupte mai Tntdi cu
mine.

Aceastd simple! constatare ti dddu Serenei de
gdndit.

-Dar nu-i problema ta, spuse ea nesigurd.
-Tot ce este Tn legatura cu tine, este problema 

mea. §i-n afara de asta, cred cd ai ales o cale bund. Pe 
de alta parte, ai putea sd le explici, chiar cu lacrimi Tn ochi, 
cd muncitorii n-au vrut sa se urce Tn noul co§, acela care 
i-a provocat moartea so^ului tdu, pdnd cdnd nu le-ai mdrit 
salariul.

-§tii foarte bine cd am marrt salariile §i Tn celelalte 
mine §i ca am fdcut planuri pentru pensii. Iar de 
sdptamdna viitoare voi interzice exploatarea copiilor; iar 
animalele vor primi fiecare lampa lui.

Ea TI prinse de braf.
-Dacd vor vedea cd nu sunt eu singura {icnitd, Tmi 

va fi mai u§or.
-Eu fac toate astea pentru cd a§a e corect §i uman, 

nu pentru a md da de partea ta.
-Desigur, murmura ea.
-Nu md crezi, dar de ce md mir? Niciodatd nu m-ai

crezut.
Avdnd Tn vedere tonul glasului sdu, Serena se 

Tntoarse spre el §i spuse iute:
-Ba da, te cred.
-Cdteodatd, cdnd n-ai Tncotro.
Serena strdnse din buze.
■§i tu, bineTnleles, cd e§ti cu totul altfel. Tu md 

crezi Tntotdeauna, nu-i a§a?
-Recunoa§te cd ai crezut cd am avut o legatura cu 

moartea lui Nathan, pdnd cdnd Patterson Ji-a explicat cd 
este imposibil a§a ceva.

-Ji-am mai spus odata cd m-am Tn$elat. Iar tu e§ti 
Tncd convins ca eu m-am casatorit cu Nathan pentru bani. 
§i asta doar pentru ca nu te-am contrazis cdnd m-ai 
acuzat ca ma intereseaza doar banii §i aurul!
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Serena Ti dddu drumui bra{ului sdu fi se a?ezd la 
capdtul celdlalt al banchetei.

-Nu, Serena, pe asta nu o mai cred demult
Ti aruncd o privire Tn treacdt fi glasul sdu nu mai 

era aspru.
-§i nid nu pricep ce -i afa rdu Tn faptul cd o femeie 

Tfi dorefte sd fie bogata? Avem acelafi drept ca fi un 
bdrbat Ce vind avem noi, cd nu putem deveni bogate 
decdt prin intermediul unui bdrbat, cdnd nu ne este permis 
sd exerdtdm anumite profesii sau ne pun tot bdrbatii 
befe-n roate? Trebuie sd ne obifnuim cu ideea cd ori 
rdmdnem sdrace, ori devenim prada bdrbatflor, o cale de 
mijloc nu existd!

-Am spus cd nu mai cred cd l-ai luat pe Nathan 
pentru bani.

-Ce?
Ea TI privi suspidoasd. Ochii lui scdnteiau.
-Cheltuiefti banil mult prea ufor, nu cred cd 

Tnseamnd prea mult pentru tine.
-Ded, acum md consideri o risipitoare!
Tfi Tntoarse repede capul, fdcdnd pe lezata, dar 

nu-fi putu stdpdni un zdmbet.
-Ji-af a rata eu chiar acum pdrerea mea despre 

tine, spuse el cu tandreje Tn glas, dar nu cred cd este locul 
potrivit.

Ajunseserd Tn vdrfui deaiului de deasupra lui 
Cripple Creek. Orafui din crater pa rea negru, carbonizat, 
focul distrusese aproape toata partea sudicd. Tn timp ce 
locuitorii din celelalte cartiere se bucurau cd fusese 
distrusd acea parte compromi{atoare a orafului, doud zile 
mai tdrziu izbucnise alt incendiu, care distrusese aproape 
Tntregul oraf.

Tn Bristlecone fuse sera Tn siguranta tot timpul. E 
adevdrat cd vdntul adusese cenufa peste aooperif fi cd 
vdzuserd flacarile pe cer, dar nu fuseserd Tn pericol. 
Bdiatul de la grajd fi vizitiul aduceau mereu vefti proaste 
din oraf, de cdte ori se Tntorceau de la aconite de
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ajutorare. Rezultatul incendiilor fu mai mult de cinci mii de 
oameni rdma§i fdrd acoperi§ deasupra capului.

Serena se tngriji de ajutoare. Dar nu reu§i sd 
rezolve mare lucru. Pdnd la urmd trimiserd ajutoare §i 
posesorii de mine din Colorado Springs. Aduserd corturi, 
pdturi §i alimente, medicamente §i lucruri de prim-ajutor. 
P3n3 la miezui noptii toata lumea avu hranS §i un addpost 
OdatS cu valul acesta de acjiune pentru tntr-ajutorare se 
Tncheie §i vechiu) conflict dintre Cripple Creek §i Colorado 
Springs.

Pierderile financiare fuseserd destul de man. Cele 
douS incendii distalseserS mai mult de optzed la sutd din 
ora?. Din cenu$d tncepurd sd se ridice iute noi schele. 
Unele case erau acum deja pe terminate. Se construing 
clddiri masive din cdramidS, care erau mult mai rezistente 
decdt vechile case din lemn. Chiar ?i Myers Avenue fu 
neconstruita, de data aceasta cu mai multe omamnte ca Tn 
trecut. Dar poate c3 focul avusese §i partea lui bund. De§i 
adusese cu el distrugere §i suferinta, acum pa rea cd 
micujul ora§ prdfuit al cautatorilor de aur devenea un ora§ 
solid ?i curat, In care copiii puteau create tn condijii bune.

Serena crezuse ca au ie$it sa vada noile 
construcjii. Dar cdnd Ward trecu de ora§, tndreptfindu-se 
spre locul de minerit Victor, ea ti arunca o privire 
tntrebatoare. Dar Ward se prefacu ca nu observe.

Era o zi perfects pentru o plimbare. Tn trasura era 
cald, iar aerul era curat §i proaspat. Dealurile din jur 
tocmai tncepeau sd Inverzeasca §i copacii sa 
tnmugureascd. Pe drum tntSlnird pasari §i veveri{e. 
GSndurile Serenei se tntoarsera din nou la ora§. CSteva 
clddiri reu§iserd sd scape de foe: noua gard, spitalul, 
cSteva case din partea de vest a ora§ului, chiar §i Old 
Homestead. Casa lui Consueia §i caminul de femei 
rdmaserd de asemenea neatinse de foe.

4mi pare rdu pentru Eldorado, spuse ea uitdndu-se 
la Ward.

-Nu mai tnseamnd nimic pentru mine
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-ll vei reconstrui?
-Nu, raspunse el, clatinfind hotarSt din cap. Epoca 

asta s-a terminat.
-Ma bucura lucru! acesta.
Se tenninase nu numai din punctul acesta de 

vedere. Consueia plecase, Nathan, Lessie, Pearlie §i 
Elder Greer erau morti. Disparusera altfel multe stafii ale 
trecutulul. Ce aveau sa faca acum?

-Te g3nde§ti cSteodata sa te Tntord la Natchez?
-Odinioari ma gSndeam des ia asta, acum n-o mai 

fac. Pimintul de-aid §i aerul racoros au §i ele farmecul 
lor, am Tnteles-o abia acum. Dar tu? Tu ai bunidi Tn 
Louisiana, sau?

-De fapt nu. Acum doi ani au dedarat c i nu vor sa 
mai aibi nid o legaturi cu parinjii mei sau cu mine. De ce 
s-ar schimba situafia acum? Nu, Tn Louisiana nu md 
a§teapti nimeni.

§tia acest lucru mai demult, dar Ti fusese mereu 
foarte greu si-1 rosteasca. Poate ca i-ar fi venit mai u§or 
daci Ward ar fi ficut vreo aluzie la un viitor comun. Dar nu 
ficuse. Evitase acest subiect, la fel cum refuzase sa 
discute despre moartea lui Pearlie §i a mormonului. 
Cadavrele lor carbonizate fusesera Tngropate la cimitir. 
Serena aflase c i Ward trimisese flori pentru mormintul lui 
Pearlie, dar, din cite §tia ea, el nu trecuse pina acum pe 
acolo. §tia ca Ward nu simfise pentru Pearlie decat mila si 
un fel de raspundere, dar se Tntreba daca nu cumva 
simtea la fel ?i pentru ea.

O vreme T§i continuara drumu! Tn tacere. In cele din 
urmi Serena spuse:

-Daca a§ fi §tiut ca mergem atit de departe, a? fi 
ficut ni§te sandvi§uri.

-Nu mai avem mult, raspunse el.
Serena TI privi cu ochi !ntredeschi?i. I se pirea ei 

sau chiar era mai paiid $i mai Tncruntat? Voia sa-l Tntrebe 
Tncotro mergeau, dar renunta. Cotisera din strada
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principal^ pe un drum Idturalnic, ce ducea spre un deal fi 
se oprea chiar Tn fa|a lui. Ward coborf.

-De aid mergem pe jos, spuse el privind spri 
Serena cu ochii lui verzi.

0  ajutd sa coboare, legd caii, apoi urcard pdnd Tn 
vdrful aelu§orului.

La picioarele lor se Tntindea un peisaj muntos §i se 
deslu§ea printre el un micuj loc de minerit

In apropierea Ior se afla un morman de pdmdnt, 
care amintea de mu§uroiul unei cdrtite. Deasupra erau 
atdmate cdteva scdnduri strdmbe cu un nume Tngdlbenit 
scris pe ele. Aid fusese o mind, dar stdnca tare din granit 
nu-i adusese noroc posesorului minei.

-§tii ce e asta? Tntrebd Ward, ardtdnd Tn d ire c t
aceea.

-Da, o mind pdrdsitd.
Serena se apropie de scdnduri §i dti: "Grata 

dragonitor". Fdcu ochii man.
-Asta nu-i to cut Tn care...
-Exact Vrei sd vezi?
Serena pdli.
-Cred cd nu.
-Dar eu #-a§ recomanda, spuse el §1 o Tmpinse

tnainte.
Glasul Ti era dur precum olelul.
Pentru un moment Serena simji teamd. I§i retrase 

braful dintr-al lui, fdcu un pas tnapoi, §i-l privi tn ochi. Ceea 
ce vdzu fi dddu curajul sd se apropie de gaura tntunecatd.

Pujul nu era addnc, avea poate trei metri. Se putea 
vedea granitul de pe fund. De sus cdzuserd pietre §i 
bucdfi de pdmdnt, dar Tn rest nu se vedea nimic altceva. 
Nid o siluetd chircitd, nid un le§ putrezit. Nu exista nid un 
semn cd Otto Bruin zdcuse vreodatd Tn aceastd groapd, 
pe nume "Grota dragonitor".

Serena se Tntoarse repede.
-Unde e? Unde e Otto?
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-Nu §tiu. Cdnd m-am Tntors la el Tn seara aceea era 
destul de viu. I-am oferit ori sa crape aid, ori sd ia calul 
adus de mine §i sd piece cdt mai departe de ora$ul 
acesta. A  fost destul de istej sd aleagd a doua variantd.

-Ded nu l-am omordt?
-Din pdcate nu.
Serena T§i Tntoarse privirea nedumeritd, apoi se 

uitd din nou la el.
-Oar mi-ai povestit foarte exact cdnd §i cum l-ai 

adus aid.
-Trebuie sd recunosc cd am inventat o poveste 

destul de frumoasd.
In duda vorbelor lui, chipul Ti pdrea destul de 

TntunecaL
-Dar... de ce?
-N-ai ghicit Tnca? Voiam sd te obfin, Serena, 

indiferent cum. Dar tu erai casdtorita cu Nathan §i eu §tiam 
cd tu nu vei accepta nidodata sd te Tntdlne§ti cu mine Tn 
secret, chiar daca m-ai fi pldcut, fapt de care md cam 
Tndoiam pe-atund.

-Ded m-ai §antajat cu o amenintare goald.
-Aveam senzafia cd merita riscul.
Vdntul Ti rdva§ea pdrul §i Ti flutura fustele, 

muldndu-i rochia pe trup.
-M-ai lasat sd cred cd a§ fi o udga§d!
-Pentru numele lui Dumnezeu, Serena, spuse el 

aspru. Nu ma privi astfel. Mi-a§ da viaja sa pot repara tot 
raul pe care {I l-am facut, dacd a§ §ti ca astfel e totul bine. 
Dar durerea §i vinovajia simjite de tine eu le-am simjit de 
zece ori mai tare. Fapta mea mi-a adus satisfactie fizicd, 
dar cdnd vedeam repro§urile din ochii tdi §tiam cd te-am 
pierdut, de§i tu te aflat Tn bralele mele.

-Cum ai putut sa-mi fad una ca asta, cdnd aveai 
ceva pentru mine?

-Aveam ceva pentru tine? Cu cuvintele astea nid 
nu se poate descrie ce sim{eam eu. Te iubesc, Serena, 
cum a§ fi putut sd vreau sd nu te am Idngd mine?
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-Dar m-ai parasit de fie care datd.
-Pai ce viaja a§ fi putut sd-tf ofer eu Tn Eldorado? 

Trebuia sa gasesc altceva. Prima oard am plecat la 
Denver, sa tac rost de bani pentru mind. CSnd am vdzut 
ca banii ace§tia i-a§ fi aruncat pe fereastra, am vrut sa-mi 
continui cautarea Tn munji. Din nou n-am avut noroc, dar 
mai tdrziu s-a gasit aur Tn mina... prea tdrziu Tnsd. §i dupa 
moartea lui Nathan, a trebuit sa pdrdsesc Bristlecone 
pentru ca prea erai Tn peri col din cauza mea. Auzisem 
zvonuri despre planuri puse la cale de Pearlie, dar nu 
ftiam nimic concret. Ma gdndeam cd poate renunfd dacd 
md Tntorc Tn Eldorado. Dar din nou m-am Tnfelat fi 
aproape cd era sa pierd totul, sd te pierd pe tine.

-La asta mai bine nu md gdndesc.
§i Ward fusese 1i un pas de moarte.
-Nici mie nu-mi place sa-mi amintesc, Tn afard de 

momentul Tn care te-am auzit spundnd cd md iubefti. Te 
rog, Serena, spune-mi adevarul: ai minjit sau e adevdrat?

-O, Ward, explicd ea cu glas slab.
Facu un pas nesigur Tnspre el fi-l Tmbrdtffd. El o 

Tnvdrti Tn brafe §i albastrul cerului se roti ametitor deasupra 
lor.

-Da, te iubesc cu adevdrat, §opti Serena.
-§i vrei sd fii sojia mea, Tntrebd el cu glas scdzut, 

chiar ?i dacd §tii ca te voi urmdri toata viata cu admiratia 
mea, pdna cdnd nu vei mai vrea sa mai au zi asta, a§a 
Tncdt sd nu poji face nid o mi§care fard sd md Tntdlne§ti §i 
va trebui sa Tmparti mereu patul cu mine §i sa-mi supor î 
atingerile?

-Eu cred cd voi supravietui cumva, raspunse ea cu 
ochi strdlucitori.

Sdrutul pe care e! i-l dddu era ca un fel de sigiliu. 
Serena TI cuprinse de dupa gdt $i T§i freed obrazul de al lui.

-Putem sd mergem acum acasd? murmura ea. 
Solul este aici prea stdncos fi prea incomod.
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-Solul? Tntreba el, dSndu-i jos palaria pentru a o 
saruta mai bine. De ce solui c&nd Tn Bristlecone exists 
nenumarate paturi comode...

SFAR$/T
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